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ÖN SÖZ 

 

                  “İnsanın gerçek vatanı, anadilidir, ben onun sınırları içinde nöbet tutarım.” 

                                                                                                                  Albert Camus 

Âşık Mahzunî Şerif, çağımızın tanınan en önemli ozanlarından biridir. Tıpkı 

Âşık Veysel gibi geniş kitleler tarafından tanınıyor olması, onun halk edebiyatımızda 

ve halk müziğimizdeki yerini ortaya koymaktadır. Yaşamı boyunca halkın nabzını 

tutmuş ve halka dair, yaşama dair ne varsa şiirlerinde dile getirmiş olan ozanımızın 

oldukça üretken oluşu, onun şiir dilindeki ifade zenginliğiyle bu zenginliği oluşturan 

sözlerin niceliğini ve niteliğini ortaya koymuştur. Bu nedenle çalışmamızda 

ozanımızın şiirlerindeki ifade zenginliği ortaya çıkarmak adına şiirlerindeki söz 

varlığını ortaya koymak amaçlanmıştır. 

Yaşamının hemen her döneminde şiir söylemiş ve yazmış olan ozanımızın 

eserleri, yaşadığı dönemin sosyal, siyasal ve kültürel ortamının anlaşılması 

bakımından önemlidir. Buna bağlı olarak onun, şiirlerinde kullandığı sözler veya bu 

sözleri hangi manada kullanıyor oluşu, kendine özgü ifadeleri, terminolojisi, kısacası 

söz varlığının çeşitli yönleriyle birlikte ele alınması ve dilinin zenginliğinin ortaya 

konulması amacıyla şiirlerindeki sözlerin incelenmesi önemlidir. 

 Çağımızın en çok söz edilen ozanlarından biri olan Âşık Mahzunî Şerif, gerek 

yazdığı gerekse irticalen söylediği yirmi bine yakın şiir olduğu söylenmektedir. Bizse 

ozanın basılmış sekiz kitabındaki şiirlerini esas aldık. Bu kitaplardaki benzer şiirleri 

belirleyerek bunlardan birini elemek suretiyle geriye kalan şiirlerinin söz varlığını 

ortaya koyduk. 

 Çalışmam boyunca desteğini esirgemeyen tez danışmanım Yrd. Doç. Dr. 

Sayın Erdinç DEMİRAY’a, mütevazılığı ve yardım severliğiyle bana zaman ayıran ve 

yardımlarını hiç esirgemeyen Dr. Sayın B. Tahir TAHİROĞLU’na, dil alanında 

yaptığı değerli çalışmalarıyla ve desteğiyle bana yol gösteren değerli hocam Prof. Dr. 

Sayın Günay KARAAĞAÇ’a ve bu süreçte maddi ve manevi desteğiyle hep arkamda 

olan değerli aileme en içten teşekkürü bir borç bilirim. 

 

                                                                                                Murat AKSAKALLI 
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ÖZET 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

 

ÂŞIK MAHZUNÎ ŞERİF’İN ŞİİRLERİNDE SÖZ VARLIĞI 

 

AKSAKALLI, Murat 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

Tez Danışmanı: Yrd. Doç. Dr. Erdinç DEMİRAY 

Mart 2015, 521 sayfa 

 

Dilin insan hayatında en önemli unsurlardan biri oluşu, insana ait ne varsa ortaya 

koyuşu, onu birçok yönüyle incelenmeye muhtaç hâle getirmiştir. Dil incelemelerinde 

en önemli unsurlardan biri de söz varlığının tespitidir. 

Söz varlığı, genel tâbirle bir dilin kelime dağarcığı, söz hazinesidir. Bir dilin söz 

varlığını ortaya koymanın en önemli yollarından biri, edebî eserleri ele almaktır. 

Özellikle bir dönemin söz varlığı araştırılmak isteniyorsa o dönemde yaratılmış 

eserler önem arz eder. Edebî eserlerin oluşturulduğu döneme ait kültürel unsurları 

taşıması, edebî eseri o dönemin delili hâline getirmektedir. Bu nedenle edebî eserlerin 

incelenmesi, eserin yaratıldığı döneme ait inanç ve kültür birikimiyle dönemin dili 

hakkında bize bilgiler verir. Özellikle de belli bir dönemdeki dil olgusunun 

incelenmesi için yegâne adres, o dönemde yazılmış bir edebî eserdir.  

Şairlerin dilin olanaklarını çok daha iyi kullanabiliyor olmaları, onların şiirlerinde 

daha zengin ifadeleri bulmayı olanaklı kılar. Bu zengin ifadeler, dönemin kültürel 

unsurlarını ve özellikle de dil özelliği hakkında bilgi vermekle birlikte söz varlığını 

ortaya koyması bakımından da önemlidir. Biz de bu çalışmamızda, üretkenliğiyle 

tanınan ve yaşadığı dönemin nabzını tutmasıyla bilinen Âşık Mahzunî Şerif’in 

şiirlerindeki söz varlığını ortaya koymaya çalıştık. Bunun için ozanımızın şiirlerinin 

basılı olduğu 8 şiir kitabındaki sözleri, bağlam içerisindeki görevlerine göre 

işaretleyerek sözleri, türlerine göre uygun başlıklar altında listeledik. Kullanılan 

sözlerin kullanım sıklıklarını ise sözlerin yanında belirttik. En sonunda bunları sayısal 

veri olarak ortaya koyduk.  

Anahtar Kelimeler: Söz, Söz Varlığı, Âşık Mahzunî Şerif.  
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ABSTRACT 

MASTER THESIS 

 

THE VOCABULARY OF ÂŞIK MAHZUNÎ ŞERİF's POEMS 

 

AKSAKALLI, Murat 

Department of Turkish Language and Literature 

Supervisor: Yrd. Doç Dr. Erdinç DEMİRAY 

March 2015, 521 pages 

 

Language’s being one of the most important elements of human life, expressing 

everything that belongs to human have made it stand in need of study at many points. 

One of the most important elements in the study of language is the detection of 

vocabulary.  

Vocabulary, in general terms, is the word power of a language. One of the most 

important ways to state the vocabulary of alanguage is to study the literary works. 

Especially if it is intended to study the vocabulary of a time period, the literary works 

created in that period are of major importance. Because they carry the cultural 

elements of the period they were created, the literary works have become evidence of 

that period. Therefore, studying of literary works, gives us information about the 

belief and cultural buildup of a period in which the work was created and the 

language of the period. Especially, the unique address for study of a language in a 

certain period is a literary work written in that period. 

The fact that they can make better use of the possibilities of a language enables the 

poets to find richer expressions in their poems. These rich expressions are very 

important in terms of providing information about cultural elements and especially 

about the language features of a period. In this study we have tried to demonstrate the 

vocabulary of the poems of Âşık Mahzunî Serif who is known for his productivity and  

known to have the pulse of his time. Thus we have listed the words of eight poetry 

books in which the poems of our poet are pressed by marking them according to their 

functions in the context under the headings appropriate to their varieties. We have 

indicated the frequency of use of the words next to them. Finally, we have stated them 

as a numerical data.  

Keywords: Word, Vocabulary, Âşık Mahzunî Şerif. 
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1. BÖLÜM: GİRİŞ 

 İnsanı öteki varlıklardan ayıran, eksiksiz bir iletişim düzeni kuran, bütünüyle 

insana özgü bir etkinlik alanı olan dil, aynı zamanda, kültürün en başta gelen 

ögelerindendir (Aksan,2005:15). Kişinin birey ve insan oluş serüveni, dil ile başlar ve 

bütün insan başarılarının temeli dildir (Karaağaç,2009:7). Dilin insan hayatında en 

önemli unsurlardan biri oluşu, insana ait ne varsa ortaya koyuşu, onu birçok yönüyle 

incelenmeye muhtaç hâle getirmiştir. Dil incelemelerinde en önemli unsurlardan biri 

de söz varlığının tespitidir. 

 Dildeki en önemli unsur “söz”dür. Söz, bireyin dili kullanma yeteneğine bağlı 

olup bireyin üretimindeki görünümüdür (Hengirmen,1999:335). Dil ile söz arasında 

yakın ilişki söz konusu olup ne dil olmadan söz ne de söz olmadan dil düşünülebilir. 

Ancak sözü, bir gereç olarak ele alıp dile ulaşılabilir ve yalnızca dile dayanarak sözü 

kavramlayabiliriz. Dil, yalnızca konuşan topluluk içinde eksiksiz olarak ortaya çıkar; 

ama öte yandan dil, ancak sözün varlığıyla olanaklıdır. Söz olguları, dil olgularından 

önce ortaya çıkar ve her zaman dilin evrimini söz sağlar. Dil, sözün hem ürünü hem 

de aracıdır (Vardar,2001:46). 

 Dilin birçok işlevi vardır. Dilin düşünce ve duyguların, amaç ve isteklerin 

aktarılmasını sağlayan işlevinin yanında, dilcilerin “şiirsel işlev” yani “sanatsal işlev” 

adını verdikleri bir yönü de vardır ki dinleyen ya da yazılı bir metni okuyanda değişik, 

güçlü, etkileyici ve zevk verici duyguların, çeşitli tasarımların oluşmasını sağlar 

(Aksan,2005:15). Dilin bu işlevi, şiir ögeleriyle ortaya çıkar. Şiir ögeleri, her dilde 

deyimlerde, atasözlerinde, kalıp sözlerde kendini belli ettiği gibi kimi şiirlerin bir ya 

da birkaç dizesi benimsenerek dilin söz varlığı içinde yer alır (Aksan,2013:17). 

 Dili konuşan her toplum; çevresini, çevresindeki olayları, gerçekleri, kendince 

algılamakta ve anadilinde oluşmuş kavramlarla anlatmakta; kısaca dünyayı, kendi 

dilinin penceresinden görmektedir. Kuşaktan kuşağa aktarılan dil, o toplum 

bireylerini, düşünce biçimi açısından da koşullandırmaktadır (Aksan,1996:8). Buna 

bağlı olarak edebî eserler de ona göre şekillenir ve üretildiği dönemin düşünce 

biçimini yansıtır. 

 Edebî eserler, bağlı bulundukları kültürel birikimin ve inanç sisteminin 

kavramlarıyla, terim ve deyimleriyle oluşturulur. Dili, duygu ve düşünce dünyasının 
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dışında tek başına ele alıp değerlendirmek mümkün değildir (Çıblak,2008:50). Edebî 

eserlerin oluşturulduğu döneme ait kültürel unsurları taşıması, edebî eseri o dönemin 

delili hâline getirmektedir. Bu nedenle edebî eserlerin incelenmesi, eserin yaratıldığı 

döneme ait inanç ve kültür birikimiyle dönemin dili hakkında bize bilgiler verir. 

Özellikle de belli bir dönemdeki dil olgusunun incelenmesi için yegâne adres, o 

dönemde yazılmış bir edebî eserdir. 

 Dil, çok etkin bir anlatım aracıdır. Bu sebeple şairler ve yazarlar, genellikle 

dilin olanaklarını iyi bilirler. Hele şiirde sözcükler, duyarlı bir ölçek ile tartıldığından 

şairler, dilin olanaklarını çok daha iyi bilirler (Bozkurt,2010:248). Şairlerin dilin 

olanaklarını çok daha iyi kullanabiliyor olmaları, onların şiirlerinde daha zengin 

ifadeleri bulmayı olanaklı kılar. Bu zengin ifadeler, dönemin kültürel unsurlarını ve 

özellikle de dil özelliği hakkında bilgi vermekle birlikte söz varlığını ortaya koyması 

bakımından da önemlidir. Bu sebeple birçok edebî eserin incelenmesiyle şairin ya da 

dönemin söz varlığı ortaya konmaya çalışılmıştır. Biz de bu çalışmamızda, 

üretkenliğiyle tanınan ve yaşadığı dönemin nabzını tutmasıyla bilinen Âşık Mahzunî 

Şerif’in şiirlerindeki söz varlığını ortaya koymaya çalıştık. 

 Mahzunî, güçlü bir şiir geleneğini sinesinde eritmiş olup yaratıları, yalnızca bir 

kavgayı değil, yaşamın tüm boyutlarını içerir (Yağız,1983:114). Bu da onun 

şiirlerindeki ifade zenginliğini ortaya koymakta ve söz varlığının niceliği ve niteliği 

hakkında bize ipucu vermektedir. 

1.1. Problem Durumu: 

 Söz varlığı, genel tâbirle bir dilin kelime dağarcığı, söz hazinesidir. Bir dilin 

söz varlığını ortaya koymanın en önemli yollarından biri, edebî eserleri ele almaktır. 

Özellikle bir dönemin söz varlığı araştırılmak isteniyorsa o dönemde yaratılmış 

eserler önem arz eder. Bunun dışında bir şairin veya bir yazarın eserleri ele alınarak o 

şair veya yazarla birlikte onun yaşadığı dönemin söz dağarcığına ilişkin bilgileri 

bulmak da mümkündür.  

 Söz varlığıyla ilgili çalışmalar, gerek belli bir şair ve yazarın eseri üzerinde 

gerekse belli yaş grupları üzerinde, onları çeşitli konularda konuşturmak suretiyle 

kaydedilerek malzeme toplanmış ve bunlar yazıya geçirilerek söz varlığı ortaya 
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konulmuştur. Bunun dışında, çocukların söz dağarcığını geliştirmenin yollarını ortaya 

koymak için de birtakım çalışmalar yapılmıştır. 

Söz varlığının tespiti bağlamında Âşık Mahzunî Şerif’le ilgili bir çalışma 

yapılmamıştır. Ancak, Âşık Mahzunî’yle ilgili tematik çalışmalar yapılmıştır. Bunlar; 

İNCE, Aynur (2005), Âşık Mahzunî Şerif ve Şiirlerinde Sosyal Konular, Fatih 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul (Basılmamış Yüksek Lisans Tezi) ve 

KAYA, Ahmet (2002), Âşık Mahzunî Şerif’in Yergi ve Başkaldırı Konulu Şiirleri, 

Balıkesir Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Balıkesir (Basılmamış Yüksek 

Lisans Tezi) başlıklı tez çalışmalarıdır. 

Yaşamının hemen her döneminde şiir söylemiş ve yazmış olan ozanımızın 

eserleri, yaşadığı dönemin sosyal, siyasal ve kültürel ortamının anlaşılması 

bakımından önemlidir. Bu nedenle onun şiirlerinde kullandığı sözcükler veya bu 

sözcükleri hangi manada kullandığı oluşu, kendine özgü ifadeleri, terminolojisi, 

kısacası söz varlığının incelenmesi esastır. 

1.2. Araştırmanın Amacı: 

 Âşık Mahzunî Şerif, yaşamı boyunca halkın nabzını tutmuş ve halka dair ne 

varsa şiirlerinde yer vermiştir. Oldukça üretken oluşu, onun dilindeki ifade 

zenginliğiyle bu zenginliği oluşturan sözlerin niceliğini ve niteliğini ortaya 

koymaktadır. Bu nedenle ozanımızın şiirlerindeki ifade zenginliği göstermek adına 

şiirlerindeki söz varlığını ortaya koymak amaçlanmıştır. 

1.3. Araştırmanın Önemi:  

 Âşık Mahzunî Şerif, çağımızın tanınan en önemli ozanlarından biridir. Tıpkı 

Âşık Veysel gibi geniş kitleler tarafından tanınmakta, halk edebiyatımızda ve halk 

müziğimizde önemli bir yer tutmaktadır. Bu nedenle onun şiirlerinin çeşitli yönleriyle 

ele alınıp ve dilinin zenginliğinin ortaya konulması, şiirlerindeki söz varlığının 

incelenmesi önemlidir. Bununla birlikte, Âşık Mahzunî Şerif’le ilgili yapılacak 

herhangi bir çalışmada, bu alandaki bir boşluğu dolduracağı ayrıca, Alevi-Bektaşi 

edebiyatı alanında yapılacak terminolojik çalışmalara da kaynaklık edeceği 

düşünülmektedir.  
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1.4. Araştırmanın Sınırlılıkları: 

 Âşıklık geleneğini çok iyi bilen ozanımızın, gerek kaleme aldığı gerek 

irticalen söylediği şiirler düşünüldüğünde ortaya çok şaşırtıcı bir manzara 

çıkmaktadır. Biz bu çalışmamızda, Âşık Mahzunî Şerif’in şiirlerinin yayımlandığı 

sekiz şiir kitabını esas aldık:  

1. YAĞIZ, Süleyman (1976), Berçenekli Âşık Mahzunî, May Yayınları, İstanbul. 

2. PEHLİVAN, Battal (1985), DomDom Kurşunu, Türkü Yayınları, İstanbul. 

3. ÇANKAYA, İslâm (1994), Mahzunî Şerif Seçme Şiirler, Prospero Yayınları, 

Ankara. 

4. ŞERİF, Mahzunî (1994), Gümüş Yelek, Yayınevi yok, Ankara. 

5. ZAMAN, Süleyman (1997), Mahzunî Şerif-Yaşamı, Dünya Görüşü ve Şiirleri, 

Ürün Yayınları, Ankara. 

6. YAĞIZ, Süleyman (1999), İşte Bizim Mahzunî, Hasat Yayınları, İstanbul. 

7. ÇANKAYA, İslâm (2002), Âşık Mahzunî Şerif–Dolunaya Tül Düştü, Sanat 

Yapıtları, Ankara. 

8. AKTAŞ, A.İhsan (2002), Anadolu’yu Kucaklayan Ozan, Baran Ofset, Ankara. 

1.5. Araştırmanın Yöntemi:  

Ozanımızın şiirlerinin önemli bir kısmının basılmış olduğu Berçenekli Âşık 

Mahzunî, DomDom Kurşunu, Mahzunî Şerif Seçme Şiirler, Gümüş Yelek, Mahzunî 

Şerif-Yaşamı, Dünya Görüşü ve Şiirleri, İşte Bizim Mahzunî, Âşık Mahzunî Şerif-

Dolunaya Tül Düştü, Anadolu’yu Kucaklayan Ozan adlı sekiz şiir kitabında, aynı olan 

şiirleri sadece bir kez ele almak suretiyle elenerek diğer şiirlerle birlikte toplanmıştır. 

Bu şiirlerdeki sözler; özel adlar, tür (cins) adlar, zamirler, sıfatlar, zarflar, edatlar, 

bağlaçlar, ünlemler, yüklemlik eylemler, ad-eylemler, sıfat-eylemler, zarf-eylemler, 

ikilemeler, deyimler, atasözleri ve küfür-argo başlıklarına göre bağlam içerisinde 

belirlenerek işaretlenmiştir. Daha sonra bu başlıklar altında sıralanarak söz varlığı 

ortaya konulmuştur. 

Çalışmamızda, bağlamlı dizin yazılımlarından AntConc ve Concordance adlı 

iki yazılımdan yararlanılmıştır. Bu iki yazılım, metinden sözcük sıklıklarının 

çıkarılması ve bağlamlarının ortaya konulması bakımından önemlidir. Metin, 

yazılımlarca işlenebilmesi için salt metin (txt uzanlı) dosya formatında saklanmıştır. 
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Tür bilgileri elle işaretlenen sözcükler, Concordance adlı yazılımın gelişmiş arama 

özelliği kullanılarak indekslenmiş ve toplam sözcük sayısı ve farklı sözcük sayısı bu 

yazılımdan elde edilmiştir. Her bir sözcük, türüne özgü satır numaraları ve bağlam 

gösterimi salt metin formatında kaydedilmiştir. Salt metin formatında kaydedilen 

bağlam, sayfa sayısı çok fazla olduğundan teze eklenememiş, cd’ye aktarılmak 

suretiyle teze eklenmiştir. 
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2. BÖLÜM: ÂŞIK MAHZUNÎ ŞERİF 

2.1. Hayatı: 

 Âşık Mahzunî Şerif, 20. yüzyılın yetiştirdiği en büyük ozanlardan biridir.“İşte 

Gidiyorum Çeşmi Siyahım, Nem Kaldı, Kirvem, Domdom Kurşunu, Zevzek, Dumanlı 

Dumanlı, Parsel Parsel Eylemişler Dünyayı, Sarhoş, Bilmem Ağlasam mı?” ve daha 

nice yapıtlarıyla bilinen ünlü ozanımızdır. 

 Asıl adı Şerif Cırık olan ozanımızın doğum tarihi, kayıtlarda 3 Ocak 1943 olsa 

da esas olarak 17 Kasım 1939’da Kahramanmaraş’ın Afşin ilçesine bağlı Berçenek 

köyünde dünyaya gelmiştir. Babası Zeynel Bey, annesi ise Döndü Hanım’dır. 

 Mahzunî Şerif’in soy geçmişi, kendi beyanına göre, 16. yüzyılın başlarına 

doğru Horosan’dan Tunceli’nin Hozat ilçesine, oradan da Hatay’a, daha sonra ise 

Kahramanmaraş’ın Elbistan ilçesine göç eden ve birbiriyle akraba olan Ağuçan, 

Hormek ve Kutan Türkmenlerine dayanmaktadır (Zaman,1997:1). 

 Doğduğu köyde, Berçenek’te, okul olmadığı için çevre köylerden olan 

Elbistan’ın Âlembey köyünde Hacı Lütfi Efendi’nin açtığı Kur’ân Kursu’na  

gönderilmiştir. Burada eski yazıyı öğrenen ozanımız, daha sonra kendi köyü 

Berçenek’te ilkokul açılmasıyla eğitimine köyünde devam etmiştir (Yağız,1999:10). 

İlkokulu köyünde bitiren Mahzunî, ara sıra Elbistan’a, Afşin’e gittiğinde ‘subay 

kıyafetiyle dolaşan genç çocukları’ görünce imrenmiş ve Mersin Üçüncü Astsubay 

Hazırlama Okulu’na gönderilmiş ve bu okulu, 1959’da bitirmiştir. Daha sonra ileride 

yargılanacağı Ankara Ordu Donatım Teknik Okulu’na kayıt yaptırmış ve bu okulu da 

bitirmiştir (Yağız,1976:10). Bu okulda okuduğu süre içerisinde Sivas’ta stajyerlik 

yapmış ve 27 Mayıs 1960 Askeri Müdahalesi’nde de görev almıştır (Zaman,1997:9). 

Bu okuldan sonra, Kuleli Askeri Lisesi’ne kayıt yaptırmaya hak kazanmış olmasına 

rağmen muhtelif sebeplerden ötürü, bu okula kaydı yapılmamış ve orduyla ilişiği 

kesilmiştir (Zaman,2005:1). 

 Mahzunî Şerif, henüz 10–12 yaşlarındayken babasının ve akrabalarının isteği 

üzerine dayısının kızı Emine Hanım’la nişanlanmıştır (Yağız,1999:11). Emine 

Hanım’la evlenen Mahzunî’nin, Züleyha adında bir kız çocuğu dünyaya gelmiştir 

(Yağız,1976:50). Daha sonra İtalyan asıllı Sovina (Suna) ile hayatını birleştirmiş ve 

bu evliliğinden de üç çocuk dünyaya gelmiştir (Pehlivan,1985:5). 1971’de ise bir 
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ilkokul öğretmeni ve uzaktan akrabası olan Fatma (Fadime) Hanım’la evlenir 

(Zaman,1997:9). Son evliliğinden de dört çocuğu olan Mahzunî, sekiz evlat babasıdır. 

 Saz çalmayı, ustası olarak kabul ettiği Âşık Fezâli (Behlül Baba) ve Âşık Gül 

Ali’den öğrenerek 1955–1956 yıllarından itibaren saz çalmaya, şiirler yazmaya ve 

türküler söylemeye başlamıştır (Yağız,1976:11,50). Orduyla ilişiği kesildikten sonraki 

dönemde, 1961’den itibaren, plak ve kaset yapmaya başlamış, yüzlerce çalışmaya 

imza atmıştır. Verdiği konserler ve çıkardığı plaklar sebebiyle de 1969 yılı itibariyle 

hapislik dönemi başlamıştır (İnce,2005:3).  

 Âşık Mahzunî Şerif, yaşamı boyunca şiirlerinden dolayı, çeşitli yakıştırmalar 

yapılmak suretiyle yaftalanmıştır. Genç yaştan itibaren, yaşadığı döneminin sosyal ve 

siyasal yapısı, onun şiirlerinin çizgisini belirlemiş, böylece ‘toplumcu’ bir yapı 

kazanarak o dönemlerde yaşanan olumsuzlukların, yapılan haksızlıkların mimarı 

kimlerse, onları karşısına almıştır. Bu nedenle sert eleştirilere de tâbi tutulduğu olmuş; 

ancak o da kendisine yapılan bu taarruzlara şiirleri aracılıyla yanıt vermekten geri 

durmamıştır. 

 Halkın ilgisini fazlasıyla çekmiş, özellikle 1970’lerde bir hayli ses getirmiştir. 

Anadolu’nun birçok yerine turneler düzenlemiş, konserleri dolup taşmış, plak ve 

kasetleri çok ilgi görmüştür. Birçok bestesi ise çeşitli sanatçılar tarafından 

seslendirilmiş, birçok televizyon programına da konuk olmuş ve halkı ekrana 

kilitlemiştir. 

 Mahzunî, “ Zamanın Pir Sultan’ı ” olarak vasıflandırılmış, onun bu başarısı 

kimi zaman kıskanılarak şikâyetlerde bulunulmuş, bunun üzerine cezalandırıldığı da 

olmuştur (Yağız,1999:27-28). 

 Sanatının ilk yıllarında mezhepsel çelişkileri, meseleleri, yeren bir üslupla dile 

getirmiştir. Daha sonra halkın sorunlarına eğilen ozan, halkın bütün sıkıntılarını dile 

getirmeye çalışmış ve bu uğurda birçok politik baskı görmüştür (Aktaş,2002:6). Geri 

kalmış toplumların, yoksul insanların, yüzyıllardır oluşturduğu yaşam felsefesinin, 

insanlığı yokluğa, uyuşukluğa götüren inanç motiflerini teker teker alarak yerine 

toplumcu yaşamın ögelerini koyan Mahzunî, böylece tutucuları da karşısına almıştır 

(Aktaş,2002:10). 
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 1970’lerden itibaren sesini iyice duyurmaya başlamış olan ozanımızın, 

haksızlıklar karşısındaki tutumu, toplumda yankı uyandırmaya başlamıştır. Bu da 

mahpuslukları beraberinde getirmiştir. Çeşitli şiirlerinden ötürü yargılanmış olan 

ozanımız, 1972’de Deniz Gezmiş, Yusuf Aslan ve Hüseyin İnan’ın idam edilmesi 

üzerine, dönemin başbakanı olan Nihat Erim’e yönelik kaleme aldığı şiirleriyle 

yargılanmış ve hapis yatmıştır. Yargılanmasına sebep olan o şiir, o dönemde 

yasaklanmış olup “Erim erim eriyesin / Sürüm sürüm sürünesin” mısralarıyla 

akıllarda kalmıştır. 

 Mahzunî Şerif, şiirlerinin, plak ve kasetlerinin dışında basın aracılığıyla da 

duygu ve düşüncelerini terennüm etmiştir. Milliyet, Meydan, Anadolu’nun Sesi,  Pir 

Sultan, Hacı Bektaş, Kızıldeli ve Ozanca gibi dergi ve gazetelerde uzun yıllar yazarlık 

yaparak duygu ve düşüncelerini dile getirmiştir (İnce,2005:8). 

 Bir halk ozanı olan Mahzunî, sorumluluk gereği olduğunu düşünerek çeşitli 

sivil toplum kuruluşlarında çeşitli misyonlar yüklenmiştir. Pir Sultan Dernekleri 

Genel Merkezi Disiplin Kurulu başkanlığı, Hacı Bektaş Veli Anadolu Kültür Vakfı 

Yönetim Kurulu üyeliği, Ozan–Der Onur Kurulu başkanlığını yürütmüştür 

(Işık,2007:388). 

 Âşık Mahzunî Şerif, memleketi Kahramanmaraş’ın dışında bir süre 

Gaziantep’te ikâmet etmiş, daha sonra Ankara’ya yerleşerek ölene kadar Ankara’da 

yaşamıştır (Zaman,1997:10). Bunun dışında, zaman zaman yurt dışına da çıkmış başta 

Almanya olmak üzere çeşitli ülkeleri gezmiş ve gittiği birçok ülkede konserler 

vermiştir. 

 Mahzunî kendisini, dünya kültürleri içerisinde bir parça, mazlum milletler 

içerisinde bir birey olarak tanımlamış ve bu iki gerçekten yola çıkarak hiç ödün 

vermeden, çizgisinden sapmadan, ilkelerinden dönmeden yaşamı boyunca başı dik ve 

onurlu bir hayat sürmüştür. Temsil ettiği sanatından hiç sapmadan ölene kadar  bu 

yolda devam etmiştir (Zaman,1997:8). 

 Âşık Mahzunî’de, 1998’den itibaren sağlık sorunları daha ciddi boyutlara 

ulaşmıştır. 1998’de geçirdiği rahatsızlık nedeniyle hastaneye kaldırılmış ve ‘beyin 

kanaması’ teşhisi konulmuştur. 2001’de geçirdiği bir rahatsızlığın ise kalp krizi 

olduğu belirtilmiştir. Sağlık sorunlarıyla boğuşan ozanımız, tedavi görmek için gittiği 
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Almanya Köln’de bir hastanede 17 Mayıs 2002’de vefat etmiştir. Vasiyeti üzerine, 

Nevşehir’in Hacıbektaş ilçesinde, sevenlerinin yalnız bırakmadığı yaklaşık yüz elli 

bin kişinin bulunduğu bir ortamda defnedilmiştir (Zaman,1997:93).  

2.2. Edebi Kişiliği: 

 20. yüzyılın Âşık Veysel’le birlikte en çok bilinen ozanıdır Âşık Mahzunî 

Şerif. Yaşadığı dönemin, özellikle sosyal ve siyasal meselelerini yansıtması 

bakımından önem arz eder. Bu bakımdan Mahzunî Şerif’in şiirleri, bilhassa 1970’ler 

ile 1980’lerin âdeta bir panoramasıdır. 

 Cumhuriyet’le birlikte, hem geleneksel hem modern anlamda diğer sanat 

alanlarında olduğu gibi şiir de yeni bir yörüngeye kavuştu. Halk şiiri de buna paralel 

olarak önemli değişiklikler yaşadı. Mahzunî Şerif’in de temsilcisi olduğu Anadolu 

Halk şiiri geleneği, bu bağlamda biçimsel anlamda kırılmalara karşı daha dirençli bir 

özellik göstermesine rağmen, içerik olarak önemli bir değişiklik yaşadı 

(Turan,2002:3). Yaşanan bu değişime, Halk şiirinin girdiği bu yeni yörüngeye, 

Mahzunî Şerif’in şiirleri örnek teşkil eder. 

 Cumhuriyet’le birlikte Türk Halk şiiri geleneğinde, sözsel olduğu kadar 

müziksel anlamda da önemli bir zenginliğin temsilcisiydi, Mahzunî Şerif. O, bir 

yandan geleneksel kültürümüzdeki zengin müziksel ve sözsel olanakları kullanma 

konusunda başarılı bir temsilci; ama aynı zamanda özgün yaratılarıyla kendi sanatsal 

ustalığını var etmiş örnek bir kişilikti (Turan,2002:4). 

 Metin Turan’ın Folklor / Edebiyat, (C.8, S.31, s.3-4) dergisinde Âşık Mahzunî 

Şerif’in vefatı üzerine kaleme aldığı “Anadolu Halk Şiirinin Bir Yanardağı Daha 

Söndü : Mahzunî Şerif’i de Yitirdik” başlıklı yazısında şunları zikretmiştir: 

“1970’lerde Mahzunî Şerif şiir ve müziğini, siyasal iklim belirlemiş, 

1980’den sonra ise kültürel kurumlaşmanın izlerinin daha ağır bastığı 

gözlenmiştir. Genellikle ilintisi de toplumun geniş kesimlerinin duygusallığı 

bağlamında yoğunluk kazanmıştır. Bu anlamda Türkiye, bağımlı bir siyasal 

ozan kimliğini sürgit sürmediği gibi gelenekle temasını daha çok toplumsal 

olanın belirlediği değerlerle örtüştürmek anlamında yoğunlaştırmıştır. ‘Solcu’ 

olmasına karşın ‘komünist’ olmamak gibi genel toplumsal değerlerin dayatıcı 

yörüngesini yeğlemiş, kimi partili siyasal çalışmalara atılmasına karşın 
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organik ilişkilerini sürgit kılmamıştır. Onun özellikle, 1960’lardan başlayıp 

1970’lerde yoğunlaşan ‘muhalefetin sesi’ olması, kurulu düzene karşı muhalif 

olanı temsil etmesi, ürünlerine söz konusu dönem içerisinde politik özelliğin 

yansıması, aynı kuşağın bu bağımlı başka ozanlarından farklı olarak süreci 

doğru algılama ve sanatsal / estetik kaygıları da koruyarak 80’lerden itibaren 

daha içsel ürünler vermesiyle kuşağı içerisinde kendisine önemli bir ayrıcalık 

kazandırmıştır. Mahzunî Şerif’i farklı kılan, gerek ulusal anlamda gerek 

uluslararası anlamda Anadolu Halk şiir ve müziğinin temsilcisi yapan da 

yaptığı işe duyduğu saygıdan kaynaklanmıştır.” (Turan,2002:4) 

 Dokuz yaşından itibaren, yani ilkokul üçüncü sınıftan itibaren, şiir yazmaya 

başlayan Mahzunî Şerif, yaklaşık kırk beş yıldır şiirle iç içe olmuştur (Şerif,1994:7). 

Eşi Fatma Hanım’ın anlattığına göre geceleri aniden uyanıp ilham geldiğini söyleyip 

beste yapan Mahzunî Şerif, bazı zamanlar konuşma esnasında ortadan kaybolup şiirler 

yazarmış. İsmini gizli tuttuğu şiirlerinin de olduğunu söyleyen Fatma Hanım’ın, şiirler 

hakkındaki eleştiri ve düzeltmeleri söz konusu olduğunda eşi Mahzunî Şerif’in bunu 

dikkate aldığını belirtmiştir (İnce,2005:6). Ayrıca Fatma Hanım, kendisiyle yapılan 

bir röportajda eşi Mahzunî Şerif’i şöyle anlatmıştır: 

“Optimistti; savaşı, kavgayı sevmezdi, felâket bir vatanseverdi. Hemen 

hemen bütün ülkeleri gezdi; ama kendi ülkesine âşıktı. Maddiyata önem 

vermezdi, varlıklı olmak için değil, var olmak için çalıştı. Kendisini çok yıprattı. 

Doğurganlığın özelliğine önem verirdi. Benim için, beni çocuklarım üzmesin 

diye, ölümünden önce on iki kıtalık bir şiir yazdı. Doğum günlerinde şiir hediye 

etmeyi çok severdi.”(İnce,2005:6) 

 Âşık Mahzunî Şerif, insanı her şeyin üzerinde tutan, ayrımcılığı kınayan, 

gericiliği en büyük tehlike sayıp çağdaş olanı benimseyen, birlik beraberlik çağrısı 

yapan, değerli bir ozandır (İnce,2005:4). Bu nedenle, içinde bulunduğu şartlar çetin 

olsa bile halkı ve gençleri uyarmak amacıyla şiirlerinde toplumsal problemlere yer 

vermiştir: 

                                           Boşa dövüşmeyin bizim yiğitler 

                                           Sizi vuranlar vurulmuyor ki 

 Kim bilir nerede, hangi koltukta? 

                                           Kömürde tarlada yorulmuyor ki 
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                                         Aynı baba dölü ölüp öldüren 

                                         Ölenle öldüren iti güldüren 

                                         Yok muydu bunu size bildiren? 

                                         Vur diyenler burda görülmüyor ki 

 

                                         İşçiyi işçiye düşüren zalim 

                                         Boynumuzda boza pişiren zalim 

                                         Bu kadar bardağı taşıran zalim 

                                         Gözümüz önüne serilmiyor ki 

 

                                         Yeni adı çıkmış sağ ile solun 

                                         Tarihte borcu yok kullara kulun 

                                         İki yanı birdir yattığın çulun 

                                         Bilirsin ölenler dirilmiyor ki 

 

Mahzunî der nedir Hakk’ın davası? 

                                         İnsana benzemez köpek mayası 

                                         Uy tükensin bitsin sınıf kavgası 

                          Sınıfsız bir okul durulmuyor ki (Aktaş,2002:16-17) 

 

Yaşanılan sıkıntıları, şiire dönüştürebilmede usta olan ozanımız, halkın 

tercümanı olmuş, bütün toplumsal sorunları açık bir üslupla çekinmeden, korkmadan 

ifade edebilmiştir. Zaman zaman argo ifadelere de kaba sözcüklere de yer vermek 

suretiyle şiirlerini daha tesirli bir hâle getirmeyi amaçlamıştır. Bunu genellikle eleştiri, 

yergi amacıyla ürettiği şiirlerde yapmış, bunun dışında gayet güzel, arı bir Türkçeyle 

şiirlerini yazmıştır (İnce,2005:243).  

 Mahzunî Şerif, şiirlerinde birçok sosyal meseleye temas etmiş olan toplumcu 

yanı daha ağır basan ozanımızdır. Kendisi de toplumcu olmayı önemsemiş ve 

şiirlerinde halkı ve halkın yaşadığı sıkıntıları anlatmayı bir ozan için görev saymıştır. 

Bir röportajında bu konuyla ilgili şunları dile getirmiştir: 

“(…) halk ozanlığı, sürekli olarak istismar edilmiştir. Halk şiiri geleneği gül, 

bülbül, çiçek edebiyatı ile uyutma perhizi olarak kullanılmıştı. İlk amacım o güne 

kadar süregelen bu kalıpları kırıp yıkmak oldu. Olaylardan ve halk yaşamından 

aldığım gerçekleri konu olarak işledim.” (Pehlivan,1985:4) 

 Mahzunî, şiirlerinin birçoğunda sosyal konulara yer verdiğini belirtmiştik. 

Bunlar içerisinde özellikle dikkat çeken husus, inanç meselesidir. Bu tarz şiirlerinde 

genellikle, dini inancı kötüye kullananlar, bağnaz insanlar, din tüccarlığı yapan ve 

davranışları dine son derece aykırı olan insanları yermiştir. Bu şiirleri yüzünden 
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kendisinin de kimliği, inancı çok tartışılmış ve çeşitli şekillerde yaftalanmıştır. 

Çeşitli kimliklerin izâfe edildiği ozanımız, bunun üzerine serbest şiirlerini topladığı 

“Gümüş Yelek” adlı eserinde yer alan “Kimliğim” başlıklı şiiri kaleme almıştır: 

                                   Çok laf edildi, 

Benim şu divâne başım için. 

Kızılbaş’tır, Sünnî’dir, 

Kürt’tür, dinsizdir diye 

 

Sonra yaptılar bir komünist, 

Ardından işbirlikçi… 

Faşisttir, sosyal faşisttir, 

Başı belalı kimliğimin üstünde, 

Nokta nokta karakollar kuruldu 

Bir metrenin her santimi, 

Bir denizin her damlası, 

Bir suçun her çeşidi, 

Bu kimlikten soruldu 

 

Sanki ben yarattım gibi, 

Bu kadar ismi, anlamı, ikiliği… 

Geldiler üstüme pupa yelken 

Ulan inat değil mi? 

Bu saydıklarınızın hepsiyim ben! (Şerif,1994:69) 

 

Aslında kimliği ile bir sorunu olmayan, kimliklerle ilgilenen bir tarzı bulunmayan 

Mahzunî Şerif, kimliğini inkâra kalkışmamış, buna rağmen yapılan eleştirilere, 

yaftalamalara ve kimliğiyle ilgilenenlere şu şiiri kaleme almıştır: 

Beni merak edip şüphe duyanlar, 

Kendin bilmezlerin telaşıyım ben 

Aslım Horasan’dan toprağım Afşin, 

Elbistan düzünün bir taşıyım ben 

 

Bir gün âşıkların kara gününde, 

Ah çekip dolaştım sevda çölünde, 

Kur’ân da okudum mürşit önünde, 

Saz çalıp söyleyen Bektâşî’yim ben (Zaman,1997:18) 

 

Kimliğini açık bir şekilde belirten bu şiiriyle kimliğini inkâr etmediğini vurgulayan 

Âşık Mahzunî, diğer yandan tıpkı diğer din ve mezheplerde olduğu gibi belli kurallara 

uymanın gerekliliğine dikkati çekmiş ve bir inanç sistemine bağlı olmanın zor 

olduğunu aktarmak istercesine şu şiiri kaleme almıştır: 
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                                  Boş adama sade oruç tutmamak  

                                  Namaz kılmamakla Alevi denmez  

                                  Aynı şeyi nice insan yapıyor  

                                  Akıl almamakla Alevi denmez 

 

                                  Bir insan ki zalim ise mazide  

                                  Arınamaz lânet etse Yezid’e 

                                  Birkaç harem taşıyarak gezide  

                                  Zevksiz kalmamakla Alevi denmez 

 

                                  Ne mürşidi vardır ne musahibi  

                                  Sahte hasta bekler durur tabibi  

                                  Onu bunu kınar mazlummuş gibi  

                                  Kendin bulmamakla Alevi denmez 

 

                                  Mahzunî Haydar’ı şaka mı sandın?  

                                  Kime ikrar verdin kime dayandın  

                                  Bunca evliyayı saz çalar sandın  

                                  Softa çalmamakla Alevi olmaz (Çankaya,2002:168) 

 

Bir başka şiiri ise kendisini eleştirenlere cevaben bir itiraf niteliğindedir:  

Evet ben bir Kızılbaş’ım 

Gurban nerem battı sana? 

Ta ezelden gözü yaşım 

Hangimiz taş attı sana? 

 

                                   Senin başın yeşil iken 

Hak’tan direk geldin mi sen? 

Kimdir bu fesadı eken? 

Hangi akıl yattı sana? 

 

Sıffiyen denen savaşta 

Kin ekilen bir uğraşta 

Ali’yi donduran kışta 

Kimler el uzattı sana? 

 

Kur’ân’ı mızrağa diken 

Kimdi, öğren gardaşım sen 

Ehlibeyt’ten dönemem ben 

Kim kuşak kuşattı sana? 

 

                                   Kimdi Muhammed’le Ali? 

                                   Nasıl ayırırsın deli? 

                                   Ortada bir münkir eli 

                                   Bir ikilik kattı sana 
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                                   Mahzunî ağlıyor niçin? 

Toplanın boynumdan biçin, 

Bu ülkeyi yıkmak için 

Sivas iltifattı sana (Zaman,1997:84-85) 

 

Ozanımız, çağdaş bir halk ozanının, en belirgin vasıflardan birisinin, önce 

dünyalı olduğuna inanması ve dünya halklarının tümüne  saygıyla bakması gerektiğini 

belirtmiştir (Çankaya,2002:201). Mahzunî Şerif, din, dil, ırk, mezhep ayırt etmeksizin 

bütün kitlelere eşit bir duruş sergilemiş; ancak zaman zaman kendi değerlerine 

yöneltilen eleştirilere de bu şekilde yanıt vermiştir. Hatta kendisini farklı lanse 

edenlere, inançsal kimliğine taarruz edenlere yönelik şu şiiri de mevcuttur: 

Dinsiz diye çok tuttular yakamı, 

O dost ile ben kendimi bilirken, 

Mezhebime çok sövdüler arkamdan, 

Gönlümdeki Medine’den gelirken (Zaman,2005:152) 

 

Mahzunî Şerif, bu tarz şiirlerinde, kimliğinin başka yönlere çekilmesini 

istememiş ve kendisinin Alevi-Bektâşî inancına, Ehlibeyt dünyasına ait olduğunu 

vurgulamıştır. Ailesinde var olan Muhammed-Ali, Hacı Bektaş Veli ve On İki 

İmam’a olan bağlılığı ile bütünleşmiş ve bu da mısralarında vücut bulmuştur 

(İnce,2005:4). Ancak geçmişte yapılan zulüm ve adaletsizliğe kin beslememiş olup 

“Yezit” sözcüğünü de yalnız, Hz. Hüseyin’i şehit eden Emevî zâlimi için kullanmış ve 

hiçbir Sünnî dostuna “Yezit” yakıştırmasını revâ görmemiştir (Zaman,1997:8). Ancak 

ozanımız, inancı ve fikirlerinden ötürü inançsızlıkla da suçlanmış ve ateist olmakla 

itham edilmiştir. Bunu da şu şiirinde dile getirmiştir: 

                                        Dostlar ben Allah'ı inkâr etmedim! 

                                        Kul şeklinde hayvan kalana çattım 

                                        Şeriatı sevdim yere yatmadım 

                                        Gösterişe namaz kılana çattım 

 

                                        Arapça değildir Allah'ın dili 

                                        Allah evi yapmaz Allah'ın kulu 

                                        Camiden geçer mi cennetin yolu? 

                                        Burda cehennemlik olana çattım 

 

                                        Ne sakal ne bıyık Hakk’a götürür 

                                        Ne muska ne divit dostlar yitirir 

                                        Ne dua ne telkin canlar bitirir 

                                        Ben canlı içinde yalana çattım 
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                                         Mahzunî'yim daha ötesi var mı? 

                                         İbrişim elliler çelik büker mi? 

                                         Ben bir canım diyen cana kıyar mı? 

                         Böyle bir görünmez plana çattım (Yağız,1999:113) 

 

Mahzunî, güçlü bir şiir geleneğini sinesinde eritmiş, derin bir duyarlılığın 

ozanıdır. Yaratıları, yalnızca bir kavgayı değil, yaşamın tüm boyutlarını içerir 

(Yağız,1983:114). Mahzunî’nin birçok şiirinde haksızlığı, sömürüyü, soygunculuğu, 

yoksulluğu, işsizliği, zulmü eleştiren, yeren ve halkı uyaran söylemlerine ulaşırız 

(Zaman,2005:36). Mahzunî’nin, şiirleri sığlıktan uzak, bilinçlendirici, bilgilendirici 

bir konuma sahip olup hemen hemen her şiirinde, yeren ve eleştiren bir tarz bulmak 

mümkündür (Zaman,1997:15). 

Sosyal, dinî ve ahlâkî hayatla ilgili taşlamalarda âşıklar, zamanın kötüye 

gidişini, yobazları, câhilleri, ahlâkî düşüklükleri, yalancıları, kötü alışkanlıkları, 

yoksulluğu, eğitim sisteminde ve devlet dairelerindeki çarpıklıkları, kendi 

kültürümüze yabancılaşmayı, zengin ve fakir arasındaki uçurumla iç ve dış tehditleri 

yergi konusu hâline getirmişlerdir (Çıblak,2008:50). Toplum gerçeklerinin ozanların 

şiirinde işlenmesi, halkın nabzını tutması bakımından önemlidir. Halkın bağrından 

çıkan ozanların dilinden döküldüğü için gerçek hayatı yansıtır. Halkın gönlündeki 

sevgileri, acıları, sevinçleri, kısaca her şey ozanlarımızın sazında, sözünde hayat bulur 

(İnce,2005:240).  

Şiirleri, yaşamış olduğu yıllar itibariyle bir tarih kitabına eşdeğerdir. Gerek 

kendi yaşadığı olaylar gerekse toplumun yaşadığı olayları bir bir göz önüne sermiştir 

(Doğan,2009:65). Şiirlerinde her zaman yer verdiği ezilenleri, horlanan en alt 

tabakadaki insanların sözcülüğü ne derece ağırsa, tâbir-i câizse o bu ağırlığı tümüyle 

üstlenmiştir. Hatta o, bu uğurda çekmiş olduğu işkencelerin inadına yılmamış ve 

doğru bildiği şekilde halkı uyarmaya, onların sözcülüğünü yapmaya devam etmiştir 

(Doğan:2009:105-106). İşte Mahzunî bu meseleleri ele alarak halk ozanı olmanın 

sorumluluğunu yerine getirmiştir. Çünkü o, yüzyılımızın en gerçekçi en duyarlı 

ozanlarından biridir. Sözlü kültürü zengin bir toplumda yetişmesi, duyarlı ve gerçekçi 

oluşu, âşıklık istidâtıyla bir araya gelince ozanımızı, büyük ölçüde başarılı kılmıştır.  

Âşık Mahzunî Şerif, toplumun âdeta tercümanlığını yapmış, hayata dair ne 

varsa ele almıştır. Mahzunî, halkın hayatındaki bütün sorunları ele almıştır, 
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diyebiliriz. Özellikle en alt tabakada yaşayan insanların sözcüsü olmuş ve onların 

sıkıntılarını dile getirmek suretiyle çarpık düzene savaş açmıştır. Halkın ağzından 

haksızlıkları haykırmıştır (İnce,2005:240-241). Üstelik bunu korkmadan, çekinmeden 

yapmış olan Mahzunî, baskılar da görmüştür.  

Toplumu ilgilendiren bütün unsurları, ozanımızın şiirlerinde bulabilmenin 

mümkün olduğunu defaâtle belirtmiştik. Yalnız bizim toplumumuzu ilgilendiren 

meselelerin dışında Dünya kamuoyunu da ilgilendiren meseleler karşısında her daim 

duyarlılık gösteren Mahzunî, şiirler üretmiş ve bunların önemli bir bölümünü 

türküleştirerek halka sunmuştur (Zaman,1997:64). 

Âşık Mahzunî Şerif, birçok ozandan etkilenmiş ve her birinden beğendiği 

yönlerini almak suretiyle sentez yapmıştır. Mahzunî, kendisiyle yapılan bir röportajda 

bunu şöyle ifade etmiştir: 

“Geçmişteki ozanları bir bir inceledim. Pir Sultan Abdal, Şah 

Hatâyî, Kul Himmet, Kaygusuz Abdal, Nesîmî, Emrah, Teslim Abdal, 

Karacaoğlan, Yunus Emre, Âşık Dertli, Ruhsâtî, Seyrânî, Serdârî, 

Sümmânî, Âşık Veysel ve niceleri… Hepsinin etkisinde az çok kaldım. 

Ama kendime yol gösterici olarak seçtiğim ozan, Pir Sultan Abdal oldu. 

Ses olarak da etkilendiğim kişi, yakında yitirdiğimiz Davut Sulari’dir. 

Toprak çocuğuyuz, toprağa karşı büyük özlemimiz vardır. Bunu da en iyi 

dile getiren Veysel Baba idi. Belirli oranda onun da etkisinde kaldım. 

Davut Sulari’den esinlendiğim sese, Âşık Veysel’in mülayimliğini kattım. 

Düşün felsefemi de belirttiğim gibi Pir Sultan’dan aldım.” 

(Pehlivan,1985:5-6) 

  Kendisini etkileyen halk şairlerini bu şekilde dile getirmiş olan Mahzunî, 13. 

yüzyılda yaşamış ünlü mutasavvıf Hacı Bektaş Veli başta olmak üzere, Âşık Hüdaî, 

Kul Ahmet, Murat Çobanoğlu, Davut Sulari, Âşık Veysel, Erzurumlu Emrah ve 

Kazak Abdal’a ithâfen şiirler de kaleme almıştır. Ayrıca, Gülâbi, Hüdaî, Âşık 

Veysel, Gönüllü Coşkun, Güranî Doğan, Ceyhunî, Kul Hasan, İhsan Aktaş, Ali 

Yüksel gibi şairler de Âşık Mahzunî’ye ithafen şiirler kaleme almışlardır. 

Mahzunî Şerif, gelenekçi olmasına rağmen yeniliklere de açıktı. Her ne kadar 

yeni bir şeyler üretse de geçmişte yaşatmaya çalıştığı kültüre emek verenleri 



17 
 

unutmayarak şiirlerinde onları yâd etmeyi de ihmal etmemiştir (Doğan,2009:42-43). 

Kaleme aldığı “Erenler” şiirinden bir dörtlükle bunu destekleyecek olursak: 

Yunus’lar bu günü anlatıp geldi 

Pir Sultan bu günü başıyla yazdı 

Veysel daha dünden bu günü sezdi 

Bugün, yarın için battı erenler (Aktaş,2002:71) 

 

Bu etkilenmeler silsilesiyle Mahzunî; Yunus’un Hakk’a olan sevdası ile yanar, Pir 

Sultan Abdal’ın halkı uyarıcılığı ile düzene ters düşer, Emrah’ın kadere olan 

feryadıyla sitemkâr olur, Dertli’nin sılaya olan özleminden gurbete isyân eder, Şah 

Hatâyî’nin bakışıyla Pir’e bağlanır, Dadaloğlu’nun başkaldırısıyla efelenir, 

Köroğlu’nun yiğitliğiyle meydana iner, Âşık Veysel’in tabiata olan hayranlığı ile 

şükreder. Daha nice saymakla bitirilemeyecek unsurların sentezini görebiliriz 

(Doğan,2009:43-44). Bazı şiirlerinde yukarıda saydığımız ozanların üslubunu 

görmemiz mümkündür: 

Bizden selam olsun Süleyman Bey’e 

                                        Bize içi dışı görülmelidir 

                                        Kanınan boğuyor gardaş gardaşı 

                       Bizzat kendisinden sorulmalıdır (Aktaş,2002: 177) 

 

Bu şiirinde Köroğlu üslubunu açık bir biçimde görmekteyiz. Mahzunî’nin bu şiiri, 

Köroğlu’nun “Benden selâm olsun Bolu Beyi’ne” mısrasını hatırlatmaktadır. Öte 

yandan Dadaloğlu’nun üslübunu gördüğümüz şiirleri de mevcuttur: 

                                           Yürü bre Osmanlı’nın ovası 

                                           Dağlarına çadır kurulur bir gün 

                                           Kolay mı dağıtmak yiğit yuvası? 

                            Bunların hesabı sorulur bir gün ( Yağız,1999:179) 

 

                                           Yürü bre bol mezarlık 

                                           Her yılda varan varana 

                                           Kahrolası koca dünya 

            Birbirin kıran kırana (Çankaya,1994:50) 

 

Ozanımızın feyz aldığını belirttiği şairlerin bahsi, onun şiirlerinde sürekli 

geçmektedir. Bunlar içerisinde özellikle de Âşık Veysel’e duyduğu muhabbeti  

görmekteyiz. Bunlar içerisinde Âşık Veysel’in “Kara Toprak” şiirine bir “nazire” 

niteliği taşıdığını düşündüğümüz şiiri dikkate değerdir: 
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                                          Ahrette selâmım olsun Veysel'e 

                                          Neden sadık yârim kara topraktır? 

                                          Yiyen yedi içen içti dünyayı 

                                          Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                          Toprağın üstünde ağalar gezer 

                                          Onlar eker biçer bağrımı ezer 

                                          Başına çalınsın bir karış mezar 

                                          Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                          Toprağı bulmayan toprağa söver 

                                          Toprağı olmayan bağrını döver 

                                          Toprağı vardı da ondan çok över 

 Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                          Toprağın sırrını fakirden sormam 

                                          Öyle boşboşuna kafamı yormam 

            Denizde ölürüm (ben de) toprağa girmem 

                                          Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                          Toprak hâkim olmuş dağa meşeye 

                                          İrenkirenk girmiş bin bir köşeye 

                                          Ben yağ çekmedim ki beye, paşaya 

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                          Ben dünyadan doya doya giderim 

                                          Tarihten sızana boya giderim 

                                          Kafam kızar ise aya giderim 

 Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                          Sorun ki insanlar neye taptılar 

                                          Başları kesip de ayak söktüler 

                                          Gözlerini yeyip heykel yaptılar 

                                          Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                          Bir toprak olunca dağıt çok olur 

                                          Akılsız kafaya öğüt çok olur 

                                          Atatürk ölürse ağıt çok olur 

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

       Koyun vermiş, kuzu vermiş, ot vermiş 

                                          Neden fakirin hakkını kıt vermiş? 

    Fakirler hap yutmuş, beyler et yemiş 

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                          Babamın gözüne girmez ışıklar 

                                          Işıklarda insan ölümü paklar 

                                          Hiç kimseye köle olmaz âşıklar 

                                          Neden sadık yârim kara topraktır? 
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Hakaret değildir benim muradım 

                                           Yıllar yılı Veysel'imi aradım 

  Benim sadık yârim anam avradım 

   Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

                                           Topraktan yapılır kılıçla kama 

                                           Toprağın güneşi benzer akşama 

                                           Mahzunî Veysel'in kuzusu ama 

                                        Neden sadık yârim kara topraktır? (Yağız, 1999:109-110) 

 

Oldukça üretken olan Mahzunî’nin hemen hemen her dizesinde çok ince 

duyarlılıklar, hassas ölçüler, zorlu beğeniler ve hem olağan hem de olağandışı 

unsurlar mevcuttur (Pehlivan,1985:11). Serbest ölçüyle kaleme aldığı “Gümüş Yelek” 

adlı şiir kitabında yer alan şiirleri hariç, tümünde hece ölçüsünü kullanmıştır. Bunlar 

içerisinde yedi, sekiz, on birli kalıplar yaygın olmakla birlikte, beşli ve on beşli 

kalıpları da kullanmıştır. 

Alevi-Bektaşi edebiyatına has nefes, düvâz gibi şiirleri de bulunan Mahzunî, 

şiirlerinde muhtelif söz sanatlarına da yer vermiştir. Benzetme, irsâl-i mesel, kat’, 

tecrit, tecâhül-i ârif, leff ü neşr, istihdâm, sehl-i mümteni, tevriye, istiâre, nidâ, tekrir, 

istifhâm ve mecâz-ı mürsel sanatlarını onun şiirlerinde bulmak mümkündür 

(İnce,2005:12-18).  Ancak bunların içinde, yakın dostu Ali İhsan Aktaş’a yaptığı bir 

jest olan “Ali” şiirinde, akrostiş sanatını kullanmış olması dikkate değerdir. Mahzunî 

Şerif, Ali İhsan Aktaş’ın kendisi için yaptığı bir kara kalem portresi karşısında 

duygulanır ve ona 1991’de Almanya’da “Ali” adlı şiirini kaleme alarak Ali İhsan 

Aktaş’a bizzat kendisi okumuştur (Aktaş,2002:230-232). Bu şiirin her mısrasının baş 

harfi, yukarıdan aşağı doğru okunduğunda “Ali İhsan Aktaş dostuma Mahzunî borcu” 

ifadesinin çıktığı görülmektedir. 

Hakkında yazılan ve kendi yazdıkları ile çeşitli tartışmalara konu olan 

Mahzunî, 1998’de dünyanın yaşayan üç büyük ozanı arasına girmiştir. Ürettiği şiir 

bakımından da ilk sıradadır. Hemen hemen her ortamda, her sohbette irticalen şiirler 

söylemiştir. Yirmi bine yakın şiiri olduğu söylenmektedir (Zaman,1997:7). Yaşamının 

sonuna doğru üretkenliği artmış olan ozanımızın son dönem şiirleri, dinî ve felsefî 

unsurları ihtivâ eder. 

Halkın daima nabzını tutmayı bilmiş, hakla olan gönül bağını hiçbir zaman 

koparmamış, ve halka karşı olan her unsuru karşısına almıştır. Allah sevgisiyle 
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bütünleştirdiği insan sevgisini, şiirlerinde fazlasıyla işlemiştir. Halkı sevmeyi Allah’ı 

sevmeyle bir tutmuş olan Mahzunî Şerif, sağlığında sevenleriyle, halkıyla şiirleri 

vasıtasıyla vedalaşmış ve helalleşerek vasiyetini bırakmıştır (İnce,2005:244). Vasiyeti 

olarak kaleme aldığı şiirine âdeta bir ömrü sığdırmıştır. 

                                                VASİYETİM 

Ben ölünce sevenlerim toplansın 

Ağlamayıp benim sesim çalsınlar 

Dualar etsinler kendi dilimden 

Gökyüzüne kızıl ışık salsınlar 

 

                                   Ankara’da yüklesinler dengimi 

Berçenek’te başlatmıştım cengimi 

Nevşehir’e taşısınlar rengimi 

Hacı Bektaş eşiğine dalsınlar 

 

                                    İnanarak gittim yüce Allah’a 

Hüseyin’le düştüm ah ile vaha 

Yanlış imam elin vurmasın daha 

Bir seyitle namazımı kılsınlar 

 

                                    Üstüme “Bir Ozan Bektaşî” yazın 

Ama yazıları derince kazın 

Çekem diye şu beş taşın ayazın 

Ara sıra kışın beni bulsunlar 

 

İki fidan dikin selviden olsun 

Cemler yapılırken yüreğim dolsun 

Bir de bostan yapın altında kalsın 

Aç yolcular karpuz kelek alsınlar 

 

                                   Yakın kaldı yakın kaldı zamanım 

İşte gidiyorum kaşı kemanım 

Benim sevgi idi dinim imanım 

Sevenlerim beni böyle bilsinler 

 

Can taşıyan canlı mutlaka ölür 

Değişir dünyadan başka şey gelir 

Benim kim olduğum yavrular bilir 

Ehlibeyt dünyası sahip olsunlar 

                                     

                                   Mahzunî asalet sözüne doydum 

İnsanlık adına serimi koydum 

Ben Ali’yi sevdim Ali oğluydum 

Bütün sevenlerim hoşça kalsınlar (Çankaya,2002:199-200) 
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2.3. Eserleri: 

 Âşık Mahzunî Şerif, oldukça üretken bir ozan olduğu aşikârdır. Şiirleri 

muhteva bakımından oldukça zengin olup sosyal ve siyasal atmosfere göre değişiklik 

göstermektedir. Şiirlerinin yapısı ise “Gümüş Yelek” adlı şiir kitabında serbest 

ölçüyle kaleme alınmış şiirleri hariç, Halk şiirinin geleneksel kalıplarını taşımaktadır.  

 Âşık Mahzunî Şerif, her an şiir üretebilen bir ozandır ve irticalen söylediği 

şiirleri de hesaba katarsak şaşırtıcı bir sayı ortaya çıkmaktadır. 

 Yaşamı boyunca 450 plak, 10 uzunçalar ve 70’e yakın albüm çıkarmıştır. 

Bugüne kadar 20.000’e yakın şiir üretmiş olan Mahzunî Şerif, bunların yaklaşık 2.000 

tanesini besteleyerek türkü formunda halka sunmuştur (Zaman,2005:2). 

 Mahzunî, eşi Fatma Hanım’dan öğrenildiğine göre, dünya görüşünü anlatan 

altı yüz sayfalık bir kitap hazırlamış; ancak bu kitap yarım kalmıştır. Üstelik,   

Kur’ân-ı Kerim’i tercüme edip bestelemeye çalışmış; ancak gelecek olan tepkilerden 

çekindiği için vazgeçmiştir. Ayrıca, ozanın bir tutuklama sırasında kaybolduğu 

düşünülen “Yörep Köyün Kâzım’ı” ve “Tezeğin Tohumu” adlı romanları da 

mevcuttur (İnce,2005:8). 

 Âşık Mahzunî Şerif’in şiirlerinin önemli bir bölümü, sekiz kitapta 

toplanmıştır. Bu sekiz kitabın içerisinde, “Gümüş Yelek” adlı şiir kitabı, kendisi 

tarafından kaleme alınmış olup serbest ölçüyle yazdığı şiirlerden mürekkeptir. Bu 

kitapları, basım tarihine göre sıralayacak olursak şunlardır: 

1. YAĞIZ, Süleyman (1976), Berçenekli Âşık Mahzunî, May Yayınları, 

İstanbul. 

2. PEHLİVAN, Battal (1985), DomDom Kurşunu, Türkü Yayınları, 

İstanbul. 

3. ÇANKAYA, İslâm (1994), Mahzunî Şerif Seçme Şiirler, Prospero 

Yayınları, Ankara. 

4. ŞERİF, Mahzunî (1994), Gümüş Yelek, Yayınevi yok, Ankara. 

5. ZAMAN, Süleyman (1997), Mahzunî Şerif - Yaşamı, Dünya Görüşü ve 

Şiirleri, Ürün Yayınları, Ankara. 

6. YAĞIZ, Süleyman (1999), İşte Bizim Mahzunî, Hasat Yayınları, 

İstanbul. 
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7. ÇANKAYA, İslâm (2002), Âşık Mahzunî Şerif – Dolunaya Tül Düştü, 

Sanat Yapıtları, Ankara. 

8. AKTAŞ, A.İhsan (2002), Anadolu’yu Kucaklayan Ozan, Baran Ofset, 

Ankara. 

       Âşık Mahzunî Şerif’in plak ve uzunçalarlarının yanında birçok kaseti de 

mevcuttur. Bazıları şunlardır: Abur Cubur Adam, Adam Olmak Dile Kolay, Barışsak, 

Beni Ben Yaratmadım, Berçenek’ten Yaya Geldim, Bu Sene Böyle Oldu, Buldular 

Beni, Cafer, Canım Kardeşim, Dargın Mahkûm, Doksan Yaşlı Kız Verirler, DomDom 

Kurşunu, Dumanlı Başım, Dumanlı Dumanlı, Dünya Dedikleri, Eroinci Bekir, Ekmek 

Kölesi, Fadimem, Geçmiyor Günlerim, Giden Bahar, Gül Yüzlüm, Kutsal Özlem, 

Maraş Dramı, Nem Kaldı, Sarhoş, Yaz Baharım Döndü Kışa, İşte Gidiyorum Çeşmi 

Siyahım, Yuh Yuh, Zincirli Vize, Veli Hoca, Gol Gol, Ben Alevî Olamam ki, Yara 

Yara, Mamudo Kurban, Demi Demi, Zevzek, Barışa Çağrı, Acı Günlerim, Prangalar, 

Fırıldak Adam (İnce,2005:8-9). 
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3. BÖLÜM: KAVRAMSAL AÇIKLAMALAR 

3.1. Söz: 

 Bir dil biriminin seslerden oluşan fiziksel yapısıdır (Karaağaç,2013:713). Bir 

maksadı anlatmak üzere söylenen, seslerin dışında kelime veya kelimelerden oluşan 

bir dizi olup toplumsal bir kurum olan dilin kişi tarafından özel olarak kullanılmasıdır 

(Korkmaz,1992:139). Söz, gerçekler dünyasındaki varlıkların, durumların, 

hareketlerin ve tasavvurların dildeki ifadesidir. Bu ifade ise bir genellemeden ibarettir 

(Karaağaç,2013:714). 

 Söz, ‘bireysel bir istenç ve anlak bir eylemdir’, ruhsal ve fizyolojik bir 

etkinliktir, bir tözdür. Dil dizgesinin kullanılışı demek olan söz, dilin bir bölümünü 

geçici olarak eylemli kılar. Somut cümleler kurulmasını sağlar, bireye dili kullanma 

olanağı veren çeşitli birleşimlerle bunları dışa ileten anlıksal ve fiziksel bir düzenek 

içerir. Dilin, düzgü niteliği taşımasına karşın söz, bir bildiri özelliği sunar ve dili 

sonsuz bir çeşitlikle gerçekleştiren düzlem olarak ortaya çıkar (Vardar,2001:45-46). 

 Söz, dilyetisinin kişisel bir istenç ve anlak eylemiyle özdeşleşen bireysel 

yanıdır. Saussure’ün yaptığı ve birçok dilbilimcinin benimsediği ayrıma göre, 

toplumsal nitelikli dilden ayrı olan söz, konuşan bireyin kişisel düşüncesini anlatmak 

için dil dizgesini kullanmasını sağlayan birleşimleri ve bunların dışa iletmesini 

olanaklı kılan anlıksal–fiziksel düzeneği kapsar (Vardar,2002:180). 

3.2. Söz Varlığı: 

 Bir dilin bütün kelimeleri, bir kişinin veya bir topluluğun söz dağarcığında yer 

alan kelimeler toplamıdır (Korkmaz,1992:100). Yani bir dilin bütün kelimeleri birden, 

o dilin kelime dağarcığını (vocabulaire) meydana getirir (Banguoğlu,2011:10). Söz 

hazinesi, söz dağarcığı, sözcük hazinesi, vokabüler ve kelime hazinesi olarak da ifade 

edilir söz varlığı (TDK,2005:1807). 

 Bir dilin söz varlığı denince, sadece o dilin sözcükleri değil, deyimlerin, kalıp 

sözlerin, kalıplaşmış sözlerin, atasözlerin, terimlerin ve çeşitli anlatım kalıplarının 

oluşturduğu bütünü anlıyoruz. Söz varlığı, bir dilde sadece birtakım seslerin bir araya 

gelmesiyle kurulmuş simgeler, kodlar ya da dilbilimdeki terimleriyle göstergeler 

olarak değil, aynı zamanda o dili konuşan toplumun kavramlar dünyası, maddi ve 



24 
 

manevi kültürün yansıtıcısı, dünya görüşünün bir kesiti olarak düşünülmelidir 

(Aksan,1996:7). 

 Bir dilin söz varlığının niceliği ile dilin zenginliği her zaman 

ilişkilendirilmiştir. Bazı dilciler, dilde sözcük sayısının önemli olmadığını söylerler. 

Gerçekten de önemli olan, dildeki sözcük sayısı değil, dilin anlatım gücüdür 

(Hengirmen,1997:41). Bir dilin zenginliği, başta anlatım rahatlığı, kavram zenginliği 

sonra da sözcük sayısı göz önüne alınarak ölçülür. Sözcük sayısının kabarık oluşu, o 

dili yüceltmez (Bozkurt,2010:246). Ancak, dilin anlatım gücüyle sözcük sayısının da 

bir ilişkisi olduğuna göre bir dilin söz varlığının da o denli önemli olduğu 

unutulmamalıdır (Hengirmen,1997:7). 

 Sözcükleri, söz varlığını, ikileme, deyim ve atasözleri gibi kalıplaşmış sözleri 

inceleyen dilbilgisi ya da dilbilim alanına “sözlükbilim (leksikoloji)” denir 

(Hengirmen,1997:400). Bir dildeki sözlüksel birimleri, bir başka deyişle 

anlambirimlerinsözlükbirimniteliği taşıyanlarıyla dilbilgisel olmayan ve 

sözlükbirimler gibi işlem gören çeşitli birimleri, çeşitli yöntemleriyle inceleyen, bu 

arada sözlük yapımının kuramsal sorunlarını ele alan daldır (Vardar,2002:184). Başka 

bir ifadeyle, bir dilin ya da karşılaştırmalı olarak çeşitli dillerin söz varlığını sözcük 

biçiminde ortaya koymaya yönelen, bu amaçla yöntemler koyarak uygulama yollarını 

gösteren bir bilim dalıdır (Aksan,2009/Cilt-3:69).  

 Bilimsel yöntemlerden uzak da olsa sözlükbilim yani söz varlığı üzerine 

yapılan çalışmaların çok eskiye dayandığı söylenilemez. Eldeki bilgilere göre bu tip 

çalışmalar, Eski Hint’te dilbilim okullarında gerçekleştirilmiştir (Aksan,2009/Cilt-

3:50). Türk dili sahası için düşünüldüğünde gözler, 11. yüzyıla çevrilmektedir. Türk 

dilinin en önemli kaynaklarından biri olan 11. yüzyılda Kaşgarlı Mahmut tarafından 

kaleme alınmış olan Divân-ı Lügati’t Türk, Arapça olarak Türkçenin söz varlığını 

inceleyen ve bunları metinle destekleyen ilk çalışmadır (Aksan,2009/Cilt-3:70). 19. 

yüzyıla gelene kadar tek tük de olsa sözlükler yapılmış; ama bu anlamda en dikkate 

değer dönemin 19. yüzyıl olduğunu söylemeliyiz.  

3.3. Temel Söz Varlığı: 

 Bir dilin söz varlığına dair unsurlar üzerinde dururken dikkat edilmesi gereken 

ilk unsur, temel söz varlığı ya da çekirdek sözcüklerdir (Aksan,1996:26). İnsan 
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yaşamında birinci derecede önemli olan, çok kullanılan ve tarihsel süreç içinde en az 

değişikliğe uğrayan sözcüklerin oluşturduğu bütünlüktür. Organ adları, besin 

maddeleri, çevremizde yer alan birinci derecede canlı ve cansız varlıklar, sıfat ve 

belirteçler ile bazı eylemler temel söz varlığını oluşturur (Hengirmen,1999:356). 

 Bir dildeki sözcük sayısı, ne ölçüde çok olursa olsun, kişi bu sözcüklerin ne 

kadarını bilirse bilsin, günlük konuşmada kullanılan sözcük sayısı sanıldığından çok 

azdır. İşte bu, ‘ana söz varlığı’, yani temel söz varlığıdır (Bozkurt,2010:248). Temel 

söz varlığı, insanın organ adları başta olmak üzere onun en doğal gereksinimlerini 

karşılayan yemek, içmek, uyumak, gitmek, gelmek, almak, vermek gibi kavramlar, 

ona en yakın kişileri gösteren akrabalık adları, sayılar ve insanın maddi ve manevi 

kültürü içine giren çeşitli kavramlardan oluşur. Manevi kültür içine giren dinle kutsal 

kavram veya kişilerle gelenek ve göreneklerle ilgili sözcükler, yine temel söz varlığı 

içinde düşünülmektedir. Türklerin İslâmiyet’i benimsemesiyle dini kavramların büyük 

bir bölümü Arapçadan olduğu gibi alınmış, bir bölümü ise Farsça kanalıyla girmiştir 

(Aksan,1996:26-27).  

 Temel söz varlığı, dillerde en az değişim gösteren unsurlardır. Uzun yıllar, 

hatta bir asır bile geçse % 80 gibi büyük bir oranını muhafaza ettiği ileri sürülmüştür 

(Aksan,2009/Cilt-3:17). 

3.4. Söz Varlığının Önemi: 

 Bir toplumun yaşam biçimiyle birlikte dinsel inançları, hangi uluslarla ne 

ölçüde ilişki kurmuş olduğu, nelere değer verdiği hatta nükteye olan eğilimi, hep söz 

varlığının incelenmesiyle ortaya çıkar (Aksan,1996:8). 

 Bir dilin söz varlığı, o dilin tarihine geniş ölçüde ışık tutmakta, yüzyıllar 

boyunca ortaya çıkan ses, biçim, söz dizimi ve anlam değişikliklerini yansıtmakta, 

hangi dillerin etkisiyle ne türden değişimlerin gerçekleştiğini göstermektedir 

(Aksan,1996:11). Üstelik, anlatımı güçlü kılan birçok anlam olaylarının ve söz 

sanatlarının yansıtıcısıdır (Aksan,1996:13). 

3.5. Türkçenin Söz Varlığının Temel Nitelikleri: 

 Türkçe, ‘ayrıntılı bir anlatım dili’dir. Akrabalık adları ve renk tonları gibi 

unsurlarda bu ayrıntılı anlatımı görmekteyiz. Buradan yola çıkarak başka dillerden 
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farklı olarak Türkçe, birçok kavramı kendi oluşturur, denilebilir. Özellikle Anadolu 

ağızlarındaki somut nesnelerin anlatımında olduğu kadar insanın ruhsal özellik ve 

davranışlarının dile getirilmesinde de çok çeşitli kavramların yer aldığı kavramlar 

dünyası oluşmuştur. Bu, anlam açısından söz varlığının bir özelliği olup buna 

‘kavramlaştırma’ da denilebilir (Aksan,2011a:46). 

 Türkçenin söz varlığının en önemli nitelikleri arasında gösterilen unsur, 

sözcük türlerinin kullanım esnekliğidir. Bu esneklik, yeni anlatım olanakları 

sağlamıştır (Aksan,2009/Cilt-3:42). Ayrıca, türetme olanakları ve doğurganlık da 

Türkçenin söz varlığında önemli bir özellik olup zenginliği sağlamıştır 

(Aksan,2009/Cilt:3:43). Bütün bunlardan yola çıkarak Türkçenin sınırsız sözcük 

türetme imkânına sahip olduğu söylenebilir. Bunun için gerekli olan en önemli unsur 

ise bu dilin bilinçle işlenmesidir (Hengirmen,1997:42). 

 Türkiye Türkçesine kadar Türk dilinin geçmişi incelendiğinde, yabancı dillerin 

etkisine karşın engin bir söz varlığıyla karşılaşılır. İslâmiyet’in kabulüyle 10. 

yüzyıldan sonra Arapçanın, yazılı ürünleri aracılığıyla da Farsçanın etkisi uzun yüz 

yıllar sürmüş olup Türkçe, yapısındaki türetme ve kavramlaştırma gücüyle yaşamaya 

devam etmiştir (Aksan,1996:14-15). 

3.6. Türkçenin Söz Varlığındaki Değişmeler: 

 Dil, yaşayan bir organizma gibi zamanın ihtiyacına göre durmadan kendi 

yapısından kelimeler yaratarak ve yabancı dillerden kelimeler alarak dağarcığını 

zenginleştirir. Bir yandan da bazı kelimeleri eskitir ve düşürür. Buna göre kelime 

dağarcığı; artan, bir yandan da değişen, yenilenen bir hazinedir 

(Banguoğlu,2011:141). 

 Türkçenin en eski dönemlerinden bugüne, çeşitli dil ürünleri, değişik metinler 

incelenecek olursa çok zengin bir söz varlığıyla karşılaşılır (Aksan,2011c:27). Ancak 

her dilde söz varlığı, çeşitli devirlere göre belirli sebeplerden dolayı farklılık gösterir. 

Yaşam biçimi değişen toplumların yeni yaşam biçimiyle, yeni sözcüklerin doğuşunu, 

sözcük ölümlerinin başlamasını ortaya çıkarmıştır. Teknolojik gelişmelerin de 

katkısıyla söz varlığına çeşitli yeni sözcüklerin eklenmesi, kullanılmayan sözcüklerin 

de yitimi söz konusu olmuştur. Türkçe için de aynı durum söz konusu olup söz 

varlığı, aynı dönemde yaşayan insanlar arasında bile farklılık gösterdiği bilinmektedir. 
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 Her dilin söz varlığını oluşturan sözcüklerden önemli bir bölümünün, zamanla 

dil içi ve dil dışı etkenlerle yitirildiği, unutulduğu görülür (Aksan,2009/Cilt-3:22). 

Sözcük yitimi açısından en başat faktör, sözcüğün ifade ettiği, gösterdiği nesnenin 

toplumun ve bireyin yaşamında artık yeri olmamasıdır. Her toplumda, kimi araç gereç 

adlarının, birtakım nesnelerin, kavramların ve geleneklerin unutulması, sözcük 

yitimine yol açmaktadır (Aksan,2009/Cilt-3:22). Bu unutulan sözcükler, lehçe ve 

ağızlarda daha uzun bir süre yaşamlarını sürdürür. Bu nedenle yazı dili ile ağız ve 

lehçeler arasında söz varlığı açısından her zaman farklar bulunur (Aksan,2009/Cilt-

3:22). 

Bir dilin kendi öz sözcükleri, zaman içinde gerek ses gerek biçim gerekse 

anlam bakımından büyük değişikliklere uğrayabilmektedir. Sözcükler, hem aynı dil 

içinde hem de dilden dile geçerken, çok ilginç gelişmelere, değişmelere sahne olur. 

Kimi zaman hiç akla gelmeyecek başkalaşımlara da uğrayabilir (Aksan,1996:12). 

 Uzay çağından itibaren insanlık tarihinde, yeni bir dönem başlamış ve bütün 

dünya dillerine binlerce yeni sözcük girmiştir. Çeşitli iletişim araçlarıyla dünya 

küçülmüş, insanlar ve uluslararası iletişim hız kazanarak bütün dünya dilleri arasında 

yoğun bir sözcük alışverişi başlamıştır. Bu nedenle Türkçeye, özellikle de Batı 

dillerinden çok sayıda yabancı sözcük girmiştir. Bu sözcüklerin bir kısmına karşılık 

bulunmuş; ancak 1982’den sonra dilde özleşme akımı durduğu için karşılığı 

bulunamayan birçok yabancı sözcük, dilimize yerleşmiştir (Hengirmen,1997:401). 

 Türkçenin söz varlığı üzerinde yabancı etkiler, yüzyıllar boyunca egemen 

olmuştur. Türk dilinin en eski ürünlerinden olan Orhun ve Yenisey Yazıtları’nda 

yabancı sözcüklerin oranının %1 dolaylarında olduğu görülür. Uygur döneminde 

değişik dinlerin benimsenmesi ve çok sayıda dinî yapıtların tercüme edilmesiyle Çin, 

Tibet ve Tohar dilleriyle Sanskritçeden birçok sözcüğün dile girmesiyle yabancı 

sözcüklerin oranını değiştirmiştir (Aksan,2012:116-117). 

 İslâmiyet’in benimsenmesiyle Arapça ve Farsçanın yoğun bir etkisi söz 

konusu olmuş ve bu dillerden sözcük akını başlamıştır. Bu durum, verilen eserlerden 

anlaşılacağı üzere yüzyıllara göre değişiklik göstermiştir. 

 1839 Tanzimat Fermanı’nın ilânıyla başlayan Batı’yla yoğun ilişkiler 

neticesinde, Türkçeye Fransızcadan sözcük akını başlamıştır. Özellikle hukuk, 
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edebiyat ve siyaset gibi alanlarda görülmeye başlanan birçok terimin yanında günlük 

yaşama ilişkin birçok sözcük de Türkçenin söz varlığına dahil olmuştur. İkinci Dünya 

Savaşı’ndan sonra ise İngilizcenin etkisi, bütün dünya dilleri üzerinde görülmeye 

başlanmış ve Türkçeye de gerekli gereksiz birçok sözcük girmiştir (Aksan,2012:120-

121). Özellikle 1980’li yıllardan sonra bilhassa bilgisayar kullanımının 

yaygınlaşmasına paralel olarak Türkçeye, İngilizceden birçok sözcük girmiş ve de 

girmektedir (Demir-Yılmaz,2010:254). 

 1900’lü yılların başında Ömer Seyfettin, Ziya Gökalp ve Ali Canip Yöntem 

öncülüğünde başlatılan Türkçülük akımı, özellikle dil alanında özleşme, sadeleşme 

gibi fikirleri ortaya çıkarmıştır. 1912 tarihli “Yeni Lisân” makalesiyle Ömer Seyfettin, 

bu fikri yaygınlaştırmaya çalışmıştır. 

 Cumhuriyet’in ilk yıllarında, Atatürk’ün devrimlerinden biri olan Dil 

Devrimi’nin ilk aşaması olan Harf İnkılâbı yapılmıştır. Türkçeye her yönden en uygun 

olan yeni alfabenin 1928’de benimsetilmesinden sonra 1932’de kurulan Türk Dili 

Tetkik Cemiyeti (TDK) ile Dil Devrimi’nin ikinci aşaması gerçekleştirilmiş oldu. Bu 

ikinci aşamayla, Türkçenin ilk ürünlerinden başlanarak eldeki metinlerin 

yayımlanması ve bu metinlerdeki Türkçe ögelerin taranması, değişik lehçelerle ilgili 

sözcüklerin yayımlanması ve gerçek bir dil hazinesi olan Anadolu ağızlarının söz 

varlığından derlemeler yapılması ön planda tutulmuştur (Aksan,2012:124-125). Dil 

Devrimi sürecinde ve sonrasında Türkçenin söz varlığına binlerce yeni öge 

kazandırılırken Osmanlı Türkçesinden kalan Arapça ve Farsça ya da öteki yabancı 

dillerden gelen ögelere karşılık bulunmuştur (Aksan,2011c:95). 

 Türkiye Türkçesinin söz varlığında bugün görülen eğilimlerden biri, kentleşme 

olgusunun büyük payının bulunduğu bir gelişmeyle kendini göstermiştir. Son yıllarda 

kentlere, özellikle de İstanbul’a yapılan göçler, Anadolu ağızlarına özgü kimi 

unsurların çok sık kullanılması, yavaş yavaş alışılarak yaygınlaşması sonucunu 

doğurmuştur (Aksan,2012:130). 

3.7. Söz Varlığının İçerdiği Unsurlar: 

3.7.1. Köken Bakımından Sözler: 

Bir dilin söz varlığı, başlıca iki kaynağa dayanmaktadır. Birincisi mevcut 

ögeleri ses ve anlamca değiştirme, ikincisi ise başka dillerden almadır. Bu yüzden her 
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dilin söz varlığı iç ögeler ve dış ögeler diye ikiye ayrılır (Karaağaç,2009:43). Yani 

yerli ve yabancı sözcükler olarak ikiye ayrılır. 

3.7.1.1. Yerli Sözler: 

 Yerli sözcüklerin bir bölümü, çekirdek sözcükler, kalıt sözcükler veya temel 

söz varlığı olarak adlandırılır. Her dilde kuşaktan kuşağa aktarılarak yaşayan bu 

ögeler, insan yaşamında birinci derecede önem arz eden, insana ve çevresine ilişkin 

birincil kavramları yansıtan sözcüklerdir. Bunlara organ adları, temel besin maddeleri, 

insanoğlunun yakın ilişkide bulunduğu hayvan ve bitki adları, en çok kullanılan sayı 

adları, somut eylemler, tarım araçları örnek gösterilebilir (Aksan,2009/Cilt-3:17). 

3.7.1.2. Yabancı Sözler: 

 Bir başka dilden alınmış, ulusal olmayan sözdür. Bir dildeki yabancı sözler, 

başka toplumlardan öğrenilen bilgilerin adlarıdır (Karaağaç,2013:845). Her kişi ve 

topluluk, kendisinden farklı tarihi ve coğrafi ortamlarda yaşayan, farklı bilgilenme 

yollarından geçmiş bir başka kişi ve topluluktan, akraba veya komşu kavimlerden bir 

şeyler öğrenir ve dolayısıyla bu öğrendiklerinin adlarını kendi diline taşır 

(Karaağaç,2013:99). 

 Her dilde, değişik ölçülerde başka dillerden alınma sözcüklerin bulunduğu, 

başka dillere ait kavramların var olduğu görülür. Toplumların birbiriyle olan ilişkileri, 

dilleri de birbiriyle ilişkili kılmıştır. Dillerin birbiriyle ilişkisi olmaması mümkün 

değildir; çünkü toplumların birbiriyle ilişkili olmaması olanaksızdır (Aksan,2009/Cilt-

3:24). 

Diller arasındaki ilişkiler neticesinde, bir dilden ötekine geçen ögelerin 

başında sözcüklerin geldiği görülür (Aksan,2009/Cilt-3:25). Bu hususta söz konusu üç 

kavramdan bahsedilir: yankatman etkisi, altkatman etkisi ve üstkatman etkisi. 

Yankatman etkisi, komşuluk ilişkisiyle ya da bir arada yaşama nedeniyle gerçekleşen 

etkileşimdir. Altkatman etkisi, herhangi bir ülkede konuşulan dilin, orayı 

fethedenlerin dilini etkilemesidir. Üstkatman etkisi ise bir ülkeyi egemenliği altına 

alan toplumun dilinin o ülkede konuşulan dili etkilemesidir (Aksan,2009/Cilt-3:29). 

Bütün bu unsurlar göz önüne alındığında hemen hemen her dilde yabancı sözlerin 

bulunması, bir gerçektir. 
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3.7.2. Yapısı Bakımından Sözler: 

3.7.2.1. Basit Sözler: 

 Türetilmiş veya birleşik olmayan, yapısı daha küçük parçalara ayrılamayan 

kök durumundaki söz, basit sözdür (Karaağaç,2013:183). Örneğin; koş, git, el, oku, 

çiçek, ağaç, tepe, kadın, gül, kutu, sev, güz, kış, yol, yıl, saç, ok, et, gök, çok … 

Kökler, dillerin ve dil ailelerinin oluşma çağlarından kalma ve çoğu, bütün 

dillerde tek heceli olan yapılardır. Söz köklerindeki söz-varlık ilişkisi, yalnızca sosyal 

uzlaşıya dayalı nedensiz bir ilişki olmasına karşılık, çeşitli türetme yolları ve anlam 

değişmeleriyle kurulan önceki bilgi-sonraki bilgi veya alt bilgi-üst bilgi 

adlandırmaları, yansıma sözler gibi nedenli adlandırmalardır (Karaağaç,2012:403).  

3.7.2.2. Türemiş Sözler: 

 Köklere yapımlık bağlı biçim birimlerinin getirilmesiyle elde edilen sözlerdir 

ve türetme bütün dillerde bulunmaktadır. Türetmelerin dil ve dil ailelerinde 

değişiklikler gösterdiği bilinmektedir (Karaağaç,2012:403). 

 Toplumlar da yeni bilgilere tıpkı kişiler gibi eski bilgilerle ulaşabilirler. Bu da 

eski bilginin adı üzerinde ses ve şekil veya anlam değişikliğine giderek mümkün olur.  

Böylece yeni bir bilginin adı elde edilmiştir (Karaağaç,2012:403). 

 Yapımlık bağlı birimlerle türetilmiş söz, gövde söz veya türevleridir. Ad veya 

eylem kök ve gövdelerinden yapım ekleriyle elde edilmiş bu sözler, kökü oluşturan ad 

veya eylemle ilgili yeni bir bilginin adı olarak doğarlar (Karaağaç,2013:808). 

Örneğin; say+gı: saygı, ağaç+lık: ağaçlık, yüz+ücü: yüzücü, kes+kin: keskin, esne+k: 

esnek...  

3.7.2.3. Birleşik Sözler: 

 Bir kavram veya varlığı karşılamak amacıyla anlam değerini yitiren birden 

fazla sözün birleşmesiyle oluşmuş yeni bir sözdür (Karaağaç,2012:414). Birleşik 

sözcükler, gerek anlam gerek biçim bakımından tek bir sözcük değerinde olup anlam 

kayması, ses değişimi ve tür değişimi gibi yollarla oluşur (Bilgin,2006:161). 
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3.7.2.3.1. Anlam Kayması Yoluyla Oluşan Birleşik Sözcükler: 

 Anlam kayması yoluyla meydana gelen birleşik sözcüklerin ya ilk sözcüğü ya 

da ikinci sözcüğü gerçek anlamından kopmuştur. Hatta iki sözcüğünün de gerçek 

anlamından uzaklaşmış olması da söz konusudur: 

 kazandibi, tavukgöğsü, pisboğaz, devetabanı, kaynanadili, kadınbudu… > İki 

sözcük de gerçek anlamından uzaklaşmıştır. 

 ateşböceği, adamotu, tozpembe, başköşe, başçavuş, balkabağı… > İlk sözcük 

gerçek anlamından uzaklaşmıştır. 

 rüzgârgülü, gökyüzü, pınarbaşı, yeldeğirmeni, suoku… > İkinci sözcük gerçek 

anlamından uzaklaşmıştır. 

3.7.2.3.2. Ses Değişimi Yoluyla Oluşan Birleşik Sözcükler: 

 Ses değişimi, yitimi yani ses düşmesiyle meydana gelmiş birleşik 

sözcüklerdir: pazar+ertesi> pazartesi, cuma+ertesi> cumartesi, kahve+altı> kahvaltı, 

sütlü+aş> sütlaç, kayın+ana> kaynana, kayın+ata> kaynata… 

3.7.2.3.3. Tür Değişimi Yoluyla Oluşan Birleşik Sözcükler: 

 Birleşen sözcüklerin ada dönüşmesiyle oluşur. Genellikle iki sözcükten biri 

eylem olup birleştiğinde türünü yitirerek ada dönüşmesi söz konusudur. Ancak, iki 

eylemin birleşerek ada dönüşmesi de mümkündür: ayakbastı, çekyat, kaptıkaçtı, 

biçerdöver, tutkal, gecekondu, uyurgezer, ağaçkakan, cankurtaran, vurdumduymaz… 

 Birleşik sözcükler, kendilerini oluşturan sözcüklerin verdiği kavramlardan 

ayrı, yepyeni bir kavramı karşılamaktadır. Birleşen sözcüklerin, kendi başlarına 

karşıladıkları gerçek anlamları ile oluşturdukları birleşik sözcük arasında teke tek bir 

ilgi kurulamaz (Bilgin,2006:162). 

3.7.3. Görevleri Bakımından Sözler: 

3.7.3.1. Adlar: 

 Ad, gerçekler dünyasındaki varlıkların ve eylemlerinin dildeki ifadesidir. 

Varlık ve eylem adlarından oluşan sözlük birimleri, varlık ve eylemlerin özelliklerine 

inmeksizin onları, kavramlar hâlinde bildirir. Bu birimler, sosyal birer genellemedir 

ve kuşaklar arası aktarılan bir sosyal mirası temsil eder (Karaağaç,2013:26). 
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 Dil, hem sözlük hem de söz dizimiyle yani bütünüyle bir adlandırma 

örgüsüdür. Sözlüklerdeki varlık ve eylem adları, söz dizimindeki söz öbekleri ve 

cümleler, birer adlandırmalardan ibarettir. Söz öbekleri, nitelendirilmiş varlıkların; 

cümleler ise nitelendirilmiş eylemlerin adlarıdır. Varlığın adı, sözler ve söz öbekleri; 

olayın adı cümledir (Karaağaç,2013:26). 

 Adlar, kendi başlarına var olabilen ve dolayısıyla sözlükte yer alan bilgilerin 

adlarıdır. Sözlükteki adların, söz öbeklerinde ad olarak kullanılabilmeleri, onların 

sözlük anlamlarında kullanılmalarıyla mümkündür. Adların cümledeki kullanımları 

ise yapan veya olan varlıklar olarak yani özne ve varlık olarak kullanılmalarıyla 

gerçekleşir (Karaağaç,2013:31). 

3.7.3.1.1. Özel Adlar: 

 Genel adın özel ad olarak kullanılışıdır. Özel ad, ses ve heceden cümleye 

kadar herhangi bir dil biriminin anlam boşalmasına uğratılarak kullanılmasıdır. İnsan 

bilgilerinin yani varlık, hareket ve olayların adları, belirli bir yer ve zamanda çeşitli 

ilgilerle ve dili kullananların ancak küçük bir bölümünün tercihi ile varlıklara tek tek 

ad olarak verilir (Karaağaç,2013:628). İşte bu, adın özel kullanımıdır. Örneğin, 

“toprak” sözcüğünün ifade ettiği anlam, bu sözcüğün bir insana ad olarak verilmesiyle 

değişir ve genel olmaktan çıkarak özel ada dönüşür. Kezâ, “boncuk” sözcüğünün de 

bir kediye verilmesiyle aynı durum söz konusu olur. İnsan ve hayvanlara verilen 

adların yanında dağ, deniz, ova, plato, akarsu, orman gibi coğrafi adlarla ulus, devlet, 

ülke, kent, köy, kasaba, bulvar, cadde, sokak, kıta, bölge, kurum, kuruluş, gazete, 

dergi, kitap, yapı, yapıt, ören yeri, gezegen, dil, din, mezhep ve tarikat adlarının da 

özel ad olduğu bilinmektedir. 

3.7.3.1.2. Ortak (Tür-Cins) Adlar: 

 Birden çok varlığa verilen, aynı türde olan birçok varlığı kapsayan adlardır. 

Birden çok varlığa göndermede bulunur ve buna, cins adlar veya tür adları da denir: 

kalem, çiçek, kedi, ağaç, el, kitap, bıçak, kağıt, ev, araba, gemi, deniz, ırmak… 

3.7.3.2. Zamirler: 

 Varlığın gerçek adının yerini tutma, onları kişi, işaret veya soru yolları ile 

temsil etme görevi yüklenmiş olan ad soylu bir söz türüdür. Adlandırmanın en genel 
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olanıdır ve bu adlandırma, bütün varlık ve olayları yani bütün insan bilgilerini, başta 

insan-varlık ölçeği olmak üzere birkaç ölçek içinde öbeklendirir (Karaağaç,2013:882).

 Zamirler, varlıkların belirli ölçeklere göre öbekler hâlinde adlandırıldığı 

birimlerdir. Bu ölçekler, birkaç küçük fark dışında bütün dillerde aynıdır. Türkçede 

ise zamirler, teklik ve belirsiz çokluk ölçeklerine dayanır ve dişilik-erkeklik ayrımı 

yoktur (Karaağaç,2013:882).  

3.7.3.2.1. Kişi Zamirleri: 

 İnsanların, kişilerin yerini tutan zamirlerdir: ben, sen, o, biz, siz, onlar. 

3.7.3.2.2. Dönüşlülük Zamiri: 

 Bazı kaynaklarda bir tür kişi zamiri olarak kabul edilen dönüşlülük zamiri, kişi 

kavramını pekiştiren zamirlerdir (Bilgin,2006:251). Dönüşlülük zamiri, “kendi” 

sözcüğü olup “kendim, kendin, kendi, kendimiz, kendiniz, kendileri” biçiminde 

kişilere göre çekimlenebilmektedir. 

3.7.3.2.3. İşaret Zamirleri: 

 Varlıkların yerini, onları gösterme yoluyla tutan zamirlerdir: bu, şu, o, bunlar, 

şunlar, onlar, bura, şura, ora… 

3.7.3.2.4. Belirsizlik Zamirleri: 

Varlıkları, kesin bir şekilde, belirli bir şekilde ifade etmeyen zamirlerdir, 

belgisiz zamir olarak da bilinir: biri, birisi, bazıları, herkes, hepsi, kimi, kimisi, 

başkası, kimse, birkaçı, birçoğu, hiçbiri… 

3.7.3.2.5. Soru Zamirleri: 

 Soru yoluyla adlara göndermede bulunan, adların yerini tutan zamirlerdir: 

kim, kimi, kimde, kimden, ne, neyi, nereye, nereyi, nerede, nereden, hangisi, kaçı… 

3.7.3.2.6. İlgi Zamiri: 

 Bir ad tamlamasında, tamlananın düşmesi ve tamlayana ait olan unsuru 

belirtmek için tamlayana, tamlayan ekinden yani ilgi durum ekinden sonra eklenir. 

İlgi zamiri “-ki” dir. 
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      benim                kalemim > benimki     /       onun                 arabası > onunki 

    tamlayan            tamlanan                            tamlayan            tamlanan 

3.7.3.3. Sıfatlar: 

 Ad ve kavramları niteleme, belirtme, yer gösterme, sayı gösterme, sorma gibi 

çeşitli yönlerden niteleyen, belirleyip özelleyen söz, söz öbeği veya cümle, sıfattır 

(Karaağaç,2013:697). 

 Ad kullanımında olduğu gibi sözler kadar söz öbekleri ve cümleler de sıfat 

olarak kullanılabilir. Dil birimlerinin tek başlarına var olamayan bilgilerimize ad 

olarak kullanılmaları demek olan sıfatlar, özellik adlarıdır. Adın yani varlığın var 

oluşu ile sıfatın yani özelliğin var oluşu, farklıdır. Varlık, kendi var oluşuyla 

gerçekleşebilirken özellik, ancak varlıkla gerçekleşebilir. Bir özellik adlarının 

gerçekleşebilmesi için de önce o özelliğe sahip varlığa gerek vardır. Bütün özellik 

adları, sıfat olmaya en uygun sözlerdir  (Karaağaç,2013:697). 

3.7.3.3.1. Niteleme Sıfatları: 

 Adları renk, durum ve biçim yönlerinden niteleyen sıfatlardır. Niteleme 

sıfatları, bir özellik sıfatıdır ve adların özelliklerini anlatır: yaşlı adam, mavi deniz, 

soğuk hava, çalışkan çocuk, güçlü insan, meraklı kadın, sıcak su, büyük para… 

3.7.3.3.2. Belirtme Sıfatları: 

Adları; sayı, işaret (gösterme), belirsizlik (belgisizlik) ve soru yoluyla belirten 

sıfatlardır. 

Sayı Sıfatları: üç elma, kırk satır, üçer sayfa, üçte bir pay, ikinci kat, ikiz kule… 

İşaret Sıfatları: bu adam, şu ev, karşıdaki köy, o kitap, öteki mahalle… 

Belirsizlik Sıfatı: birkaç kişi, birçok sorun, hiçbir konu, bazı insanlar, herhangi biri… 

Soru Sıfatları: hangi ev, kaç kişi, kaçıncı kat, ne amaçla, nasıl ev… 

3.7.3.4. Zarflar: 

 Sözlük birimlerinin niteleyici olarak kullanıldığı başka bir yapı da onların zarf 

kullanımıdır. Sözler kadar söz öbekleri ve cümleler de zarf olarak kullanılabilir. 

Sıfatlar gibi zarflar da sözlük birimlerinin tek başlarına var olamayan bilgilerimize ad 
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olarak kullanılmalarıdır. Zarflar da özellik adlarıdır; ancak bu özellikler, varlıktan çok 

varlığın hareketlerinde görülen özelliklerdir. Başta zaman olmak üzere yer, nitelik, 

nicelik, durum gibi özellikler, varlıktan çok varlığın hareketlerinde görülen 

özelliklerdir (Karaağaç,2012:426-427). 

 Varlığın nitelik adları sıfatlarken, eylemin nitelik adları zarflardır. Bir eylemin 

özellik adının gerçekleşebilmesi için her şeyden önce bir eylem ve bu eylemi 

gerçekleştirecek varlığa veya kişiye ihtiyaç vardır. Cümlede özne ve varlık dışındaki 

ögeler, eylemin özellikleridir, olayın nitelikleridir ve bunlar zarflardır 

(Karaağaç,2012:427). 

3.7.3.4.1. Zaman Zarfları: 

 Cümlede bir eylemin niteliğini zaman yönünden belirten zarflardır: 

Şafakları köyden kasabaya inerdik çocukken. 

3.7.3.4.2. Durum Zarfları: 

 Eylemin, hareketin gerçekleşme biçimini bildiren zarflardır: 

Bu aralar, uykusuz , aç, susuz kaldık. 

3.7.3.4.3. Miktar Zarfları: 

 Bir eylemi, nicelik yönünden belirten zarflardır. “Pek, çok, biraz, fazla, epey, 

az, azıcık, pek çok” gibi miktar bildiren sözcükler, bir harekete yönelik 

kullanıldığında miktar zarfı olmaktadır. 

3.7.3.4.4. Yer-Yön Zarfları: 

 Bir eylemi, yer yön bakımından belirten zarflardır. “Aşağı, yukarı, ileri, geri, 

içeri, dışarı, öte, beri” gibi sözcükler eyleme yönelik kullanıldığında yer-yön zarfı 

olmaktadır. 

3.7.3.4.5. Soru Zarfları: 

 Eylemleri, soru yoluyla belirten zarflardır. “Ne, ne zaman, nasıl, ne kadar, ne 

biçim, niçin, neden, niye” gibi soru sözcükleri eylemlere yönelik kullanıldığında soru 

zarfları olmaktadır. 
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3.7.3.4.6. Diğer Zarflar: 

 Üstünlük Zarfları: en, daha 

 Kesinlik Zarfları: kesinlikle, kuşkusuz, asla, hiç, mutlaka… 

 Yineleme Zarfları: yine, tekrar, bir daha, sık sık, yeniden… 

 Dilek Zarfları: keşke, inşallah, umarım, dilerim… 

 Gösterme Zarfı: işte 

3.7.3.5. Eylemler:   

 Varlıktaki değişime, eylem denir. Varlık ve varlığın algılanmasıyla onun ‘var 

oluş’ süreciyle başlayan eylemleri, insanın bilgi dünyasının temelidir. İnsanın bütün 

bilgileri, varlık ile varlığın eylemlerinden ibarettir. Var oluş süreci bütün 

algılanmışları, bütün ‘var’ları, varlıkların var oluşları kadar gerçekleştirdikleri 

eylemleri de ilgilendiren bir süreçtir. Varlık ve eylem, birlikte vardır ve insan 

bilgilerinin tümünü ifade eder (Karaağaç,2013:389). 

 Eylem iş, oluş, hareket ve durum bildiren aynı zamanda  bunu, kişi ve zaman 

kavramına göre veren sözcüklerdir. Sözcük türleri içerisinde en önemli öge, 

eylemlerdir. Çünkü eylemler, tanımdan da anlaşılacağı gibi varlıların yaptıkları işleri, 

oluşları, hareketleri ve içinde bulundukları durumları bildirirken kişi, zaman ve yargı 

kavramlarını verir. Ayrıca eylemler, yüklem olduklarında tek başlarına cümle 

oluşturabilir. Dilimizde az sayıda eylem hâriç çoğu eylem Türkçedir 

(Hengirmen,1999:169). 

3.7.3.5.1. Yüklemlik Eylemler: 

 Yukarıda açıklanan eylem, yüklemlik eylemdir. Yüklemlik eylem, hareketi, 

işi, durumu veya oluşu, zaman ve kişi kavramlarıyla bildiren sözcüklerdir. Buna 

‘çekimli eylem’ de denir. Çünkü yüklem hâlinde olan bir eylem zaten kişi ve zamana 

göre çekimlenmiştir ve dolayısıyla da çekimli eylemdir. Tek başına cümle 

oluşturabilmesi, eylemin en önemli özelliğidir. 

3.7.3.5.2. Ad-Eylemler: 

 Ad-eylem; bir iş, oluş, hareket veya bir durumun adıdır. Ad-eylem, eylem kök 

veya gövdelerine “-mak, -mek, -ma, -me, -ış, -iş” eklerinin getirilmesiyle elde edilir 
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ve buna “mastar” da denir. Bu eklerle kök ve gövdedeki eylemin adı hâline gelir: 

ölmek, yazmak, yaşamak, okumak, yazma, görme, görünüş, duruş, gezmek, 

sevindirmek, okutma, görünmeme…  

Ad-eylemlerde kişi anlamı yoktur ve çekimli eylem olarak kullanılamazlar. 

Ancak, bir ad gibi adın alabileceği çekimlik bağlı biçim birimlerini alabilir. Bununla 

birlikte cümle içerisinde özne ve tümleç olarak görev alabilir. Bunun yanında bildirme 

eklerinden birini aldığında yüklem de olabilir ve böylece ad cümlesi meydana 

getirmiş olur. 

    Yaşamak,   direnmektir.                        Soruyu anlamak,       çözmenin yarısıdır.      

       özne           yüklem                                     özne                           yüklem 

 

Türkçede bazı ad-eylem eki almış; ancak zamanla ad-eylem özelliğini yitirerek 

tamamen ada dönüşmüş sözcükler de vardır: uçurtma, kavurma, ekmek, kazma, 

dondurma, dolma, ezme, sarma, danışma… 

3.7.3.5.3. Sıfat-Eylemler: 

 Eylemin belirli ekler alarak cümle içerisinde eylem anlamlarını kaybetmeden 

sıfat hâline gelmesidir. Tıpkı diğer sıfatlar gibi niteleyici bir görevi olup sıfat 

tamlaması kurar. Ad-eylem için de belirttiğimiz gibi kişi kavramı sıfat-eylemde de 

yoktur; ancak sıfat-eylemde zaman anlamı vardır ve geçmiş, gelecek ve geniş zaman 

anlamlarını barındırır. 

 Geçmiş Zaman Sıfat-Eylemleri (-dık, -mış): tanıdık insanlar, dökülmüş yaprak 

 Gelecek Zaman Sıfat-Eylemleri  (-acak, -ası): akacak kan, öpülesi eller 

 Geniş Zaman Sıfat-Eylemleri (-an, -mez, -ar): görünen köy, bakar kör, 

görünmez kaza  

3.7.3.5.4. Zarf-Eylemler: 

 Zarf-eylemler, zarf işleyişine girmek üzere aldığı özel şekillerdir. Bunlar tümü 

ile zamana bağlı değildir. Bu yönüyle ad-eyleme benzer, sıfat-eylemden ayrılır 

(Banguoğlu,2011:427-428). Zarf-eylemler, eylem çekimine girmez ve kişi kavramı 

taşımaz. Ayrıca cümlede özne, nesne ve yüklem gibi görevler üstlenmez, sadece zarf 

tümleci görevi görür. 
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Eylemsilere durum ekleri getirilerek elde edilen zarf-eylem ekleri, olay adını 

yeni bir olay içinde yeni bir ilişkiye hazırlar; fakat bu durumda bile zarf-eylem 

oluşumunu veya zarflaşmayı sağlayanlar, ad durum ekleri ile çekim edatlarıdır. Bu 

yüzden, ad durum ekleri ve çekim edatlarına “söz diziminin omurgaları” denebilir 

(Karaağaç,2013:887). 

 Türkçede belli başlı zarf-eylem ekleri şunlardır: -Ip, -ArAk, -IncA, -mAdAn, -

Er…mEz, -AlI, -ken, -dIkçA, -mAksIzIn, -cAsInA, -A…A, -dIğIndA… 

3.7.3.5.5. Yardımcı Eylemler: 

 Ad ve ad soylu sözcüklerin eylem olarak kullanılmasını olanaklı kılan ve 

birleşik eylem meydana getiren sözcüklerdir. Türkçede genellikle “etmek, olmak, 

eylemek, kılmak, buyurmak” sözcükleri yardımcı eylem olarak kullanılmaktadır. 

Ancak “vermek, yapmak, kalmak” gibi eylemler de yardımcı eylem olarak 

kullanılabilmektedir. Ad ve ad soylu sözcüklerin eylem olarak kullanılmasını 

sağlaması bakımından “ekeylem”e benzerlik gösterir. 

 Belirli anlamı olan bir eylem kök veya gövdesinin, oldukça değişik ilişkilerle 

anlam genişlemesine uğratılarak kullanılması, o eylemin yardımcı eylem olarak 

kullanımıdır. Bütün yardımcı eylem kök ve gövdeleri her şeyden önce belirli 

eylemlerin adları olarak asıl eylemlerdir. Onların yardımcı eylem olarak 

kullanılmaları neden-sonuç, parça-bütün, benzerlik-aykırılık gibi ilişkilerle komşu 

bilgilerin alanına taşarak anlam genişlemesine uğramalarıyla mümkün olabilmektedir 

(Karaağaç,2013:859). 

3.7.3.6. Edatlar: 

 Kendi başlarına bir anlamı olmayan ve cümle içerisinde diğer sözcüklerle 

çeşitli yönlerden ilişkiler kurarak anlam kazanan sözcüklerdir. 

 Edat terimi, bugünkü Türk dilciliğinde, çekimlik bağlı birimlerin ekleşmemiş 

olanları için kullanılmaktadır. Osmanlı dilcilik geleneğinde edat terimi, bütün yapım 

ekleri, çekim ekleri ile bugün edat olarak bildiğimiz çekim, bağlama ve ünlem edatları 

gibi ekleşmemiş bağlı birimler için kullanılır ve tek başına anlamı ve kullanımı 

olmayan; ancak söz kök ve gövdelerinden sonra gelerek yeni sözler türeten veya bu 

sözlerin bir araya gelişini sağlayan dil birimi diye tanımlanırdı. Bu yüzden de eski 
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çalışmalarda edat terimi, yapımlık ya da çekimlik ve ekleşmiş ya da ekleşmemiş 

bütün bağlı biçim birimleri için kullanılırdı. Bugünkü anlamıyla edatlar, dilde 

bağımsız olarak var olamayan yani kendi başlarına değil söz, söz öbeği ve cümle gibi 

dil birimlerini bir araya getiren, onları çekime sokan veya söz cümleler kuran dil 

birimleridir. Başka bir deyişle edatlar, ortaya çıkabilmeleri için bir başka varlığa veya 

eyleme gerek duyan bilgilerin adlarıdır. Bu yüzden, tek başına kullanılamazlar 

(Karaağaç,2013:351-352). 

 Türkçede belli başlı edatlar şunlardır: ile, gibi, göre, için, kadar, -den beri, dek, 

değin, denli, rağmen, karşın, -den önce, -den sonra, -den yana, üzere, -den başka, -den 

dolayı, -den ötürü, -a doğru, değil, mi… 

3.7.3.7. Bağlaçlar: 

 Sözleri, söz öbeklerini veya cümleleri bir araya getirmeye yarayan çekimlik 

bağlı birimlerdir, bağlama edatlarıdır. Bu dil ögelerini bir araya getiriş, sıralayıcı veya 

açıklayıcı biçimlerdeki bağlamalardır (Karaağaç,2013:172). 

 Bağlaçlar; eş görevli sözcükler, eş görevli ögeleri, tamlamaları ve cümleleri 

bağlayan sözcüklerdir. Buradan da anlaşılacağı gibi cümle bağlayan bağlaçlar ve eş 

görevli öge, sözcük bağlayan bağlaçlar olmak üzere iki ana gruptan bahsedebiliriz. 

Türkçedeki belli başlı bağlaçlar şunlardır: ve, veya, ile, ya da, de, da, dahi, bile, ki, 

ama, fakat, lâkin, yalnız, ancak, oysa, oysaki, meğer, meğerse, meğerki, çünkü, zira, 

üstelik, hatta, yani, yoksa, hem, hem…hem de, hem…hem, gerek…gerek, ister…ister, 

ha…ha, kâh…kâh, ne…ne… 

3.7.3.8. Ünlemler: 

 Ünlemler, değişik ortamlarda çıkarılan insan seslerinden ibarettir ve değişik 

duyguları anlatmaya yarar. Birçoğu, anlatım gücünü kendi ses yapılarından alır; fakat 

aralarında belirli bir duyguyu seslenme yoluyla anlatmak yanında, kendilrine özgü 

anlama sahip olanlar da vardır (Karaağaç,2013:827). 

 Sözlü iletişimde bolca ve rahatça kullanılabilen ünlemler, yazılı kullanım için 

noktalama işaretlerinden destek alır. Yazıda tek kullanılıyorsa kendisinden sonra, bir 

sözle birlikte kullanılıyorsa o sözden sonra ünlem işareti (!) konur 

(Karaağaç,2013:827). 
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3.7.3.9. İkilemeler: 

 Anlatımı güçlendirme gibi çok önemli bir amacı olan söz öbeğidir. İkilemeler 

iki sözcükten oluşan ve ayrı yazılan kalıp sözlerdir. Bu kalıp sözler, cümlede 

kullanılışına göre ad, sıfat ve zarf gibi çeşitli görevler üstlenir. 

 Bir varlığı veya bir eylemi karşılamak üzere eş görevli iki sözün oluşturduğu 

söz öbeğidir. Biçim ve anlam bakımından birbiriyle bağlantılı ve aynı türden olan iki 

veya daha çok sözün bir araya gelerek oluşturdukları yapı, yineleme öbeği olarak 

bilinir. Türkçede yinelemeler, iki sözle yapılır; ancak az da olsa üçlü ve dörtlü 

yinelemeler vardır (Karaağaç,2013:486). 

 İkileme, Türkçemizin en önemli zenginliklerinden biridir. Bu zenginlik, 

yüzyıllar boyunca, halk dilinin sıradan bir anlatım özelliği olarak görülmüş, 

dolayısıyla da yazı dilinde bu olanaklardan yeterince yararlanılmamıştır. Bu süreçte 

ikilemelere ancak halk şiirinde başvurulduğunu görüyoruz. Halk şiirimizde kavram 

zenginliğinin, anlam yoğunluğunun sağlanmasında önemli bir yeri olan ikilemelerin, 

ses güzelliğinin sağlanmasında da en az ölçü, uyak kadar önemli bir yerinin olduğunu 

söyleyebiliriz (Bilgin,2006:67). 

     İkilemelerin cümlede kullanım biçimlerine göre görev aldığını belirtmiştik. 

Örneğin “kara kara” ikilemesi cümledeki yerine göre ad, sıfat ve zarf görevi 

üstlenebilir : 

 Çocuğun gözleri kara karaydı. (İkileme ad görevinde) 

 Çocuğun kara kara gözleri vardı. (İkileme sıfat görevinde) 

 Çocuk kara kara düşünüyordu. (İkileme zarf görevinde) 

İkilemeler, çeşitli şekillerde karşımıza çıkabilir. Aynı sözcüğün 

yinelenmesiyle, eşanlamlı sözcüklerin yinelenmesiyle, yakın anlamlı sözcüklerin 

yinelenmesiyle, karşıt anlamlı sözcüklerin yinelenmesiyle, bir anlamlı öteki anlamsız 

sözcüklerin yinelenmesiyle, iki anlamsız sözcüğün yinelenmesiyle, oluşur. Ayrıca 

ikilemede, ikinci sözcüğün başına “m” harfinin gelmiş olduğu ikilemeler de vardır: 

 Aynı Sözcüklerle: güzel güzel, ayrı ayrı, şırıl şırıl, boy boy, renk renk… 

 Eşanlamlı Sözcüklerle: fakir fukara, kılık kıyafet, ses seda, akıllı uslu… 

 Yakın Anlamlı Sözcükle: toz toprak, yara bere, doğru dürüst, açık saçık… 
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 Zıt Anlamlı Sözcüklerle: dost düşman, aşağı yukarı, gece gündüz… 

 Anlamlı-Anlamsız Sözcüklerle: eski püskü, eğri büğrü, yırtık pırtık… 

 İki Anlamsız Sözcükle: abuk sabuk, abur cubur, ıvır zıvır, süklüm püklüm… 

 İkinci Sözcüğün Başına “m” Getirerek: konu monu, gazete mazete… 

3.7.3.10. Deyimler: 

 Deyim, kalıp sözlerin en yaygın olan türüdür. Anlamı, ögelerinin anlamlarıyla 

ilgili olmayan kalıp sözler, deyim diye adlandırılır. Bir başka ifadeyle, bireysel ve 

nedenli olan bir söz dizimi biriminin genelleşip yaygınlaşarak nedenliliğini 

yitirmesiyle ortaya çıkan ve tek bir sözlük birimi gibi algılanan söz öbeğine deyim 

denir. Deyimler, öteki kalıp sözler gibi söz dizimi kaynaklı sözlük birimleridir 

(Karaağaç,2013:271). 

 Bir dilin söz varlığının en önemli ögeleri arasında yer alan deyimler, o dili 

konuşan toplumun maddi ve manevi kültürünü, algılama, anlatım ve imgelem gücünü, 

nükte eğilimini, bütünüyle ortaya koyan sözlerdir (Aksan,2011c:96). Düşünülenin 

söze dönüştürülmesi ve söylenen kalıpların amaçlanandan farklı olması bakımından 

deyimler, dilin ilginç bir yönünü ortaya koymakta, konuşma ya da yazma sırasında 

zihinde kalıp olarak yerleşmiş birimlerin de kullanıldığını göstermektedir 

(Aksan,2011b:81). 

 Deyimler, genellikle mecaz anlamlı olup deyimin içinde yer alan sözlükler, 

temel anlamlarıyla bir ilişki içinde değildir. İstisnaî bir iki örneği geçmeyen, temel 

anlamını taşıyan deyimlerin dışında gerçek anlamını yitirmiştir. Tıpkı diğer kalıp 

sözler gibi parçalanamayan veya herhangi bir sözcüğü değiştirilemeyen deyimler, 

bütün sözcükleriyle birlikte tek bir anlamı ifade eder. 

 Deyimler, etkili anlatmanın bir yoludur. Tıpkı ikilemede olduğu gibi anlatımı 

etkili kılmak, anlatıma sanatlı bir söyleyiş kazandırmak temel amaçtır ki taşıdığı 

kinâye buna çok müsaittir. Türk dili bu konuda oldukça zengin bir dildir: dört gözle 

beklemek, devede kulak olmak, pire için yorgan yakmak, leb demeden leblebiyi 

anlamak, damarına basmak, hafife almak, akla karayı seçmek, küplere binmek, göze 

girmek, gözden düşmek, abayı yakmak, mercimeği fırına vermek, sudan çıkmış balığa 

dönmek, tefe koymak, bal alacak çiçeği bilmek, pabucu dama atılmak, ateş bacayı 

sardı, eşekten düşmüş karpuza dönmek, saman altından su yürütmek, karda yürüyüp 
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izini belli etmemek, pişmiş aşa su katmak, havanda su dövmek, yükte hafif pahada 

ağır olmak, burnunun direği sızlamak, burnunun direği kırılmak… 

3.7.3.11. Atasözleri: 

 Uzun gözlem ve deneyimlere dayanan yargıları, genel bir kural, bilgece bir 

düşünce ya da öğüt olarak yansıtan ve halkın ortak kullanımına giren kalıplaşmış özlü 

sözlerdir. Atasözleri, ulusal bir özellik taşımakla birlikte genellikle toplumun ortak 

değer yargılarını yansıtır (Bilgin,2006:63). 

 Atasözleri, kuruluşu bakımından ölçülü ve güzel, anlamı bakımından derin ve 

geniş içeriğe sahip, büyük ustalıkla oluşturulmuş yapılardır. Bu bakımdan 

atasözlerinde halkın kıvrak zekâsı görülür. Sosyal hayattaki çeşitli olaylar, doğal 

değişmeler, insanoğlunun durumu, meslek, umut, halk hayatı gibi konularla insanlık, 

davranış, karakter, eğitim ve öğretim gibi çeşitli konular bütünüyle atasözlerinin 

kapsamı içerisindedir. Atasözleri, belirli bir konuda ulaşılan çarpıcı ve keskin 

sonuçların, derin düşünce ve geniş bir içerikle özetlenmesidir (Karaağaç,2013:163). 

 Atasözleri, tıpkı deyimler gibi genellikle mecaz anlamlarıyla kullanılır. 

Önceden kabul edilmiş ve hazır sözler olması bakımından deyimlere benzeyen 

atasözleri, yargı bildirmesi bakımından deyimlerden ayrılır. İkisi de kinaye ile 

anlatımı güçlü ve etkili kılmayı esas alsa da deyimlerin tek başına yargı bildirme gibi 

bir özelliği yoktur. Ancak atasözü, tek başına zaten bir cümledir ve etkili, kesin bir 

yargı taşır, bir nasihat içerir. Bu taşıdığı yargılar, çağlar geçse de genellikle çağa 

uygun olmasına rağmen çağdışı atasözleri de mevcuttur. Bunun dışında çelişen 

atasözleri de vardır. Örneğin “Dost, kara günde belli olur.” atasözü her çağa uygunluk 

arz ederken “Kadının karnından sıpayı, sırtından sopayı eksik etmeyeceksin.” atasözü 

ise çağdışıdır. Öte yandan “Borç, yiğidin kamçısıdır.” atasözü ile “Borçtan korkan 

kapısını büyük açmaz.” atasözü arasında da çelişki söz konudur. 

Atasözlerine örnekler: Bakmakla usta olunsaydı, kediler kasap olurdu; Bal bal 

demekle ağız tatlanmaz; Kurt kocayınca köpeklerin maskarası olurmuş; Kurt dumanlı 

havayı sever; Sürüden ayrılanı, kurt kapar; Köprüden geçinceye kadar ayıya dayı 

denir; Irmak geçerken at değiştirilmez; Abdalın dostluğu, köy görününceye kadarmış; 

Abdestsiz sofuya namaz dayanmaz; Şeriatın kestiği parmak, acımaz; Dağ başına kış, 

insanın başına iş gelir; Alma mazlumun âhını, çıkar aheste aheste; Allah’ın değirmen 
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yavaş döner; ama çok ince öğütürmüş; Kızını dövmeyen, dizini döver; Tekkeyi 

bekleyen, çorbayı içer; Gezen ayağa, taş değer; Sakınan göze, çöp batar; Ummadık 

taş, baş yarar; Gün doğmadan neler doğar; Kaz gelen yerden, tavuk esirgemez… 

3.7.3.12. Terimler: 

 Dillerin söz dağarcıkları, değişik söz dilimlerinden oluşur. Bu dilimlerden biri 

de terimlerdir. Terimler, bilim ve sanat dallarıyla ilgili özel kavramlar olup kişiden 

kişiye değişiklik göstermez. Dil içindeki yaygınlığı ve dolaşımları da sınırlıdır. Daha 

çok belli bir bilim ya da sanat alanlarında çalışan kişilerin dilinde yer alır ve iletişimi 

kesin bir biçimde sağlamak için kullanılır (Özdemir,1973:11). 

 Terimlerin kullanım alanı, diğer sözcüklere oranla daha sınırlıdır. Ancak 

zamanla, günlük yaşamda çok kullanılan birer sözcük durumuna da gelebilir. Bu 

durumda bu sözcükler, kendi özel alanlarında terim, günlük konuşma ve yazı dilinde 

de sözcük görevini üstlenir (Hengirmen,1997:402). 

 Terimlerin en önemli özelliği, bir bilimsel kavramın tek bir karşılığı olarak 

ortaya çıkmasıdır. Yani bilim dallarının, sanat ve meslek kollarının mensupları 

arasında kısa yoldan anlaşmayı sağlayan terimler, anlam bakımından dar ve sınırlıdır 

(Zülfikâr,2011:20): matematik: kare, üs, fonksiyon, üçgen, orantı; tiyatro: sahne, 

perde, tirad, suflör; biyoloji: hücre, zar; coğrafya: meridyen, ekvator, kıta, paralel, 

tundra; fizik: vektör, akım, kütle, hacim; edebiyat: aruz, retorik, kafiye, gazel, koşma, 

semaî; dilbilim: benzeşme, gösterge, gönderge, lehçe, ağız…  

3.7.3.13. Argo: 

 Farklı bir anlaşma biçimi sağlamak üzere aynı meslek veya topluluktaki 

insanların ortak dildeki kelimelere özel anlamlar vermek, bazı kelimelerde değişiklik 

yapmak, dilin lehçelerinden, eskimiş unsurlarından ve yabancı kökenli şekillerinden 

de yararlanmak suretiyle oluşturdukları herkesçe anlaşılmayan kelime ve deyimlerden 

oluşan, gerektiğinde mecazlı anlamlara da yer veren özel dil veya söz dağarcığıdır 

(Korkmaz,1992:13). 

 Geniş anlamıyla argo, ortaklaşa kullanılan ölçünlü dilin dışında kalan her türlü 

dil kullanımıdır. Dil kullanımında tek amaç vardır o da iletilmek istenen bilginin karşı 
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tarafa dökmeden saçmadan taşınmasıdır. Bu amaç dışında kalan, anlam taşımayı arka 

plana atan her türlü dil kullanımı, argodur (Karaağaç,2013:148). 

 Argo; meslek, yaş ve cinsiyete göre farklılık gösterebilmektedir. Genellikle 

kaba, senli-benli, laubali bir üslûp söz konusudur. Örneğin, belli bir yaş grubundaki 

öğrenciler arasında meydana gelmiş argo ile şoför, esnaf, inşaat işçiliği gibi meslek 

gruplarında ortaya çıkmış argo elbette ki farklılık arz eder. Bu farklılık, o yaş ve 

meslek grubundaki insanların ortak düşünce ve faaliyetlerinden kaynaklanır. 

3.7.3.14. İlişki Sözleri (Kalıp Sözler): 

 Bir dilin söz varlığı, genellikle konuşma ve yazı dilinde geçen sözcükler ile 

terimler oluşturur. Bunların yanında dilde, herkes tarafından kullanılarak ortak bir 

söyleyiş özelliği kazanan kalıplaşmış sözler de vardır. Kalıplaşmış sözler, birden çok 

sözcüğün bir araya gelerek anlam yönünden kalıplaşmasından oluşan sözlerdir. Dile 

büyük bir anlatım gücü ve güzelliği kazandırır. İkileme, deyim ve atasözlerinin 

dışında argo, dua ve beddualar da kalıplaşmış sözler grubuna girer 

(Hengirmen,1997:402).  

Söz varlığında, insanların toplum yaşamlarında, belli bir kültürün ürünü olarak 

kullandıkları sözler, “ilişki sözleri” (kalıp sözler) dir (Aksan,2006:14): elinize sağlık, 

kolay gelsin, başınız sağ olsun, affedersiniz, afiyet olsun, iyi yolculuklar, Allah 

bağışlasın, Allah analı babalı büyütsün, ziyade olsun, kesenize bereket, bereket versin, 

sıhhatler olsun, güle güle gidin, su gibi aziz ol, su verenlerin çok olsun, Allah razı 

olsun, Allah kavuştursun, Allah’a emanet ol, Allah’a ısmarladık… 
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4. BÖLÜM: ÂŞIK MAHZUNÎ ŞERİF’İN ŞİİRLERİNDE SÖZ VARLIĞI 

4.1. ADLAR 

4.1.1. Özel Adlar: 

Abraham / 1   

  10966 

Adana / 1   

  7521 

Âdem / 24   

3218; 4180; 4282; 4298; 4918; 4920; 

5936; 5937; 5975; 7643; 8368; 10549; 

10756; 10930; 516; 3383; 4281; 7629;  

5442; 11759; 11591; 4935; 10161; 

6478 

Âdem Ata / 1   

  10157 

Âdem Baba / 5   

  7717; 14798; 7492; 7545; 13998 

Aden Çölü / 1   

  13842 

Aden Türküsü / 1   

  13597 

Adıyaman / 1   

  7518 

Adiloş Bebek / 1   

  14668 

Afganistan / 1   

  9165 

Afşin / 5   

  11680; 12501; 15379; 15382; 11646 

Afşin Dağları / 1   

 3396 

Ağrı Dağı / 6   

  14456; 12776; 12777; 14460; 14479; 

15086 

Ağrı / 7   

  6970; 14479; 5257; 8525; 12770; 

14468; 14481 

 Ağrı Tepesi / 1   

  10185 

Ağustos’un On’u / 1   

  11775 

Ahmed Arif / 1   

  14665 

Ahmet / 5   

  510; 13393; 13399; 13403; 10379 

Aiti / 1   

  13481 

Akarçay / 2   

  4128; 4130 

Akçadağ / 2   

  7423; 7448 

Akdeniz / 2   

  4214; 4791 

Ala Deli / 2   

  8186; 8209 

Alakar / 1   
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  4413 

Alamanya / 7   

  478; 481; 483; 491; 499; 508; 3530 

Alevi / 7   

  8331; 11892; 11894; 11899; 11904; 

11909; 11889 

Aleviler / 1   

  14911 

Ali / 87   

  501; 1106; 1268; 4404; 4978; 5004; 

5006; 5011; 5016; 5021; 5026;5031; 

5036; 5111; 5587;5687; 5979; 5988; 

6385; 6715; 6843; 6845;6850; 6854; 

6859; 6864; 7005; 7558; 7558; 7558; 

7559; 7560; 7999;8465; 8467; 8470; 

8472; 8475; 8480; 8482; 8486; 8488; 

8491; 8492;8493; 8496; 8498; 8501; 

8503; 8585; 9540; 10736; 11483; 

11507;11725; 12145; 12423; 14887; 

14888; 15535; 15524; 7493; 11915; 

12140; 5437;  7453; 4953; 5110; 6375; 

14893; 188; 1107; 5603; 6575; 2024; 

2941; 10686; 11475; 12423; 14878; 

11929; 5001; 8462; 4478; 4976; 4491; 

4959 

Ali Aba / 2   

  8258; 4646 

Ali Haydar / 1   

  11173 

Ali Kırca / 1   

  8742 

Allah / 46   

   1308; 1421; 1825; 2389; 2418; 2660; 

2873; 3051; 3514; 4223; 4253;4287; 

7292; 8808; 9212; 9219; 10326; 

10564; 10951; 10998; 13256;14742; 

1565; 8375; 2461; 4488; 2413; 4723; 

2463;  12462; 1465; 2468; 2469; 2613; 

7247; 11803; 12396; 12938; 15208; 

8980; 10931; 14910; 10316; 12363; 

14827; 11613 

Alman / 1   

  15056 

Almanya / 6  

  1208; 8213; 2401; 7511; 5251; 13104 

Almus / 1   

  4132 

Altaylar / 1   

  8522 

Altay / 1   

  14292 

Amanos Dağları / 1   

  10908 

Amerika / 10   

  1141; 1143; 1148; 1154; 1159; 7131; 

7146; 8661; 14063; 1138 

Amerikalılar / 1   

  14049 

Amerikan / 3   

  14069; 14996; 15057 

Anadolu / 28   

   505; 3516; 3519; 3521; 3526; 3531; 

3691; 7092; 10184; 11608; 12057; 

13287; 13470; 14483; 4928; 4034; 

494; 503; 512; 12484; 4272;  2785; 

3630; 8557; 14486; 14504; 10241; 486 

Anadolu Hisarı / 1   

  13584 

Ankara / 18  

   12913; 12927; 13456; 13463; 3353; 

12391; 13445; 13447;  12740; 14079; 
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10245; 10248; 10250; 10255; 10260; 

10265; 13471; 13509  

Antep / 5   

  666; 668; 7359; 7331; 773 

Anzavur / 2   

  13203; 13218 

Arap / 8   

  3819; 9137; 9532; 9915; 15339; 

15349; 8004; 10698 

Arapça / 7   

  2468; 2659; 6192; 14946; 15338; 

15607; 10951 

Ardahan / 1   

  9305 

Arif / 3   

  5174; 8302; 8740 

Arsuz / 1   

  10918 

Ashâb-ı Kehf / 1   

  12503 

Aslı / 7   

  3983; 8720; 13593; 131; 6928; 9987; 

12049 

Aslıhan / 1   

  11368 

Asya / 1   

  8543 

Âşık Ala Deli / 1   

  8184 

Âşık Daimî / 1   

  1069 

Âşık Hüdayî / 1   

  9435 

Âşık İhsanî / 1   

  1073 

Âşık Nesîmî / 1   

  14334 

Âşık Veysel / 2   

  1051; 1053 

Âşiyan / 2 

  9200; 12621 

Atatürk / 1   

  2523 

Avrupa / 8   

  13168; 13223; 13244; 4217; 4888; 

8608; 9271; 10391 

Avrupalı / 1   

  2812 

Avuçan / 2   

  8590; 10087 

Ayasofya / 1   

  13580 

Ayvaz / 1   

  14686 

Ayşe / 2   

  511; 3528 

Azerbaycan / 1   

  9148 

Aziz Nesin / 1   

  10691 

Azrail / 8   
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  1340; 1948; 5446; 12948; 2376; 

3542; 1338; 8257 

Baba Veysel / 1   

  1075 

Bâb-ı Âli / 1   

  11936 

Babil / 2   

  14225; 3384 

Bağdat / 3   

  10642; 9497; 11195 

Bahaullah / 8   

  11911; 11918; 11937; 11914; 11916; 

11921; 11926; 11931 

Bakara / 1   

  13022 

Balıklı Göl / 3   

  12952; 12953; 12966 

Banaz / 1   

  15414 

Başkent / 3   

  13518; 13469; 12024 

Başpınar / 1   

  773 

Batı / 4   

  2926; 14190; 2149; 14705 

Batman / 1   

  1432 

Battal Gazi / 1   

  11639 

Bayram / 13   

  1196; 1635; 1821; 2101; 2158; 2737; 

3469; 4204; 7138; 7425; 11314; 

12516; 15173 

Bedrettin / 1   

  14680 

Bektaş / 3   

  4404; 10730; 10742 

Bektaş Veli / 5   

  5809; 12141; 5108; 11930; 6383 

Bektaşi / 1   

  12401 

Bektaşiler / 1   

  4360 

Belkıs / 1   

  14157 

Berçenek / 22   

   2213; 2251; 3253; 5240; 5243; 5245; 

5250; 5254; 5259; 5264; 5618; 11651; 

12222; 4476; 1124; 5831; 7443; 3922; 

2708; 1630; 12392; 2358 

Berlin / 2   

  13996; 13236 

Beşir / 1   

  12029 

Beyazıt / 1   

  10254 

Beytullah / 1   

  7685 

Binboğa / 8   

  8755; 5503; 1120; 5827; 12216; 

2359; 9066; 14756; 15134 

Birecik / 1   
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  14882 

Bizans / 4   

  8532; 13578; 13576; 9917 

Bizansça / 1   

  13581 

Boğaz / 4   

  15025; 15193; 9198; 13577 

Boksör Kılay (Clay) / 1   

  12337 

Bolu / 1   

  12778 

Bolu Dağları / 1   

  14684 

Bombay / 1   

  9649 

Bonn / 1   

  9272 

Bosna / 1   

  9148 

Boy Gelin Düzlüğü / 1   

  5830 

Boz Muharrem / 1   

  10104 

Bozdağ / 3   

  13206; 13212; 13213 

Börklüce / 1   

  12775 

Brüksel / 1   

  13994 

Burak / 1   

  8014 

Bursa / 1   

  14671 

Buthı Kilisesi / 1   

  14004 

Capon (Japon) / 1   

  2409 

Cebrail / 5   

  6832; 8258; 10976; 5445; 6520 

Celil / 2   

  6831; 4003 

Cenâb-ı Ali / 2   

  11928; 4487 

Cenâb-ı Allah / 1   

  8820 

Cenâb-ı Hakk / 1   

  1728 

Cenâb-ı Hüdâ / 1   

  3674 

Cenâb-ı Mevlâ / 1   

  10786 

Cerit Dağları / 2   

  1135; 5842 

Ceyhan / 6  

  32; 11638; 7878; 9103; 8328; 4073 

Ceyhan Seli / 2   

  7431; 12623 

Ceyhan Suyu / 3   
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  4321; 7211; 7830 

Cezayir / 1   

  3385 

Cırık Baba / 2   

  8198;  5831 

Cin Mehmet / 1   

  4832 

Coni / 2   

  15041; 9899 

Cülük Baba / 1   

  1124 

Çalık Hasan / 1   

  1541 

Çam Gediği / 1   

  12984 

Çanakkale / 2   

  538; 9153 

Çankaya / 2   

  13449; 13527 

Çaykovskı / 1   

  13109 

Çerkez / 1   

  9137 

Çin / 6   

  2136; 3386; 6647; 7993; 7994; 13105 

Çingene / 14   

   541; 543; 547; 547; 555; 555; 557; 

560; 10570; 10572; 10577; 10582; 

10588; 10567 

Çomak Veli / 1   

  11386 

Çorum / 2   

  4637; 7496 

Çorum Ovası / 1   

  15510 

Çörçil (Churchıll) / 1   

  13239 

Çukurcalı / 1   

  13219 

Çukurcalı Hasan / 1   

  13201 

Çukurova / 2   

  11378; 13057 

Dadal / 1   

  4020 

Darmıştat / 1   

  7511 

Davut Sulari / 2   

  1068; 12128 

Dede Beli / 1   

  11636 

Demet / 1   

  10380 

Dersim / 1   

  10081 

Derya / 7   

  1444; 3188; 3190; 5632; 8854; 

11507; 13153 

Dikmen / 1   

  13458 



51 
 

Dikmen Deresi / 1   

  12916 

Divrik / 1   

  7503 

Diyâr-ı Rum / 1   

  14689 

Diyarbakır / 8   

  4854; 4856; 4858; 4861; 4866; 7761; 

2599; 4851 

Doğu / 4 

  2926; 2149; 4860; 13972 

Dörtler / 1   

  7288 

Durmuş / 5   

  4446; 4825; 7633; 4823; 4845 

Düldül / 1   

  5030 

Ebu Süfyan / 1   

  1456 

Edirne / 4   

  4212; 9126; 1225; 4568 

Ehl-i Beyt / 2   

  4920; 11480 

Ehl-i Sünnet / 1   

  15355 

Elbistan / 11   

  7208; 10821; 11680; 9102; 1130; 

3565; 4096; 5837; 11658; 11638; 7206 

Elbistan Ovası / 2   

  15378; 11634 

Elif / 4   

  3528; 6519; 15535; 15527 

Emirgan / 1   

  14398 

Endülüs / 1   

  13579 

Enâm / 1   

  4954 

Erciyes / 3   

  6964; 8760; 14491 

Erciyes Dağları / 3   

  4548; 4742; 653 

Erciş Çayı / 1   

  14466 

Erdaşanlı / 1   

  12002 

Ergenekon / 1  

  14286 

Erzincan / 2   

  1504; 7498 

Erzincanlı / 1   

  12001 

Erzurumlu Emrah / 1   

  4151 

Eyüb / 3   

  3437; 3513; 5952 

Eyüplük / 1   

  8404 

Fadik / 1   
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  11649 

Fadime / 28   

  780; 7439; 7444; 7449; 7454; 685; 

323; 365; 1847; 3420; 9060; 9062; 

9067; 9072; 9077; 9474; 10225; 

10227; 10232; 10238; 10243; 13150; 

13134; 7434; 309; 10222; 13131; 9057 

Fadime Ana / 1   

  1106 

Fantom / 1   

  11094 

Fatih Köprüsü / 1   

  9204 

Fatih Mehmet / 1   

  9304 

Fâtıma / 1   

  4973 

Fatma / 5   

  9110; 1640; 1661; 8385; 5068 

Fazlı / 1   

  4465 

Ferhat / 5   

  1408; 5436; 7190; 7192; 8719 

Fırat / 3   

  14795; 3687; 14789 

Fikri Bey / 8   

  8993; 8995; 9000; 9005; 9010; 9013; 

9015; 8990 

Filip / 1   

  14001 

Finike / 2   

  8523; 14158 

Firavun / 2   

  5034; 13506 

Firdecan / 1   

  2316 

Firuza / 1   

  12603 

Florya / 1   

  11358 

Fransızca / 2   

  2661; 15613 

Frenk / 1   

  14864 

Frig / 1   

  13489 

Fuzûlî Dîvanı / 1   

  15529 

Gani Baba / 1   

  7503 

Gediz / 1   

  14200 

Göksu / 1   

  14460 

Gülcihan / 1   

  10920 

Gümüşhacıköy / 3   

  4661; 6713; 4668 

Gündüz Ali / 3   

  15521; 15517; 15537 
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Güney Kore / 1   

  14067 

Gürün / 1   

  14513 

Habibe Bacı / 1   

  4642 

Habil / 3  

  1440; 3383; 11758 

Haceli / 2   

  4827; 6792 

Hacı Bektaş Veli / 32   

  4329; 276; 12361; 279; 281; 289; 

297; 304; 4332; 4334; 4339; 4344; 

4349; 4382; 1270; 1865; 2024; 5549; 

8588; 8704; 8782; 10087; 10726; 

11448; 12394; 14690; 12364; 12366; 

12371; 12376; 12381; 14328 

Hacıköy / 2   

  4640; 4630 

Haçlılar / 1   

  14185 

Hafız Osman / 1   

  2639 

Hak / 195  

  267; 676; 741; 1325; 3668; 4279; 

4287; 4610; 4901; 5048; 5635; 5643; 

5906; 5963; 5983; 6608; 6878; 6881; 

6881; 6883; 6883; 6888; 6888; 6893; 

6893; 7197; 7198; 7419; 7569; 7598; 

7628; 8508; 8624; 8852; 8952; 8974; 

9052; 9135; 9248; 9426; 9520; 9525; 

9607; 9744; 9955; 9955; 10124; 

10164; 10525; 10669; 10708; 10749; 

10753; 10759; 10957; 10972; 10976; 

10987; 11148; 11221; 11237; 11325; 

11424; 11518; 11624; 11749; 11753; 

11873; 11934; 12111; 12118; 12325; 

12353; 12800; 13284; 13899; 14115; 

15464; 4470; 5238; 3418; 3895; 5155; 

5343; 5458; 6020; 6441; 7778; 8278; 

997;  7568; 186; 267; 681; 1198; 1471; 

2163; 2380; 2473; 2908; 4385; 4386; 

4620; 5170; 6313; 7041; 7563; 7646; 

7856; 8112; 8702; 8722; 8815; 8937; 

8940; 8982; 9488; 9551; 9708; 10093; 

10232; 10414; 11404; 11551; 15346; 

280; 4686; 4703; 7447; 1468; 2008; 

4550; 5338; 5642; 8307; 9032; 11149; 

11177; 11914; 11916; 11921; 11926; 

11931; 11937; 12329; 9031; 8593; 

3663; 3998; 9005; 10672; 10829; 

11076; 11156; 11469; 11976; 1463; 

5153; 8363; 11718; 14899 

Hâkim Bey / 8   

  12014; 12016; 12021; 12026; 12031; 

12037; 8925; 12011 

Hakkı / 15   

  313; 1709; 1792; 5582; 10481; 

10649; 12279; 14054; 14057; 14062; 

14048; 14066; 14065; 14052; 1701 

Halep / 1   

  9360 

Hâlık / 1   

  5586 

Halil / 1   

  8387 

Halil Nebi / 1   

  10974 

Hamdi Bey / 1   

  13813 

Hammurabi / 2   

  9719; 13159 

Hamza / 1   
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  12602 

Hande / 1   

  11146 

Hannover / 1   

  8219 

Hanya / 1   

  9258 

Harici / 1   

  4953 

Harun / 1   

  13495 

Hasan / 18   

  13205; 14509; 14511; 14517; 15586; 

15589; 15590; 15597; 15598; 15599; 

15600; 15603; 13570; 4553; 5342; 

13708; 13211; 2638 

Hasan Ali / 1   

  502 

Hasan Dağı / 1   

  14215 

Hasan Tahsin / 1   

  4813 

Hasan Usta / 1   

  13705 

Hasso / 1   

  12606 

Havva / 7   

  5442; 5937; 7629; 5976; 6479; 

10930; 11759 

Havva Hatun / 1   

  12876 

Hayber / 4   

  4178; 6853; 9164; 5587 

Haydar / 9   

  9657; 9664; 15422; 1723; 5709; 

6828; 1064; 4918; 11906 

Haydar Usta / 1   

  7498 

Hayyam / 1   

  12564 

Hazer / 1   

  10967 

Hazret-i Âdem / 2   

  5968; 11710 

Hazret-i Halil / 2   

  10966; 10982 

Hazret-i Havva / 1   

  8392 

Hazret-i Hüseyin / 1   

  640 

Hazret-i İlah / 1   

  10060 

Hazret-i Kadir / 1   

  7602 

Hazret-i Kur’ân / 1   

  10447 

Hazret-i Mervan / 1   

  740 

Hazret-i Musa / 1   

  10753 

Hazret-i Pir / 1   
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  10140 

Hazret-i Resûl / 1   

  7566 

Helen / 1   

  8533 

Herifçoğlu / 1   

  9969 

Hızır / 1   

  6885 

Hicaz / 2   

  4291; 13598 

Hidayet / 19   

  29; 31; 32; 34; 38; 43; 45; 46; 47; 48; 

53; 58; 60; 61; 62; 63; 67; 71; 77 

Hindistan / 1   

  9160 

Hisar / 1   

  9209 

Hitit / 4   

  9914; 13478; 13488; 14152 

Hitler / 1   

  9158 

Horasan / 2   

  4965; 4475 

Horasanlı / 1   

  13996 

Hozat / 3   

  978; 981; 983 

Hristiyan / 1   

  14921 

Huriye / 5   

  10293; 10295; 10300; 10305; 10290 

Hurman / 1   

  11642 

Hurman Suyu / 1   

  5505 

Hurman Vadisi / 2   

  7108; 7106 

Hüdâ / 1   

  1727 

Hüdâyî / 2   

  9437; 9455 

Hünkâr / 1   

  11449 

Hüseyin / 30  

  1259; 1261; 1264; 1266; 1271; 1276; 

1281; 4971; 5811; 5816; 5981; 6715; 

10708; 11929; 14517; 2644; 1093; 

5741; 6758; 14509; 2028; 4958; 1501; 

1505; 5668; 14511; 9295; 5166; 

12397; 2637 

Hz. Ali / 1   

  4951 

Irak /1   

  4468 

İbiklerin Tulay / 1   

  4835 

İblis / 3   

  5183; 5671; 12247 

İbrahim / 3   

  6518; 12975; 5953 
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İdris Nebi / 1   

  5940 

İdris Peygamber / 1   

  1442 

İhlas / 1   

  5990 

İhsan / 1   

  6725 

İhsan Aktaş / 2   

  4628; 6711 

İhsan Baba / 2   

  4630; 6688 

İki Temmuz / 1   

  13276 

İllallah / 1   

  5031 

İlâh / 1   

  8471 

İmam Ali / 5   

  2632; 2634; 2646; 2654; 2629 

İmam Hüseyin / 4   

  5804; 5806; 5821; 14892 

İmam Rıza / 8   

  8234; 8237; 8239; 8244; 8249; 8254; 

8259; 8264 

İmran / 1   

  8470 

İnci Obası / 1   

  5830 

İncil / 5   

  7295; 10968; 10978; 13890; 13894 

İngiliz / 2   

  1208; 15614 

İngilizce / 1   

  2661 

İsâ / 6   

  4440; 6613; 8388; 10754; 10968; 

11408 

İsâ Baba / 1   

  7630 

İsâ Öncesi / 1   

  13493 

İsevî / 2   

  8002; 7375 

İskenderun / 2   

  10906; 8883 

İslâm / 4   

  9247; 9537; 11608; 12343 

İsmail / 4   

  5447; 8388; 8206; 10971 

İspanyol / 1   

  15251 

İstanbul / 16   

  9195; 12923; 13574; 13589; 14411; 

14412; 9213; 1063; 7522; 9214; 

14866; 888; 2591; 9304; 14168; 14078 

İstanbullu / 1   

  9040 

İstinye / 1   

  9197 

İstinye Koyu / 1   



57 
 

  14414 

İzmir / 1   

  1432 

İznik / 2   

  14197; 12773 

İznik Gölü / 1   

  14677 

Japon / 1   

  6647 

JoneValker / 1   

  15199 

Jüliet / 1   

  14706 

Jüstinyen / 1   

  14168 

Kâbe / 7   

  4164; 4304; 2911; 7031; 8116; 4474; 

11166 

Kabil / 3   

  1440; 3383; 11758 

Kadıköy İskelesi / 1   

  15021 

Kamber / 3   

  11839; 11842; 11859 

Kantarma / 2   

  11652; 7213 

Kapadokya / 1   

  14493 

Kara Efe / 1   

  13214 

Karadeniz / 3   

  3699; 4213; 14206 

Karoğlan (Karaoğlan) / 2   

  5883; 5885 

Kars / 2   

  1225; 4568 

Kasım / 2   

  4831; 5669 

Kasım On / 1   

  8884 

Kayı / 1   

  9682 

Kazak Abdal / 1   

  3953 

Keban / 2   

  4211; 14793 

Kemâl / 1   

  7992 

Keramna / 1   

  4299 

Kerbelâ / 8   

  1161; 1170; 5981; 6580; 686; 7556; 

4970; 10674 

Kerem / 8   

  3983; 7220; 8720; 9987; 11367; 131; 

6928; 131; 6928 

Kerim / 2   

  7887; 7887 

Kerim Ağa / 7   

  6095; 6098; 6100; 6104; 6109; 6114; 

6119 
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Kerkük / 1   

  14752 

Kerrar / 1   

  4918 

Kevser Suyu / 1   

  7028 

Keyfo Ağa / 6   

  191; 194; 196; 204; 209; 214 

Kıbrıs / 3   

  4778; 4806; 4788 

Kıbrıs Savaşı / 1   

  4801 

Kılgamış / 1   

  14298 

Kır Bekir / 1   

  4837 

Kıratlı / 2   

  6885; 6886 

Kırgız Hakanı / 1   

  10253 

Kırıkkale / 1   

  14998 

Kırklar / 4   

  7551; 8414; 4463; 7553 

Kırşehir / 1   

  14702 

Kıtmir / 2   

  6529; 6763 

 

Kızılbaş / 5   

  11461; 14910; 14877; 13624; 11463 

Kızılırmak / 10   

  4751; 4073; 4753; 4768; 14800; 

14803; 15497; 15495; 15505; 15509 

Kızıl Deli / 2   

  12142; 1270 

Kibela / 3   

  9929; 13506; 13482 

Kitab-ı Mukaddes / 1   

  13886 

Kleopatra / 1   

  14711 

Koca Haydar / 1   

  15434 

Komünist Ali / 1   

  15538 

Konya / 2   

  9258; 1123 

Konya Ovası / 2   

  8553; 14804 

Koreli Hakkı / 1   

  14045 

Köln Radyosu / 1   

  4066 

Kömüş Hasan / 1   

  4830 

Köroğlu / 2   

  14685; 10398 
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Kudüs / 1   

  4304 

Kul Ahmet / 2   

  10701; 10703 

Kul Himmet / 1   

  4137 

Kul Mahzunî / 4   

  1681; 3223; 5730; 6530 

Kuniri Dağları / 1   

  14059 

Kur'ân / 19   

   4009; 4981; 7295; 10969; 10978; 

8398; 11478; 1088; 2639; 9247; 

10939; 11194; 12003; 13898; 10971; 

13895; 13896; 10748; 11237  

Kutudere / 1   

  13706 

Kuzey Kore / 1   

  14067 

Kuzey Koreli / 1   

  14063 

Küfe / 3   

  5165; 5980; 10687 

Kürecik / 1   

  7424 

Kürt / 6   

  8102; 8648; 13625; 9137; 10698; 

9538 

Lâ Fetâ (Lâ Fetâ illâ Ali lâ Seyfe illâ 

Zülfikâr!) / 1   

  5988 

Latin Yazısı (Alfabesi) / 1   

  15354 

Lenin / 3   

  9403; 13691; 14327 

Leylâ / 11   

  412; 4007; 5966; 5991; 475; 4892; 

4552; 6506; 6508; 4183; 4492 

Londra / 1   

  9272 

Madımak / 4   

  13281; 13295; 13303; 13313 

Mahzunî / 430   

   24; 68; 73; 118; 140; 141; 142; 164; 

211; 240; 266; 301; 345; 414; 443; 

473; 541; 557; 664; 718; 795; 813; 

835; 859; 906; 973; 1075; 1090; 1136; 

1178; 1251; 1430; 1470; 1506; 1595; 

1620; 1635; 1636; 1637; 1643; 1645; 

1650; 1654; 1659; 1664; 1695; 1726; 

1803; 1903; 1933; 2011; 2051; 2137; 

2171; 2218; 2331; 2339; 2354; 2401; 

2543; 2608; 2653; 2681; 2701; 2756; 

2811; 3018; 3018; 3019; 3020; 3128; 

3206; 3245; 3285; 3301; 3371; 3393; 

3421; 3438; 3478; 3553; 3578; 3601; 

3633; 3651; 3678; 3690; 3707; 3738; 

3766; 3789; 3806; 3857; 3914; 4011; 

4061; 4095; 4216; 4233; 4269; 4307; 

4326; 4363; 4406; 4542; 4561; 4625; 

4701; 4748; 4773; 4798; 4818; 4845; 

4963; 5033; 5048; 5094; 5261; 5330; 

5345; 5366; 5371; 5473; 5513; 5530; 

5547; 5563; 5601; 5623; 5648; 5709; 

5843; 5906; 5958; 5993; 6015; 6051; 

6090; 6116; 6138; 6161; 6178; 6226; 

6248; 6283; 6336; 6356; 6406; 6407; 

6408; 6463; 6501; 6556; 6583; 6601; 

6654; 6668; 6742; 6763; 6778; 6795; 

6835; 6876; 6890; 6933; 6953; 6995; 

7056; 7078; 7101; 7147; 7185; 7201; 

7221; 7240; 7313; 7328; 7356; 7484; 

7523; 7568; 7603; 7633; 7659; 7679; 
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7722; 7746; 7764; 7778; 7834; 7861; 

7894; 7937; 7953; 7984; 8026; 8056; 

8101; 8121; 8154; 8176; 8208; 8284; 

8351; 8351; 8351; 8352; 8353; 8373; 

8417; 8457; 8514; 8590; 8622; 8670; 

8690; 8705; 8757; 8779; 8780; 8781; 

8801; 8835; 8857; 8876; 8895; 8917; 

8940; 8967; 8987; 9012; 9029; 9052; 

9076; 9095; 9117; 9162; 9190; 9214; 

9257; 9279; 9285; 9287; 9302; 9324; 

9346; 9390; 9412; 9474; 9496; 9520; 

9595; 9617; 9752; 9774; 9862; 9888; 

9907; 9954; 9974; 9995; 9996; 9997; 

10017; 10064; 10085; 10107; 10129; 

10174; 10217; 10243; 10264; 10302; 

10324; 10345; 10369; 10390; 10412; 

10435; 10457; 10495; 10517; 10562; 

10588; 10607; 10629; 10676; 10696; 

10720; 10743; 10785; 10829; 10852; 

11046; 11068; 11113; 11155; 11170; 

11194; 11216; 11234; 11256; 11278; 

11323; 11343; 11367; 11392; 11411; 

11488; 11510; 11534; 11556; 11601; 

11628; 11659; 11678; 11701; 11723; 

11744; 11789; 11811; 11836; 11856; 

11884; 11906; 11936; 11956; 11978; 

12006; 12007; 12008; 12034; 12056; 

12078; 12101; 12145; 12167; 12221; 

12244;12266; 12289; 12311; 12356; 

12378; 12421; 12466; 12473; 4498; 

5221; 2459; 387; 505; 598; 1301; 

1527; 1763; 1785; 2394; 2416; 3042; 

4430; 7123; 7430; 7703; 8740; 9368; 

10154; 10474; 1318; 1640; 2976; 

3884; 5859; 6203; 7665; 9554;  642; 

1398; 2240; 2296; 3990; 4126; 5311; 

5312; 5313; 5495; 8502; 12446; 

12489; 1945; 2374; 186; 321; 683; 

761; 933; 1045; 1823; 2478; 2833; 

2877; 3001; 3151; 4078; 4346; 4518; 

4601; 4863; 5080; 5145; 5401; 5756; 

6068; 6483; 6685; 6906; 7543; 7800; 

10923; 10543;  9938; 10766; 8655; 

10654; 11303; 12192; 3828; 8334; 

9840; 11578 

Mahzunî Baba / 1   

  12125 

Mahzunî Şerif / 131   

579; 1156; 2728; 2855; 3080; 3185; 

3340; 4145; 4451; 4473; 4938; 6620; 

6968; 7451; 9432; 9452; 9795; 10198; 

10901; 10944; 11769; 1743; 3263; 

1576; 2154; 2563; 4728; 5201; 5447; 

7264; 9238; 1021; 2080; 2104; 3511; 

5181; 5426; 7021; 96; 116; 363; 536; 

618; 701; 740; 778; 956; 996; 1133; 

1206; 1278; 1373; 1413; 1553; 1845; 

1868; 1968; 2033; 2118; 2270; 2440; 

2778; 2928; 2956; 3061; 3103; 3323; 

4033; 4186; 4252; 4385; 4656; 4885; 

4913; 4943; 4993; 5063; 5113; 5235; 

5288; 5388; 5690; 5781; 5795; 5818; 

5840; 5878; 5928; 6388; 6423; 6635; 

6723; 6813; 6861; 7043; 7170; 7383; 

7406; 8261; 8311; 8395; 8435; 9140; 

9642; 9662; 9685; 9727; 9817; 10287; 

10807; 10874; 11023; 11136; 11456; 

12334; 1111; 1347; 2894; 3453; 3939; 

4675; 5673; 7283; 7819; 8228; 9573; 

2192; 11091; 6037; 1556 11434 

Mahzunîlik / 1   

  10989 

Maltepe / 3   

  10224; 10224; 13133 

Mamudo / 8   

  3345; 3348; 3350; 3354; 3359; 3364; 

3369; 3374 

Manisa / 3   

  14196; 7497; 12774 

Mansur / 1   

  10670 

Manukyan / 1   

  11527 

Maraş / 12   

  666; 668; 2598; 10083; 15054; 683; 

863; 1135; 1695; 2363; 2371; 5842 

Maraşlı / 1   



61 
 

  14001 

Mardin / 1   

  13238 

Marko Paşa / 1   

  2152 

Marmara / 2   

  14405; 15150 

Masaküset / 1   

  10876 

Maslak / 1   

  9199 

Meclis / 6   

  5646; 9171; 5526; 9187; 9702; 11732 

Meclis-i Mebusân / 1   

  11143 

Mecnun / 14   

  395; 412; 475; 4552; 4892; 5435; 

14705; 5966; 5991; 2970; 4492; 5440; 

7530; 5853 

Medine / 3   

  7998; 10467; 10952 

Mehmet / 3  

  501; 510; 4797 

Mehmet Emmi / 14   

  3159; 3161; 3164; 3166; 3169; 3171; 

3174; 3176; 3178; 3179; 3181; 3184; 

3186; 3156 

Mehti Baba / 1   

  7042 

Memed / 2   

  4080; 10381 

Memlûk Sultanı / 1   

  10252 

Menteş / 1   

  10742 

Mercedes / 2   

  1610; 13754 

Merdan / 3  

 4012; 4704; 5959 

Merdan Ali / 5   

  678; 4971; 4995; 5808; 5809 

Merih / 3   

533; 725; 2676 

Mervan / 10   

  1093; 1320; 5046; 5959; 6809; 7001; 

599; 6437; 7003; 2635 

Meryem / 3   

  4447;  6613; 7630 

Meryem Ana / 1   

  11408 

Mevlâ / 33   

   5953; 11511; 14728; 7603; 4445; 

7653; 473; 7242; 7959; 7961; 7966; 

7971; 7976; 7981; 7987; 1134; 1202; 

3330; 3566; 5841; 6458; 10458; 

11797; 11799; 11804; 11809; 11814; 

2265; 11162; 11602; 12296; 12258; 

11628 

Mevlâna / 1   

  14691 

Mısır / 2   

  4496; 14711 

Mısırlı / 2   
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  13994; 14000 

Mısırlılar / 1   

  13491 

Mirac / 1   

  5970 

MKE (Makine Kimya Endüstrisi) / 1   

  14999 

Monika / 3   

  13992; 13999; 14000  

Mozart / 1   

  13109 

Muhammed / 16   

  4174; 4291; 6385; 7005; 7493; 7991; 

9403; 11725; 11915; 12571; 4471; 

5595; 1464; 10952; 11483; 10754 

Muhammed Mehdi / 1   

  10683 

Muhammed Mustafa / 1   

  1268 

Muhyiddin / 1   

  5596 

Munzur / 1   

  14701 

Munzur Çayı / 1   

  10069 

Munzur Suyu / 6   

  993; 10072; 10074; 10079; 10084; 

10088 

Murat / 3   

  9202; 14796; 14792 

Murat Suyu / 1   

  10310 

Murtaza / 3   

  1456; 4966; 10738 

Musa / 8   

  1464; 6614; 8381; 8382; 8740; 4373; 

4441; 13494 

Musevî / 2   

 7375; 8001 

Mushaf / 1   

  8492 

Mustafa / 6   

  7996; 8023; 4973; 5970; 5993; 7992 

Mustafa Kemal / 8   

  7989; 14656; 14629; 3680; 11018; 

5874; 2797; 4793 

Muş / 1   

  13614 

Muş Ovası / 1   

  8526 

Müdür Bey / 1   

  6131 

Müslim (Müslüm) / 7   

  2926; 3032; 8648; 9852; 11746; 

5691;  11720 

Müslüman / 6   

  1191; 6480; 7311; 8652; 14345; 

14927 

Müslümanlık / 1   

  11952 

Nasrettin Hoca / 1   

  12804 
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Nâzım / 3   

  125; 13690; 14674 

Nazlı / 14   

  34; 1195; 7448; 8882; 8884; 8888; 

8893; 8898; 9618; 9882; 10280; 

11356; 12028; 12199 

Nebi Musa / 1   

  11406 

Necef / 2   

  4163; 8409 

Nemrut / 1   

  10983 

Nemrut Dağı / 2   

  13840; 14162 

Nesîmî / 8  

  5592; 7918; 10669; 5597; 5985; 

1070; 9298; 14330 

Nesîmîlik / 1   

  10728 

Nevşehir / 1   

  12393 

Neyzen / 1   

  12566 

Nil / 1   

  11406 

Nisan Bir / 1   

  8883 

Nuh / 4   

  516; 7618; 5160; 14462 

Nuh'un Gemisi / 2   

  4909; 10936 

Nuh Naci / 2   

  5942; 8391 

Nuh Nebi / 2   

  1444; 8230 

Nurhak Dağı / 2   

  3468; 7058 

Oğuz / 1   

  10253 

On İki Eylül / 1   

  5266 

On İki İmam / 10   

  2644; 11930; 12378; 12140; 6843; 

6845; 6850; 6854; 6859; 6864 

On İki İmam Ali / 1   

  6840 

On Kasım / 3   

  3887; 3889; 3916 

Orhan Bey / 1   

  9932 

Orta Asya / 2   

  8519; 8660 

Osman / 3   

  2941; 5438; 6702 

Osman Kadısı / 1   

  7110 

Osmancık / 1   

  15497 

Osmancık Köprüsü / 1   

  15499 

Osmanlı / 5   
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  3896; 10733; 803; 13587; 15420 

Ovacık / 7   

  978; 981; 983; 989; 994; 999; 10076 

Ömer / 4   

  2638; 9975; 10686; 14895 

Ömeroğlu Ömer / 1   

  1722 

Örenli / 2   

  11643; 8206 

Özgürlük Marşı / 1   

  13105 

Paris / 2   

  14866; 9272 

Patnos / 1  

  14465 

Payas / 1   

  1536 

Pazarcık / 1   

  7504 

Peru / 1   

  9160 

Pir / 10   

  2921; 3923; 4704; 5214; 5549; 6450; 

7710; 8348; 11766; 14734 

Pir Sultan / 13   

  528; 4898; 5740; 15414; 15443; 

2029; 15430; 15449; 6225; 3342; 

10671; 15450; 15412 

Rab / 7   

  3003; 8051; 913; 10049; 10580; 

4170; 911 

Rafızî / 1   

  8331 

Rahim / 1   

  6520 

Ramazan Ağa / 1   

  4203 

Recep Ağa / 1   

  13811 

Reis Bey / 2   

  9922; 9931 

Rize / 1   

  12984 

Rize Dağları / 1   

  12987 

Roma / 1   

  9917 

Romeo / 1   

  14705 

Rum / 1   

  4819 

Rusya / 2   

  8661; 9165 

Rüştü Bey / 1   

  14862 

Saddam / 1   

  9154 

Safiyullah / 1   

  4298 

Sakıp Bey / 1   
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  10105 

Sam Amca / 1   

  9910 

Sami / 1   

  9975 

Samiler / 2   

  14154; 10984 

Samsun / 2   

  3708; 3897 

Sarı Zeybek Atçalı / 1   

  13215 

Seferihisar / 1   

  14051 

Selçuklar / 1   

  10741 

Selimiye / 1   

  13116 

Selman / 1   

  6851 

Senem / 1   

  4206 

Sevul / 1   

  14053 

Sezar / 3   

  10649; 10649; 10650 

Sıffeyin (Sıffin) / 1   

  11473 

Sibirya / 2   

  3384; 10105 

Sidney / 1   

  9654 

Sidretü’l Münteha / 1   

  5973 

Silopi / 1   

  12740 

Simav / 1   

  15065 

Simavna / 1   

  12771 

Sina / 1   

  4443 

Singapur / 3   

  3384; 9648; 15023 

Sivas / 5   

  9242; 11491; 13280; 15448; 9240 

Sivas Dağları / 1   

  8554 

Sivas Kalesi / 1   

  15439 

Sivaslı / 2   

  9242; 12003 

Sivastopol / 2   

  14403; 13578 

Sulari / 5   

  12131; 12133; 12138; 12143; 12148 

Sultan Süleyman / 3   

  5333; 5335; 8168 

Suna / 8   
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   1365; 12473; 12474; 12476; 12481; 

12484; 12487; 12492 

Suruç / 1   

  10981 

Sübhan / 1   

  4004 

Süleyman / 4  

  5419; 6615; 7118; 14156 

Süleyman Bey / 6   

  4007; 5242; 5256; 5256; 7083; 7085 

Süleyman Çelebi / 1   

  10956 

Sümer / 2   

  9535; 13487 

Sümerler / 1   

  14151 

Sümer Kralı / 1   

  9919 

Sünnî / 2   

  10735; 13624 

Süphan / 1   

  8525 

Şah Hüseyin / 2   

  4968; 6849 

Şah-ı Merdan / 14   

  5180; 6463; 1083; 1321; 2640; 1718; 

5796; 7418; 4378; 6693; 6695; 6700; 

6704; 6709 

Şah-ı Merdan-ı Ali / 1   

  8477 

Şahin Bey / 1   

  7358 

Şair Cemal / 1   

  13987 

Şakir / 1   

  8198 

Şam / 6   

  4496; 6193; 6193; 1291; 9361; 13256 

Şar Dağı / 4   

  9104; 7210; 10825; 11636 

Şerif / 9   

  79; 188; 1661; 3019; 7543; 8208; 

12492; 3884; 12471 

Şeyda / 3   

  11507; 12125; 12106 

Şırnak / 1   

  9150 

Şimal / 1   

  7219 

Şimir / 2   

  1265; 1273 

Şirin / 5   

  610; 7192; 5436; 8719; 7190 

Tahtalı / 1   

  8755 

Taksim / 1   

  9207 

Tanır / 3   

  642; 9403; 11642 

Tanrı / 29   
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   7361; 13777; 12294; 12929; 5714; 

9049; 10780; 11764; 11811; 13665; 

13779; 13789; 13797; 14295; 7364; 

7366; 7371; 7376; 7381; 7386; 10780; 

14707; 837; 14923; 15212; 11588; 

13021; 15352; 14908 

Tanrı Baba / 1   

  12933 

Taptuk / 1   

  8857 

Taptuk Emre / 2   

  294; 4336 

Tatar / 1   

  9532 

Tatlar / 1   

  11643 

Tellâl Baba / 1   

  4647 

Telli Baba / 1   

  9202 

Tevrat / 3   

  7295; 13888; 13891 

Tilki Hoca / 1   

  4653 

Timurleng / 1   

  10255 

Tokat / 4   

  4128; 4132; 4145; 7924 

Toros / 2   

  14805; 8530 

Toroslar / 1   

  12780 

Tuba / 1   

  4454 

Tuba Ağacı / 1   

  4453 

Tunceli / 8   

  978; 981; 983; 984; 989; 994; 999; 

991 

Tur Dağı / 2   

  4442; 4372 

Turfanlar / 1   

  8522 

Turna Bacı / 1   

  5665 

Tuzlu Kaya / 2   

  5832; 12223 

Türk / 8   

  4810; 8102; 15055; 10831; 9137; 

10698; 4680; 9538 

Türk Milleti / 3   

  1151; 1151; 4818 

Türkçe / 4   

  2660; 9869; 4680; 15608 

Türkiye / 10   

  9655; 4081; 7148; 7385; 5244; 9124; 

9140; 15147; 9122; 15145 

Türkiyeli / 1   

  4080 

Türkmen / 3   

  7330; 10299; 12780 

Ulu Ata / 1   
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  3904 

Uludağ / 1   

  8531 

Umman / 1   

  15022 

Urartu / 2   

  13480; 14161 

Urfa / 3   

  2598; 10981; 2592 

Urfa Kalesi / 1   

  12970 

Uzak Doğu / 1   

  9153 

Ürgüp / 1   

  10942 

Ürgüp Bacası / 1   

  10116 

Üsküdar / 5   

  14104; 14126; 14123; 14125; 14128 

Van / 3   

  9150; 9126; 9361 

Vaşinkton (Washington) / 3   

  13259; 13447; 9893 

Vedduha /1   

  5974 

Vekil Bey / 7   

  9170; 9172; 9177; 9182; 9188; 9193; 

9167 

Veli / 6   

  1107; 4403; 9237; 9353; 11593; 6574 

Veysel / 14   

  4899; 8724; 2485; 3656; 5761; 3659; 

3661; 3666; 3671; 3676; 3681; 2537; 

2543; 2483 

Veysel Baba / 1   

  5763 

Vietnam /3   

  1158; 1145; 9152 

Yahudi / 1   

  14924 

Yahya / 1   

  5275 

Yahyaların Hasan / 1   

  4840 

Yahyalı / 1   

  8760 

Yakup / 1   

  8347 

Yaradan / 17   

  261; 1214; 1216; 1221; 1226; 1231; 

1236; 2445; 8073; 8796; 759; 11366; 

3725; 7592; 4224; 4226; 7917 

Yâsin / 3   

  5989; 5974; 13022 

Yavuz Âdem / 1   

  4813 

Yavuz Top / 1   

  8741 

Yemen / 7  

  2136; 7429; 13603; 15053; 15139; 

14751; 13600 
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Yemen Türküsü / 3   

  13591; 13598; 13618 

Yetiş / 2   

  7453; 11507 

Yezid / 7   

  14897; 4377; 11897; 9294; 2633; 

2647; 2655 

Yılan (Karayılan) / 1   

  7358 

Yunus / 12   

  294; 4302; 4337; 13692; 4897; 8725; 

8843; 8845; 8850; 8855; 8860; 14733 

Yunus Emre / 1   

  8840 

Yusuf / 4   

  4842; 8347; 1951; 1955 

Zambiya / 1   

  15063 

Zap Suyu / 4   

  31; 45; 60; 13127 

Zebur / 3   

  7295; 13889; 13893 

Zekeriya Nebi / 1   

  4452 

Zeus / 1   

  14714 

Zeynel / 1   

  5120 

Zeynep / 1   

  9069 

Zeyno / 6   

  326; 329; 331; 336; 341; 346 

Zılgıt Ali / 2   

  9800; 9802 

Zonguldak / 1   

  15202 

Zülfikâr / 8   

  5020; 5030; 7624; 1060; 4012; 6858; 

4159; 8500 

Zülfikârlı / 1   

  8014 

 

4.1.2. Tür (Cins) Adları: 

aba / 5 

  498; 1547; 1569; 4955; 8243 

abartı / 1 

  14243 

abdest / 1 

  7597 

acayip / 2 

  1298; 9679 

 acele / 1 

  9543 

acı / 22 

  2225; 3341; 3340; 4451; 5480; 5663; 

6311; 6664; 6887; 7688; 7688; 8100; 

8862; 8864; 9614; 11579; 7913; 

11459; 15457; 11126; 11165; 7052 

aç / 5 
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  2953; 8604; 3119; 5914; 6996 

açık / 4 

  6435; 10886; 12348; 4104 

açıkgöz / 1 

  15559 

açlık / 6 

  703; 3110; 12036; 15049; 2575; 5893 

ad / 24 

  279; 281; 289; 297; 304; 560; 780; 

1495; 8101; 9096; 10386; 10966; 

12029; 12823; 14391; 15143; 12794; 

7921; 13511; 574; 5023; 5028; 780; 

7338 

ada / 2 

  8018; 11139 

adalet / 28 

  311; 850; 1428; 5919; 6101; 6235; 

7703; 8771; 8898; 8931; 9714;10327; 

11217; 11986; 12291; 15464; 15467; 

8569; 10355; 851; 6141; 7111; 3728; 

6485; 7369; 14083; 15178; 3108 

adam / 45 

  86; 211; 651; 676; 1086; 2586; 2603; 

2623; 3948; 3980; 7312; 7536; 9079; 

9346; 9802; 9942; 10725; 10848; 

10993; 11003; 11296; 11858; 12336; 

12970; 13006; 13862; 14603; 14919; 

6085; 11891; 11293; 518; 558; 559; 

14807; 1086; 7006; 11565; 13970; 

14634; 5213; 14345; 1563; 4160; 8063 

adamlık / 1 

  13849 

adap / 1 

  8502 

âdem / 21 

  3218; 4180; 4918; 4920; 5936; 7643; 

8368; 10549; 10756; 5581; 7623; 

11235; 4277; 10760; 11237; 725; 

3997; 4008; 7693; 8914; 11194 

âdemoğlu / 1 

  1439 

âdet / 1 

  4960 

adil / 2 

  9007; 15466 

adres / 6 

  9863; 7337; 13092; 3378; 10605; 

14935 

afat / 2 

  7902; 7618 

aferin / 5 

  5414; 6982; 7342; 13167; 9364 

agâh / 1 

  5021 

ağa / 21 

  420; 2617; 7516; 9037; 2490; 5268; 

4766; 201; 202; 2576; 2585; 2596; 

2602; 2614; 6268; 9602; 4669; 14860; 

680; 11823; 8145 

ağaç / 7 

  13404; 1224; 14006; 238; 3389; 

14560; 2309 

ağıl / 1 

  10529 

ağır / 4 

  7687; 7687; 7958; 10125 

ağırlık / 1 

  12688 
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ağıt / 5 

  2523; 8711; 15183; 8251; 15188 

ağız / 10 

  12630; 14657; 8244; 10030; 13479; 

14359; 14809; 8533; 4483; 14191 

ağız tadı / 1 

  13695 

ağu / 2 

  4554; 1475 

ağustos / 3 

  3775; 11357; 11374 

ağyar / 1 

  5645 

ah / 16 

  592; 616; 3507; 4463; 5377; 6531; 

6952; 8464; 10315; 11784; 5975; 588; 

8193; 8837; 9982; 9445 

ahbap / 2 

  652; 4741 

ahenk / 1 

  10548 

ahır / 3 

  7969; 15316; 15324 

ahiret / 7 

  10803; 6687; 1787; 2379; 269; 2485; 

4936 

ahiret günü / 1 

  12307 

ahlaksız / 1 

  3877 

ahmak / 5 

  6340; 15157; 4925; 4925; 4925 

ahşap / 1 

  10257 

aht / 1 

  5685 

ahueyvah / 1 

  6870 

ahuperman / 1 

  6768 

ahuvah / 2 

  10475; 5006 

ahuzar / 6 

  9617; 2064; 1003; 1904; 6856; 9390 

ahval / 3 

  11576; 7610; 3323 

aile / 2 

  12702; 10449 

ait / 1 

  8108 

ak / 3 

  5329; 8004; 15564 

akbaba / 12 

  12719; 12741; 12742; 12749; 14762; 

13917; 14745; 14747; 14753; 14750; 

12743; 12993 

akçe / 2 

  5636; 7041 

akıbet / 2 

  8477; 9181 

akıl / 24 
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  8430; 9385; 11723; 13319; 5353; 

7921; 7963; 11064; 15096; 790; 5553; 

8480; 6384; 9944; 9344; 6643; 7994; 

11471; 13245; 14724; 15092; 15097; 

8959; 15162 

akıllı / 8 

  4261; 6750; 9087; 13647; 2025; 

8296; 11108; 5810 

akılsız / 2 

  1185; 12086 

aklı kaçık / 1 

  1036 

aklıselim / 1 

  8474 

akran / 1 

  747 

akrep / 3 

  4091; 9254; 14076 

aksilik / 1 

  12271 

akşam / 18 

  353; 691; 1935; 2909; 6809; 8575; 

9765; 1157; 2542; 4264; 4636; 9336; 

11857; 15489; 633; 6935; 814; 10615 

al / 6 

  1705; 3201; 13742; 14876; 13541; 

10292 

âlâ / 8 

  5964; 5996; 537; 5979; 8004; 8467; 

3040; 7261 

alaca / 1 

  5508 

alacak / 1 

  14778 

alacalı / 1 

  12982 

alâmet / 2 

  9717; 11939 

albayrak / 1 

  4782 

âlem / 29 

  549; 1133; 2677; 5840; 6635; 7651; 

13475; 14899; 2185; 8490; 13918; 

6432; 1636; 3002; 6003; 15409; 647; 

1598; 6420; 7004; 8471; 8508; 8702; 

11444; 1554; 8487; 9635; 1578; 1532 

alev / 5 

  7904; 14477; 13306; 2742; 7911 

aleyh / 1 

  2864 

alfabe / 1 

  15317 

alıç / 1 

  3618 

alın / 6 

  11118; 1856; 11120; 12526; 13065; 

12374 

alın teri / 6 

  9687; 8113; 4078; 4724; 8270; 3924 

alın yazısı / 2 

  5075; 15190 

alışkın / 1 

  469 

âlim / 5 
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  5983; 7463; 8474; 8646; 12375 

Ali'nin yolu / 1   

  1263 

alkış / 1 

  15174 

Allah evi / 1 

  2469 

Allahsız / 1 

  11522 

allı / 1 

6451 

alt / 6 

  3314; 3809; 6365; 9193; 10535; 

12408 

altı / 3 

  10083; 10529; 14929 

altı bin altı yüz altmış altı / 1 

  1453 

altın / 11 

  93; 2091; 2324; 4086; 10655; 13491; 

14037; 14818; 15161; 15567; 12114 

altınlı / 1 

  1085 

altun / 3 

  657; 3014; 5775 

amaç / 1 

  8096 

aman / 5 

  3753; 6911; 6921; 6176; 6921 

amansız / 3 

  13057; 13348; 15519 

ambargo / 1 

  7128 

amca / 3 

  497; 12073; 10982 

amele / 1 

  3823 

amir / 2 

  3635; 8995 

an / 9 

  9307; 9760; 10448; 10941; 11626; 

13847; 13855; 3395; 14663 

ana / 48 

  747; 3520; 5340; 9402; 11699; 

12876; 14172; 14288; 761; 2616; 

4092; 10961; 14370; 485; 493; 1411; 

2538; 4188; 4191; 6553; 11453; 

12203; 6424; 564; 2343; 9019; 13540; 

6682; 6533; 12884; 430; 6536; 15101; 

10850; 12119; 15337; 12268; 14985; 

505; 3614; 4448; 7453; 15327; 15331; 

9092; 7886; 8617; 5875 

ana sütü / 1 

  12630 

anadil / 1 

  9879 

anadut / 1 

  12615 

anarşist / 1 

  9159 

anasır / 1 

  4282 

anayasa / 10 
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  9690; 9693; 9695; 9700; 9705; 9710; 

9715; 9720; 9725; 9730 

anlam / 7 

  12356; 11299; 10896; 9563; 8837; 

10648; 13638 

anne / 1 

  2715 

antarı (entari) / 1 

  8619 

anı / 1 

  14983 

apaçık / 1 

  8253 

apak / 2 

  8513; 15148 

aptal / 7 

  6642; 9232; 10847; 11066; 13563; 

12165; 9040 

ar / 3 

  3931; 10388; 13251 

ara / 21 

  3; 1707; 5916; 6187; 262; 1386; 

2447; 2849; 8797; 11666; 623; 774; 

10706; 626; 2895; 5956; 7114; 8980; 

8370; 13853; 5530 

araba / 2 

11251; 1380 

arazi / 2 

  1328; 6103 

araç / 1 

  9750 

araştırı / 1 

  10949 

ardıç / 1 

  1332 

arefe / 1 

  9042 

arena / 1 

  14071 

arı / 24 

  12167; 12167; 1009; 1218; 1799; 

2266; 2988; 4146; 4490; 9869; 6063; 

4090; 8196; 9175; 11049; 11546; 

12544; 13678; 13689; 13703; 14102; 

15573; 3660; 13701 

arif / 12 

  5174; 8302; 5984; 4925; 7037; 5178; 

5658; 6498; 7038; 12146; 2190; 7023 

arka / 9 

  6998; 12104; 10466; 11808; 1601; 

1621; 12158; 9782; 13122 

arkadaş / 11 

  9957; 9960; 9962; 9967; 9972; 9977; 

12753; 12760; 13384; 14905; 14879 

armağan / 1 

  10022 

armut / 2 

  11423; 1574 

arpa / 5 

  3173; 8673; 10524; 12847; 14500 

arpa unu / 1 

  692 

arslan / 3 

  3883; 7775; 2693 
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arsız / 9 

  2291; 2951; 2951; 5398; 6264; 8269;  

3877; 5747; 8262 

arş / 2 

  4470; 8490 

art / 23 

  6081; 6595; 14098; 1628; 3791; 

6870; 12453; 14506; 8226; 11077; 

695; 11086; 13124; 15248; 1020; 

1041; 3021; 3692; 6702; 7004; 12810; 

8403; 8087 

arz / 1 

  4436 

arzu / 1 

  4566 

asa / 4 

  6614; 4442; 11407; 8741 

asalet / 5 

  3828; 8957; 12421; 13209; 9262 

asfalt / 1 

  11269 

asıl / 3 

  13515; 9936; 6683 

asır / 4 

  3059; 4497; 4765; 15448 

asil / 2 

  3829; 11739 

asitan / 1 

  11145 

asker / 2 

  2946; 8140 

aslan / 31 

  827; 883; 2125; 3700; 3709; 6092; 

6731; 7097; 8092; 8527; 9631; 10082; 

12302; 13479; 1518; 10082; 7978; 

2143; 7999; 13800; 9358; 10821; 

11082; 11298; 14703; 15063; 7895; 

6135; 7343; 10014; 13791 

aş / 9 

 9088; 9814; 6124; 2718; 3302; 8174; 

114; 1858; 9477 

âşık (ozan) / 48 

  11199; 1092; 1692; 2036; 5175; 

5791; 5791; 8665; 11573; 137; 953; 

1054; 1056; 1061; 1066; 1071; 1076; 

1364; 2533; 3214; 4355; 4926; 5770; 

5870; 7032; 7164; 8397; 11209; 3865; 

476; 1276; 4428; 730; 1019; 3282; 

4425; 5370; 5995; 9988; 10399; 

10672; 5590; 6503; 9326; 12133; 

2130; 7615; 8359 

âşık (tutkun) / 16 

   88; 3950; 6721; 7685; 9108; 8488; 

11754; 4490; 4310; 5009; 5704; 5169; 

5163; 10697; 2131; 11203 

aşikâre / 1 

  7912 

aşiret / 5 

  1129; 5836; 6603; 1129; 5836 

aşiyan / 1 

  12865 

aşk / 41 

  959; 6573; 8447; 8526; 8930; 10438; 

11046; 12936; 13859; 13875; 13882; 

14570; 3919; 5576; 5964; 7582; 8896; 

9130; 9412; 9988; 10345; 11751; 

12638; 14059; 6520; 11366; 13861; 

14727; 14728; 14729; 14740; 15483; 

675; 762; 605; 3645; 4994; 5963; 

11629; 8479; 11934 
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aşk şarabı / 7 

  15066; 3272; 14572; 15068; 13199; 

4333; 7169 

aşkın / 1 

  7519 

at / 15 

  8527; 9532; 10181; 10192; 11703; 

14254; 6202; 7095; 9175; 14074; 

15311; 9826; 6164; 10597; 3587 

at hırsızı / 2 

  13249; 13261 

ata / 9 

  9091; 14761; 11716; 2798; 2798; 

6849; 10162; 10754; 7997 

ata geleneği / 1 

  11548 

ataş (ateş) / 16 

  6929; 11673; 4156; 10333; 10508; 

10166; 13303; 7580; 7798; 5511; 

1427; 5681; 10692; 14220; 3807; 

13128 

ateist / 1 

  9414 

atıf / 1 

  11752 

atlas / 2 

  12501; 13267 

atlı / 1 

  7770 

atmaca / 3 

  12987; 12990; 12985 

atom / 5 

  1147; 7370; 3730; 947; 2770 

av / 1 

  10169 

aval / 1 

  11066 

avam / 2 

  11144; 14738 

avare / 3 

  5698; 792; 5698 

avaz / 3 

  2268; 2680; 14673 

avcı / 17 

  5; 6; 1173; 2957; 6595; 6965; 7868; 

8459; 8754; 10169; 13347; 13366; 

8871; 13295; 13298; 13945; 7153 

avrat / 5 

15088; 2538; 6461; 11270; 11396 

avukat / 2 

  873; 5918 

ay / 21 

  737; 1234; 2286; 3623; 6676; 7218; 

7908; 8095; 8748; 10269; 8095; 7475; 

1233; 787; 2513; 9552; 5230; 12123; 

9679; 3478; 1363 

ay (süre) / 30 

  12201; 9090; 1445; 4319; 7045; 

14626; 14052; 256; 3784; 11379; 

10331; 4413; 6396; 4671; 2349; 7753; 

4319; 9503; 3352; 11128; 5869; 3775; 

5364; 5539; 7048; 7050; 7054; 7059; 

7425; 9419 

aya / 1 

  13074 
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ayak / 20 

  1202; 2517; 4393; 10697; 12091; 

12668; 10242; 13537; 13904; 14424; 

6720; 13522; 14585; 15128; 2079; 

594; 11780; 5008; 11179; 12159 

ayakkabı / 1 

  2672 

ayan / 3 

  5169; 4123; 5440 

ayaz / 4 

  9422; 11335; 8337; 12403 

aydın / 4 

  3683; 9030; 3692; 10413 

aydınlık / 2 

  14314; 15454 

ayet / 1 

  10969 

ayı / 14 

  7409; 3978; 10557; 14420; 14424; 

14425; 14427; 14427; 14428; 14431; 

14433; 14436; 14437; 14840 

ayıcı / 2 

14417; 14443 

ayıp / 16 

  3850; 9890; 9912; 14763; 1146; 

1342; 5790; 8648; 9892; 10362; 

10682; 10852; 12764; 973; 4277; 6351 

ayna / 8 

  84; 3946; 14236; 1028; 11350; 3085; 

8330; 13848 

aynı / 1 

9669 

ayran / 2 

11654; 9022 

ayrı / 10 

  741; 1739; 2878; 6037; 7013; 7063; 

7080; 7598; 8575; 11666 

ayrık / 2 

2621; 3141 

ayrılık / 11 

  1651; 1970; 3444; 3566; 3576; 4608; 

4663; 5785; 7809; 8758; 3471 

ayva / 1 

13190 

az / 2 

3738; 14528 

aza / 1 

4715 

azgın / 1 

2085 

azık / 1 

10902 

azınlık / 1 

  2745 

azim / 3 

  3995; 5016; 5980 

aziz / 1 

  15561 

bâb / 2 

  5587; 8465 

baba / 82 

  696; 747; 3213; 4045; 5289; 6597; 

8220; 8949; 9580; 9580; 12126; 

12749; 13890; 14287; 14295; 14967; 
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11710; 7250; 485; 493; 698; 6424; 

8179; 8556; 11004; 11213; 11454; 

12875; 12884; 12885; 12892; 14981; 

15594; 1876; 1878; 1886; 1891; 1894; 

1896; 1899; 1906; 2343; 2616; 11651; 

14969; 6682; 497; 4192; 15102; 1243; 

2531; 10622; 9729; 10850; 14146; 

12063; 2753; 4447; 8604; 9612; 9932; 

10265; 10967; 15332; 11603; 1877; 

1895; 9093; 3955; 3957; 3962; 3966; 

3971; 3976; 3981; 3986; 3991; 11397; 

4448; 7103; 14054; 5875 

babalık / 1 

  12080 

baca / 4 

  3160; 10942; 11806; 13909 

bacak / 3 

  15500; 13550; 14963 

bacı / 6 

  5340; 6374; 11996; 4259; 6665; 1061 

bade / 3 

  6583; 14450; 8203 

bağ / 57 

  1713; 6056; 7015; 11679; 13866; 

14014; 14022; 6058; 7068; 9235; 

13697; 13697; 13952; 2769; 4235; 

6579; 9926; 773; 2669; 2670; 2774; 

4212; 5247; 5270; 12368; 1714; 5773; 

593; 1506; 8727; 9497; 3798; 3629; 

4242; 12757; 1316; 2452; 4906; 3197; 

3308; 5945; 6324; 946; 4143; 5563; 

10144; 411; 532; 1438; 2674; 10275; 

14488; 2251; 7057; 3141; 6540; 2886 

bağbozumu / 1 

13099 

bağcı / 1 

6320 

bağlama / 1 

8735 

bağlı / 7 

  6821; 6823; 6828; 6833; 6838; 

10242; 7419 

bağış / 1 

  8495 

bağışlayıcı / 1 

  13894 

bağır / 5 

  2719; 6542; 455; 11230; 12199 

bağnaz / 1 

10642 

bağrı ezik / 1 

  7027 

bağsız / 1 

  5247 

bağuban / 1 

  5140 

bahane /4 

  10743; 2007; 11802; 14134 

bahar / 43 

  1118; 2358; 2443; 2445; 2688; 3468; 

4319; 4413; 5503; 5539; 5825; 6045; 

6151; 6871; 6964; 7045; 7048; 7050; 

7054; 7059; 7425; 7902; 8757; 9102; 

9210; 9503; 11335; 12693; 12756; 

13035; 13041; 13042; 13043; 2344; 

10424; 1797; 3611; 3869; 8869; 

10303; 1445; 6644; 10608 

bahçe / 17 

  2669; 2982; 7692; 10293; 3658; 

4242; 14499; 15062; 3196; 13231; 

1109; 9142; 8387; 12135; 13496; 

2992; 9229 
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bahçıvan / 1 

  9853 

bahir / 1 

  9519 

bahşiş / 1 

  10098 

baht / 9 

  5909; 7747; 7774; 9492; 15564; 589; 

3151; 6625; 10254 

baibismillah / 1 

  5029 

bakan / 1 

  14737 

bakır / 2 

  93; 2324 

bakışlı / 4 

  9481; 10569; 6715; 10269 

baki / 3 

  6470; 6651; 7396 

bakkal / 2 

  9003; 1325 

baklava / 3 

  8997; 9842; 8995 

bal / 13 

  1219; 3015; 3203; 4146; 4559; 7701; 

8196; 11049; 11320; 12589; 13688; 

13705; 15400; 11547; 1800; 1800; 

1800; 1800; 4483; 11874; 2988; 

13170; 13170; 11723; 2698; 189; 

1652; 4575; 8853; 9013; 2001; 3590; 

4325; 4091; 6064;10557 

bal arısı / 1 

  13707 

balık / 17 

  2698; 4302; 4399; 4399; 7090; 8698; 

12602; 14590; 9737; 12972; 12973; 

9945; 13869; 4202; 13870; 6211; 

14584 

balıkçı teknesi / 1 

  15042 

balkon / 1 

  15267 

ballı / 2 

  6453; 9050 

balta / 1 

  5262 

bambu / 1 

  9649 

banka / 2 

  3878; 12934 

bar / 2 

  8604; 1065 

baraj / 1 

  2806 

barbar / 1 

  11454 

barbar (beraber) / 1 

  4580 

bardak / 2 

  6959; 3933 

barış / 6 

  10307; 3063; 3393; 10051; 10426; 

10262 
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barışık / 1 

  12096 

bark / 1 

  1190 

barut / 2 

  13103; 14476 

baskı / 1 

  8935; 11000 

baskın / 1 

  15514 

baston / 1 

  15408 

baş / 138 

  106; 4393; 7284; 7284; 8159; 8520; 

8809; 13333; 14907; 3207; 6643; 

6650; 7391; 9850; 11941; 818; 1187; 

9541; 10787; 11674; 2517; 7710; 

14881; 13949; 6643; 2938; 945; 1125; 

2913; 3031; 5170; 5832; 5873; 5874; 

10034; 10607; 13956; 120; 376; 536; 

1846; 2719; 3301; 6044; 7491; 7713; 

8161; 11155; 13550; 13623; 13840; 

2913; 821; 823; 828; 833; 838; 3560; 

5354; 6554; 7049; 7751; 9026; 12087; 

13193; 14215; 14223; 14992; 14996; 

122; 1393; 10860; 12899; 12910; 

14725; 113; 756; 1319; 1860; 1960; 

2347; 5380; 7276; 11553; 6171; 8759; 

1082; 8954; 5415; 10280; 11468; 

4877; 87; 614; 1102; 1301; 1358; 

3949; 4547; 5370; 5503; 6873; 6963; 

7735; 8642; 10450; 13784; 14904; 

15340; 407; 788; 1274; 1382; 1888; 

3578; 6005; 6988; 8427; 12358; 

12837; 13874; 15089; 15315; 15408; 

9617; 11219; 11863; 9460; 11996; 

12496; 12772; 15427; 7401; 11648; 

7320; 4898; 14068; 8057 

baş sağlığı / 1 

  14787 

başbuğ / 2 

  10253; 12375 

başlı / 2 

  14873; 10028 

başlık parası / 1 

  10485 

baştanrı / 1 

  13507 

başucu / 1 

  273 

batak / 1 

  10083 

bataklık / 1 

  3868 

batıl / 1 

  11211; 11211 

batı / 1 

  4018 

bay / 1 

  9680 

bayan / 1 

  9680 

bayat / 1 

  11293 

baykuş / 5 

  1676; 1760; 1870; 6545; 3498 

bayrak / 2 

  15040; 14408; 4795 
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bayram / 21 

  1196; 1635; 1821; 2101; 2158; 2737; 

3469; 7138; 7425; 11314; 12516; 

15173; 10426; 7408; 9081; 12179; 

2159; 8726; 10019; 2238; 5493 

bebek / 18 

  706; 714; 2753; 10321; 2715; 2730; 

2706; 2709; 2711; 2716; 2721; 2726; 

2731; 3319; 5215; 5769; 9461; 13153 

beddua / 1 

  6998 

bedel / 1 

  14528 

beden / 11 

  5020; 6943; 5072; 7236; 8791; 832; 

9471; 13548; 8907; 8981; 14841 

bedenli / 1 

  9514 

bedesten / 2 

  7032; 13485 

beg (bey) / 1 

  2040 

bekâr / 3 

  1873; 1875; 1898 

bekçilik / 1 

  10387 

bel / 10 

  3154; 8197; 7252; 11113; 3568; 

11113; 11037; 12779; 1121; 5828 

bel / 16 

  7624; 8085; 9486; 288; 6820; 7768; 

11429; 11929; 1335; 12230; 9204; 

1814; 15508; 2086; 6163; 12635 

bel / 1 

  7766 

bela / 34 

  8541; 14374; 14381; 14382; 14390; 

4666; 11302; 1532; 10090; 1554; 

4877; 1596; 8498; 14532; 5682; 1187; 

7263; 15050; 5976; 5986; 6980; 

10049; 536; 10217; 7485; 11420; 

14387; 9152; 5968; 5963; 10092; 82; 

1416; 3944 

belde / 2 

  11642; 10918 

belediye / 1 

  1545 

belirsiz / 1 

  2346 

bellek / 2 

  13166; 14151 

belli / 14 

  5387; 5387; 11139; 11171; 4423; 

5585; 8291; 8968; 10593; 10595; 

10600; 10605; 10610; 10590 

bend / 2 

  2069; 10013 

benekli / 1 

  10028 

beniz / 4 

  4653; 9443; 10358; 10586 

benlik / 8 

  8108; 10237; 2747; 4408; 7621; 

7906; 11726; 6425 

benzin / 1 

 6403  
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berat / 1 

  8872 

berbat / 1 

  8177 

berber / 1 

  848 

bereket / 10 

  13208; 13227; 14231; 14237; 10764; 

12285; 13226; 14798; 1331; 14240 

berhuda / 1 

  4965 

beri / 7 

  8613; 1055; 12723; 2757; 9405; 

1935; 7185 

berrak / 3 

  12509; 15151; 3679 

besmele / 2 

  9538; 9854 

beter / 1 

  9474 

bey / 55 

  1605; 3603; 8947; 15557; 15557; 

15563; 15560; 8145; 15560; 3148; 

680; 2508; 3829; 8117; 8457; 9208; 

12029; 9265; 9267; 9272; 9277; 9282; 

9602; 1610; 10005; 15568; 4669; 

3142; 3823; 488; 663; 808; 2528; 

3129; 3175; 3969; 4035; 4747; 6154; 

6159; 6166; 6168; 6255; 7538; 9670; 

9788; 9813; 10258; 10350; 10352; 

11209; 3595; 9208; 10009; 15564 

beyan / 1 

  4124 

beyaz / 5 

  2366; 3867; 9420; 11530; 13541 

beygir / 6 

  4873; 12845; 13794; 7095; 12842; 

14186 

beygirci / 1 

  12845 

beyhude / 1 

  229 

beylik / 1 

  15558 

beynamaz / 1 

  13246 

beyin / 4 

  7124; 7903; 12098; 14772 

bez / 3 

  209; 6197; 2031 

bezgin / 2 

  10182; 10198 

bezirgân / 1 

  4202 

beş / 9 

  1454; 1517; 2633; 5523; 10572; 

14773; 9071; 9267; 9655 

beş bin / 1 

  5523 

beş trilyon / 1 

  13394 

beşer / 1 

  9855 

beşik / 5 
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  12632; 5769; 14669; 6901; 2710 

bıçak / 6 

  99; 8953; 9865; 11078; 7280; 9509 

bıyık / 2 

  2473; 14885 

bıyıklı / 1 

  4025 

biber / 1 

  2088 

bilgi / 1 

  9050 

bilhunin / 1 

  5980 

bilim / 4 

  8824; 10778; 10640; 8804 

bilinç / 1 

  7297 

bilmece / 1 

  370 

bilmezlik / 1 

  13119 

bilinmezlik / 1 

  12683 

bin / 8 

  10064; 9582; 264; 11835; 13564; 

14238; 14239; 14275 

bin dokuz yüz elli / 1 

  3926 

bin dokuz yüz yetmiş iki / 1 

  8929 

bin dokuz yüz yetmiş dört / 1 

  4801 

bin dokuz yüz yetmiş altı / 1 

  9647 

bin dokuz yüz doksan / 1 

  2735 

bina / 6 

  11451; 9770; 506; 3615; 4436; 7885 

binde bir / 1 

  3050 

bir (sayı) / 11 

  1032; 2633; 3059; 3059; 3064; 3064; 

10064; 11024; 13412; 14238; 14773 

bir (aynı) / 11 

  3054; 4058; 7292; 11588; 2926; 

3054; 5645; 9564; 9786; 11186; 11430 

bir (diğer) / 1 

  3545 

bir (tek) / 4 

  11081; 1825; 7292; 10492 

birinci / 1 

  13651 

birlik / 5 

  2741; 8329; 8513; 13857; 2265 

bisiklet / 1 

  15349 

bismillah / 1 

10999 

bit / 3 

 733; 733; 1031 
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bizlik / 2 

  532; 2675 

bîçare / 1 

  14850 

bîhaber / 1 

  9299 

bînamaz / 1 

  4934 

boğa / 2 

  9915; 12024 

boğaz / 2 

  9203; 14396 

boğuz (buğuz) / 2 

  636; 10208 

bohça / 1 

  15527 

bokluk / 1 

  10392 

bol / 5 

   879; 2919; 3726; 4166; 5193 

bolluk / 2 

  9926; 13178 

bomba / 1 

  11093 

bomboş / 1 

  1669 

boran / 1 

  7774 

borazan / 2 

  11266; 14189 

borç / 9 

  2812; 4057; 4465; 6129; 2625; 3058; 

5631; 12929; 2954 

boru / 1 

  3372 

bostan / 12 

  1121; 1316; 5828; 7015; 7766; 7768; 

11679; 12408; 1315; 2452; 4143; 

12532 

bostancı / 1 

  6320 

boş / 12 

  1466; 1973; 2034; 5521; 7123; 7125; 

9009; 11579; 13523; 720; 3626; 8769 

boşluk / 8 

  10775; 10776; 13272; 11873; 12581; 

12813; 14554; 10086 

boy (kavim) / 2 

  2512; 10832 

boy / 2 

  9627; 14404 

boya / 4 

  3874; 6796; 8985; 13455 

boynuz / 1 

  1027 

boynuzlu / 1 

  3037 

boyun / 9 

  1405; 6858; 11122; 14975; 3403; 

11489; 1574; 6375; 14970 

boz / 1 
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  1119 

bozgun / 2 

  7316; 7321 

bozkır / 1 

  12728 

bozuk / 9 

  1998; 2000; 2004; 2009; 2014; 8976; 

11373; 12256; 10458 

bozukluk / 1 

  8981 

bozuntu / 1 

  13519 

böbür / 1 

  13846 

böcek / 1 

  14262 

bölge / 1 

  11643 

bölücü / 1 

  15216 

bölüşmezlik / 1 

  13654 

bön / 2 

  9098; 12726 

börek / 2 

  3590; 4575 

böğür / 2 

  17; 12839 

bucak / 2 

  3196; 5946 

buçuk / 2 

  553; 10576 

budala / 2 

  7232; 12323 

bugün / 16 

  19; 1597; 3064; 4900; 4914; 8079; 

11313; 15536; 7740; 14514; 4897; 

4898; 4899; 14515; 6483; 4424 

buğday / 9 

  1330; 5965; 8842; 9114; 9609; 9849; 

10524; 10862; 11773 

buhran / 1 

  8465 

buket / 1 

  13454 

bulanık / 2 

  5826; 7109 

bulaşık / 1 

  4876 

bulgur / 5 

  1537; 6124; 11654; 15263; 4826 

bulut / 28 

  2823; 3458; 6152; 6626; 8748; 

10620; 12554; 3706; 5515; 6775; 

9131; 9320; 9630; 12154; 10342; 

11038; 13932; 8602; 10280; 225; 

4855; 5394; 334; 15148; 5108; 7121; 

5093; 9199 

buralı / 1 

  9921 

burç / 2 

  10249; 13469 

burhan / 1 
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  4002 

burun / 7 

  1616; 5274; 14369; 14065; 14843; 

7098; 14434 

buruşuk / 2 

  11246; 12097 

buz / 8 

  2349; 7478; 10105; 11020; 12920; 

14219; 13774; 13772 

buz dağı / 1 

  12573 

buzdolabı / 1 

  5468 

buzul / 1 

  9992 

bühtan / 2 

  7620; 10715 

bülbül / 30 

  720; 1018; 1108; 1676; 1656; 1712; 

2210; 2258; 2268; 2269; 2249; 2391; 

2679; 2680; 2769; 2983; 4014; 4235; 

4486; 4558; 5615; 6513; 6545; 7757; 

11187; 12047; 12866; 14037; 6436; 

10425 

büst / 1 

  12180 

büyü / 1 

  7647 

büyük / 9 

  9007; 10317; 12234; 14470; 15030; 

9709; 11614; 1354; 10809 

cacık / 1 

  552 

cadı / 5 

  6548; 6741; 10385; 10967; 15563 

cahil / 31 

  9744; 15437; 2905; 2929; 4931; 

5952; 5969; 9944; 10758; 3226; 5164; 

11223; 6498; 966; 970; 2918; 4245; 

5656; 6510; 6523; 7701; 7709; 8336; 

11020; 11390; 463; 1290; 10637; 942; 

2765; 2352 

cahillik / 2 

  12015; 14311 

caka / 1 

  659 

cam / 3 

  12925; 11801; 10617 

cambaz / 1 

  3878 

cami / 7 

  2470; 14927; 13071; 5580; 2384; 

2428; 9533 

can / 112 

  296; 1498; 1498; 1499; 1969; 2030; 

3837; 4338; 5465; 6814; 6941; 6943; 

7640; 9467; 9777; 10147; 10504; 

10713; 10713; 11047; 11168; 11228; 

11458; 11935; 11936; 12118; 12320; 

12416; 12699; 12943; 12946; 14367; 

14948; 15168; 974; 1948; 5005; 5980; 

7180; 8029; 9408; 10155; 10588; 

8691; 8691; 11721; 8704; 8788; 1023; 

398; 857; 1512; 2475; 4604; 5018; 

5458; 8042; 10683; 10731; 4973; 

15451; 3995; 11721; 13718; 2418; 

2564; 5723; 6844; 7436; 8470; 8472; 

2380; 2423; 2480; 3736; 4595; 4991; 

6449; 6631; 6681; 7894; 10137; 

10139; 10504; 11487; 10631; 13012; 

1965;  6474; 7559; 11497; 3724; 70; 

152; 160; 168; 4223; 7577; 7586; 
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9227; 6844; 7436; 1465; 4337; 9887; 

11228; 4109; 8323; 13548; 1546; 

11228; 13091 

can alıcı / 1   

  5446 

can ocağı / 1 

  10311 

can oğlu can / 1 

  5179   

can pazarı / 1 

  13461 

can yoldaşı / 2 

  5555; 6965 

canan / 29 

  317; 6942; 7158; 7180; 5146; 4240; 

5179; 5706; 7063; 11935; 4170; 6681; 

2961; 2009; 6585; 2964; 2966; 2971; 

2976; 5848; 5850; 5854; 5859; 7073; 

7559; 7695; 12504; 3996; 8323 

canavar / 6 

  397; 6054; 6056; 6058; 9796; 13025 

canevi / 1 

  10716 

câni / 1 

  9399 

canlı / 9 

  2476; 7031; 8798; 8969; 11297; 

12416; 9096; 12180; 9876 

car / 1 

  6837 

cavidan / 1 

  5969 

caz / 1 

  10738 

ced / 1 

  14140 

cefa / 2 

  12936; 3512 

cehalet / 4 

  13162; 10959; 428; 12239 

cehennem / 14 

  975; 9755; 10452; 11403; 11752; 

13090; 2414; 3595; 471; 14931; 7580; 

7524; 8011; 12357 

cehennemlik / 1 

  2471 

cehl / 3 

  8963; 7608; 8027 

ceket / 4 

  6985; 2725; 6363; 8281 

celse / 1 

  12071 

cem / 2 

  7826; 12407 

cemaat / 2 

  10553; 8576 

cemâl / 9 

  1363; 8029; 8364; 4610; 4394; 5009; 

8363; 619; 5786 

cemevi / 2 

  9426; 9540 

cenan / 2 

  601; 603 
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cenaze / 9 

  9852; 10860; 11580; 6909; 7596; 

12103; 8964; 8251; 12444 

cenin / 1 

  9402 

cenk / 3 

  7907; 10550; 12392 

cennet / 44 

  537; 594; 1437; 3040; 3595; 3901; 

4168; 4989; 5670; 5703; 5938; 7261; 

7575; 8387; 10768; 10770; 11639; 

11756; 12873; 12874; 12881; 13024; 

5964; 9949; 10449; 10452; 9370; 

13226; 2470; 5968; 7582; 8431; 

14931; 8487; 11332; 5965; 11138; 

12879; 4135; 9754; 12887; 12894; 

13089; 13227 

cennetlik / 1 

  11741 

cennetçi / 1 

  15484 

cenap / 1 

  8019 

cep / 4 

  6977; 14314; 14606; 15242 

cephe / 1 

  11818 

cesaret / 1 

  10989 

ceset / 1 

  958 

cevap / 2 

  3970; 5978 

cevher / 5 

  10638; 13496; 15185; 15186; 7702 

ceviz / 2 

  14250; 14251 

ceylan / 11 

  531; 5136; 8788; 8871; 14701; 2693; 

10572; 11036; 5542; 11495; 10055 

ceza / 8 

  1038; 3879; 8572; 9888; 11953; 

3646; 4882; 11751 

cıbıl / 1 

  11824 

cırık / 1 

  15138 

cıvıltı / 1 

  13314 

cız / 2 

  9887; 10110 

cigara / 3 

  9004; 14551; 13536 

cihan / 15 

  330; 456; 2006; 4979; 4996; 7592; 

5506; 10742; 3394; 3910; 6692; 8481; 

1647; 4371; 8968 

cihat / 3 

  1468; 11609; 1451 

cihet / 1 

  8086 

cila / 3 

  3041; 4875; 8985 

cilve / 1 
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  8051 

cim / 1 

  5345 

cin / 7 

  3938; 12900; 14772; 10562; 9030; 

12904; 14785 

cinlik / 1 

  4406 

cinnet / 2 

  11156; 8430 

cins / 3 

  7986; 12900; 14759 

ciritçi / 1 

  11671 

cisim / 2 

  1591; 8022 

ciğer / 6 

  400; 9407; 10592; 12667; 12661; 

4531 

ciğerpâre / 1 

  9985 

coşku / 1 

  15482 

cömert / 1 

  8325 

cömertlik / 1 

  12717 

culuk / 1 

  6369 

curcuna / 3 

  8218; 9822; 10248 

cübbe / 3 

  8534; 12538; 12812 

cübbeli / 1 

  1087 

cüda / 1 

  4553 

cümbüş / 2 

  14214; 13376 

cümle / 3 

  8466; 8482; 10631 

cüzdan / 1 

  4966 

çaba / 4 

  2751; 9613; 9938; 4645 

çaça / 1 

  10402 

çadır / 9 

  804; 2205; 5104; 5610; 7215; 2635; 

2641; 2647; 2655 

çağ / 18 

  1345; 1346; 1347; 2770; 11768; 

12181; 4908; 413; 4908; 947; 14643; 

5565; 533; 725; 2676; 3135; 10274; 

7056 

çağlayan / 1 

  12622 

çağrı / 2 

  4038; 14854 

çakal / 6 
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  7097; 10213; 13795; 2143; 9632; 

7343 

çakırdiken / 2 

  2060; 7216 

çalgın / 1 

  14768 

çalı / 4 

  9163; 13815; 8750; 5436 

çalıkuşu / 1 

  14033 

çalım / 3 

  1283; 1047; 1285 

çalışkan / 2 

  10500; 10502 

çam / 4 

  1332; 10143; 6959; 11038 

çamur / 10 

  1763; 7958; 10161; 2075; 870; 2075; 

12931; 3591; 7975; 2686 

çan / 3 

  10185; 13576; 14004 

çanak / 1 

  3255 

çanta / 1 

  13612 

çap / 1 

  8274 

çapa / 1 

  4142 

 

çare / 15 

  5893; 6463; 8237; 12175; 12177; 

12182; 12187; 12192; 13406; 13420; 

14134; 12172; 3481; 14541; 9004 

çark / 7 

  9564; 10842; 13814; 1609; 9936; 

10535; 11127 

çarkçı / 1 

  9564 

çarmıh / 1 

  4440 

çarçakal / 1 

  3883 

çarık / 5 

  695; 4578; 9739; 11361; 13612 

çay (bitki, içecek) / 6 

  7948; 9688; 12724; 12979; 12983; 

12992 

çay (akarsu) / 12 

  257; 1364; 3447; 3480; 3629; 4147; 

4320;  5122; 7812; 10071; 13658; 

14448 

çayan (çıyan) / 1 

  11798 

çayır / 4 

  6202; 1566; 4872; 9358 

çayırlık / 1 

  13950 

çeki / 1 

  7257 

çekirdek / 2 

  10897; 14233 
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çekirge / 1 

  6970 

çekiç / 1 

  8561 

çelik / 4 

  1131; 2479; 5838; 13066 

çemen / 1 

  13601 

çene / 2 

  2766; 10482 

çevre / 4 

  7437; 10335; 10770; 15426 

çeyiz / 2 

  13191; 15526 

çeşit / 3 

  13634; 13020; 1585 

çeşm / 3 

  584; 586; 7053 

çeşme / 3 

  1801; 4651; 3191 

çıban / 3 

  843; 8635; 14073 

çığırtkan / 1 

  12599 

çınar / 4 

  2451; 3602; 14193; 14180 

çıra / 5 

  9270; 11055; 455; 12503; 10540 

çiçek / 43 

  845; 1585; 1818; 3785; 8329; 9737; 

10033; 11231; 13136; 13137; 13700; 

13977; 14546; 163; 6091; 9365; 

10186; 13039; 13230; 3660; 9118; 

9118; 13103; 235; 13328; 7278; 8788; 

5218; 11048; 13694; 12827; 2175; 

3868; 11048; 3631; 6015; 7669; 

13340; 965; 7692; 9510; 9926; 13331 

çift / 1 

  15312 

çifte / 1 

  8532 

çiftlik / 4 

  757; 1893; 1074; 5273 

çiğ / 1 

  155 

çiğ köfte / 1 

  14666 

çiğdem / 2 

  3573; 5089 

çil / 1 

  10029 

çile / 9 

  3865; 7913; 8228; 12093; 12207; 

6636; 15324; 3437; 9964 

çim / 1 

  14139 

çimen / 3 

  6916; 6916; 8432 

çirkef / 1 

  15406 

çirkin / 2 

  3874; 12794 
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çirkinlik / 2 

  14066; 8393 

çizgi / 2 

  5637; 15202 

çoban / 29 

  390; 392; 406; 854; 1923; 1934; 

8637; 9386; 9707; 11735; 13519; 

8381; 12481; 2728; 1911; 14700; 

14702; 1914; 1916; 1921; 1926; 1931; 

1936; 2153; 4296; 4373; 13238; 

12721; 9535 

çocuk / 15 

  1197; 1542; 3173; 4207; 4447; 6461; 

2610; 2166; 15557; 581; 8081; 10961; 

11396; 13829; 15323 

çoğunluk / 1 

  2745 

çok / 22 

  1663; 2185; 5756; 5859; 8307; 6424; 

8731; 10122; 10482; 10484; 10493; 

10498; 13403; 14528; 12478; 848; 

1884; 5916; 7862; 8019; 10563; 11719 

çorap / 1 

  1059 

çorba / 2 

  2151; 15593 

çöl / 28 

  9312; 9482; 9859; 9945; 10674; 

5542; 6776; 9086; 9141; 2060; 395; 

7556; 13604; 2823; 4007; 4892; 7530; 

5440; 14538; 5077; 5991; 6759; 

12572; 4006; 11358; 13593; 13603; 

13617 

çömez / 1 

  14534 

çöp / 4 

  9803; 11289; 10026; 10037 

çöplük / 1 

  9015 

çörek / 4 

  11745; 4574; 3592; 10259 

çözelti / 1 

  13764 

çukur / 3 

  6413; 7480; 12814 

çul / 7 

  658; 12908; 11999; 1569; 7501; 

4058; 6223 

çullu / 1 

  9038 

çuval / 2 

  11061; 9832 

çürük / 2 

  3761; 10598 

dad / 1 

  4007 

dağ / 159 

  122; 295; 1382; 6988; 8816; 9782; 

10652; 13866; 460; 2506; 6323; 7120; 

9494; 11546; 13696; 13952; 1913; 

1929; 2317; 2768; 3074; 6259; 6578; 

6724; 6953; 7018; 7096; 7827; 12046; 

13696; 33; 329; 336; 394; 587; 774; 

1408; 1915; 1964; 2135; 2447; 2773; 

2823; 3154; 3193; 3458; 3556; 3558; 

3570; 3578; 3623; 3706; 4211; 4670; 

5378; 5463; 6044; 6178; 6675; 6682; 

6918; 6919; 7401; 7730; 7805; 9417; 

9419; 9629; 10050; 10819; 11648; 

12130; 12301; 12494; 12497; 12499; 

12504; 12729; 12783; 13345; 13559; 

14517; 2956; 3863; 4121; 5775; 6075; 
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6307; 6815; 7458; 7601; 9269; 13941; 

591; 1309; 1492; 2128; 2397; 4118; 

5158; 5382; 5815; 7263; 7395; 9107; 

11028; 11033; 13793; 1420; 3601; 

3796; 5358; 7175; 6152; 788; 3442; 

3574; 7807; 8870; 9460; 10309; 

12502; 14470; 804; 10190; 9536; 

15147; 2451; 7051; 8719; 11361; 

3297; 945; 6323; 8048; 8403; 11310; 

12864; 987; 1625; 3715; 4148; 5564; 

10142; 12007; 14661; 412; 531; 2675; 

3440; 1696; 4640; 6907; 5088; 5090; 

5095; 11063; 12756; 13102 

dağ başı / 1 

  9039 

dahil / 1 

  8824 

daim / 1 

  6005 

daire / 1 

  9002 

dakika / 9 

6353; 11762; 7081; 9061; 14869; 

3047; 3825; 4209; 9332 

dal (harf) / 1 

  15345 

dal / 42 

  1483; 2278; 2304; 6321; 6764; 2181; 

2196; 2279; 2280; 2303; 2305; 12004; 

12718; 1804; 1804; 1804; 1804; 2210; 

5615; 2181; 2196; 2993; 10495; 

14458; 9366; 361; 11031; 11039; 

11044; 11049; 2834; 5441; 608; 1241; 

1980; 7429; 11236; 1781; 8329; 

10024; 9105; 5271 

dalga / 4 

  5126; 11943; 9280; 11231 

dalgalı / 1 

  656 

dalkavuk / 2 

  11274; 13271 

dam / 3 

  6186; 6186; 10237 

damak / 2 

  1030; 11008 

damar / 1 

  7669 

damla / 15 

  2253; 2975; 5059; 5858; 8828; 750; 

11230; 6770; 7323; 6781; 1295; 

13633; 8829; 4233; 4387 

damlacık / 1 

  14562 

dane / 3 

  10488; 4454; 14054 

dar / 3 

  2904; 3560; 10224 

dara / 1 

  6492 

daraba / 1 

  11252 

darağacı / 2 

  8123; 3342 

dargın / 3 

  395; 3347; 12731 

darı / 1 

  47 

dava / 8 
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  6882; 10085; 6882; 10699; 4061; 

7357; 12240; 1281 

davar / 4 

  1930; 2153; 12219; 10526 

davul / 13 

  4193; 11270; 11668; 13749; 13758; 

3259; 10300; 688; 704; 1188; 7042; 

7138; 10403 

dayı / 11 

  2554; 9672; 9315; 11425; 8269; 

3628; 1369; 2812; 3373; 3353; 12066 

dazlak / 1 

  9158 

dede / 24 

  435; 690; 2921; 4603; 6361; 6364; 

6366; 6371; 6376; 6381; 6386; 6391; 

6240; 6269; 6389; 8201; 4814; 10666; 

6097; 12251; 14297; 14138; 14145; 

12063 

dedikodu / 5 

  970; 2132; 6559; 2170; 7308 

define / 7 

  10744; 4709; 4711; 4716; 4721; 

4726; 4731 

defter / 7 

  399; 5522; 9325; 14779; 1404; 4710; 

14314 

değer / 11 

  6826; 10635; 10638; 10640; 10645; 

10650; 10655; 6474; 13730; 2925; 

9569 

değirmen / 4 

  6732; 11060; 506; 13174 

değirmenci / 6 

  10525; 10527; 10532; 10538; 10543; 

10522 

değişik / 2 

  7534; 11724 

dehri / 1 

  11230 

deli / 55 

  172; 173; 174; 175; 420; 170; 4688; 

5606; 6745; 4690; 4691; 4691; 4691; 

4693; 4693; 4693; 4696; 4698; 4698; 

4698; 4701; 4704; 4704; 4704; 6356; 

6525; 6747; 7460; 7478; 8646; 11430; 

11484; 11693; 15616; 6890; 8663; 

14800; 2025; 4703; 5435; 8296; 

11529; 11058; 4702; 6749; 8642; 

4695; 1036; 4695; 11801; 618; 5818; 

8919; 4692; 4262 

delik / 4 

  206; 9378; 6456; 13751 

delil / 2 

  4001; 4002 

dem / 7 

  130; 778; 4459; 6146; 9424; 10758; 

9636 

demet / 1 

  13455 

demir / 12 

  354; 387; 1614; 9010; 10059; 10170; 

11316; 11361; 8128; 13065; 10845; 

15393 

demokrasi / 3 

  9252; 13091; 14281 

denge / 4 

  11189; 11373; 10902; 12652 

dengesiz / 1 
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  12652 

denk / 6 

  4797; 5219; 12391; 162; 2046; 10647 

denik / 1 

  10227 

deni / 1 

  7341 

deniz / 21 

  257; 656; 3481; 4768; 8508; 2503; 

14322; 13043; 2102; 2869; 15149; 

1295; 6210; 8229; 13633; 14680; 

13658; 5530; 749; 6787; 7096 

denizli / 1 

  5385 

deprem / 1 

  7075 

dere / 9 

  4756; 11375; 12723; 5539; 9425; 

9808; 13822; 13827; 3864 

derece / 1 

  11315 

dergâh / 1 

  4347 

deri / 9 

  454; 544; 7509; 9298; 12526; 14337; 

5597; 5986; 14334 

derin / 22 

  233; 3128; 4424; 5413; 5413; 7873; 

7879; 7879; 10324; 11310; 14468; 

14481; 7368; 10324; 11434; 13594; 

4808; 5128; 8721; 9363; 9722; 5130 

derinlik / 3 

  14835; 15182; 13939 

derman / 30 

  1081; 1229; 1311; 1426; 1809; 2253; 

6335; 8301; 10260; 11165; 13354; 

14914; 13565; 2120; 661; 1414; 2971; 

3444; 3780; 4383; 4745; 5854; 6842; 

7809; 8904; 2228; 5321; 5483; 7778; 

8914 

dert / 101 

  5968; 7159; 121; 121; 1081; 2253; 

3669; 3830; 5190; 6389; 10260; 

10505; 3513; 3884; 4929; 6459; 9659; 

11366; 11434; 14068; 14469; 14470; 

14481; 1409; 2786; 2924; 2970; 4309; 

5756; 5853; 6431; 6842; 7199; 9864; 

10064; 588; 6596; 1414; 8472; 5892; 

11502; 1884; 2971; 5854; 8078; 8429; 

10270; 10272; 10277; 10282; 10288; 

697;  1019; 1558; 2970; 3690; 4557; 

5853; 4383; 6335; 10629; 11391; 

2152; 4675; 8405; 3444; 7809; 10267;  

97; 359; 1627; 1657; 1657; 3113; 

3207; 5453; 5686; 6174; 6464; 7870; 

7904; 8066; 8630; 8904; 9347; 9459; 

9476; 10265; 11024; 14442; 14992; 

4591; 6138; 6995; 7836; 11391; 7050; 

6688; 3929; 14075; 6174 

dertler anası / 1 

  1868 

dertli / 22 

 3011; 4760; 7193; 7193; 7195; 7195; 

7200; 7200; 7204; 7204; 13736; 

14436; 26; 6664; 8457; 9431; 13563; 

10265; 15381; 15384; 15257; 14430 

dertlilik / 1 

  11137 

dertsiz / 1 

  3011 

ders / 1 

  7348 

derviş / 7 
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  3959; 4929; 7633; 8297; 11999; 

14576; 9427 

derya / 28 

  1444; 3188; 3190; 5632; 8854; 3320; 

7941; 3448; 6771; 7813; 8829; 1223; 

1802; 2975; 3679; 5858; 7691; 7707; 

3776; 5161; 5525; 8391; 8813; 1364; 

4388; 5942; 6748; 8828 

desen / 1 

  12924 

desise / 1 

  11141 

destan / 5 

  859; 11678; 11646; 11678; 12226 

dev / 10 

  5410; 7148; 11377; 12772; 10624; 

2295; 6738; 8052; 490; 13745 

devam / 2 

  7396; 14734 

deve / 12 

  5041; 11086; 11796; 14837; 14839; 

3513; 5465; 4196; 13785; 11294; 

11979; 12280 

devedikeni / 1 

  9894 

devir / 1 

  3056 

devlet / 26 

  4725; 9007; 9007; 9007; 9008; 9009; 

9658; 9724; 11000; 11010; 11517; 

12018; 14736; 14743; 15191; 15224; 

9008; 10991; 10626; 14871; 11025; 

15213; 10998; 9437; 5925; 7991 

devlet baba / 1 

  1568 

devlet kapısı / 9 

  10994; 10996; 11001; 11003; 11006; 

11011; 11016; 11021; 11026 

devri âlem / 1 

  2142 

devran / 5 

  6143; 6145; 6810; 3454; 7820 

dış / 7 

  9964; 3032; 5469; 7086; 12331; 

15406; 15051 

dışarı / 4 

  9172; 81; 3943; 13703 

dibek / 1 

  10319 

didar / 1 

  5704 

dide / 5 

  3580; 4984; 6863; 12097; 8492 

dik / 1 

  11180 

diken / 9 

  5897; 6107; 6547; 7230; 12102; 34; 

946; 7735; 13679 

dikkat / 1 

  11684 

dil / 70 

  1046; 1046; 3998; 4557; 8244; 8809; 

14118; 8085; 9892; 13999; 13686; 

287; 1108; 2468; 6436; 7378; 8408; 

8647; 9050; 10219; 6436; 469; 1046; 

1387; 3535; 8498; 9388; 14980; 

12388; 14372; 14676; 14984; 9074; 
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15618; 5035; 14224; 610; 7698; 9879; 

4217; 3040; 5023; 6954; 8419; 11628; 

12799; 605; 1735; 4341; 4870; 5728; 

6528; 10755; 12136; 597; 1813; 

12365; 3718; 7253; 670; 986; 10474; 

3570; 15619; 2929; 3747; 3686; 

14810; 9867; 15605 

dilara / 1 

  5991 

dilber / 3 

  2963; 5847; 5845 

dilek / 4 

  469; 10694; 12212; 12959 

dilenci / 2 

  9412; 12025 

dilli / 2 

  7340; 7182 

dimağ / 1 

  7904 

din / 22 

  4980; 12570; 2645; 2416; 2417; 

4308; 5420; 8609; 9031; 4331; 5015; 

12413; 14827; 10108; 11160; 14352;  

8979; 9897; 10963; 7717; 11158; 

10462 

dindar / 2 

  8962; 4686 

dinsiz / 3 

  8781; 10464; 13625 

dinsizlik / 2 

  11160; 15534 

dip / 13 

  3679; 3767; 7524; 8229; 4768; 8854; 

1304; 6210; 10385; 13341; 13815; 

259; 9519 

diploma / 3 

  3964; 8642; 2108 

dirgen / 4 

  4028; 12615; 12617; 4025 

diri / 7 

  3890; 7866; 7869; 7869; 7871; 7871; 

4418 

disko / 1 

  15485 

diş / 7 

  1030; 6803; 7286; 9585; 11008; 

12792; 13075 

dişi / 1 

  9638 

dişli / 1 

  9586 

divan / 4 

  5003; 8581; 1406; 3993 

divane / 2 

  1712; 13623 

divit / 2 

  2474; 4283 

diyar / 11 

  11556; 12197; 14363; 9450; 10730; 

9450; 1798; 4145; 4860; 8871; 9164 

diz / 7 

  5301; 5721;  6714; 3092; 661; 4745; 

3740 

dizgin / 4 
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  10193; 10597; 5269; 3687 

dizili / 1 

  238 

doğa / 5 

  12725; 12726; 12744; 12592; 12717 

doğru / 32 

  2860; 2863; 2865; 2870; 2875; 2880;  

3371; 10548; 11419; 14084; 4035; 

5665; 5711; 10932; 11744; 15519; 

8988; 12787; 2702; 2759; 9541; 9717; 

10264; 10412; 11163; 12292; 15432; 

11075; 11195; 11214; 11323; 12650 

doğruluk / 2 

  8703; 11828 

doğu / 2 

  4018; 9271 

doğum / 1 

   4197 

doğumlu / 1 

  15209 

doktor / 40 

  21; 569; 843; 1337; 2038; 2040; 

2046; 2106; 2109; 2111; 2116; 2121; 

2709; 2711; 2716; 2721; 2726; 2731; 

6066; 7861; 8636; 8900; 9391; 12043; 

12655; 12658; 12666; 14340; 5208; 

2045; 2120; 8903; 8905; 8910; 8915; 

8920; 13533; 13549; 2046; 5926 

dokuz / 2 

  7311; 8263 

dokuz yüz otuz dokuz / 1 

  15367 

dolap / 1 

  12841 

dolap beygiri / 1 

  12835 

dolaşık / 3 

  136; 2996; 7687 

dolu (boş karşıtı) / 11 

  727; 868; 1466; 5521; 9009; 12953; 

15394; 15398; 1716; 3626; 8769 

dolu (içki) / 2 

3921; 4401 

dolu (yağış türü) / 3 

2688; 3309; 10035 

doludizgin / 1 

10540 

dolunay / 1   

  11363 

domdom kurşunu / 4 

  1; 4; 13; 17 

domates / 1 

  14861 

domuz / 1 

  11741 

don (hava olayı) / 1 

  11776 

don (giysi, çamaşır) / 1 

  9382 

dopdolu / 1 

  3673 

doruk / 1 

  3618 
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dost / 204 

  152; 160; 168; 268; 276; 279; 281; 

283; 284; 289; 291; 292; 297; 299; 

300; 304; 306; 307; 592; 621; 664; 

1185; 1258; 1623; 1691; 1794; 1976; 

1978; 1983; 1987; 1988; 1993; 2674; 

2842; 2845; 2851; 2854; 2858; 2937; 

3445; 3927; 4247; 4269; 4332; 4334; 

4339; 4344; 4349; 4364; 4549; 4595; 

4602; 5510; 5648; 5659; 6326; 6925; 

7208; 7729; 7810; 8189; 8318; 8325; 

8339; 8356; 8363; 8365; 8442; 8703; 

9558; 9954; 10138; 10421; 10465; 

11206; 11385; 11574; 12001; 12001; 

12131; 13198; 14902; 444; 471; 1729; 

2271; 2448; 2714; 2842; 2845; 2851; 

2858; 2947; 6220; 6909; 6930; 6992; 

7829; 8053; 8136; 10497; 10614; 

11452; 154; 358; 1633; 2463; 2474; 

2942; 3298; 3470; 3511; 3659; 3661; 

2090; 3508; 4632; 1631; 6065; 3675; 

81; 83; 1025; 1746; 2264; 2353; 3097; 

3943; 3945; 3666; 3671; 3676; 3681; 

4586; 4588; 4593; 4598; 5453; 5647; 

5713; 5805; 6253; 7325; 10116; 8918; 

1739; 7013; 7080; 8342; 11665; 

10414; 1980; 3224; 5309; 6862; 7564; 

7656; 7758; 6403; 9924; 1103; 1209; 

1673; 1770; 2617; 3858; 5418; 5418; 

6330; 6518; 6740; 7947; 8366; 9592; 

9940; 9943; 9945; 9950; 9955; 10448; 

10710; 211; 3646; 5513; 7670; 9561; 

11652; 8056; 12147; 1648; 11070; 

15404; 6724; 411; 3141; 4401; 4402; 

6954; 7033; 7951; 8360; 8380; 8866; 

11258 

dostluk / 15 

  531; 2674; 2737; 3928; 4990; 5548; 

5564; 10056; 9157; 9248; 12373; 

12290; 12710; 14983; 14384 

dostluk bağı / 1 

  965 

dost pazarı / 1 

  5225 

döküm / 1 

  13067 

döl / 5 

  7503; 9119; 1265; 4045; 11593 

dönek / 2 

  3395; 4103 

dönük / 3 

  9964; 10232; 12258 

dönüm / 1 

  6097 

dört / 12 

  7290; 7296; 8415; 7301; 7291; 7293; 

7298; 7304; 7309; 7314; 1463; 10972 

dört kapı kırk makam / 1 

  5153 

dörtte bir / 1 

  6991 

döş / 4 

  2959; 7281; 1889; 7070 

döşek / 5 

  2864; 382; 336; 3845; 12698 

döşeli / 1 

  10530 

döven / 1 

  2341 

dövüş / 3 

  631; 7141; 10262 

dua / 9 

  466; 2475; 12902; 15128; 7587; 

13019; 15053; 4923; 10897 
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dudak / 11 

  3408; 5591; 12791; 15197; 15053; 

9020; 3203; 10271; 10574; 12981; 

14019 

dudu dilli / 1 

  1833 

dul / 4 

  2354; 2339; 7792; 7851 

dulda / 1 

  4493 

duman / 25 

  2768; 3140; 3799; 4069; 6914; 7120; 

7668; 8554; 9422; 10363; 11637; 

14555; 15027; 15035; 10609; 13306; 

8218; 9493; 2096; 6171; 8048; 8759; 

5055; 6914; 7176 

dumanlı / 1 

  12730 

durak / 1 

  2346 

durmaca / 1 

  9484 

duru / 1 

  10007 

dut / 4 

  728; 728; 4195; 11236 

duvar / 12 

  901; 3641; 4271; 4921; 8452; 8453; 

5700; 6823; 7416; 11506; 4492; 12830 

duvarcı / 1 

  8452 

duvak / 2 

  1847; 8558 

düdük / 2 

  3413; 14402 

düğün / 15 

  4140; 4638; 6420; 8597; 11669; 

12905; 13587; 4193; 11314; 9109; 

6421; 3461; 10035; 10298; 11100 

düğün havası / 1 

  12241 

dükkân / 3 

  1998; 7653; 8325 

dümdüz / 1 

  1777 

dün / 15 

  20; 3064; 4894; 8383; 11313; 1619; 

7739; 8079; 8799; 9812; 4955; 14514; 

6483; 10496; 12306 

dünya / 256 

  727; 961; 963; 1014; 1169; 1206; 

1573; 1669; 1692; 1716; 1880; 1900; 

1908; 1941; 2016; 2018; 2034; 2035; 

2260; 2313; 2314; 2320; 2321; 2322; 

2328; 2329; 2335; 2336; 2337; 2553; 

2733; 2736; 2738; 2743; 2748; 2754; 

2759; 2874; 2903; 2973; 3237; 3292; 

3560; 4185; 4375; 4397; 5345; 5735; 

5856; 5935; 6413; 6470; 6658; 6687; 

6786; 6848; 6971; 7442; 7785; 8041; 

8156; 8238; 8289; 8291; 8353; 9259; 

10518; 10775; 10941; 12234; 12324; 

12339; 12428; 13241; 15549; 92; 228; 

268; 434; 518; 1037; 1043; 1371; 

1415; 1678; 1680; 1685; 1725; 1858; 

1863; 2171; 2258; 2265; 2318; 2368; 

2980; 3585; 3598; 3675; 3882; 4003; 

4085; 4304; 4381; 4409; 4797; 4935; 

5109; 5203; 5410; 5509; 5570; 5680; 

5880; 6061; 6247; 6285; 6757; 6844; 

6897; 7020; 7261; 7359; 7415; 7446; 

7540; 7588; 7980; 8011; 8063; 8075; 
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8163; 9012; 9266; 9409; 9438; 9476; 

10204; 10364; 10772; 10802; 10803; 

10804; 11104; 11497; 12056; 12189; 

12190; 12191; 12337; 12342; 12344; 

12349; 12354; 12359; 14378; 15619; 

1787; 2458; 5803; 6557; 7168; 8567; 

8592; 9413; 9920; 11330; 12417; 

13507; 3378; 5464; 9294; 9790; 

12109; 344; 5329; 6228; 278; 403; 

647; 968; 2095; 2295; 2351; 2396; 

2686; 2913; 3008; 3095; 3142; 3379; 

3806; 4246; 4735; 5318; 6158; 6230; 

6669; 6741; 7177; 8100; 9162; 9370; 

9370; 9518; 9936; 2307; 1014; 1169; 

6525; 6848; 7518; 763; 783; 785; 

2085; 2098; 2263; 3292; 3347; 5355; 

5994; 6478; 6592; 6651; 6668; 7403; 

8141; 8969; 9640; 9998; 10621; 

10639; 10837; 10886; 11171; 11769; 

14559; 13857; 2097; 2379; 2487; 

2935; 3220; 5586; 7194; 7364; 7366; 

7371; 7376; 7381; 7386; 8507; 9749; 

11425; 2565 

dünya tatlısı / 1 

  10703 

dünyalar güzeli / 1 

  8392 

dünyalık / 1 

  14586 

dürbün / 1 

  7591 

dürüst / 4 

  13027; 13690; 3653; 13257 

dürüstlük / 2 

  10619; 14088 

düş / 9 

  14540; 14529; 14525; 13751; 377; 

322; 1758; 4549; 6497 

düşkün / 3 

  5678; 3905; 10258 

düşman / 15 

  2942; 5431; 4816; 6701; 7437; 8909; 

10312; 4815; 2879; 5308; 11518; 

5691; 9903;  9612; 9231 

düşmanlık / 3 

  9953; 10312; 13452 

düşünce / 6 

  12935; 3723; 5115; 9404; 12181; 

11992 

düven / 1 

  12222 

düz / 7 

  10365; 5104; 6919; 9303; 6440; 

9066; 2571 

düzen / 21 

  130; 522; 2795; 3645; 7104; 9375; 

10545; 10559; 10563; 10562; 10665; 

4868; 9253; 12264; 12352; 10548; 

10550; 10555; 10560; 10565; 14832 

düzlük / 5 

  6907; 1123; 4142; 14465; 14196 

ebced / 1 

  10748 

ebe / 1 

  13827 

ebed / 2 

  7626; 9442 

ebedî / 3 

  2773; 2774; 9924 

ebe / 2 

  13825; 13832 
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ecdat / 1 

  1547 

ecel / 5 

  1382; 1765; 3491; 6791; 6940 

ecel teri / 1 

  1395 

eda / 2 

  12679; 8202 

edebî / 2 

  6541; 13716 

edebiyat / 1 

  13973 

edep / 2 

  7708; 8390 

efendi / 10 

  3815; 3765; 4309; 10727; 14212; 

4331; 5004; 9054; 9614; 10269 

efgan / 1 

  4014 

efkâr / 1 

  4545 

eğik / 1 

  3031 

eğin / 1 

  4201 

eğlence / 1 

  12592 

ehil / 6 

  4557; 1119; 11170; 15485; 8026; 

5193 

Ehlibeyt dünyası / 1 

  12419 

ekin / 6 

  4746; 5060; 6447; 14859; 15141; 

6333 

ekip / 1 

  12738 

ekmek / 26 

  114; 697; 6462; 7847; 8673; 9393; 

9615; 11316; 11852; 12955; 12957; 

12968; 13397; 14863; 15421; 14870; 

7715; 3620; 793; 4719; 9477; 12020; 

3302; 6050; 1858; 11834 

eksik / 1 

  3102 

el / 92 

   418; 832; 931; 3912; 7076; 1165; 

2113; 9675; 11286; 13021; 14117; 

15159; 11559; 15160; 10008; 1243; 

15474; 1999; 1336; 1999; 10792; 

2078; 10487; 4105; 10322; 11485; 

7496; 13904; 8085; 9619; 8509; 1706; 

3310; 11053; 3545; 5691; 9750; 

14305; 14925; 15237; 15253; 702; 

8178; 1104; 14223; 14319; 14777; 

6107; 207; 14962; 544; 1314; 2693; 

2737; 4025; 4028; 4438; 7220; 9047; 

10569; 11265; 11689; 12185; 14419; 

14420; 14605; 15196; 15199; 15408; 

13833; 3009; 3735; 1040; 13663; 

3251; 3719; 7251; 9326; 10475; 5365; 

12581; 12762; 13194; 2703; 543; 

8540; 2403; 3748; 7426; 12657; 

10888; 13051 

el (baskı, etki) / 2 

  8909; 11630   

el (memleket, aşiret, soy) / 36 

  8313; 3258; 7140; 15139; 6530; 286; 

9149; 1107; 3469; 9108; 9108; 9788; 
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10099; 2058; 9117; 2903; 4154; 7774; 

1120; 2247; 3254; 3256; 3261; 3266; 

5827; 9100; 5958; 2203; 8192; 7771; 

7330; 12501; 12636; 14479; 11338; 

10299 

el (sebep) / 16 

  8382; 6449; 8336; 5918; 4343; 1733; 

8767; 603; 6330; 4245; 5730; 7491; 

6479; 6389; 3576; 599 

 el (yabancı) / 22 

  496; 597; 6180; 7284; 2366; 1188; 

8419; 2387; 7759; 14995; 7182; 286; 

2710; 7141; 8253; 9224; 10504; 

12092; 2232; 5487; 6451; 3428 

el âlem / 1 

  10877 

el kapısı / 2 

  3525; 4086 

ela gözlü / 2 

  1753; 2058 

elçi / 1 

  11613 

elek / 3 

  9610; 6902; 1597 

elif / 3 

  6519; 1088; 15344 

elli / 4 

  2479; 11851; 12831; 12816 

elma / 2 

  6373; 11186 

elmas / 1 

  9905 

eloğlu / 1 

  7759 

elvanlı / 1 

  14414 

emanet / 1 

  5765 

emek / 12 

  79; 96; 6678; 11426; 13679; 15432; 

2034; 2806; 10559; 13682; 6125; 6060 

emekçi / 1 

  13683 

emektar / 1 

  11110 

emel / 2 

  2795; 13055 

emir / 7 

  8587; 9005; 7628; 7247; 12462; 

7037; 10746 

emmi / 4 

  2554; 3303; 3628; 1369 

enayi / 2 

  3878; 10368 

enayilik / 1 

  11816 

enbiya / 1 

  15129 

endam / 2 

  13332; 12550 

ender / 1 

  9429 

ene’l Hak / 4 



104 
 

  730; 5985; 10670; 11934 

engel / 5 

  2092; 3731; 3915; 10625; 11125 

engin / 4 

  2045; 3873; 5575; 13894 

ense / 3 

  8864; 12535; 14741 

enval / 1 

  8466 

er (kahraman, yiğit) / 14 

  5956; 7102; 1130; 5585; 5956; 5058; 

5837; 4551; 9702; 8284; 7030; 7102; 

5957; 7213 

er (asker) / 2 

3897; 8111 

erek / 1 

  11170 

eren / 55 

  1004; 1738; 1744; 2980; 3332; 4190; 

4259; 4380; 4458; 4609; 4611; 4616; 

4621; 4626; 4690; 4890; 4893; 4895; 

4900; 4904; 4909; 4914;5040; 5058; 

5227; 5423; 5787; 6047; 6215; 6730; 

6880; 7473; 7523;7826; 8034; 8037; 

8039; 8044; 8049; 8054; 8059; 8191; 

8407; 8424; 8442; 8786; 9426; 9542; 

12370; 1269; 5547; 7424; 8323; 8444; 

12370 

erenler cemi / 1 

  8335 

erkân / 2 

  2896; 5109 

erkek / 12 

  2978; 2981; 2983; 2987; 2988; 2993; 

2998; 8653; 10479; 10481; 10490; 

11088 

erken / 2 

  8279; 8885 

ermiş / 1 

  8297 

eroin / 2 

  4720; 9831 

ervah / 6 

  8466; 12245; 7745; 8380; 8836; 4970 

esaret / 1 

  10984 

esen / 1 

  9076 

eser / 4 

  11426; 3902; 9953; 4625 

esir / 2 

885; 8835 

eski / 17 

  1055; 5864; 5866; 5871; 5876; 5881; 

6351; 6341; 6343; 6348; 6354; 6359; 

9382; 10121; 10485; 13157; 13179 

eskici / 1 

  13155 

eskimişlik / 1 

  13972 

esma / 1 

  7693 

esmer / 1 

  14513 
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espri / 1 

  5038 

esrar / 4 

  4720; 8667; 7348; 15268 

esrar (sırlar) / 4 

  3997; 4008; 6833; 8008 

esrarkeş / 1 

  9665 

eş (aynı, benzer) / 3 

  1456; 1518; 9465 

eş (evli çiftlerden biri) / 8 

  768; 1673; 9069; 9110; 9449; 9457; 

11649; 12358 

eşarp / 1 

8561 

eşek / 28 

  551; 7956; 7959; 7961; 7966; 7971; 

7976; 7981; 7987; 1518; 11061; 

12639; 15281; 15287; 15289; 15294; 

15299; 15312; 13801; 14818; 15279; 

15300; 15284; 15584; 15296; 15281; 

15293; 15283 

eşeklik / 2 

  7970; 7978 

eşitlik / 1 

  10483 

eşit / 1 

  10481 

eşik / 7 

 301; 380; 7615; 14736; 627; 11448; 

12394 

eşkıya / 4 

  854; 6540; 11151; 12231 

eşya / 1 

  8075 

et / 11 

  1542; 1539; 1591; 1615; 2528; 7509; 

8130; 8144; 9549; 11730; 11187 

etek / 2 

  4670; 13168 

etraf / 6 

  238; 4136; 11776; 12089; 13387; 

13270 

ev / 23 

  268; 9664; 11522; 15365;  2290; 

2997; 15588; 7843; 8273; 380; 1190; 

7075; 11138; 1883; 1884; 9669; 674; 

1273; 3537; 14553; 14553; 4398; 

14544 

evlat / 12 

  4959; 14283; 1263; 15328; 2631; 

2651; 9224; 2140; 2147; 11603; 

12961; 7249 

evlek / 1 

  14500 

evliya / 4 

  1461; 4928; 4971; 11908 

evlâ / 1 

  13239 

eylül / 1 

  12216 

evsiz / 1 

  6263 

eza / 3 

  9877; 11951; 11753 
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ezber / 1 

  7610 

ezel / 10 

  1112; 4970; 7290; 9924; 8380; 8385; 

1111; 10357; 9442; 12245 

ezgin / 1 

  7326 

fabrika / 5 

  6258; 13072; 506; 13813; 11522 

faiz / 2 

  3996; 3996 

fakir / 32 

  2326; 3118; 3824; 2151; 5920; 2501; 

1328; 3109; 3111; 3116; 3121; 3126; 

3131; 7842; 7844; 7849; 7854; 7859; 

7864; 10824; 2786; 2571; 2527; 3955; 

6237; 9038; 9687; 9848; 10358; 2528; 

3106; 7839 

fakirlik / 1 

  7848 

fakülte / 1 

  8614 

fal / 5 

  3202; 10579; 12212; 6741; 5281 

falaka / 1 

  11954 

fani / 4 

  7625; 8969; 8041; 10444 

fantezi / 1 

  14594 

far / 1 

  12922 

fark / 14 

  9563; 10844; 10564; 4469; 885; 

1432; 9009; 9937; 10536; 11258; 

12142; 13758; 5758; 14248 

farkçı / 1 

  9563 

farklı / 1 

  7363 

faşist / 3 

  15407; 13629; 13629 

fatura / 2 

  9150; 13002 

fayda / 2 

  1015; 5424 

fazilet / 2 

  1064; 2003 

fazla / 1 

  625 

fecr / 1 

  12819 

feda / 1 

  4552 

felek / 56 

  779; 1670; 1733; 2572; 3293; 3512; 

3537; 3804; 4652; 5051; 5053; 5535; 

5537; 6006; 6010; 6040; 6042; 6591; 

6593; 6598; 6604; 6803; 7257; 7275; 

7776; 8199; 9155; 9447; 9766; 9859; 

10095; 10294; 10565; 11247; 11734; 

12211; 12487; 12536; 13609; 13767; 

13773; 6191; 1047; 1947; 468; 7658; 

9837; 1609; 5363; 6453; 7756; 12567; 

13772; 14880; 15082; 6457 

felâket / 1 
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  3503 

fena / 2 

  2970; 5853 

fend / 1 

  2068 

fen / 1 

  8804 

fer / 1 

  9337 

ferman / 11 

  8051; 12782; 11148; 10571; 5316; 

663; 8493; 5326; 7779; 3491; 7110 

fersiz / 1 

  3414 

fert / 2 

  11501; 11390 

feryat / 4 

  1178; 8500; 6778; 7079 

fesat / 1 

  11470 

fes / 1 

  10693 

festival / 1 

  4128 

fetva / 1 

  10460 

feyl / 2 

  10458; 12132 

feyz / 1 

  12116 

feza / 2 

  9882; 5173 

fıçı / 2 

  13504; 13502 

fıkırdak / 1 

  11087 

fındık / 5 

 745; 764; 4316; 14246; 14249 

fındıkkıran / 1 

  7521 

fırın / 3 

  9842; 12020; 9392 

fırsat / 2 

  6330; 13828 

fırtına / 6 

  8337; 8551; 10241; 9425; 12727; 

10255 

fısıltı / 1 

  15580 

fidan / 10 

  360; 608; 845; 2742; 2992; 2993; 

12406; 6059; 10302; 12491 

figan / 9 

  7665; 3496; 12132; 8498; 9288; 

10408; 6815; 10859; 8464 

fikir / 14 

  10787; 1971; 2666; 3975; 8167; 

5258; 8286; 9009; 12191; 14579; 

8256; 2425; 1314; 9012 

fil / 2 

10213; 13786 



108 
 

fincan / 2 

  11252; 10347 

firak / 1 

  5005 

firkat / 1 

  4353 

firma / 1 

  9188 

fitne / 9 

  8547; 11812; 11963; 1040; 3588; 

5285; 10620; 2748; 10316 

fiyaka / 1 

  14358 

flört / 1 

  15489 

fok / 2 

  9993; 14323 

fon / 1 

  13751 

fondima / 1 

  14612 

fors / 1 

  4888 

fötr / 1 

  15408 

fuhuş / 1 

  10385 

fukara / 9 

  7102; 1539; 10531; 13391; 15275; 

2573; 12308; 13400; 13566 

gaddar / 1 

  2790 

gafil / 2 

  1458; 2191 

gaga / 1 

  10025 

galaksi / 1 

  13430 

gam / 12 

  359; 3782; 5663; 6188; 6188; 7053; 

9960; 12252; 14989; 11856; 5114; 

10017 

gani / 2 

  8018; 8043 

garabet / 1 

  10979 

garez / 1 

  1422 

garbi / 1 

  9112 

gardaş / 41 

  266; 1451; 1703; 1721; 2346; 2622; 

2627; 3838; 4709; 4711; 4716; 4721; 

4726; 4731; 5223; 5225; 5227; 5228; 

5230; 5230; 5231; 5235; 6340; 7087; 

7130; 7137; 8677; 8703; 8742; 10792; 

5232; 7087; 7137; 2775; 3137; 3303; 

6975; 8179; 11479; 11549; 5231 

gardiyan / 6 

  351; 354; 356; 361; 366; 13135 

gariban / 1 

  15474 

garip / 12 
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  216; 219; 221; 226; 231; 236; 241; 

243; 243; 12013; 15584; 12498 

gariplik / 1 

  12084 

garp / 1 

  9935 

gasavet / 2 

  4192; 5114 

gâvur / 11 

  2926; 3032; 5701; 8102; 8648; 8652; 

11741; 11746; 533; 2676; 7140 

gaygu (kaygı) / 2 

  10335; 11109 

gayrimüslim / 1 

  10019 

gaza / 1 

  11225 

gazel / 5 

  10653; 1112; 10358; 9443; 11032 

gazete / 2 

  11853; 13525 

gazi / 3 

  1738; 4458; 15340 

gece / 47 

  3714; 4314; 5248; 6284; 6945; 8074; 

8764; 10032; 10160; 10647; 10933; 

12896; 12901; 12905; 12911; 13381; 

14731; 15153; 13729; 6395; 322; 368; 

371; 373; 378; 383; 388; 3410; 13386; 

3404; 4854; 4856; 4861; 4866; 13742; 

2824; 11153;  4851; 7923; 9552; 7425; 

4841; 4853; 9429; 10195; 10923; 

12510 

gecekondu / 2 

  12341; 15517 

geçici / 1 

  15210 

geçmiş / 6 

  7792; 12625; 8021; 9270; 10407; 

10248 

gedik / 1 

  11637 

gelecek / 8 

  10496;  8799; 10407; 1745; 6899; 

7712; 13050; 10376 

gelenek / 5 

  8767; 10357; 11224; 15559; 10390 

gelin / 24 

  769; 771; 776; 781; 3613; 4437; 

7439; 7439; 7444; 7444; 9110; 9498; 

11669; 7454; 13489; 13752; 11100; 

7443; 10299; 10376; 5065; 13478; 

14497; 7434 

gelincik / 5 

  10026; 12547; 12557; 12552; 12542 

gelinlik / 1 

  10297 

gelir / 2 

  9583; 10862 

gem / 1 

  6164 

gemi / 29 

  132; 401; 3699; 5943; 9198; 9279; 

12170; 12351; 12926; 13266; 14051; 

14399; 14399; 14402; 15020; 15030; 

15032; 9504; 4808; 5160; 13270; 
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2220; 5625; 9976; 10388; 2869; 3777; 

12311; 13263 

genç / 4 

  7712; 9413; 15491; 8081 

gençlik / 8 

  413; 15480; 3506; 5565; 13190; 

15478; 15476; 4038 

geniş / 1 

  2311 

gerçek / 40 

  1261; 1418; 3243; 7570; 7899; 8061; 

9569; 9667; 9757; 10119; 11991; 

12275; 13737; 1735; 2396; 2986; 

4933; 5421; 8941; 3057; 9761; 2264; 

13982; 15068; 9769; 9742; 10107; 

10438; 10901; 13983; 4933; 13728; 

13981; 3786; 9290; 11724; 13679; 

4951; 8806; 12650 

gerdek / 4 

  10896; 13588; 10304; 14156 

gerek / 6 

  6683; 11172; 11744; 11172; 9409; 

12298 

gereksiz / 1 

  9085 

gergedan / 1 

  13787 

geri / 15 

  2652; 3437; 7519; 9506; 10044; 

12825; 14153; 14716; 2756; 9065; 

9415; 1934; 7186; 7187; 14708 

geven / 1 

  12223 

geveze / 3 

  9131; 10437; 10946 

gevezelik / 1 

  10503 

geyik / 5 

  14703; 10277; 3802; 8459; 14755 

gezegen / 1  

  3380 

gezgin / 2 

  7331; 10184 

gezi / 1 

  11898 

gezinti / 1 

  12950 

gıcık / 1 

  14388 

gılman / 1 

  4986 

gına / 1 

  9376 

gırtlak / 1 

  13411 

gıyas / 1 

  5978 

gıygıdı / 1 

  9342 

gider / 2 

  9583; 10469 

girdap / 5 

  82; 3944; 10346; 8865; 15386 
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gitmeklik / 1 

  8802 

giz / 1 

  8745 

gizem / 2 

  9986; 10575 

gizli / 2 

  3036; 3010 

gonca / 3 

  4014; 4013; 4014 

göbek / 2 

  5887; 9207 

göç / 4 

  2203; 5608; 8385; 8876 

göğüs / 11 

  4023; 9055; 13449; 15501; 13744; 

2227; 5481; 10052; 4780;  5233; 8599 

göğüs (maneviyat, kalp) / 6 

   12763; 8837; 15239; 3197; 3490; 

923 

gök / 17 

  233; 6513; 10620;  8549; 13321; 

11148; 10315; 15598; 13280; 103; 

225; 11273; 7909; 9849; 9932; 11579; 

14573 

gök kubbe / 1 

  12689 

gökyüzü / 25 

  8816; 13924; 9881; 9410; 334; 3608; 

5055; 5445; 7197; 8094; 8397; 8771; 

9064; 9650; 13787; 15159; 7469; 

8949; 10750; 13292; 1587; 12389; 

13307; 14458; 14683 

göl / 18 

  4135; 4211; 4234; 7675; 8886; 9310; 

10676; 10898; 14678; 5543; 4387; 

6780; 7470; 11775;  3073; 2435; 

12971; 7836 

gölet / 1 

  12578 

gölge / 12 

  14187; 14188; 14201; 14202; 9775; 

14177; 14183; 8531; 3314; 11641; 

9141; 8979 

gömlek / 9 

  732; 628; 9347; 9380; 13583; 11959; 

9209; 14887; 14888 

gönderi / 1 

  14893 

gönlü bol / 1 

  7564 

gönül / 158 

  162; 245; 247; 1078; 1080; 2273; 

2275; 2276; 2277; 2279; 2280; 2299; 

2300; 2301; 2302; 2303; 2305; 4370; 

5323; 5390; 5393; 5395; 5400; 5404; 

6535; 6642; 6762; 6958; 8262; 8493; 

8563; 8700; 11009; 12121; 12264; 

12479; 14380; 8412; 10491; 11457; 

14578; 4956; 8425; 12202; 14309;  

522; 1283; 1285; 1297; 1303; 1663; 

2176; 2178; 2180; 2181; 2183; 2185; 

2188; 2193; 2195; 2195; 2196; 2198; 

2294; 2838; 2840; 2968; 3646; 4310; 

4354; 4675; 5293; 5296; 5296; 5298; 

5298; 5303; 5314; 5314; 5408; 5851; 

6001; 6003; 6224; 6440; 6561; 6564; 

6566; 6571; 6576; 6578; 6581; 6586; 

6690; 6740; 6766; 6768; 6963; 7683; 

7686; 8400; 8702; 8703; 8704; 8749; 

8872; 9459; 9487; 9491; 9857; 9964; 

10343; 10347; 10492; 10616; 11360; 

11500; 12572; 13384; 13546; 13616; 
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15540;  5659; 8413; 15172; 680; 5392; 

3670; 12693;  4969; 9048; 1963 

gönül bağı / 2 

  611; 14023 

gönül dağı / 4 

  6913; 10276; 12278; 3140 

göp / 1 

  9810 

görmemezlik / 1 

  8464 

görev / 1 

  2873 

görevli / 2 

  15518; 15532 

görünmezlik / 1 

  13747 

görüntü / 3 

  12577; 11348; 5131 

görüş / 1 

  9931 

gösteriş / 1 

  2466 

göz (bölüm, kefe) / 2 

4466; 8546 

göz / 124 

  1304; 2697; 3330; 3674; 5302; 7934; 

9319; 9943; 10353; 12643; 12644; 

12743; 12789; 14445; 10581; 12796; 

14095;  3670; 6792; 14451; 6442; 

14453; 936; 2113; 13665; 6153; 6977; 

10926; 12692; 3552; 3791; 6452; 

7198; 8003; 2687; 2689; 2694; 2699; 

2704; 3414; 5385; 6170; 6568; 8564; 

9781; 11103; 15107; 15615; 3405; 

3427; 5768; 7752; 2518; 2342; 2684; 

5035; 3010; 6146; 7725; 5216; 14645; 

5974; 8747; 869; 8752; 13863; 3242; 

4395; 4973; 8544; 11457; 11465; 

12244; 12292; 13878; 14078; 1706; 

2831; 3579; 5528; 7064; 8187; 8268; 

9602; 12257; 12357; 13012; 15266; 

8838; 12622; 13851; 2914; 4320; 

8887; 10915; 4164; 14978; 9337; 

10130; 6126; 1304; 3504; 3780; 7285; 

10272; 12838; 2021; 2387; 3679; 

4376; 4580; 4926; 14512; 15522; 

10285; 2531; 4161; 8547; 654; 4743; 

5723; 7475; 2394; 1560 

göz pınarı / 1 

  9349 

gözlem / 1 

  13555 

gözleme / 1 

  10259 

gözlü / 3 

  5582; 12328; 15428 

gözyaşı / 19 

  15189; 7202; 1836; 6987; 12965; 

13809; 7878; 14666; 9343; 11544; 

3198; 6903; 1136; 7734; 3688; 12115; 

3255; 9059; 12498 

gram / 2 

  13694; 6653 

granit / 1 

  14038 

gurbet / 11 

  3426; 3490; 3541; 9981; 11664; 

12196; 9059; 9324; 13225; 10490; 

12211 

gurbet el / 4 
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  1075; 1832; 5082; 6117 

gurbetçi / 1 

  12194 

gurur / 8 

  3030; 3620; 6116; 4245; 7163; 8171; 

15560; 10009 

gübre / 1 

  13341 

güç / 9 

  7645; 7693; 8952; 8952; 7693; 527; 

5180; 6011; 11217 

gül / 42 

  34; 2187; 2742; 3664; 6476; 6476; 

8058; 8136; 8319; 9203; 9317; 10083; 

10292; 10586; 11351; 12088; 12368; 

13455; 14499; 2983; 6542; 10425; 

2446; 6903; 7734; 9753; 10145; 

12524; 4515; 4640; 5441; 13078; 

4394; 4485; 5572; 13601; 1674; 5120; 

2434; 6856; 13873; 5138; 5670 

gül yüzlü / 4 

  625; 5070; 6820; 8343 

gülbahar / 1 

  3564 

gülbenk (gülbank) / 1 

  7565 

güleç / 1 

  13911 

gülücük / 5 

  10915; 15254; 15238; 8882; 11350 

gülüşlü / 1 

  10269 

güman / 8 

  6926; 8422; 8700; 262; 8047; 5013; 

6926; 12499 

gümüş / 5 

  732; 3623; 12506; 12540; 13268 

gün / 175 

  71; 258; 623; 626; 632; 632; 691; 

804; 806; 811; 816; 908; 948; 1020; 

1083; 1090; 1091; 1113; 1157; 1196; 

1202; 1558; 1558; 1627; 1637; 1760; 

2333; 2458; 3059; 3286; 3436; 3542; 

3593; 3693; 3796; 3890; 4088; 4314; 

5071; 5072; 5104; 5106; 5111; 5116; 

5201; 5213; 5220; 5251; 5336; 5715; 

5909; 5930; 5996; 6248; 6501; 6502; 

6565; 6656; 6659; 6661; 6666; 6671; 

6769; 6798; 7005; 7042; 7268; 7269; 

7276; 7787; 7889; 8162; 8279; 8318; 

8501; 8562; 9279; 9531; 9748; 9797; 

9824; 10117; 10127; 10269; 10614; 

11041; 11241; 11242; 11243; 11244; 

11286; 11287; 11694; 11848; 12110; 

12110; 12168; 12268; 12489; 12818; 

14333; 14339; 14535; 14882; 15222; 

15536; 15593; 1946; 5714; 11761; 

12890; 6565; 9504; 9506; 9511; 9516; 

9521; 10541; 10484; 249; 1753; 3420; 

5063; 5290; 5538; 5540; 5545; 5550; 

7749; 9292; 9369; 10047; 11239; 

11261; 13061; 13837; 6346; 6869; 

9970; 253; 9042; 9090; 1003; 6960; 

8292; 8294; 8299; 8304; 8309; 8314; 

7762; 12514; 7185; 11856; 2101; 

3469; 4955; 11060; 11314; 14797; 

2230; 5485; 1673; 3315; 1668; 5377; 

7791; 10497; 1470; 4574; 8883; 9070; 

2802; 4940; 3869 

günah / 22 

  8569; 9242; 9255; 11138; 12035; 

324; 4725; 6875; 6162; 8699; 8830; 

9898; 11203; 5851; 11535; 7953; 

10131; 2169; 6156; 9222; 10386; 2968 

günahlı / 2 

  11768; 11449 
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güncel / 1 

  11126 

gündüz / 11 

  104; 8699; 9655; 10032; 10647; 

6284; 8074; 10933; 4264; 5248; 13385 

güneş / 50 

  104; 685; 2033; 2009; 2566; 2985; 

4437; 5092; 5092; 5230; 5924; 6147; 

6623; 6625; 7712; 7773; 8095; 9607; 

10176; 10196; 10721; 13029; 13049; 

13486; 13805; 14206; 14236; 14647; 

14650; 9220; 11402; 1363; 2542; 

3713; 9552; 12177; 13326; 13660; 

15134; 15227; 9429; 9728; 15222; 

12517; 738; 10947; 14638; 3910; 

2696; 13317 

güneşli / 1 

  13325 

günlük / 1 

  10235 

güreş / 1 

  9109 

güruh / 1 

  7613 

güven / 1 

  12221 

güvercin / 9 

  12718; 13278; 13297; 9043; 15083; 

9520; 13289; 13304; 13276 

güz / 3 

  3559; 3869; 13189 

güzel / 99 

  41; 41; 56; 56; 75; 75; 279; 281; 289; 

297; 304; 1113;  2185; 2186; 3442; 

3444; 4183; 4411; 4414; 4416; 4421; 

4426; 4431; 5409; 5411; 5416; 5421; 

5426; 6713; 7705; 7708; 7710; 7715; 

7720; 7725; 7807; 7809; 8736; 8818; 

8896; 9107; 9526; 9528; 9533; 9538; 

9543; 9549; 9554; 12785; 12788; 

12798; 12873; 14589; 15195; 2692; 

10359; 10794; 10808; 14172; 14259; 

1687; 3604; 3874; 8715; 9444; 5590; 

9212; 10061; 11030; 11648; 11813; 

14278; 15404; 3265; 13426; 3574; 

7038; 9207; 12793; 7673; 10576; 

15614; 13365; 3287; 3720; 4141; 

5060; 6558; 7023; 8887; 10142; 

13505; 1108; 4969; 14277; 11679; 

13069; 8974; 12979 

güzelleme / 1 

  13287 

güzellik / 10 

  4136; 8509; 3720; 10959; 12120; 

12858; 14518; 14376; 8836; 13416 

haber / 23 

  355; 1940; 3083; 4713; 4825; 5913; 

8342; 8344; 13533; 3745; 7999; 

11704; 3086; 3088; 3093; 3098; 3104; 

1286; 5719; 6959; 6961; 6966; 6971 

habersiz / 1 

  1288 

hac / 1 

  12259 

hacı / 6 

  3819; 5820; 7686; 7686; 8116; 11166 

hacı oğlu hacı / 1 

  4886 

hacet / 1 

  5016 

had / 4 

  8492; 2873; 1997; 1995 
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hadım / 1 

  8653 

hadis-i kelâm / 1 

  11161 

hadise / 1 

  13436 

hafiye / 1 

  11757 

hafta / 3 

  10484; 3352; 11128 

hain / 2 

  8221; 11880 

hak / 35 

  4901; 5635; 5906; 7569; 9052; 9955; 

10669; 11424; 11518; 12800; 14115; 

15464; 313; 1792; 5582; 10481; 

10649; 12279; 11811; 7569; 8994; 

8967; 14650; 2527; 3965; 5676; 8002; 

14110; 14378; 10603; 1885; 5931; 

7580; 7580; 7992 

hakaret / 2 

  2536; 6203 

hâkî / 1 

  8469 

hakikat / 2 

  2012; 7304 

hâkim / 7 

  1336; 5918; 7906; 8570; 8645; 

11202; 12998 

haklı / 8 

  4079; 8154; 12254; 5907; 9792; 

3965; 11458; 15433 

Hak mayası / 1 

  9858 

Hak yolu / 6 

  10409; 852; 5156; 5171; 6892; 10400 

Hakk’ın pazarı / 1 

  5199 

Hakk’ın yolu / 1 

  5931 

Hakkullah / 1 

  6365 

haksız / 10 

  852; 4079; 8774; 2791; 2787; 9712; 

5907; 8285; 12244; 14116 

haksızlık / 1 

  8666; 14120 

hâl / 60 

  10112; 1651; 3703; 5066; 2894; 

4428; 9162; 7283; 5763; 8243; 7430; 

10294; 10381; 25; 83; 4153; 113; 413; 

2183; 2198; 3136; 4324; 5440; 6981; 

7218; 11365; 11615; 11724; 2826; 

3001; 3246; 3945; 528; 1997; 11156; 

12754; 4216; 8821; 598; 3130; 3806; 

11292; 1293; 11961; 3114; 3721; 

5690; 7047; 7903; 8084; 11941; 3998; 

7608; 413; 1348; 2183; 2198; 2825; 

3004; 11363 

hala / 1 

  12065 

halay / 4 

  12326; 8726; 15054; 10402 

halı / 5 

  658; 9142; 10530; 12002; 12349 

halk / 23 
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  2807; 11994; 14320; 14743; 940; 

2763; 3894; 6020; 9553; 14379; 1697; 

3843; 2806; 5043; 5047; 8113; 9164; 

9974; 10419; 14376; 10414; 4683; 

6357 

halkçı / 1 

  4683 

ham / 2 

  1203; 10018 

hamal / 2 

  3113; 8646 

hamallık / 1 

  15602 

hamdulillah / 1 

  8781 

hami / 1 

  9974 

hamur / 3 

  11430; 14825; 4445 

han / 13 

  3463; 3473; 3483; 9762; 2874; 2973; 

8801; 13524; 8311; 6413; 4480; 7696; 

1545 

hancı / 9 

  7683; 2092; 3463; 3473; 3483; 6318; 

9762; 4481; 10536 

hançer / 5 

 12; 8909; 7911; 8631; 13454  

hane / 3 

  15064; 3928; 12711 

hanedan / 1 

   6701 

hanedanlık / 1 

4901 

hanım / 4 

15259; 1610; 7232; 15330 

hantal / 1 

14849 

hanüman / 1 

8324 

hapis / 3 

353; 710; 720 

haraç / 2 

7014; 9755 

haram / 9 

  288; 11208; 11253; 14572; 2579; 

5189; 5280; 9187; 11858 

harami / 2 

5330; 7825 

harap / 4 

11130; 4180; 3001; 3968 

hare / 1 

  11042 

harem / 3 

  9986; 11898; 12059 

harf / 1 

  3728 

harman / 17 

  2341; 4826; 5061; 6333; 12611; 

12614; 12626; 14181; 15311; 9609; 

662; 4746; 4872;  5319; 7780; 7324; 

4831 

harman yeri / 1 
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  11670 

harnıp / 1 

  14006 

has / 13 

  10250; 14279; 4180; 7517; 10071; 

10250; 12239; 14279; 15619; 9857; 

12665;  5547; 13020 

hasat / 1 

  14797 

hasım / 1 

  8021 

hasır / 3 

  13172; 1961; 2561 

hasret / 20 

  1385; 3697; 4071; 7201; 8066; 9326; 

11033; 13323; 13324; 13610; 13611; 

14267; 14489; 14494; 14501; 14485; 

12196; 3791; 10491; 11661 

hasretlik / 2 

  11681; 9663 

hasta / 20 

  21; 21; 840; 842; 2715; 6990; 7862; 

8134; 9993; 11902; 12186; 14210; 

2115; 5926; 12663; 8736; 8919; 2087; 

798; 14229 

hastalık / 1 

  6459 

hastane / 1 

  6990 

haşhaş / 1 

  7135 

haşmet / 1 

  10910 

hata / 3 

  11069; 5675; 10167 

hatır / 2 

  1114; 1966 

hatıra / 4 

  13111; 14159; 14716;  12624 

hatim / 2 

  8492; 4981 

hatun / 1 

  15073 

hava / 17 

  6836; 9315; 9841; 13744; 11356; 

1385; 6313; 9902; 12688; 3564; 9927; 

15581; 4288; 14948; 15038; 12856; 

13661 

haval / 1 

  11056 

havra / 2 

  9533; 14924 

havyar / 4 

  2151; 6124; 11430; 15196 

hayal / 14 

  377; 1296; 3596; 10574; 11080; 

11843; 7761; 3461; 7352; 9475; 9774; 

8603; 11246; 10282 

hayat / 30 

  251; 548; 752; 903; 1537; 2584; 

2589; 3048; 3841; 4581; 6082; 6148; 

8607; 9447; 11109; 12823; 13416; 

14959; 15560; 13068; 14563; 15005; 

15263; 4537; 14449; 8091; 1358; 

6514; 6005; 12634 

haydut / 2 
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  13024; 13018 

hayır / 9 

  9395; 1559; 8514; 9398; 9400; 9405; 

9410; 9415; 10012 

haymegâh / 1 

  4958 

hayran / 6 

  3697; 9857; 10391; 15167; 318; 3905 

hayranlık / 1 

  6245 

hayret / 2 

  10835; 11190 

hayvan / 21 

  1005; 1586; 1085; 2440; 2930; 5936; 

8432; 10993; 11581; 11740; 11740; 

15575; 11739; 14301; 858; 3872; 

12313; 7994; 13684; 11739; 3998 

hayvanat / 1 

  15062 

hayvanlık / 2 

  14300; 1346 

hazır / 1 

  11976 

hazine / 1 

  9465 

haziran / 2 

  5869; 5838 

hazret / 2 

  8008; 5018 

hedef / 4 

  13881; 4297; 9199; 13782 

hedefsiz / 1 

  4289 

heder / 1 

  9588 

hedik / 1 

  11644 

hediye / 4 

  8318; 2163; 2947; 8316 

hegemonya / 1 

  9257 

hekim / 2 

  399; 5328 

helâ / 2 

  14863; 14867 

helâl / 4 

  9169; 10352; 10630; 13176 

helva / 1 

  15401 

hemmekân / 1 

  8056 

hemşehri / 1 

  9602 

hendek / 2 

  6108; 4786 

herif / 3 

  3101; 4123; 7135 

herze / 1 

11080 

hesap / 19 
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  10453; 3730; 10781; 10341; 8436; 

11394; 11397; 11399; 11404; 11409; 

11414; 10805; 10793; 10795; 10800; 

10810;  14099; 12313; 14774 

hesap günü / 1 

  12941 

heves / 4 

  2219; 5624; 6524; 6836 

heybe / 11 

  6361; 6385; 8543; 8546; 6364; 6366; 

6371; 6376; 6381; 6386; 6391 

heyecan / 2 

  13759; 12632 

heykel / 3 

  2518; 1992; 8942 

hıçkırık / 1 

13410 

hımar / 3 

4399; 7623; 4399 

hınç / 1 

7020 

hınzır / 1 

1292 

hırdavatçı / 1 

13182 

hırıltısız / 1 

12605 

hırka / 4 

  5764; 12537; 15270; 14818 

hırs / 4 

  3587; 5411; 12487; 4871 

hırsız / 14 

  2290; 2953; 5397; 5766; 6265; 6996; 

8271; 9378; 3877; 6385; 9226; 8261; 

8266; 11280 

hırt / 1 

  8653 

hısım / 2 

  747; 2554 

hıyar / 2 

  11168; 12214 

hız / 2 

  10095; 4461 

hızlı / 1 

  3774 

hicran / 5 

  7159; 9407; 11709; 8503; 11503 

hiç / 4 

  752; 10720; 15368; 14527 

hikmet / 17 

  1359; 1460; 2413; 3726; 3909; 4495; 

4496; 7512; 9568; 9897; 11719; 

15212; 12296; 8869; 12592; 14289; 

12294 

hilaf / 1 

  5725 

hile / 8 

  3825; 3880; 7610; 7912; 8280; 

11691; 12530; 9965 

hilebâz / 2 

  11520; 9965 

hilkat / 2 

  7916; 12907 
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hilâl / 3 

1101; 1837; 4985 

hillet / 1 

11146 

himmet / 2 

12137; 8485 

hippi / 1 

4110 

hizmet / 4 

  4303; 12298; 4642; 1327 

hoca / 12 

  435; 2921; 3818; 5278; 10937; 6241; 

4435; 10440; 10444; 4453; 4603; 5820 

hor / 1 

  10549 

horoz / 3 

  6731; 11218; 12081 

hoş / 35 

  1471; 1671; 3459; 3461; 3471; 3481; 

3609; 3611; 3616; 3626; 3631; 3636; 

3636; 9007; 9107; 9108; 9885; 10224; 

11576; 11580; 12262; 12604; 13337; 

14388; 14405; 14413; 14578; 14847; 

15482; 15483; 12180; 12793; 14382; 

8770; 9915 

hoşluk / 1 

  14385 

höllük / 1 

  12631 

hörgüç / 1 

  14838 

höyük / 1 

  5105 

hukuk / 2 

  1142; 13960 

hunu / 1 

11647 

hurdahaş / 1 

  13383 

huri / 2 

  4986; 12359 

hurma / 1 

  13605 

huruf / 1 

  5028 

huşu / 1 

  12708 

hutbe / 1 

  5581 

huy / 15 

  441; 441; 441; 991; 11411; 10817; 

11353; 10615; 10617; 10622; 10627; 

10632; 8586; 3293; 7038 

huzme / 1 

  5159 

huzur / 3 

  8002; 11964; 9984  

huzur (ön, makam) / 2 

  5076; 7857 

hüküm / 1 

  5034 

hükümdâr / 1 
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  13889 

hükûmet / 3 

  6099; 988; 5891 

hülle / 1 

  5940 

hüner / 1 

  10338 

hünkâr / 1 

  4969 

hür / 1 

  12989 

hürlük / 1 

  13942 

hüzün / 3 

  3779; 8881; 12911 

hüzünlü / 1 

  3459 

ırgat / 4 

  13803; 13806; 13810; 13816 

ırk / 4 

  10822; 14055; 1608; 11256 

ırkçı / 1 

  9565 

ırmak / 9 

  656; 1819; 6770; 4461; 4460; 11414; 

14448; 9482; 13657 

ısırıcı / 1 

  14938 

ıslak / 1 

  9197 

ıslık / 1 

  4809 

ıstırap / 3 

  2966; 5850; 5386 

ışık / 23 

  103; 135; 344; 381; 2531; 2532; 

2286; 2997; 3405; 3552; 5158; 5159; 

5768; 8094; 8858; 12133; 12389; 

12123; 12919; 13483; 14913; 14916; 

15455 

ibadet / 1 

  10872 

ibiş / 1 

  14610 

ibret / 1 

  7618 

ibrişim / 1 

  2479 

icap / 1 

  5720 

icat / 1 

  7914 

icra mektubu / 1 

  12945 

iç / 95 

  3032; 3124; 3389; 5169; 5469; 7086; 

14236; 14246; 11196; 12673; 5663; 

15224; 12485; 1286; 1293; 1414; 

1427; 1498; 1498; 1499; 1501; 2476; 

2975; 3379; 3415; 3458; 3460; 3478; 

3479; 3480; 3724; 4316; 4326; 4974; 

5028; 5399; 5715; 5858; 6649; 7081; 

7281; 7284; 8012; 8218; 8220; 8534; 

8698; 8700; 8705; 9044; 9505; 9986; 

10209; 10247; 10504; 10564; 10713; 
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10714; 10715; 11228; 11308; 11310; 

12631; 12708; 13030; 13588; 13928; 

14214; 15392; 15396; 269; 764; 3287; 

3933; 9380; 9813;  5106; 7385; 12331; 

12724; 13266; 15406; 3643; 10333; 

14927; 4641; 920; 12934; 14203; 

1454; 8981; 14724; 15387; 745; 7935 

iç baba / 1 

  12747 

içeri / 4 

  5383; 8844; 11687; 13480 

iç güvey / 1 

  12746 

idam / 7 

  649; 1336; 2803; 4737; 8930; 10231; 

12645 

iffet / 2 

  10219; 15268 

ifrit / 1 

  8090 

iftira / 3 

  4530; 11146; 14813 

iğdiş / 1 

  9718 

iğne / 5 

  1442; 2114; 2386; 2053; 15471 

ihanet / 3 

  6537; 12290; 15398  

ihmallik / 1 

  9612 

ihsan / 1 

  7951 

ihtişam / 1 

  14548 

ihtiyaç / 1 

  8070 

iki / 4 

  313; 15323; 5174; 10420 

iki bin / 1 

  10681 

iki bin on üç / 1 

  9503 

iki kere iki / 1 

  7258 

ikilik / 9 

  2849; 7719; 11486; 10455; 13638; 

9953; 3216; 4469; 9604 

ikindi / 1 

  15134 

ikiyüzlü / 7 

 363; 8571; 12330; 5713; 5718; 5726; 

15429 

ikrar / 9 

  643; 8334; 6821; 4166; 3264; 8188; 

7697; 5798; 11513 

il / 7 

  666; 4503; 7862; 3137; 668; 7101; 

5608 

ilaç / 9 

  2226; 5342; 5482; 570; 3341; 2043; 

8118; 2110; 8636 

ileri / 1 

  12926 
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ilerici / 1 

  15215 

ilgi / 2 

  8979; 10208 

ilgili / 1 

  8907 

ilginç / 1 

  12725 

ilhak / 1 

  11149 

ilham / 1 

  997 

ilik / 1 

  14214 

ilim / 12 

  2119; 2119; 8447; 8824; 423; 8465; 

2913; 7993; 7037; 2929; 11167; 15358 

ilk / 2 

  11591; 14783 

ilkbahar / 1 

  15480 

illet / 1 

  4820 

iltifat / 1 

  11491 

imam / 17 

  5780; 7586; 8576; 12398; 13017; 

5115; 6179; 13026; 1826; 6931; 

12520; 12763; 2417; 4308; 4963; 

6270; 10553 

iman / 9 

  4331; 5015; 12413; 11513; 7188; 

4980; 8656; 6931; 12309 

imansız / 1 

13347 

imar / 1 

  4398 

imdat / 1 

  8013 

inanç / 4 

  3536; 11610; 11549; 14770 

inat / 4 

  2161; 12047; 13640; 11789 

inatçı / 1 

  13180 

ince / 5 

  6735; 9573; 7071; 12284; 6735 

incelik / 1 

  13880 

inci / 2 

  1123; 2091 

indi / 2 

  12111; 14737 

inek / 4 

  9992; 6106; 4830; 15313 

infaz / 1 

  12530 

inilti / 2 

  14094; 13596 

iniltili / 1 

  13692 
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inkâr / 5 

  5103; 8382; 2641; 1866; 8658 

inkârcı / 1 

  12328 

insaf / 2 

  1004; 6948 

insan / 180 

  553; 974; 1326; 2424; 2426; 2431; 

2436; 2441; 2532; 2751; 2752; 2752; 

2753; 2753; 3087; 3936; 4400; 4564; 

6473; 6538; 7528; 8135; 8509; 8705; 

8992; 9266; 9409; 9858; 10065; 

10621; 10644; 10714; 10798; 11185; 

11587; 11589; 11594; 11598; 11599; 

11604; 11893; 11896; 12108; 12240; 

12353; 12855; 12975; 13730; 14039; 

15126; 15293; 1465; 3815; 3872; 

4901; 5701; 6231; 9409; 9570; 9607; 

11318; 11744; 13801; 11713; 14289; 

12176; 3051; 2730; 7124; 8645; 8646; 

8647; 8957; 11256; 11716; 12056; 

553; 856; 2164; 2516; 3165; 3324; 

4075; 6780; 4403; 6070; 13542; 

14903; 3668; 735; 736; 3147; 11764; 

1327; 7720; 9857; 11389; 13784; 

9096; 4146; 5658; 8313; 8482; 9907; 

1097; 2423; 3386; 545; 2925; 3242; 

8586; 8699; 9818; 14617; 14817; 178; 

424; 1005; 1469; 1471; 1793; 2095; 

2558; 2605; 2746; 2869; 2879; 3851; 

4097; 4400; 4554; 4912; 5192; 7707; 

8454; 8592; 8618; 8769; 9266; 9399; 

10547; 10576; 10674; 11123; 11581; 

11586; 11726; 12246; 15209; 15210; 

15211; 2754; 3856; 4062; 9157; 9227; 

5702; 8651; 1323; 12240; 791; 3872; 

7124; 10697; 5398; 7724; 9854; 857; 

6497; 9354; 10853; 10893; 11713; 

4730; 15229; 726; 3960; 9053; 11720; 

13938 

insan bağı / 1 

  14023 

insanlık / 34 

  1140; 3830; 5941; 6247; 11615; 

13254; 2781; 4946; 2756; 7570; 2103; 

3294; 7353; 9575; 7296; 2751; 8284; 

10891; 12306;  111; 179; 1860; 3021; 

6347; 12235; 13708; 10365; 6415; 

9415; 440; 3984; 6426; 7546; 13571 

insanoğlu / 15 

  453; 1313; 3585; 42; 57; 76; 105; 

1433; 3057; 7365; 8096; 11991; 

12441; 3938; 13699 

intizar / 1 

  4312 

ip / 12 

  9509; 11373; 11854; 13044; 6334; 

2803; 2070; 3009; 14091; 11275; 

15166; 15447 

ipek / 2 

  12797; 15396 

irade / 1 

  8497 

irezil (rezil) / 1 

  3178 

irfan / 4 

  2000; 4963; 5585; 6541 

iri / 2 

  4105; 9400 

irin / 1 

  7251 

isim / 15 

  15255; 15292; 15287; 1111; 8023; 

10951; 13638; 15283; 15299; 15537; 

10065; 1595; 7908; 8466; 9935 

istek / 1 

  10631 
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istemci / 1 

  12961 

iş / 89 

  1031; 3635; 4881; 5145; 5533; 6706; 

8209; 9835; 9648; 9650; 9655; 9660; 

9665; 10097; 10704; 10706; 10711; 

10716; 10721; 11374; 12008; 14338; 

136; 1266; 6131; 6235; 8063; 9944; 

10979; 11320; 11397; 11399; 11404; 

11409; 11414; 14525; 15313; 10793; 

10795; 10800; 10805; 10810; 10994; 

10996; 11001; 11006; 11011; 11016; 

11021; 11026; 10502; 439; 3371; 

4035; 9172; 10172; 10392; 11418; 

12019; 14627; 613; 1302; 5369; 6230; 

6495; 6508; 15082; 13789; 13797; 

5042; 11010; 718; 7474; 2996; 11701; 

2918; 8816; 12019; 14568; 15275; 

12299; 8420; 11459; 13779; 6228; 

11394; 5711; 13515; 13777 

işaret / 1 

  10002 

işbirlikçi / 1 

  13628 

işçi / 9 

  4051; 6233; 4051; 11306; 11309; 

11311; 11316; 11321; 11326 

it / 3 

  4840; 1541; 15013 

itikat / 1 

  11620 

itimat / 1 

  1678 

iye / 1 

  12052 

iyi / 9 

  20; 22; 3525; 8458; 9791; 10557; 

1046; 14278; 14589 

iz / 2 

  228; 10276 

izan / 1 

  14530 

izin / 4 

  1288; 2026; 4184; 12467 

izzet / 2 

  7960; 8467 

izzeti küçük / 1 

  1037 

jandarma / 1 

  878 

jop / 1 

  14989 

kaba / 2 

  2752; 9614 

kabadayı / 3 

  3973; 10558; 14421 

kabak / 1 

  4195 

kabala / 1 

  9931 

kabir / 2 

  9729; 14346 

kabristan / 1 

  12711 

kabuk / 1 

  10026 
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kabul / 1 

  13587 

kâbus / 1 

  14227 

kaç / 1 

  10403 

kaçak / 1 

  11076 

kadeh / 5 

  4535; 6218; 9336; 10538; 10542 

kader / 24 

  1500; 1830; 3349; 7248; 7266; 7268; 

7275; 9971; 10094; 11120; 12528; 

15203; 9598; 13113; 13897; 15207; 

11530; 1191; 5075; 5386; 6449; 4761; 

339; 3202 

kader yolu / 1 

  5792 

kadı / 2 

  6536; 6536 

kadın / 14 

  2978; 10479; 2981; 2983; 2988; 

2993; 2997; 2998; 4206; 8653; 10481; 

4787; 13141; 10487 

kafa / 9 

  1605; 109; 10799; 10059; 952; 4907; 

8662; 7320; 15616 

kafatası / 1 

  15616 

kafes / 2 

  14037; 10148 

kâfi / 2 

  8495; 11288 

kâfir / 8 

  1191; 4276; 5781; 9489; 11720; 

12430; 13203; 14352 

kafiye / 2 

  11758; 13968 

kağan / 2 

  13889; 13917 

kâğıt / 2 

  5989; 8253 

kağnı / 1 

  9810 

kahır / 3 

  468; 1642; 2633 

kahraman / 1 

  4169 

kahramanlık / 1 

  7352 

kahve / 1 

  3295 

kâhya / 1 

  5273 

kâinat / 7 

  7919; 7965; 10775; 11761; 2682; 

5935; 8831 

kalay / 1 

  12331 

kalbur / 4 

  543; 544; 10569; 11398 

kale / 4 
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  3863; 4361; 4178; 4011; 3277; 14536 

kalem / 16 

  8830; 1401; 9012; 9047; 14514; 

2144; 6418; 10733; 1403; 5983; 9637; 

12641; 12643; 12645; 12649; 12653 

kalender / 1 

  9430 

kalıp / 2 

  4284; 13969 

kalkan / 1 

  7091 

kalp / 8 

  7635; 7635; 13878; 3465; 15080; 

3509; 6847; 13875 

kalubelâ / 2 

  474; 5971 

kama / 3 

  973; 2541; 11078 

kamalak / 2 

  33; 8539 

kamalı / 1 

  13214 

kamış / 1 

  12568 

kâmil / 19 

  89; 2190; 3951; 5173; 5413; 5638; 

5969; 6563; 7028; 7407; 12440; 9053; 

1290; 4485; 5178; 5646; 5637; 6528; 

7609 

kan / 53 

  1420; 1501; 1613; 2914; 4011; 6803; 

7281; 8012; 9772; 10310; 12241; 

12546; 12724; 13064; 13102; 13375; 

13604; 13605; 14191; 3302; 4791; 

7116; 7116; 8022; 13209; 8690; 

11711; 13462; 4974; 9120; 10186; 

4320; 1174; 7731; 8122; 9295; 12986; 

12994; 1392; 2847; 2853; 6680; 6966; 

11868; 3723; 3724; 2254; 5418; 7087; 

6473; 11168; 4087; 7507 

kan bağı / 2 

  14010; 14025 

kanal / 1 

  8089 

kanarya / 3 

  10024; 10039; 10045 

kanaryacık / 1 

  10030 

kanat / 15 

  3268; 3270; 8259; 4930; 12587; 

13279; 13355; 13785; 13933; 14257; 

13310; 13931;  6658; 13285; 13950 

kanatlı / 1 

  7318 

kangren / 1 

  8679 

kanı sıcak / 1 

  11597 

kânî / 2 

  8967; 8967 

kanlı / 2 

  9155; 15438 

kantar / 1 

  157 

kanun / 1 

  6548 
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kap / 5 

  93; 1296; 7634; 7948; 7948 

kapalı / 1 

  12838 

kapı / 28 

  303; 4348; 8273; 11623; 697; 15326; 

8371; 11303; 11686; 13232; 13229; 

1575; 3503; 8481; 2802; 808; 847; 

9745; 10771; 8703; 15013; 15565; 

5549; 6853; 1091; 6502; 9807; 14735 

kapkara / 1 

  5924 

kaplumbağa / 2 

  7465; 14032 

kaptan / 4 

  3776; 5633; 5943; 12311 

kar / 35 

  314; 385; 1388; 1588; 1625; 1654; 

2568; 2570; 3601; 4547; 5399; 5564; 

6645; 6963; 8427; 8552; 9107; 1128; 

2002; 5835; 7401; 7326; 10190; 

10616; 11374; 12924; 13462; 10515; 

7423; 4068; 7751; 8194; 11063; 

12593; 13193 

kâr / 8 

  1383; 2906; 7788; 8324; 3096; 5387; 

5509; 5674 

kara / 22 

  2367; 4761; 4771; 5329; 5420; 7225; 

8975; 9947; 10488; 181; 749; 3492; 

14906; 15149; 12245; 15563; 10487; 

12502; 3867; 9764; 12312; 5531 

karabalık / 3 

  12953; 12963; 12959 

karabasan / 2 

  13743; 13757 

karabulut / 1 

  13292 

karaçalı / 3 

  2895; 7219; 10688 

kara gözlü / 13 

  1828; 1831; 1838; 1843; 1848; 1954; 

1956; 1961; 1966; 1971; 3425; 5054; 

7751 

karakarga / 2 

  13237; 15425 

karakol / 3 

  878; 13631; 8936 

karanfil / 4 

  10024; 13454; 10036; 14667 

karanlık / 20 

  1477; 8510; 8858; 9743; 14203; 

13320; 9404; 11055; 12159; 14640; 

11162; 15155; 9221; 12132; 13048; 

3713; 9030; 10693; 10799; 11691 

karar / 5 

  2558; 11248; 649; 4737; 10231 

kara saban / 1 

  4578 

karayılan / 2 

  12089; 6632 

karazar / 1 

  3074 

kardaş / 9 

 478; 481; 483; 491; 499; 508; 1422; 

1422; 2608  

kardeş / 17 
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  8028;  5885; 11121; 13242; 13969; 

14133; 14144; 14147; 14255; 15244; 

15338; 10004; 9070; 9188; 10004; 

2803; 1701 

karga / 11 

  728; 3075; 4236; 9026; 2314; 2321; 

2329; 2336; 2434; 2307; 12840 

karın / 7 

  3119; 10667; 9650; 3120; 9359; 

6211; 14435 

karlı / 1 

  12776 

karmakarışık / 2 

  11248; 12098 

karpuz / 4 

  2292; 5304; 5399; 12409 

kârsız / 1 

  8281 

kart / 1 

  8081 

kartal / 5 

  3619; 4674; 7018; 8549; 11355 

kartlık / 1 

  13973 

karşı / 5 

  14748; 4028; 6154; 12013; 8915 

karşıt / 2 

  6633;  9464 

karınca / 14 

  1015; 5337; 6737; 7398; 8052; 

10034; 2316; 9043; 12091; 3390; 

13129; 5041; 10212; 13005 

kasa / 5 

  3878; 12601; 10632; 14861; 14116 

kasaba / 1 

  9003 

kasap / 2 

  1539; 5954 

kasavet / 1 

  359 

kâse / 1 

  13491 

kasıt / 8 

  398; 7270; 7756; 10412; 6402;  6090; 

11069; 12146 

kasım / 1 

  4831 

kaş / 17 

  3; 3874; 2394; 5973; 10926; 12789; 

12998; 1101; 7831; 8562; 15241; 615; 

1837; 4985; 8236; 13853; 13007 

kaşı keman / 2 

  7183; 12412 

kaşık / 1 

  15055 

kat / 3 

  11310; 10598; 11766 

katır / 1 

  3956 

katil / 15 

  930; 1138; 1141; 1141; 1143; 1143; 

1148; 1148; 1154; 1154; 1159; 1159; 

11213; 11213; 13031 
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kâtip / 4 

  1401; 1403; 6923; 14124 

katliam / 1 

  11172 

katre / 5 

  5120; 5121; 7948; 5010; 7691 

kaval / 4 

  11735; 10102; 15315; 12722 

kavga / 19 

  623; 626; 6515; 8215; 10563; 11098; 

13608; 12373; 14688; 10262; 10682; 

12246; 10723; 1464; 10073; 13077; 

8675; 10550; 8677 

kavgacı / 1 

  8286 

kavşak / 1 

  8515 

kaya / 25 

  132; 5237; 11781; 12715; 14845; 

14849; 14850; 14850; 5544; 9316; 

10319; 748; 1204; 2889; 3502; 12276; 

14845; 272; 3610; 6797; 13364; 3563; 

11948; 1125; 7192 

kaygı / 1 

  4034 

kaygu / 2 

  5424; 10238 

kaygusuz / 2 

  2825; 11154 

kayın / 1 

  6374 

kayıp / 4 

  3851; 4279; 6353; 10407 

kaymakam / 1 

  4714 

kaymaklı / 1 

  6453 

kaynak / 3 

  11087; 11638; 10645 

kaz / 1 

  15105 

kaza / 2 

  4881 

kaza (ilçe) / 2 

  4714; 10981 

kazan / 9 

  154; 7225; 7408; 7943; 9785; 14698; 

13416; 7508; 15069 

kazanç / 2 

  3855; 7714 

kazı / 2 

  10744; 12274 

kazık / 2 

  10903; 10459 

kazma / 1 

  12649 

keçe / 1 

  1920; 10520 

keçeci / 1 

  10845 

keçi / 1 

  9914 
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keder / 4 

  1837; 8747; 11856; 11694 

kedi / 6 

  3070; 7307; 10592; 11298; 968; 

15065 

kefe / 2 

  14089; 14083 

kefen / 7 

  208; 958; 1368; 2780; 4945; 1778; 

11013 

kefil / 1 

  8079 

keklik / 19 

  7052; 9104; 10212; 13371; 13372; 

15138; 11037; 13346; 13349; 13351; 

13351; 13352; 13360; 13360; 13361; 

13367; 3579; 13365; 13343 

kel / 10 

  1510; 1513; 1515; 1520; 1525; 1530; 

3875; 6331; 2920; 7498 

kelaynak / 2 

  14036; 14883 

kelebek / 1 

  12551 

kelek / 3 

  12213; 12409; 12534 

kelepçe / 3 

  714; 1953; 3403 

kelepçeli / 1 

  418 

kelle / 2 

  8124; 8231 

kelâm / 3 

  4470; 6831; 6441 

kem / 2 

  6154; 12167 

keman / 1 

  9342 

kemer / 3 

  7624; 9486; 15508 

kemik / 5 

  8130; 8792; 9015; 9627; 11321 

kemirgen / 1 

  4030 

kemlik / 2 

  6528; 11726 

kemâl / 4 

  3824; 8026; 8014; 8019 

kemâlet / 1 

  5193 

kenar / 6 

  9310; 9312; 9317; 9322; 9327; 13822 

kendir / 1 

  5347 

kenger / 1 

  33 

kent / 5 

  10637; 10919; 10009; 13521; 14326 

ker / 1 

  7504 

kerâmet / 5 
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  735; 4480; 5297; 9626; 9083 

kerem / 1 

  5193 

keramna (kerremna) / 1   

  4299 

kerhane / 2 

  1065; 11527 

kerpiç / 11 

  10192; 10840; 15264; 8194; 901; 

3615; 9322; 12209; 15366; 15379; 

15382 

kervan / 16 

  742; 3568; 6808; 6961; 7458; 7554; 

9205; 2014; 7253; 8488; 5331; 7325; 

7825; 8036; 7033; 12075 

kervancılık / 1 

  15372 

kes / 1 

  9115 

kesat / 1 

  10524 

kese / 3 

  1016; 1546; 8955 

keser / 1 

  9952 

kesik / 1 

  10208 

keveke / 1 

  13458 

keven / 1 

  9105 

keyif / 10 

  3102; 3006; 7974;  9177; 6255; 

12041; 3008; 10258; 2813; 12298 

kezbi / 1 

  3501 

kıble / 14 

  475; 2910; 4291; 4293; 4297; 4305; 

2911; 5016; 7568; 12378; 6823; 4294; 

5147; 14898 

kıblegâh / 2 

  10399; 8471 

kıç / 2 

  12348; 15601 

kıl / 3 

  3513; 15089; 14021 

kılavuz / 1 

  11923 

kılıç / 12 

  2227; 6375; 12781; 1777; 2931; 

6542; 7091; 8954; 973; 2541; 12241; 

14022 

kılıf / 1 

  8853 

kılık / 1 

  11736 

kılınç / 1 

  5481 

kıllı / 1 

  9055 

kılıç zoru / 1 

  10964 



133 
 

kın / 1 

  8122 

kına / 6 

  8667; 9832; 6680; 3613; 4438; 11101  

kır / 3 

  844; 7973; 8523 

kıraç / 1 

  9738 

kırbaç / 1 

  12839 

kırat / 1 

  3120 

kırk / 3 

  10340; 6761; 5154 

kırlangıç / 2 

  8565; 3608 

kırmızı / 2 

  3867; 14875 

kıskanç / 1 

  7582 

kısrak / 1 

  8520 

kıstas / 1 

  13669 

kış / 24 

  1653; 3241; 3775; 5364; 6396; 9210; 

10608; 11334; 11525; 12287; 13038; 

14471; 3869; 4941; 6645;  9424; 9302; 

11475; 1358; 1445; 3611; 6005; 6964; 

7402 

 

kışla / 2 

 11637 

kıt / 1 

  2527 

kıt’âli / 1 

  11613 

kıtlık / 1 

  10526 

kıvanç / 1 

  7666 

kıvılcım / 1 

  4336 

kıyamet / 4 

  6636; 11925; 8437; 3325 

kıyas / 1 

  8135 

kıyı / 5 

  9992; 11231; 14197; 10921; 11943 

kıyıcık / 1 

  14677 

kıylû / 1 

  4361 

kıymet / 7 

  7069; 1793; 7614; 10403; 2054; 

8435; 5645 

kız / 27 

  2354; 8617; 9930; 11669; 12609; 

12983; 7448; 10191; 10570; 10572; 

10577; 10582; 10588; 12992; 13489; 

8598; 8600; 8605; 8610; 8615; 8620; 

8625; 3614; 7273; 10567; 12106; 8595 
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kızgın / 1 

  13895 

kızıl / 2 

  8146; 11868; 11041 

kızıllık / 2 

  14409; 14410 

kibrit / 1 

  6403 

kilim / 1 

  8716 

kilise / 2 

  2428; 9533 

kilit / 1 

  6828 

kilo / 1 

  6653 

kimlik / 3 

  13620; 13635; 13630 

kin / 13 

  7163; 8546; 10144; 11474; 10208; 

10563; 636; 8449; 9898; 9029; 9518; 

10004; 10309 

kindar / 1 

  8963 

kinli / 1 

  1086 

kir / 2 

  1524; 8449 

kiralı / 1 

  5275 

kiremit / 1 

  15507 

kiriş / 1 

  15078 

kirman / 1 

  6334 

kirpik / 7 

  1965; 6638; 12644; 5848; 8248; 

2964; 11065 

kirve / 19 

  7502; 1492; 1496; 1502; 1508; 7492; 

7494; 7499; 7504; 7509; 7514; 7519; 

7524; 7517; 4638; 8580; 8580; 7489; 

1490 

kirvelik / 3 

  7491; 7493; 7501 

kisbükâr / 2 

  6857; 7608 

kişi / 13 

  2915; 3961; 3998; 4009; 4375; 4418; 

9694; 4359; 5042; 5160; 7403; 4002; 

12065 

kitap / 26 

  8024; 11618; 4108; 7642; 2375; 

1463; 7309; 10972; 11588; 6208; 

12043; 2916; 7345; 10644; 10986; 

14318; 15528; 15533; 7302; 2145; 

7591; 5459; 10357; 2808; 10797; 

11913 

koca / 3 

  1058; 10947; 12439  

koca (yaşlı) / 1 

  9413 

koç / 6 
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  1918; 4197; 6053; 8387; 13124; 

13527 

koçak / 2 

  11083; 12821 

koku / 8 

  3569; 7059; 3706; 3707; 14547; 

14477; 13330; 14752 

kokuşlu / 1 

  6715 

kol / 27 

  418; 514; 517; 519; 524; 529; 534; 

539; 713; 13550; 1264; 5891; 3403; 

10242; 4095; 8926; 7428; 2737; 7345; 

5669; 10409; 10410; 11114; 14256; 

175; 6811; 12921 

kolay / 14 

  647; 805; 4692; 4735; 8697; 10862; 

11708; 14861; 15569; 5164; 5980; 

15473; 14859; 14863 

koltuk / 8 

  420; 8627; 8640; 15459; 4042; 6133; 

5915; 15104 

komünist / 3 

  8655; 8650; 13627 

komşu / 10 

  787; 11794; 11797; 11799; 11804; 

11809; 11814; 11811; 11813; 12259 

konkorta / 1 

  12942 

konu / 3 

  9265; 9381; 10360 

kor / 4 

  319; 1361; 8065; 9339 

korkak / 4 

  1685; 8064; 12790 13211 

korkaklık / 3 

  12794; 10514; 14507 

korku / 17 

  10238; 11257; 12700; 13211; 13740; 

13760; 14653; 6191; 1366; 3635; 

15224; 11752; 9658; 11436; 14136; 

12676; 14753 

korkusuzluk / 2 

  14520; 14542 

koruluk / 1 

  8540 

koy / 1 

  14394 

koyun (kucak) / 1 

  6373 

koyun / 25 

  149; 393; 1292; 2356; 2360; 2362; 

2526; 4421; 4590; 5514; 6306; 9528; 

11736; 12299; 13833; 11131; 1740; 

1924; 2215; 2364; 5620; 8637; 12480; 

3665; 6053 

koz / 2 

  11018; 14253 

köçek / 3 

  11089; 7279; 9508 

kök / 16 

  98; 3719; 8727; 11592; 11591; 

13333; 7368; 9163; 12004; 14468; 

14835; 7545; 8660; 11706; 13872; 

15288 

köktenci / 1 
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  9414 

köle / 5 

  3148; 12522; 12519; 4669; 12519 

kömür / 6 

  1615; 9880; 11311; 4043; 2073; 2367 

kömürcü / 1 

  15183 

kömür ocağı / 1 

  15184 

köpek / 3 

  1925; 5286; 11106 

köprü / 6 

   206; 4217; 9671; 5188; 3282; 4307 

köpük / 3 

    8522; 8533; 14191 

kör / 24 

  2848; 2916; 3214; 5216; 5957; 7875; 

8172; 1905; 2164; 4279; 4925; 8351; 

8765; 13865; 13868; 13878; 5957; 

9299; 4160; 3922; 5582; 6570; 10598; 

8285 

körpelik / 1 

  3798 

köşe / 8 

  1274; 3311; 9047; 14487; 889; 9470;  

2507; 6368 

köşeli / 1 

  10529 

köşk / 6 

  9631; 10257; 3231; 7010; 9048; 7625 

kötü / 10 

  2429; 7374; 8458; 15491; 2692; 

3842; 8770; 1046; 11625; 10380 

kötülük / 3 

  1431; 2758; 10870 

köy / 102 

  426; 426; 426; 893; 894; 1563; 4615; 

5257; 5257; 9281; 12054; 12208; 

13356; 13924; 6369; 9665; 14389; 

193; 4825; 10814; 893; 894; 13094; 

906; 1522; 1524; 1928; 2041; 3956; 

4195; 4615; 9653; 11264; 12053; 809; 

3606; 5249; 6179; 9782; 10050; 4106; 

3130; 3609; 3611; 3616; 3626; 3631; 

3636; 1512; 3634; 5214; 15374; 

15375; 15376; 861; 864; 864; 866; 

866; 871; 871; 876; 876; 881; 881; 

886; 886; 891; 891; 896; 896; 904; 

904; 909; 5946; 6603; 15362; 11657; 

3304; 1911; 1914; 1916; 1921; 1926; 

1931; 1936; 3023; 3025; 3968; 5285; 

7033; 7729; 992; 5890; 7884; 10010; 

11133; 11653; 12222; 15600; 2937; 

3633 

köylü / 7 

  853; 10103; 10812; 4113; 1571; 

9264; 9264              

köylülük / 1 

  15304 

köz / 4 

  2148; 6404; 3551; 9880 

kral / 1 

  11768 

kredi / 1 

  12940 

kubbe / 1 

  13936 

kucak / 7 
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  771; 766; 769; 776; 781; 8298; 12745 

kudret / 8 

  3726; 997; 4491; 8097;  8019; 8089; 

9925; 11162 

kul / 75 

  2006; 2464; 3090; 3731; 4171; 4186; 

6357; 10564; 15565; 1792; 5635; 

9568; 4488; 4498; 3090; 4288; 9212; 

184; 2454; 6708; 7380; 7565; 10772; 

14780; 982; 3701; 4057; 4248; 5637; 

8935; 12303; 1792; 8935; 10471; 671; 

1459; 3816; 6891; 2469; 3152; 6026; 

6357; 6437; 7003; 7040; 7380; 10419; 

10454; 10831; 11839; 12058; 14923; 

2193; 6435; 7561; 7581; 11161; 

11217; 11987; 609; 925; 4935; 5033; 

6740; 11753; 11803; 4057; 6521; 

9786; 4930; 6852; 8043; 4703; 2613; 

4260 

kul hakkı / 1 

  3220 

kulak / 8 

  13721; 2691; 10114; 14717; 10988; 

3535; 12094; 11179 

kulak çınıltısı / 1 

  12686 

kule / 1 

  10214 

kulp / 1 

  7225 

kum / 2 

  10044; 14323 

kumandan / 2 

  4714; 13888 

kumar / 3 

  10790; 7496; 10809 

kumaş / 2 

  6223; 15396 

kumlu / 1 

  9086 

kumru / 1 

  13236 

kumru dilli / 1 

  5376 

kundak / 6 

  710; 769; 776; 781; 3319; 4785 

kundaklı / 2 

  766; 771 

kurak / 3 

  6977; 8553; 14637 

kural / 2 

  9719; 15308 

kurban / 10 

  1821; 2103; 2930; 3351; 4286; 5170; 

5954; 8388; 10971; 10979 

kurbanlık / 1 

  6246 

kurgu / 1 

  10174 

kurnaz / 2 

  1048; 11537 

kurs / 1 

  4878 

kurt / 24 

  392; 407; 1919; 5285; 8092; 8638; 

9527; 11061; 12174; 14283; 14292; 

9386; 9949; 4673; 7397; 8219; 12298; 
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13833; 4198; 4590; 4940; 14079;  

3883; 14290 

kuru / 2 

  8813; 6475 

kuru soğan / 3 

  2718; 3337; 11431 

kurşun / 7 

  48; 77; 1963; 13348; 14064; 13216; 

14997 

kurum / 1 

  4681 

kuruş / 3 

1368; 3058; 10579 

kusma / 2 

  9900; 14833 

kusur / 6 

  6720; 4495; 8509; 10008; 14764; 

15492 

kuş / 46 

  1803; 3787; 6592; 6814; 7124; 9200; 

791; 4931; 12748; 13085; 13581;  

7197; 9317; 10911; 11779; 12881; 

12989; 13081; 13928; 14003; 14491; 

15135; 15140; 14006; 12707; 15122; 

13460;  8565; 9776; 14762; 653; 1438; 

3631; 4742; 8771; 9971; 13006; 8749; 

9064; 11946; 12136; 13319; 3579; 

7318; 14036; 14883 

kuş parmağı (serçe parmağı) / 1 

  15472 

kuşdili / 1 

  8042 

kuşak / 2 

  11111; 11481 

kutsal / 2 

  10693; 15338 

kutsallık / 1 

  14377 

kuvvetli / 2 

  3820; 5460 

kuyruk / 1 

  14595 

kuyruklu / 1 

  14812 

kuyu / 3 

  13175; 6108; 12837 

kuzgun / 1 

  7319 

kuzu / 36 

  149; 212; 393; 397; 1566; 2526; 

3020; 3883; 4421; 4940; 9386; 9528; 

10726; 12299; 12480; 827; 365; 1740; 

2215; 5504; 5620; 7048; 8550; 122; 

2364; 6054;  5077; 1375; 1840; 2543; 

2360; 4666; 9796; 9949; 12174; 1410 

küçücük / 1 

  10575 

küçük / 2 

  3720; 14807 

küçüklük / 1 

  1353 

küf / 1 

  13054 

küffârlık / 1 

  15354 
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küfür / 11 

  630; 1023; 1192; 3553; 4289; 5023; 

9488;  9537; 10054; 14359; 14980 

kül / 18 

  818; 821; 823; 828; 833; 838; 6404; 

6946; 13311; 15458; 11368; 2231; 

5486; 6050;  869; 3551; 5056; 8848 

külah / 1 

  10059 

külfet / 1 

  9959 

külhane / 1 

  7626 

küllük / 1 

  12208 

kültür / 5 

  7232; 10019; 14303; 14321; 15319 

kültürlü / 1 

  2752 

küp / 2 

  9805; 13481 

küre / 1 

  4436 

kürek / 2 

  1570; 12649 

kürk / 3 

  883; 1610; 6190 

kürsü / 1 

  8490 

küs / 1 

  14712 

küskün / 1 

  12179 

küskünlük / 1 

  10991 

küt / 1 

  14425 

laden / 1 

  4361 

laf / 9 

  2390; 6830; 9020; 9871; 10470; 648; 

4736; 643; 9871 

lahana / 1 

  9843 

lahit / 1 

  5686 

lale / 1 

  5825 

lamba / 2 

  381; 2998 

lanet / 6 

  1519; 3110; 6982; 12289; 15394; 

14897 

latife / 1 

  2000 

layık / 6 

  296; 7673; 8995; 9565; 4338; 12665 

lazım / 1 

  5076 

leblebi / 1 

  13715 
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leh / 1 

  11424 

lentera / 1 

  8465 

leş / 1 

  14766 

levha / 1 

  10450 

lezzet / 2 

  727; 7614 

lezzetli / 3 

  7913; 12883; 13681 

libas / 2 

  5979; 7623 

lira / 1 

  3058 

lisan / 2 

  4842; 9019 

lokma / 12 

  3313; 7701; 9359; 11879; 14962; 

10666; 11570; 4286; 4602; 6880; 

6390; 6773 

lokman / 2 

  2243; 5498 

lorşin / 1 

  11647 

lügat / 1 

  9877 

lütuf / 4 

11749; 14645; 4003; 11754 

lüzum / 1 

  6066 

lüzumlu / 1 

  9085 

maaş / 1 

  6985; 9169 

macera / 1 

  3053 

madde / 2 

  5470; 8793 

maden / 1 

  2148 

madenli / 1 

  10906 

maden ocağı / 1 

  13053 

mağara / 2 

  6185; 9669 

mah / 2 

  4985; 4969 

mahkeme / 8 

  110; 6238; 8668; 11199; 1280; 3183; 

10711; 11201 

mahkum / 2 

  7700; 10229 

mahluk / 1 

  12302 

mahlukat / 3 

  8091; 9855; 11763 

mahsus / 1 
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  12279 

mahşer / 2 

  1397; 8501 

makam / 3 

  489; 4219; 4870 

makber / 1 

  8487 

mal / 12 

  4278; 6195; 10958; 12944; 15566; 

2158; 7103; 10419; 10120; 10447; 

7442; 5276 

mama / 1 

  4207 

mana / 1 

  3580 

manav / 1 

  1544 

mantık / 1 

  11211 

mapus / 4 

  4733; 11973; 10237; 12029 

mapushane / 1 

  10022 

mapusluk / 1 

  13151 

maral / 1 

  2957 

marangoz / 2 

  847; 10662 

maraz / 2 

  1338; 8537 

Maraş sarması / 1 

  9185 

marifet / 1 

  7303 

marka / 2 

  14357; 14998 

marş / 1 

  10430 

mart / 2 

  15133; 15193 

masa / 1 

  9250 

masal / 4 

  6719; 15172; 13172; 12536 

maskaralık / 2 

  14311; 15049 

masum / 1 

  14609 

masumân / 1 

  11149 

maşa / 1 

  7354 

mâşuk / 5 

  11754;  5169; 5163; 88; 3950 

matem / 2 

  3899; 4179 

maval / 2 

  10102; 11054 
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mavi / 3 

  8003; 14409; 14410 

mavi gözlü / 5 

  3698; 3700; 3704; 3709; 3695 

mavzer / 1 

  14061 

maya / 3 

  8390; 4062; 10161 

mayıs / 3 

  14765; 14821; 15364 

mazı / 1 

  2359 

mazi / 5 

  2019; 5464 9464; 9464; 9505 

mazlum / 10 

  5324; 3879; 6176; 12137; 4968; 

11903; 1644; 4087; 5676; 9288 

meal / 1 

  15348 

mebus / 2 

  853; 2578 

meclis / 9 

  6649; 5646; 5413; 9944; 7025; 8442; 

5526; 9702; 11732 

mecnun / 1 

  4006 

medeni / 2 

  4682; 12616 

medeniyet / 2 

  10392; 13470 

medet / 6 

  4456; 4459; 4461; 4466; 4471; 4476 

meftun / 1 

  8498 

mehdi / 1 

  8786 

mehtap / 3 

  7908; 10225; 10540 

mekân / 2 

  1437; 8022 

mektep / 2 

  4878; 11528 

mektup / 16 

  366; 10226; 13140; 355; 1770; 2601; 

3656; 4823; 9057; 9431; 9559; 11665; 

13131; 13133; 13188; 13152 

melek / 5 

  470; 7302; 10957; 3208; 12108 

meltem / 2 

  7901; 12621 

meme / 1 

  11736 

memleket / 23 

  4569; 5284; 5911; 5913; 7143; 9135; 

11961; 12850; 12861; 12869; 13223; 

9371; 9663; 11963; 14101;  9129; 

12766; 14617; 14655; 523; 3529; 

11281; 15205 

memur / 3 

  6985; 8993; 11519 

mendil / 2 

  4487; 9625 
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menekşe / 9 

  3573; 3501; 3559; 5660; 7057; 7278; 

8197; 9311; 14474 

menend / 1 

  10514 

mengene / 1 

  548 

mensucat / 1 

  13813 

mensup / 1 

  12616 

menzil / 1 

  3734 

mera / 2 

  874; 7884 

merak / 3 

  8862; 2347; 8877 

merdiven / 2 

  8080; 13473 

merhaba / 4 

  3215; 4964; 5631; 11005 

merhamet / 1 

  8571 

merhametsiz / 1 

  5383 

merhem / 8 

  213; 1180; 2088; 2723; 3985; 4735; 

6066; 12665 

merkep / 2 

  6106; 12076 

merkez / 1 

  9136 

mermer / 2 

  10839; 2165 

mermi / 2 

  9365; 10319 

mert / 9 

  2787; 3691; 5189; 8420; 8064; 8038; 

10515; 11500; 11389 

mertek / 2 

  902; 4376 

mesele / 7 

  5232; 8065; 8150; 8731; 9331; 

11863; 13738 

mesken / 1 

  2729 

mest / 1 

  7946 

meşe / 1 

  2506 

meşin / 1 

  9193 

meşk / 2 

  11779; 14731 

metanet / 1 

  10974 

metelik / 2 

  207; 6458 

metre / 3 

  15182; 13632; 12602 
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metrelik / 1 

  208 

metah / 1 

  7652 

mevcut / 2 

  4004; 4293 

mevsim / 13 

  844; 1626; 5602; 5204; 9136;  8875; 

13038; 15481; 13037; 7298; 11372; 

12286; 13036 

mevta / 1 

  7620 

mey / 5 

  7941; 7946; 6601; 8203; 9793 

meydan / 3 

  6168; 8513; 6175 

meyhane / 3 

  5780; 3927; 8930 

meyhaneci / 9 

  4525; 9332; 9334; 9339; 9344; 9349; 

13389; 9329; 13379 

meyve / 3 

  1981; 6016; 7628 

mezar / 33 

  1343; 1370; 1371; 1375; 2492; 3358; 

6082; 8169; 3597; 7620; 8275; 219; 

221; 226; 231; 236; 241; 9643; 13015; 

2165; 6136; 10450; 1991; 7535; 465; 

1100; 2776;  273; 5515; 1832; 13030; 

10655; 13018 

mezarlık / 4 

  6102; 12696; 963; 3235 

mezar taşı / 11 

  115; 3497;  9024; 11554; 14955; 

1103; 5368; 6875; 7736; 9472; 12356 

mezat / 2 

  8203; 4278 

meze / 1 

  7942 

mezhep / 4 

  10794; 10466; 2645; 12379 

mezhepçi / 1 

  9565 

mısır / 5 

  4708; 12603; 12954; 12957; 12967 

mızrap / 4 

  7926; 10475; 14306; 4426 

mızrak / 2 

  11478; 15085 

mide / 2 

  692; 8912 

mihman / 1 

  12497 

minnet / 1 

  8429 

mihrican / 2 

  1674; 10303 

mikrofon / 1 

  11268 

mikrop / 1 

  8118 

millet / 32 
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  1310; 1023; 2864; 3125; 5863; 5865; 

5908; 8642; 9709; 11150; 12236; 

8657; 1606; 6087; 8704; 12228; 7852; 

13120; 1215; 1642; 2862; 3335; 6335; 

9054; 9937; 12228; 8670; 5903; 3906; 

9916; 1345; 9937 

milliyet / 1 

  14987 

milliyetçi / 1 

  4681 

milyar / 2 

  8280; 9676 

milyon / 1 

  3050 

mim / 1 

  6519 

minder / 1 

  9192 

mini / 1 

  8607 

minik / 1 

  10714 

minnet / 2 

  7756; 3900 

miraç / 3 

  9745; 14898; 7615 

miras / 5 

  693; 7914; 10082; 14969; 14967 

misafir / 1 

  8803 

misal / 12 

  1408; 1951; 2973; 5192; 5856; 1955; 

2258; 3451; 5442; 6627; 7817; 11367 

misk / 1 

  402 

mitil / 1 

  6258 

mizan / 1 

  6493 

molla / 4 

  3959; 4299; 4305; 4310 

mor / 2 

  9764; 11030 

morfin / 1 

  7136 

muamma / 2 

  7922; 10689 

muavenet / 1 

  9874 

mucize / 1 

  9083 

muhabbet / 7 

  4257; 6540; 12135; 15239; 610; 

1780; 8449 

muhaf (muaf) / 1 

  8470 

muhannet / 1 

  3591 

muhtaç / 1 

  4287 

muhtar / 5 
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  430; 874; 1522; 4836; 4715 

muhtemel / 1 

  10599 

mukadder / 4 

  4658; 10653; 14381; 14994 

mukadderat / 1 

  5720 

mum / 4 

  7478; 10871; 14911; 14917 

mundar / 1 

  8964 

murat / 5 

  8099; 9368; 9573; 2536; 5024 

musahip / 1 

  11901 

musibet / 3 

  13408; 13412;  13415 

muska / 4 

  2474; 3818; 6270; 7647 

muskacı / 1 

  11167 

mutlu / 3 

  15232; 15232; 15231 

muzur / 1 

  11966 

mübarek / 2 

  657; 7365 

müftü / 1 

  9032 

mühim / 1 

  2021 

mühür / 1 

  12529 

müjde / 1 

  14643 

mülk / 3 

  7118; 1563; 8931 

mümin / 1 

  4563 

mümkün / 3 

  9845; 11401; 11294 

mümteha / 1 

  4954 

münafık / 1 

  11656 

müneccim / 1 

  4965 

münezzeh / 1 

  8022 

münkir / 4 

  4563; 11485; 10940; 11172 

müptela / 1 

  7946 

mürüvvet / 1 

  7619 

mürüvvetgâh / 1 

  8490 

mürşit / 8 
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  5210; 8017; 11901; 2643; 5197; 

8581; 8582; 4924 

müstahak / 1 

  13724 

müşkül / 1 

  5197 

müze / 4 

  4713; 13466; 13468; 13511 

müzik / 1 

  10854 

naaş / 1 

  4936 

nacak / 1 

  5261 

nâçar / 1 

  9752 

nakarat / 1 

  6201 

nakış / 4 

  8716; 9591; 8943; 14151 

nakışlı / 2 

  10029; 10571 

nakkaş / 1 

  8831 

nal / 2 

  7980; 5269 

nalbant / 1 

  12666 

namaz / 2 

  4173; 14927 

namaz postu / 1 

  6220 

nâme / 1 

  7927 

namert / 4 

  5189; 9439; 8038; 6175 

namlu / 1 

  15392 

namus / 6 

  9959; 9976; 10387; 3931; 2266; 

11528 

namus borcu / 1 

  11536 

namuslu / 1 

  2291 

namussuz / 7 

  15247; 3821; 3880; 12291; 9959; 

10594; 15465 

nankör / 3 

  11835; 8766; 14649 

nar (meyve) / 1 

  9853 

nar (ateş) / 1 

  5964 

nara / 1 

  11671 

nasip / 3 

  8228; 8117; 12281 

nasihat / 4 

  3090; 9408; 10512; 13725 
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nasır / 5 

  13901; 13903; 13913; 8559; 12762 

nasırsız / 1 

  13914 

naz / 15 

  8396; 9119; 9062; 11767; 13184; 

13339; 14048; 8202; 3240; 7446; 

8395; 125; 625; 1298; 5363 

nazar / 2 

  7648; 10640 

nazenin / 1 

  2982 

nebi / 4 

  10749; 10976; 10957; 11913 

nebze / 1 

  8467 

neden / 5 

  12887; 439; 830; 13873; 11257 

nedenli / 1 

  9513 

nefer / 1 

  4624 

nefes / 9 

  9105; 10498; 10741; 13411; 13421; 

10052; 10219; 7014; 10147 

nefis / 12 

  649; 2261; 4737; 4178; 5654; 7723; 

4159; 9082;  6752; 12336; 8496; 

11920 

nefret / 1 

  8091 

nem / 3 

  10285; 10677; 12545 

nene / 2 

  12064; 14291 

nenni (ninni) / 1 

  775 

nergis / 1 

  6851 

nesil / 2 

  9510; 12140 

nesiz / 1 

  5247 

nesne / 5 

  5155; 11718; 13688; 13721; 14524 

nezaket / 4 

  15302; 15333; 6378; 15307 

nezaret / 1 

  6265 

neşe / 1 

  890 

neşter / 2 

  8902; 12660 

nıfs / 1 

  8497 

nice / 4 

  3409; 6899; 3785; 7424 

nida / 1 

  4551 

nihayet / 1 
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  3829 

nikâh / 2 

  10896; 13587 

nikap / 1 

  8972 

nimet / 2 

  9698; 5963 

ninni / 5 

  7428; 7936; 14676; 14679; 14462 

nisan ayı / 1 

  3425 

niyaz / 7 

    125; 627; 4173; 9427; 7447; 8321; 

14926 

niyet / 4 

  1928;  3840; 6969; 11785 

nizam / 1 

  14091 

nişan / 4 

  9498; 8958; 14260; 9290 

noksan / 1 

  11844 

nokta / 3 

  10028; 8687; 10281 

not / 1 

  7256 

nota / 1 

  10172 

numara / 3 

  13645; 13648; 13646 

nur / 9 

  4358; 13067; 4359; 7745; 14913; 

4973; 11918; 11919; 3668 

nüfus / 4 

  6112; 6187; 1564; 1570 

nüvüvvet / 1 

  8006 

oba / 4 

  3470; 8197; 7218; 15142 

ocak (ateş yakılan yer) / 8 

  333; 868; 2148; 3195; 9475; 10363; 

11806; 10532  

ocak (ev) / 4 

1258; 1870; 14057; 14055 

ocak (eski, soylu aile) / 1 

  11596 

od / 1 

  9880 

oda / 4 

  1680; 10530; 658; 10209 

odun / 8 

  7252; 2148; 7847; 7964; 9392; 

12972; 12028; 15591 

oğul / 23 

  189; 11561; 11564; 11566; 11571; 

11576; 11581; 5110; 5111; 5814; 

5956; 5957; 6174; 7102; 14860; 

11004; 6113; 7506; 1260; 8252; 

10736; 7273; 12423 

ok / 12 

  1662; 1810; 1946; 2964; 5757; 5231; 

5848; 6965; 9982; 14161; 15078; 

15080 
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okka / 1 

  8230 

okul / 5 

  880; 2584; 2588; 4064; 11014 

okuryazar / 2 

  2375; 7346 

okyanus / 5 

  2757; 9738; 10677; 12927; 13273 

olay / 4 

  7906; 9513; 10867; 12319 

olgun / 4 

  9180; 13892; 9537; 10018 

oluk / 1 

  10910 

olumsuzluk / 1 

  12273 

oma / 1 

  13538 

omuz küreği / 1 

  13906 

omuz / 6 

  810; 8303; 8303; 9809; 4029; 14837 

on / 3 

  11792; 9267; 9380 

on beş / 1 

  15133 

on bin / 2 

  10207; 15250 

onda bir / 1 

3048 

on iki / 5 

  1438; 1440; 1445; 8263; 1435 

on iki milyon / 1 

  2631 

on milyon / 1 

  14276 

onur / 3 

  13552; 14659; 12116 

onurlu / 1 

  13716 

ordu / 5 

  110; 4652; 8111; 8111; 12375 

orman / 7 

  1309; 10055; 13311;  4673; 2451; 

3442; 7807 

orta / 10 

  2611; 11485; 3509; 9859; 11407; 

12971; 15125; 10263; 15365; 13140 

ortak / 1 

  9459 

ortalık / 2 

  5518; 1637 

ortam / 1 

  14830 

oruç / 1 

  1201 

ot / 8 

  223; 2526; 6107; 6210; 2205; 3790; 

5610; 14560 

otağ / 2 
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  9138; 10081 

otel / 1 

  14930 

otuz dokuz / 1 

  15374 

otuz üç / 1 

  8293 

otuz yedi / 1 

  13278 

ova / 24 

  13352; 230; 9107; 11357; 11671; 

1915; 4939; 12023; 3451; 5660; 7817; 

4858; 6987; 13942; 482; 803; 1123; 

3565; 5103; 3873; 9421; 12218; 

12274; 4069 

oy / 5 

  5895; 9179; 11275; 9692;  9191 

oynak / 1 

  11088 

oyuklu / 1 

  4023 

oyun (entrika) / 2 

  13818; 13835  

oyun / 2 

13824; 13823 

oyuncu / 1 

  13826 

ozan / 23 

  9559; 9561; 9566; 9571; 9576; 

10417; 10420; 10422; 10427; 10432; 

10436; 10438; 10815; 10817; 10822; 

10827; 10832; 15118; 9565; 14307; 

14723; 523; 8156 

ozanlık / 2 

  8517; 13985 

öbek / 1 

  10320 

ödül / 1 

  12354 

öfke / 4 

  4023; 4024; 11619; 14107 

öfkeli / 1 

  14217 

öğle / 1 

  14607 

öğle yemeği / 1 

  14053 

öğretmen / 8 

  3714; 3716; 3721; 3726; 3731; 3736; 

3741; 3711 

öğüt / 2 

  5185; 7027 

öksürük / 1 

  3760 

öksüz / 1 

  6627 

öküz / 9 

  3158; 10861; 14584; 14597; 15106; 

12587;695; 14583; 14593 

ölçü / 8 

  10171; 13659; 13668; 13968; 14825; 

8274; 8775; 5141 

ölü / 6 

  2923; 4418; 7402; 8275; 3368; 8632 
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ölücü / 1 

  15211 

ölülük / 1 

  6908 

ölüm / 29 

  1366; 1385; 1970; 2119; 2120; 3247; 

3260; 8955; 10866; 11920; 13607; 

13853; 14994; 15218; 15233; 6471; 

12316; 12318; 12320; 12962; 15000; 

526; 836; 1337; 15440; 2532; 10200; 

4218; 4118 

ömür / 49 

  387; 1763; 2351; 3095; 10491; 370; 

616; 1201; 1631; 1797; 2909; 4635; 

5565; 7057; 4079; 4325; 6804; 8890; 

1625; 3435; 6868; 6515; 15481; 

13004; 3960; 248; 386; 1224; 1613; 

1765; 2820; 3715; 3776; 3781; 4085; 

6608; 6901; 7539; 7757; 7824; 8080; 

9314; 9508; 10275; 11326; 12822; 

2074; 4001; 10493 

ön / 22 

  8087; 6990; 7125; 461; 8660; 1964; 

12088; 10495; 587; 7091; 15100; 

11077; 84; 3946; 5043; 6485; 10236; 

11315; 2559; 8429; 4108; 8078 

önem / 5 

  14027; 14029; 14035; 14042; 10307 

önlük / 2 

  10236; 12982 

ördek / 4 

  7836; 9309; 10898; 5543 

ören / 4 

  13328; 13331; 13340; 8193 

örme / 1 

  7429 

örs / 1 

  4883 

öte / 25 

  8613; 13982; 10908; 12919; 14200; 

9208; 12721; 9781; 12512; 13494; 

2478; 6471; 10470; 12157; 13001; 

934; 2771; 12607; 12689; 15523; 948; 

957; 2779; 12864; 13997 

ötken / 2 

  10102; 10102 

övgü / 2 

  10956; 3738 

öykü / 4 

  12778; 13086; 13616; 13958 

öz / 40 

  11725; 13548; 4174; 5206; 3636; 

4132; 5420; 8593; 11813; 12246; 

9879; 11194; 6526; 7545; 12256; 

10914; 11828; 4163; 11242; 7661; 

7681; 10129; 145; 152; 160; 168; 

1841; 1865; 4253; 8705; 8976; 4377; 

5183; 12800; 10286; 11928; 2395; 

6751; 8695; 5042 

özeleştiri / 1 

  4368 

özgür / 2 

  12989; 9537 

özgürlük / 5 

  8544; 10386; 14644; 15165; 13940 

özlem / 1 

  7206 

özlü / 1 

  12329 

özlük / 1 
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  11284 

özü çürük / 1 

  5237 

padişah / 15 

  489; 3230; 5036; 12782; 1535; 2438; 

2945; 3075; 10214; 12058; 13919; 

6470; 5326; 7779; 11980 

paça / 2 

  8599; 10404 

pafta / 1 

  11139 

pahalı / 1 

  657 

paklı / 2 

  11813; 11457 

palan / 1 

  11703 

palaska / 1 

  14357 

palavra / 1 

  11145 

pamuk kozası / 1 

  13059 

pancar / 1 

  13700 

pantolon / 1 

  10405 

papaz / 1 

  4790 

papuç / 1 

  1291 

para / 12 

  3506; 7354; 10718; 10720; 15277; 

2725; 4541; 6237; 873; 4725; 13564; 

3964 

parfüm / 1 

  14864 

park / 1 

  884 

parmak / 9 

  10003; 10003; 14061; 1920; 8559; 

10002; 3885; 9499; 14306 

parmaklık / 3 

  13136; 13146; 13124 

parti (siyasi topluluk) / 3 

  8151; 11993; 11265 

parti (vurgun, kazanç) / 1 

   13402  

parça / 3 

  9375; 7516; 12955 

pas / 2 

  2096; 6523 

pasta / 2 

  12185; 8737 

pastırma / 1 

  551 

paşa / 5 

  1335; 3114; 3142; 8645; 2508 

patent / 1 

  14999 
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patron / 4 

  9724; 15328; 11525; 15326 

pavyon / 1 

  14890 

pay / 11 

  8278; 9092; 9551; 5232; 9551; 3974; 

10559; 10563; 2813; 3351; 8469 

paydos / 1 

  3829 

payitaht / 2 

  15322; 11145 

pazar (gün) / 19 

  1998; 6975; 15098; 5056; 8320; 

14865; 7702; 9962; 12597; 12604; 

14327; 12605; 13461; 5387; 8764; 

10638; 12600; 13568; 10119 

pazar / 5 

  2352; 2374; 7534; 1325; 4990 

pazargan / 1 

  6975 

pazarlık / 2 

  4976; 4880 

peder / 8 

  2140; 2147; 7250; 2147; 9581; 

11699; 907; 3652 

peçe / 2 

  3701; 9044 

pehlivan / 2 

  12066; 4140 

pehlivanlık / 1 

  4111 

peki / 1 

  11092 

pekiyi / 1 

  7256 

pembelik / 1 

  9764 

penah / 1 

  5026 

pencere / 5 

  10884; 13851; 10616; 12918; 10886 

pençe / 9 

  7070; 14757; 5979; 14765; 7319; 

9447; 12301; 8258; 14758 

pençeli / 1 

  9514 

perde / 5 

  9603; 354; 15248; 9508; 5378 

peri / 4 

  12903; 10562; 12901; 9410 

perişan / 8 

  393; 400; 409; 414; 9455; 9496; 

8959; 14262 

pervaz / 3 

  5545; 12143; 13932 

perçem / 1 

  10279 

peş / 3 

  7269; 1890; 5421 

peşin / 2 

  9177; 11751 
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peşkir / 1 

  7507 

petek / 4 

  2001; 1218; 6063; 4091 

peygamber / 9 

  4292; 10958; 5726; 5925; 11925; 

7036; 7293; 2023; 2667 

pınar / 2 

  2245; 14445 

piknik tüpü / 1 

  9815 

pil / 1 

  2998 

pilav / 17 

  1296; 15057; 2248; 2250; 2254; 

2452; 13657; 13198;  6139;  6151; 

14448; 1819; 2889; 7676; 14454; 

15315; 15047 

pir / 20 

  2921; 3923; 4704; 5214; 5549; 6450; 

7710; 8348; 11766; 4924; 8782; 5213; 

1487; 8376; 10087; 6303; 6401; 3934; 

4924; 7214 

pire / 2 

   490; 5466 

pirinç / 2 

  757; 1536 

pis / 3 

  12073; 14867; 12073 

pislik / 2 

  11289; 14834 

pişkin / 1 

  10259 

pişman / 1 

  6703 

pişt / 1 

  5026 

piyasa / 3 

  1534; 1551; 12068 

plak / 1 

  4583 

plan / 7 

  2796; 7313; 2481; 11189; 11276; 

11276; 11602 

polis / 7 

  10109; 11436; 15245; 15257; 8926; 

14989; 15235 

pos bıyık / 1 

  14516 

posa / 1 

  8893 

post / 23 

  10723; 10725; 883; 10726; 10726; 

10728; 10733; 10738; 10738; 10744; 

10744; 6401; 10743; 212; 397; 3647; 

5514; 8057; 6092; 7343; 10727; 

10732; 12145 

posta / 3 

  4176; 3781; 8917 

poyraz / 5 

  3297; 4316; 5358; 12217; 13335 

poz / 6 

  1286; 1293; 1286; 1293; 2581; 2036 

pranga / 6 
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  15225; 13126; 2404; 14654; 14667; 

3975 

pul / 5 

  3014; 13682;  5636; 2002; 7041 

pus / 1 

  12278 

pusu / 2 

  11108; 9243 

put / 3 

  6633; 726; 726 

rah / 1 

  8819 

rahat / 2 

  1193; 3368 

rahim / 2 

  4302; 5016 

rahmet / 3 

  9849; 9131; 14636 

rahmetli / 5 

  12064; 12066; 12071; 12076; 12081 

rakam / 2 

  8775; 8264 

rakı / 1 

  14953 

ramazan / 1 

  2385 

ramazan davulu / 1 

  6215 

raz / 1 

  8501 

razı / 2 

  11009; 12263 

redif / 1 

  11759 

rehber / 1 

  2797 

renk / 17 

  4795; 10585; 13337; 8144; 9348; 

5218; 12393; 4770; 4770; 4771; 163; 

15400; 8144; 14547; 14904; 15343; 

9505 

resim / 2 

  8561; 7414 

rest / 1 

  4101 

reş / 1 

  9880 

reva / 2 

  8885; 9900 

rey / 1 

  5895 

reyha / 2 

  3452; 7818 

reyhan / 2 

  4074; 5274 

rezalet / 2 

  2919; 10964 

rezil / 1 

  10554 

rıhtım / 1 

  15026; 13265; 14164; 15045 
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rıza / 3 

  11221; 11223; 4880 

rızık / 2 

  8043; 15250 

rical / 1 

  6790 

riya / 1 

  10888 

roman / 1 

  13976 

ruh / 7 

  8779; 7619; 5976; 5979; 8477; 

12344; 13025 

rüşvet / 1 

  3825 

rütbe / 1 

  8140 

rüya / 13 

  8201; 13747; 14132; 14143; 8819; 

9483; 14141; 11291; 13756; 9759; 

715; 3923; 15015 

rüzgâr / 24 

  234; 2214; 2818; 3357; 5263; 5619; 

9619; 11442; 13663; 14163; 14213; 

14847; 14847; 9471; 11401; 14846; 

4960; 8815; 12706; 8794; 966; 9112; 

10054; 14194 

saat / 4 

  11762; 10599; 13510; 13512 

sabah / 18 

  4961; 4314; 4314; 4536; 5508; 6935; 

7901; 8575; 9071; 9688; 9527; 9765; 

814; 4636; 15223; 633; 12545; 13322 

sabah rüzgârı / 1 

  12619 

sabah yeli / 3 

  3443; 7808; 1815 

saban / 1 

  496 

sabit / 1 

  4305 

sabır / 10 

  3669; 338; 6997; 9753; 9902; 9961; 

10144; 8725; 6009; 5425 

sabun / 1 

  11781 

sabur / 2 

  3937; 6901 

sadaka / 1 

  263 

sadık / 1 

  4925 

saç / 9 

  5325; 8241; 14060; 3492; 10379; 

11442; 4321; 8347; 1059 

saçmalık / 2 

  13164; 9282 

saf (taraf) / 2 

  7464; 8407 

saf (temiz, dürüst) / 1 

  13027 

safsata / 1 

  11212 
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sağ (yön) / 6 

  1192; 7571; 6325; 2910; 11994; 

15342    

sağ (siyasî cenah) / 5 

   4056; 9569; 5892; 4228; 6329           

sağ (hayatta) / 3 

  341; 5633; 7204 

sağcı / 1 

  8650 

sağır / 1 

  1510 

sağlam / 4 

  798; 7669; 6036; 8134 

sağlık / 1 

  9076 

sağır / 8 

  1513; 1515; 1520; 1525; 1530; 9230; 

9360; 9747 

sahip / 11 

  3025; 7968; 7984; 4769; 1893; 3571; 

8018; 9235; 4294; 6352; 13884 

sakal / 6 

  848; 2473; 3492; 9348; 8241; 10379 

sakat / 1 

  12159 

sâki / 7 

  6637; 6652; 7944; 7949; 7954; 7939; 

13500 

saklambaç / 1 

  13823 

saklı / 3 

  11812; 11456; 15435 

salavat / 1 

  15357 

salı / 4 

  12597; 12600; 12604; 12605 

salkım / 1 

  335 

sam yeli / 2 

  6051; 14463 

saman / 6 

  3809; 9115; 9803; 12843; 13461; 

6981 

samur / 1 

  6190 

sanap / 1 

  10696 

sancak / 1 

  11265 

sancı / 7 

  3466; 3476; 3486; 4641; 7713;  8902; 

14440 

sandık / 3 

  15528; 15526; 13191 

santim / 1 

  13632 

sap / 3 

  1574; 3501; 9952 

saplı / 1 

  6013 

sara / 2 
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  5774; 9922 

saraç / 1 

  9740 

saray / 22 

  673; 5533; 9322; 11399; 11506; 

12342; 5397; 9624; 258; 2946; 5560; 

13071; 10100; 15015; 10257; 1074; 

5419; 5532; 6790; 7011; 8469; 15567 

sargı / 2 

  1180; 8910 

sarhoş / 27 

  3456; 3463; 3463; 3464; 3466; 3473; 

3473; 3474; 3476; 3483; 3483; 3484; 

3486; 9109; 9215; 11688; 11857; 

15486; 3280; 3707; 6638; 7944; 7947; 

7949; 7954; 9331; 9338 

sarhoşluk / 2 

7951; 13274 

sarp / 1 

  3610 

sarraf / 1 

  6546 

sarı / 3 

  3867; 8146; 4341 

sarı saçlı / 2 

  3698; 3704 

sarı sıcak / 1 

  6260 

sarıdiken / 1 

  8538 

satır / 2 

  6924; 7737 

savaş / 9 

  893; 4820; 7136; 8811; 9163; 13369; 

9635; 11473; 13607 

savcı / 4 

  8645; 10109; 11204; 11436 

savur / 1 

  11377 

sayfa / 1 

  10797 

sayfiye / 1 

  11756 

saygı / 1 

  9526 

sayı / 8 

  9677; 13650; 7290; 8264; 9314; 

11424; 13645; 13649 

sayrı / 2 

  4619; 6036 

saz / 52 

  1416; 1632; 3310; 3740; 10476; 

11908; 12325; 14319; 14890; 14925; 

14934; 15237; 15253; 6409; 9077; 

5568; 5771; 414; 2270; 2681; 3884; 

4540; 5929; 7220; 12009; 127; 3545; 

5571; 5573; 5578; 5583; 5588; 5593; 

5598; 5604; 14305; 1373; 1842; 2160; 

4254; 5365; 5064; 7070; 7674; 7835; 

10430; 12269; 6336; 7416; 8354; 

15118; 10852 

sebber / 1 

  8386 

sebep / 7 

  3766; 6273; 6968; 719; 8374; 6698; 

9970 
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secde / 2 

  1198; 5581 

secdegâh / 1 

  5011 

secere / 1 

  8945 

seçenek / 1 

  11313 

seçim / 2 

  894; 14601 

sedir / 1 

  10202 

sefa / 2 

  953; 8444 

sefil / 1 

  13687 

sefillik / 1 

  15156 

seher yeli / 2 

  5083; 8341 

seher / 3 

  7923; 7780; 9620 

seksen / 1 

  14868 

seksen bir / 1 

  4828 

sel / 28 

  1420; 1603; 3864; 4233; 7064; 7470; 

9322; 10043; 14125; 8855; 8865; 

3870; 7780; 7880; 8814; 10424; 

10518; 11399; 4234; 10822; 11629; 

6706; 8714; 10041; 10346; 12523; 

11339; 13062 

selâm / 14 

  822; 1135; 1158; 4964; 5842; 9619; 

7512; 7670; 9070; 5430; 1390; 1494; 

1495; 10709 

selli / 2 

  5385; 6452 

selvi / 3 

  3873; 11038; 12406 

selvi boy / 1 

  3561 

sema / 3 

  10648; 7030; 12881 

semer / 2 

  7960; 7979 

sene / 26 

  183; 274; 1213; 1359; 1593; 4718; 

6447; 6797; 8789; 9210; 9454; 10493; 

11370; 11373; 11375; 11380; 11387; 

11392; 11852; 2969; 5852; 1310; 

5923; 14270; 3926; 8929 

senet / 4 

  10772; 4165; 10897; 10492 

senfoni / 1 

  13108 

senlik / 2 

  2747; 4408 

sensizlik / 1 

  9474 

sentez / 2 

  8970; 9035 
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ser / 12 

  1523; 2163; 3939; 5719; 5675; 5836; 

8720; 9875; 8112; 8475; 11149; 12015 

serdar / 3 

  4491; 6868; 11444 

seri / 1 

  2758 

serin / 5 

  5415; 5415; 5132; 13212; 13840 

serinlik / 4 

  13936; 14833; 14182; 15228 

sermaye / 4 

  588; 1190; 2954; 12943 

sersem / 6 

  5010; 5719; 7903; 7903; 5010; 5719 

serseri / 9 

  550; 6346; 6762; 7921; 9338; 9356; 

11687; 12726; 13246 

sert / 4 

  6173; 8076; 13896; 13908 

sertlik / 1 

  14996 

serum / 1 

  4838 

servet / 4 

  588; 3433; 5276; 8097 

serçe / 5 

  4201; 4115; 11964; 13460; 14261 

ses / 45 

  3835; 4018; 9103; 12811; 12813; 

13139; 13735; 13951; 14195; 642; 

642; 11324; 2218; 5283; 5623; 7916; 

9361; 9528; 9528; 11946; 12074; 

12866; 13284; 13736; 13749; 15045; 

10149; 11180; 11236; 12387; 12810; 

13938; 11735; 12091; 15122; 10692; 

12334; 9277; 12567; 14891; 5715; 

14718; 13954; 10149; 13315 

sessizlik / 1 

  13377 

setdar / 1 

  11163 

sevap / 2 

  14575; 12259 

sevda / 30 

  46; 311; 1671; 2178; 3277; 5077; 

5682; 6947; 8526; 8544; 9990; 10171; 

10274; 11773; 12670; 12680; 13566; 

15581;  9130; 455; 11365; 10987; 

10630; 8867; 3268; 3270; 8895; 9326; 

11047; 11446 

sevgi / 13 

  263; 3643; 7673; 10430; 12869; 

4097; 1469; 12180; 12413; 8963; 

4308; 2783; 12850 

sevgili / 8 

  576; 1396; 6725; 8975; 12960; 

12458; 12468; 13879 

sevgisiz / 1 

  11130 

seyahat / 1 

  9645 

seyir / 3 

  1444; 8486; 8488 

seyis / 2 

  9826; 14802 
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seyyit / 2 

  8947; 12399 

seza / 1 

  9870 

sezgin / 1 

  10188 

sıcak / 2 

  11378; 14607 

sıfat / 1 

  11235 

sıfır / 1 

  1190 

sığır / 1 

  4848 

sıla / 3 

  4545; 3642; 12201 

sımsıcacık / 1 

  12883 

sınıf kavgası / 1 

  4063 

sınır / 2 

  3394; 8074 

sıpa / 2 

  4848; 7974 

sır / 18 

  13502; 14548; 1679; 9430; 4491; 

5993; 11924; 11505; 6213; 1802; 

2501; 4464; 4953; 6003; 6063; 8647;  

9391; 4478 

sıra / 6 

  4532; 7385; 8798; 9077; 12104; 

12659 

sırat / 4 

  2098; 10773; 12284; 12325 

sırat köprüsü / 2 

  2097; 7262 

sırdaş / 2 

  8702; 8826 

sırt / 9 

  4939; 1085; 4029; 9038; 12251; 

5769; 3852; 9672; 3335 

sırtı bozum / 1 

  7958 

sıtkı / 1 

  5003 

sıtmalı / 2 

  8663; 14429 

sıvı / 2 

  1590; 8076 

sızı / 7 

  400; 826; 2114; 12309; 12674; 

14441; 12692 

sızılı / 1 

  239 

sidik / 2 

  9847; 11659 

sidret / 1 

  4175 

sihir / 1 

  13186 
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silah / 9 

  1335; 3394; 10061; 11000; 6081; 

10314; 12080; 12182; 14995 

sille / 2 

  14880; 14946 

sine-i millet / 1 

  11144 

sinek / 7 

  3868; 4213; 4109; 11093; 14253; 

13569; 14842 

sinem / 8 

  6013; 1174; 4168; 1810; 11151; 

1946; 6837; 3285 

sinik / 1 

  10238 

sinkaf / 1 

  8408 

sirke / 1 

  3070 

sitem / 3 

  1662; 4246; 5068 

siyaset / 8 

  11416; 11419; 11421; 11426; 11428; 

11431; 11437; 11418 

sofra / 2 

  6602; 11732 

softa / 26 

  638; 2430; 4277; 4279; 4284; 4289; 

4294; 5695; 5697; 6818; 7996; 8007; 

8028; 11909; 2384; 2671; 2775; 9754; 

4274; 7963; 5420; 6495; 11133; 4433; 

5966; 5981 

sofu / 5 

 951; 938; 5990; 8512; 4923 

soğan / 8 

  1888; 3015; 6454; 13398; 6086; 

14870; 14819; 14820 

soğuk / 2 

  14213; 14218 

sokak / 3 

  14106; 14109; 13749 

sol (siyasî cenah) / 5 

    4228; 5892; 4056; 6329; 9569 

sol (yön) / 11 

  1192; 2910; 4096; 6326; 7346; 7571; 

8912; 11994; 14400; 15379; 15382 

solcu / 1 

  8650 

son / 33 

  814; 1112; 1153; 1431; 2186; 2966; 

5288; 5850; 6580; 6644; 7125; 7625; 

8514; 9282; 9770; 9985; 10679; 

10682; 10684; 10689; 10694; 10699; 

11100; 11601; 12152; 13920; 14384; 

14385; 14627; 1982; 5347; 6816; 2559 

sonsuz / 3 

  9521; 12689; 12704 

sonsuzluk / 1 

  9319 

sorgu / 1 

  14346 

sorgucu / 2 

  14343; 14372 

soru / 2 

  2657; 4433 
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sorumlu / 1 

  15487 

sosyete / 2 

  8612; 15272 

soy / 28 

  6683; 8585; 8586; 10756; 11584; 

11587; 11589; 11594; 11599; 11604; 

3872; 4613; 8017; 8987; 10815; 9681; 

9682; 11586; 3300; 4798; 11573; 

11586; 8585;  8383; 9626; 11651; 

12141; 14835 

soygun / 1 

  12070 

soyguncu / 2 

  5920; 9688 

soysuz / 1 

  4923 

soytarı / 2 

  8612; 14430 

söğüt / 3 

  12921; 8523; 13584 

sökün ayı / 1 

  15131 

sökün zamanı / 1 

  15143 

sömürü / 2 

  4685; 4685 

sönük / 1 

  10225 

söyleşi / 1 

  3638 

söz / 54 

  2147; 10355; 11725; 14886; 4175; 

3970; 6004; 6397; 9870; 10435; 6397; 

11143; 3553; 1690; 11054; 730; 976; 

6004; 7028; 7123; 7223; 7226; 7228; 

7233; 7238; 7243; 8090; 8397; 11790; 

4124; 5903; 6730; 11297; 13224; 

4165; 7390; 1990; 4520; 11249; 1864; 

4252; 1287; 4882; 5113; 6402; 12146; 

1290; 5178; 5585; 2395; 2573; 5093; 

10051; 11092 

su / 62 

  62; 1460; 2741; 1925; 14590; 14447; 

1204; 1801; 2595; 3073; 3809; 6929; 

9464; 9769; 10030; 11398; 11957; 

12369; 12509; 12773; 13492; 13505; 

14199; 14591; 2940; 3873; 6077; 

6516; 14449; 14450; 14454; 13656; 

10007; 12857; 6788; 7690; 14200; 

11413; 7790; 10104; 10520; 10822; 

11351; 10941; 13060; 14237; 330; 

884; 3687; 5189; 6139; 13174; 13419; 

14406; 7795; 6602; 7974; 3295; 5537; 

10012; 9649; 11377 

sual / 1 

  4435 

sucuk / 1 

  551 

suç / 20 

  641; 645; 663; 837; 1145; 6237; 

8386; 8495; 8872; 13634; 10545; 

10548; 10550; 10555; 10560; 10565; 

4747; 6274; 10547; 14362 

suçlu / 9 

  3416; 3879; 8572; 8924; 11973; 

6236; 14349; 12999; 13002 

suhulet / 1 

  12582 

sulb (sülb) / 2 



165 
 

  7035; 8017 

sultan / 24 

  2438; 3147; 6615; 2974; 5857; 2223; 

5478; 4171; 4974; 609; 403; 4458; 

8475; 2233; 4468; 4596; 4663; 5026; 

5488; 7560; 8236; 8246; 9014; 7696 

suna / 1 

  6551 

sunta / 1 

  5275 

sunturlu / 1 

  14813 

sur / 3 

  3415; 10385; 10770 

surat / 3 

  3119; 5887; 2052 

sure / 3 

  5989; 5988; 8470 

suret / 1 

  8482 

susuz / 2 

  4579; 5249 

susuzluk / 1 

  14539 

suzan / 1 

  8488 

sübber / 1 

  8386 

sübha / 1 

  5996 

sübhan / 1 

  5993 

sülale / 7 

  12069; 9264; 9718; 9740; 10081; 

9904; 8658 

sülb / 1 

  14056 

süliet / 1 

  14709 

sülük / 1 

  9494 

sülün / 1 

  11044 

sümbül / 15 

  314; 532; 1118; 4074; 4556; 5825; 

11039; 12716; 14475; 3615; 2828; 

4415; 4394; 12125; 4557 

sümüklü / 1 

  9624 

süngü / 2 

  4787; 14369 

süpürgeci / 1 

  14713 

sürek / 1 

  13297 

sürek avı / 1 

  13296 

sürme / 1 

  8752 

sürü / 15 
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  392; 1923; 9535; 8638; 4420; 1925; 

2905; 9066; 7321; 1292; 398; 1933; 

4665; 1913; 1919 

süs / 3 

  9120; 9229; 14152 

süt / 5 

  9929; 11737; 14301; 2366; 9021 

süvari / 3 

  12169; 10193; 12075 

şafak / 13 

  3624; 8510; 11263; 15154; 10602; 

11778; 13926; 13945; 14942; 10195; 

12516; 4138; 9132 

şah / 26 

  6849; 6918; 8464; 8818; 5013; 2974; 

5857; 6920; 8424; 11785; 4724; 6435; 

4968; 5870; 6558; 6868; 5004; 8479; 

10598; 11357; 6685; 8396; 8410; 

8835; 11630; 10087 

şah damar / 1 

  9771 

şahadet / 1 

  5031 

şaheser / 1 

  10071 

şahin / 7 

  3563; 4095; 11356; 12740; 14749; 

13781; 5544 

şahit / 3 

  640; 10437; 10715 

şahitlik / 1 

  12061 

şair / 2 

  13986; 13960 

şaka / 15 

  2004; 7270; 9776; 11315; 11693; 

11906; 12275; 15571; 11942; 10713; 

15575; 916; 10778; 15584; 15583 

şaki / 2 

  394; 7395 

şak şak / 2 

  10889; 15174 

şakırtı / 1 

  12839 

şakşakçı / 3 

  14599; 15045; 11818 

şalvar / 5 

  1035; 9587; 10527; 10292; 11437 

şaman / 3 

  10963; 10963; 13482 

şan / 7 

  8312; 8467; 9300; 10397; 11253; 

4366; 3896 

şans / 1 

  11771 

şapka / 1 

  2920 

şarap / 20 

  11253; 14571; 10443; 13535; 11132; 

12565; 13195; 13541; 13499; 2078; 

3969; 5280; 9805; 10541; 11574; 

13492; 13505; 14186; 15596;  13481 

şarkı / 5 

  7219; 9317; 9935; 10537; 12706 

şarlatan / 1 
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  10825 

şart / 6 

  8643; 9546; 13609; 14997; 12343; 

9516 

şaş / 2 

  1510; 6141 

şaşı / 5 

  1513; 1515; 1520; 1525; 1530 

şaşkın / 1 

  7916 

şaşkınlık / 3 

  3772; 7899; 12562 

şecere / 1 

  5118 

şefaat / 3 

  736; 3091; 11235 

şehir / 18 

  425; 14153; 15330; 13094; 5214; 

7640; 890; 7651; 13574; 5192; 13417; 

3634; 7338; 4496; 5425; 8325; 9431; 

7638 

şehirli / 1 

  9274 

şehit / 4 

  4956; 7147; 5873; 4778 

şeker / 4 

  11204; 11547; 13701; 9013 

şekil / 7 

  8623; 13867; 14558; 9679; 2464; 

10386; 13420 

şer / 9 

  1129; 4923; 11436; 7494; 8027; 

8514; 7370; 1279; 4790 

şerbet / 5 

  402; 3428; 8479; 15402; 10875 

şeref / 7 

  1564; 7975; 13571; 10719; 10866; 

2862; 3932 

şerefsizlik / 1 

  10364 

şeriat / 13 

  7303; 10777; 11623; 11624; 11625; 

11609; 11611; 11616; 11621; 11626; 

11631; 2465; 11610 

şeyh / 2 

  11630; 14199 

şeytan / 24 

  741; 1523; 2439; 3587; 3938; 4704; 

5443; 5716; 5725; 5938; 11757; 

14742; 5687; 8108; 1048; 5341; 

11726; 12160; 10973; 7274; 7370; 

7494; 7645; 9570 

şıkıdım / 2 

  10372; 10374 

şıra / 1 

  1545 

şifa / 1 

  5021 

şiir / 5 

  13975; 13990; 11758; 13958; 13961 

şikayet / 11 

  1404; 1053; 5804; 5806; 5808; 5811; 

5816; 5821; 6535; 1051; 5801 

şimşek / 2 
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  12796; 14512 

şirk / 1 

  8047 

şiş / 2 

  1615; 14095 

şive / 2 

  14947; 14947 

şok / 1 

  9984 

şose / 1 

  888 

şoven / 1 

  3300 

şöhret / 3 

  8849; 8312; 11160 

şövalye / 5 

   15079; 15084; 15090; 15091; 15071 

şubat / 8 

  2349; 4671; 4758; 5304; 6456; 7753; 

8869; 9419 

şüheda / 2 

  4956; 8012 

şükür / 27 

  2325; 7253; 7959; 7961; 7966; 7971; 

7976; 7981; 7987; 8487; 8513; 8850; 

10090; 10092; 10785; 11234; 11235; 

11236; 11608; 12124; 13565; 13564; 

15586; 15589; 15599; 15600; 15603 

şüphe / 4 

  11226; 10986; 1580; 8976 

tabaka / 1 

  11949 

taban / 1 

  3786 

tabiat / 4 

  8647; 12575; 13040; 14823 

tabip / 20 

  141; 1163; 1175; 2118; 3275; 3465; 

3475; 3485; 6491; 8301; 9864; 11226; 

11225; 11902; 6430; 11192; 7874; 

4299; 9469; 11167 

tabu / 1 

  14648 

tabur / 1 

  12775 

tabut / 3 

  2923; 6908; 4782 

taç / 6 

  4452; 5341; 7703; 7703; 12374; 

14295 

tahammül / 2 

  4012; 11165 

tahmin / 1 

  9501 

tahsil / 2 

  2579; 8614 

tahta / 4 

  3367; 4875; 11121; 12052 

taht / 3 

  4007; 7696; 5687 

taka / 1 

  11944 
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takat / 4 

  3092; 3246; 4324; 12820 

takdir / 1 

  11325 

takılı / 1 

  14606 

talan / 4 

  2337; 11281; 11281; 10362 

talih / 1 

  987 

talim / 1 

  14870 

talip / 5 

  3680; 4924; 5151; 12147; 8579 

taltif / 1 

  14047 

tamam / 5 

  5145; 5113; 8574; 12380; 12380 

tamir / 3 

  9000; 11309; 13161 

tampon / 1 

  13754 

tan / 3 

  7773; 13317; 13326 

tandır / 3 

  2729; 6420; 13909 

tane / 4 

  662; 8931; 12546; 12603 

tanecik / 1 

  9850 

tanrı / 5 

  3725; 14295; 13498; 13506; 14713 

tanrıça / 1 

  13498 

tantana / 1 

  9825 

tapu / 4 

  1573; 8275; 3502; 15566 

tar / 1 

  9852 

taraf / 3 

  2031; 4305; 7280 

tarak / 2 

  756; 1319 

tarcir / 1 

  13252 

tarhana / 3 

  12213; 10260; 11644 

tarif / 2 

  13865; 13868 

tarih / 24 

  1580; 2735; 3926; 5289; 8712; 9213; 

9269; 9530; 10247; 14153; 14172; 

14633; 14661; 14738; 9929; 2747; 

9909; 13728; 12237; 4057; 15416; 

2512; 12768; 14163 

tarih bilimci / 1 

  10953 

tarikat / 1 

  7303 
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tarla / 25 

  41; 56; 75; 359; 3168; 3168; 3613; 

4043; 6260; 6173; 6098; 6100; 6104; 

6109; 6114; 6119; 8932; 9114; 10861; 

10488; 13178; 13811; 11773; 13522; 

13908 

tarumar / 1 

  9770 

tas / 2 

  10542; 15592 

tasa / 2 

  3877; 7666 

tasma / 1 

  9905 

tat / 20 

  278; 1493; 1616; 1942; 7970; 7978; 

8100; 8443; 8445; 8450; 8455; 8460; 

8998; 9370; 8440; 11984;  1744; 

14475; 10165; 10393 

tatlı / 6 

  8994; 9785; 12588; 14847; 10094; 

13680 

tavaf / 1 

  6830 

tav / 1 

  10170 

tava / 2 

  7508; 3767 

tavsiye / 2 

  4390; 9600 

tavuk / 5 

  879; 6369; 11168; 12036; 15103 

tavşan / 12 

  3068; 11728; 11730; 11731; 11733; 

11737; 11741; 11742; 11747; 3882; 

9948; 12297 

tay / 2 

  8520; 9091 

tayfa / 1 

  10798 

tazminat / 1 

  10718 

tazı / 6 

  3882; 6223; 5724; 9948; 10728; 

12297 

taş / 55 

  3664; 3719; 5237; 5632; 6747; 7283; 

7593; 8816; 10347; 11578; 11807; 

12074; 12274; 13448; 14991; 754; 

4921; 5596; 6654; 8668; 9249; 12719; 

6732; 10921; 11780; 12708; 13445; 

13458; 13463; 6953; 2936; 240; 652; 

1440; 3609; 4741; 6136; 6570; 6749; 

6986; 8741; 9249; 9393; 10535; 

12508; 8169; 407; 1760; 220; 4148; 

14655; 11997; 11647; 12403; 15171 

teber / 2 

  5691; 11689 

teberra / 1 

  8485 

teberya / 1 

  5025 

tebessüm / 2 

  10271; 13910 

tedavi / 1 

  12664 

tef / 4 
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  14419; 14423; 14425; 14433 

teftiş / 1 

  11319 

tek / 4 

  7293; 9677; 10513; 8149 

teke / 1 

  3647 

tekel / 1 

  9608 

tekin / 1 

  13345 

tekke / 1 

  7928 

tekme / 1 

  14881 

tekne / 2 

  15018; 13268 

tel / 22 

  596; 7674; 4326; 4321; 4429; 7835; 

8866; 9202; 3885; 7071; 8724; 8730; 

9327; 4542; 4255; 5064; 5771; 7769; 

11340; 10476; 11115; 14516 

telaş / 4 

  9467; 10236; 15524; 15524 

telaşe / 1 

  15025 

telefon / 1 

  2408 

telkin / 1 

  2475 

tellal / 3 

  8730; 9289; 10119 

telsiz / 1 

  15242 

temaşa / 1 

  15026 

tembel / 5 

  3840; 8064; 8591; 10507; 11127 

tembih / 1 

  5861 

temel / 4 

  2796; 4876; 9924; 14591 

temmuz / 1 

  12593 

temsilcilik / 1 

  9704 

tencere / 1 

  15592 

teneke / 1 

  11289 

tenekeci / 1 

  10855 

tenezzül / 2 

  13712; 13738 

ten / 3 

  2114; 8476; 10121 

tenkit / 1 

  7341 

tenvir / 1 

  11224 
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tepe / 20 

  3624; 11041; 13376; 13805; 8539; 

8551; 6707; 8530; 4883; 6676;  9900; 

14189; 15365; 14749; 12770; 14756; 

3787; 11820; 12157; 14272 

tepki / 1 

  4868 

ter / 8 

  1613; 7715; 1315; 3706; 4724; 9792; 

10247; 13064 

terane / 1 

  12707 

terazi / 11 

  1323; 1326; 4466; 6492; 6101; 6546; 

8770; 13669; 14086; 14824; 15178 

terbiye / 3 

  10375; 8602; 8624 

terbiyesiz / 1 

  12253 

ters / 1 

  1609 

tersane / 1 

  13054 

tesadüf / 1 

  4881 

teslim / 3 

  836; 2380; 8496 

tespih / 2 

  8293; 9829 

teşekkür / 1 

  9039 

tevah / 1 

  8469 

tevella / 2 

  5025; 8485 

tezat / 7 

  9479; 9482; 9484; 9489; 9494; 9499; 

10978 

tezek / 6 

  868; 4578; 4579; 6173; 6546; 9814 

tezene / 1 

  12269 

tezgah / 5 

  10637; 12606; 8280; 10608; 13008 

tığ / 1 

  5681 

tımar / 1 

  4397 

tımarhane / 1 

  6525 

tıpkı / 1 

  10585 

tırnak / 2 

  3875; 11558 

tırpan / 3 

  4883; 5898; 5904 

tırs / 1 

  4873 

tilki / 2 

  6092; 7775 

tipi / 4 
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  7326; 11776; 12915; 13038 

tohum / 2 

  6915; 10033 

tok / 6 

  6996; 849; 3120; 5914; 1405; 9614 

toka / 1 

  10771 

tokat / 1 

  7924 

tokluk / 2 

  10009; 10391 

tokmak / 1 

  11668 

ton (ağırlık birimi) / 1 

  13744 

ton (renk) / 2 

  9277; 11030 

top / 2 

  5065; 9113 

topal / 1 

  6720 

toplum / 4 

  14727; 10554; 15488; 11536 

toprak / 79 

   233; 239; 657; 919; 1370; 1327; 

1982; 2506; 2604; 2624; 3870; 4023; 

4023; 4113; 4571; 4579; 4579; 4783; 

5093; 6077; 6091; 8508; 8692; 9231; 

9548; 10304; 10477; 14367; 14991; 

15162;  6682; 7145; 2324;  2609; 

4131; 4509; 2541; 3091; 10814;  2486; 

2488; 2493; 2498; 2504; 2509; 2514; 

2519; 2524; 2529; 2534; 2539; 2544; 

2495; 5779; 8791; 12739; 13674; 

13870; 14234; 2495; 2496; 2497; 

4146; 6632; 7997; 11745; 13869; 

9910; 15126; 496; 3524; 2490; 2501; 

2542; 7786; 5360; 7133; 9125; 14655 

toprak ana / 1 

  6811 

topuk / 1 

  13904 

topuz / 1 

  14356 

torba / 4 

  10676; 7968; 11289; 11275 

tosun / 1 

  13487 

toynak / 1 

  11086 

toz / 8 

  302; 2149; 2342; 5008; 10400; 

14978; 11774; 12931 

töre / 7 

  3461; 5456; 8767; 11557; 11663; 

11678; 10374 

tören / 1 

  6421 

tövbe / 2 

  7347; 7523 

traktör / 1 

  11268 

trilyarder / 1 

  10098 

tufan / 4 
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  1797; 8193; 6780; 10254 

tuğ / 1 

  12374 

tulum / 1 

  9927 

tura / 1 

  9109 

turna / 18 

  1058; 2245; 2248; 2250; 2254; 

13922; 13928; 13943; 11043; 13925; 

15138; 7320; 7769; 7727; 7732; 7329; 

13956; 7451 

turşu / 1 

  15067 

tutku / 3 

  12628; 12632; 12639 

tutsak / 1 

  13042 

tutsaklık / 1 

  13086 

tutumlu / 1 

  9087 

tuz / 8 

  214; 6050; 6196; 9088; 9067; 13774; 

12304; 13771 

tüccar / 4 

  148; 150; 3995; 7032 

tüfek / 5 

  2742; 2958; 6113; 5776; 13946 

tükürük / 1 

  14620 

tül / 1 

  11363 

tümen / 1 

  6990 

tünel / 1 

  14959 

tür / 2 

  4688;  9536 

türap / 5 

  5409; 10697; 11573; 11131; 11573 

türban / 1 

  8393 

türbe / 1 

  11553 

Türk solu / 1 

  10415 

türkü / 29 

  3541; 8709; 8709; 9074; 10537; 

11202; 12079; 12709; 12781; 12903; 

12981; 13126; 14709; 8729; 11032; 

13593; 15225; 8710; 8712; 8717; 

8722; 8727; 8732; 8738; 8743; 8707; 

6192; 14501; 14495 

tütün / 1 

  14550 

tüy / 4 

  11044; 11219; 6661; 7731 

ucuz / 1 

  9385 

uç / 9 

  7698; 14369; 7698; 8561; 2386; 

10360; 14843; 15394; 9675 
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uçak / 3 

  11094; 13258; 4809 

uçuk / 1 

  10574 

uçurum / 1 

  12152 

ufak / 1 

  9400 

ufuk / 6 

  10249; 12168; 3779; 9629; 9515; 

12138 

uğraş / 1 

  11474 

uğur / 1 

  7678 

uğursuzluk / 1 

  9149 

uhte (ukde) / 1 

  8503 

ukba / 1 

  8486 

ulema / 3 

  10763; 8962; 10647 

ulu / 7 

  10829; 12056; 13887; 15499; 4974; 

8003; 4267 

ulus / 2 

  2740; 4810 

ulvi / 1 

  8503 

umman / 7 

  2102; 2940; 8698; 5125; 11343; 

4388; 5123 

umur / 11 

  2056; 2059; 2061; 2066; 2071; 2076; 

2081; 7965; 13104; 13105; 1786 

umut / 24 

  333; 360; 3460; 6628; 8514; 9321; 

9757; 10190; 10586; 11063; 11291; 

12046; 12284; 13046; 14259; 14260; 

11064; 13076; 5290; 4537; 13073; 

12758; 13934; 8603 

umutsuzluk / 1 

  14135 

un / 3 

  6733; 11294; 11774 

uranyum / 1 

  4908 

usta / 8 

  6991; 8847; 14108; 14592; 3768; 

5646; 8735; 11184 

usul / 3 

  5647; 8242; 14990 

uşak / 2 

  11270; 14110 

utanç / 1 

  8495 

uyak / 1 

  13962 

uyanık / 1 

  14145 

uyarı / 1 
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  5151 

uyku / 17 

  406; 3837; 3840; 15522; 15012; 

2740; 3414; 3835; 6170; 10353; 

13839; 13828; 3855; 4209; 11104; 

13422; 10030 

uykusuz / 3 

  2824; 5248; 11153 

uyur / 1 

  1571 

uzak / 32 

  2232; 4288; 5487; 6792; 10536; 

14799; 14799; 10249; 2830; 13041; 

14154; 13812; 13226; 12922; 12991; 

863; 7994; 8364; 8365; 13356; 13927; 

14050; 3813; 5715; 12700; 15027; 

9405; 5792; 12198; 12206; 12590; 

14008 

uzaklık / 3 

  13560; 14502; 13148 

uzay / 1 

  9608 

uzun / 1 

  10379 

üç / 1 

  7311; 9267; 1529 

üç bin beş yüz / 1 

  4430 

üçkağıtçı / 1 

  13702 

ülke / 15 

  9916; 11986; 9217; 9219; 10664; 

12184; 13114; 15171; 15172; 15232; 

14073; 11984; 14785; 11490; 11978 

ülkü / 1 

  8006 

ümit / 5 

  1390; 2220; 5625; 8436; 8552 

ümmet / 1 

  11923 

ümmetçi / 1 

  15484 

ümmül (ümmî) / 1 

  4009 

ün / 4 

  6647; 8608; 9360; 12068 

üretken / 1 

  10103 

ürkek / 1 

  12790 

ürperti / 1 

  12687 

üryan / 1 

  10121 

ürün / 2 

  6980; 9548 

üs / 1 

  9231 

üst / 57 

  10902; 12908; 13846; 14204; 2862; 

12401; 13409; 14362; 9899; 773; 

2490; 3435; 4284; 5409; 6091; 7569; 

8171; 8172; 8913; 12717; 13630; 

14074; 14882; 213; 399; 1657; 3645; 

4804; 4806; 4811; 4816; 4821; 5515; 

6186; 6188; 6193; 6198; 6204; 6911; 
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6914; 6916; 6921; 6926; 6931; 6936; 

7324; 8552; 9420; 9422; 9427; 9432; 

10186; 12181; 12593; 13170; 13373; 

14929 

üstat / 2 

8021; 14570 

üstünlük / 1 

  11596 

üveylik / 1 

  13460 

üzeri / 1 

  8287 

üzgün / 1 

  13896 

üzüm / 5 

  6059; 6324; 12213; 11254; 14570 

üzüm asması / 1 

  9895 

üzüm suyu / 1 

  14577 

üzüntü / 1 

  9351 

vacip / 1 

  4289 

vah / 3 

  4463; 6531; 11784 

vahamet / 1 

  10954 

vahiy / 1 

  1565 

vahim / 1 

  10315 

vâiz / 1 

  5023 

vak vak / 1 

  10899 

vakıa / 1 

  12174 

vakit / 1 

  10425 

vakıf / 1 

  6833 

vali / 5 

  2578; 8645; 9353; 8298; 10687 

vals / 1 

  13104 

var / 285 

  188; 219; 221; 226; 231; 236; 241; 

243; 313; 324; 340; 355; 392; 880; 

888; 889; 890; 914; 916; 921; 926; 

931; 936; 959; 986; 1286; 1288; 1293; 

1298; 1304; 1314; 1359; 1366; 1371; 

1583; 1703; 1705; 1707; 1714; 1718; 

1729; 1765; 1785; 2030; 2163; 2286; 

2380; 2417; 2451; 2452; 2478; 3310; 

3432; 3558; 3643; 3736; 3745; 3909; 

4071; 4076; 4076; 4303; 4309; 4653; 

4797; 5013; 5014; 5015; 5187; 5278; 

5316; 5319; 5321; 5326; 5331; 5635; 

5647; 6124; 6126; 6128; 6129; 6131; 

6136; 6141; 6181; 6643; 6698; 6730; 

6953; 6959; 6961; 6966; 6971; 7047; 

7049; 7126; 7390; 7503; 7609; 7652; 

7783; 7786; 7903; 7984; 8161; 8162; 

8164; 8169; 8174; 8179; 8266; 8269; 

8271; 8276; 8281; 8287; 8554; 8630; 

8632; 8638; 8643; 8648; 8652; 8653; 

8702; 8844; 8979; 8994; 9009; 9070; 

9659; 9703; 9779; 9782; 9784; 9788; 
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9793; 9798; 10529; 10661; 11136; 

11137; 11138; 11203; 11241; 11242; 

11243; 11244; 11265; 11286; 11314; 

11558; 11564; 11610; 11687; 11689; 

11694; 11699; 11704; 11739; 11986; 

12073; 12157; 12643; 12645; 12675; 

12744; 12819; 12846; 12900; 12905; 

12911; 13092; 13102; 13150; 13256; 

13356; 13561; 13612; 14095; 14477; 

14764; 15193; 15239; 15492; 6291; 

6293; 6298; 6304; 6309; 6314; 15412; 

1051; 5801; 2497; 4713; 4714; 4715; 

6363; 8976; 9802; 10236; 10241; 

10703; 10820; 10931; 10933; 10937; 

10942; 10947; 13251; 480; 482; 650; 

1053; 1102; 1792; 1903; 2013; 2092; 

2149; 2423; 2924; 3247; 3580; 4190; 

4495; 4553; 4690; 4738; 5040; 5236; 

5465; 5808; 6169; 6171; 6176; 6431; 

6947; 7226; 7228; 7233; 7238; 7243; 

7345; 7474; 7521; 7781; 8537; 8957; 

9568; 9897; 10380; 11901; 339; 1054; 

1056; 1061; 1066; 1071; 1076; 9346; 

10029; 13122; 1428; 2425; 2781; 

4946; 7670; 8342; 8981; 9547; 10449; 

10780; 11824; 12015; 12674; 13164; 

13730; 8870; 9225; 5947; 5971; 7302; 

2564; 5675 

varlık / 9 

  4225; 8247; 10782; 13403; 10066; 

11497; 12944; 8086; 11184 

vasiyet / 2 

  12384; 15111 

vatan / 15 

  4796; 9014; 9525; 11880; 12861; 

14368; 5879; 3393; 8692; 2788; 2788; 

5284; 9260; 8665; 11974 

vatandaş / 1 

  2720 

vatandaşlık / 1 

  11951 

vatanlı / 7 

  3376; 3388; 3379; 3381; 3386; 3391; 

3396 

vatansız / 1 

  3380 

vebal / 11 

  1582; 2724; 6718; 8242; 11366; 

7819; 9164; 13543; 11614; 3325; 3453 

veda / 1 

  5783 

vefa / 1 

  3856 

vekil / 2 

  11279; 9704 

velagat / 1 

  4299 

velayet / 2 

  7026; 8476 

veli / 11 

  4403; 9237; 9353; 11593; 2023; 

2397; 7540; 8297; 11527; 10015; 

11593 

verecek / 1 

  14779 

verem / 3 

  605; 2065; 12044 

vergi / 11 

  4710; 7858; 11010; 11518; 11520; 

11525; 11529; 11530; 11536; 11537; 

11515 

vezin / 2 

  13968; 13962 

vezir / 3 
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  11981; 4596; 9625 

vicdan / 10 

  650; 850; 851; 1325; 2004; 2008; 

4738; 5921; 6997; 10365 

vicdansız / 1 

  15185 

vilayet / 1 

  5013 

viran / 1 

  8426 

virâne / 2 

  5560; 4181 

viski / 6 

  11207; 12848; 15199; 4114; 5270; 

12351 

vişne / 1 

  10574 

vitamin / 1 

  6473 

vize / 2 

  8231; 13233 

vurdumduymaz / 1 

  15007 

vurgun / 3 

  3481; 12070; 14303 

vurguncu / 1 

  9713 

vuslat / 1 

  8066 

vücut / 15 

  239; 1191; 7651; 8487; 2780; 4945; 

6610; 5527; 6697; 4392; 9347; 5576; 

8057; 10148; 1391 

vücut-ı aksa / 1 

 5996 

yaba / 1 

  1570 

yaban / 2 

  8383; 4370 

yabancı / 6 

  993; 12734; 3464; 3474; 3484; 12745 

yabanî / 1 

  411 

yad eller / 4 

  820; 2241; 5496; 7278 

yadigar / 1 

  4971 

yafta / 1 

  11123 

yağ / 1 

  11308 

yağlı / 1 

  10259 

yağma / 1 

  9817 

yağmur / 21 

  375; 385; 1381; 1588; 5133; 5135; 

6279; 6776; 6796; 7752; 8855; 8886; 

14684; 6052; 6075; 13062; 13189; 

3616; 6626; 14104; 2688 

yahşi / 1 
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  6181 

yaka / 10 

  732; 11959; 8765; 8776; 10792; 

15305; 6128; 9967; 10773; 9355 

yakın / 3 

  7671; 13368; 3813 

yakınlık / 1 

  13561 

yakışık / 1 

  9493 

yakışıklı / 1 

  3862 

yakut / 1 

  13266 

yalan / 73 

  287; 669; 1670; 1716; 2085; 2860; 

2863; 2865; 2870; 2875; 2880; 3180; 

3535; 3747; 4298; 5279; 5451; 5454; 

5456; 5461; 5466; 5471; 5476; 5948; 

6123; 8651; 9157; 10902; 11259; 

11421; 11508; 11869; 11878; 12452; 

12799; 13165; 13686; 14595; 15446; 

2476; 5902; 11191; 11271; 11271; 

11618; 2219; 5624; 13442; 2382; 463; 

2385; 2387; 2392; 2397; 5423; 8651; 

2384; 3961; 13767; 12792; 14333; 

1746; 14812; 1825; 2702; 3635; 

12048; 13979; 731; 4190; 5040; 9898; 

5281 

yalancı / 6 

  670; 1905; 1169; 2848; 6848; 1717 

yalnız / 2 

  13257; 8163 

yalnızlık / 5 

  1885; 2225; 5480; 12685; 12907 

 yalı / 2 

  3603; 5286 

yama / 2 

  4635; 4635 

yamaç / 3 

  3068; 8523; 15136 

yaman / 10 

  13691; 4882; 9604; 12068; 14124; 

9492; 8758; 6181; 8758; 9898 

yamyam / 1 

  10627 

yan / 50 

  801; 3610; 6988; 8154; 12170; 703; 

703; 2692; 6988; 8106; 9155; 9838; 

10570; 10741; 12549; 12549; 4113; 

14094; 1970; 1970; 6240; 6241; 6461; 

6461; 7313; 12840; 14471; 14472; 

8087; 4058; 7437; 4597; 5683; 7896; 

4358; 7593; 14397; 858; 10335; 7230; 

815; 1068; 4110; 4202; 6475; 13500; 

13553; 1544; 8430; 13457 

yanak / 4 

  8881, 3201; 14513; 11362 

yangın / 1 

  15542 

yanlış / 9 

  7722; 10548; 10763; 11575; 8985; 

10421; 10988; 11216; 13717 

yanlışlık / 1 

  12744 

yanı başı / 1 

  12741 

yanık / 2 
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  13593; 13598 

yapak / 1 

  4196 

yapı / 2 

  2801; 11443 

yaprak / 21 

  1980; 1981; 2446; 5361; 3309; 7209; 

13338; 10036; 9236; 335; 482; 2829; 

5989; 608; 1112; 6321; 1818; 4133; 

9127; 10143; 5271 

yâr / 69 

  10; 24; 170; 172; 172; 173; 173; 174; 

174; 175; 175; 312; 820; 1363; 1381; 

1404; 1707; 1890; 1985; 2177; 2288; 

2551; 2554; 2911; 3216; 5645; 6801; 

6806; 7154; 7156; 7161; 7166; 7171; 

7636; 7793; 8879; 8882; 8884; 8888; 

8893; 8898; 9108; 9618; 11459; 

11459; 12199; 355; 2819; 1195; 1758; 

4158; 2486; 2488; 2493; 2498; 2504; 

2509; 2514; 2519; 2524; 2529; 2534; 

2538; 2539; 2544; 3575; 1649; 10924; 

14515 

yara / 56 

  1703; 1705; 3545; 4531; 5923; 6065; 

8679; 9391; 13358; 2116; 12202; 

12692; 1164; 1164; 1166; 1166; 1171; 

1171; 1176; 1176; 1181; 1181; 8214; 

1161; 1170; 2109; 2111; 2116; 2121; 

5208; 5328; 8058; 213; 13771;  1161; 

12; 1170; 6490; 8909; 10486; 12501; 

12668; 13118; 13207; 3985; 13875; 

12999; 875; 8308; 12658; 1806; 1808; 

1853; 3275; 6543; 9865 

yaralı / 12 

  7151; 7154; 7156; 7161; 7166; 7171; 

12990; 7154; 7156; 7161; 7166; 7171 

yaramaz / 1 

  9355 

yâran / 3 

  266; 719; 8164 

yare (yara) / 7 

  9; 3471; 3475; 3485; 5209; 7873; 

10324 

yâren / 6 

  651; 294; 2891; 6049; 8729; 8307 

yarar / 1 

  10230 

yardım / 2 

  7781; 14776 

yardımcı / 1 

  2691 

yargı / 1 

  15461 

yargıç / 1 

  15463 

yarı / 4 

  206; 3049; 12825; 4419 

yarık / 2 

  4579; 8540 

yarım / 6 

  2351; 3095; 5508; 7259; 8574; 2351 

yarın / 12 

  4423; 4900; 12594; 4914; 8079; 

4424; 13821; 4913; 12512; 1619; 

15488; 2283 

yarış / 2 

  3061; 10263 

yas / 8 
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  2713; 969; 1013; 1168; 4179; 6847; 

5548; 12184 

yasa / 14 

  9707; 9712; 9713; 9714; 10755; 

10999; 9919; 11148; 12996; 13012; 

14225; 15213; 7969; 11708 

yasak / 3 

  11429; 11122; 12893 

yasemin / 1 

  10026 

yastık / 4 

  106; 15011; 1392; 14139 

yaş (gözyaşı) / 29 

  3428; 4926; 3792; 5528; 6758; 8838; 

12276; 12692; 15523; 459; 10916; 

3495; 2948; 2914; 3010; 6126; 6146; 

6568; 7064; 606; 8162; 11465; 9025; 

3366; 4984; 3580; 12357; 9462 

yaş (yıl) / 11 

   526; 566; 2242; 5875; 8335; 12434; 

14868; 4828; 10376  

yaş (damla) / 1 

 3616 

yaş (ıslak) / 2 

 4419; 6475 

yaş günü / 1 

  10022 

yaşam / 1 

  8440 

yat / 1 

  15195 

yatak / 7 

  2065; 6112; 1873; 1603; 10082; 

7040; 1875 

yavaş / 1 

  13367 

yavaşlı / 1 

  5386 

yavru / 40 

  1256; 1258; 1360; 6448; 7428; 

11355; 1366; 1628; 4785; 12418; 

10029; 10043; 5815; 318; 709; 711; 

716; 721; 1275; 3410; 10235; 12109; 

12111; 12116; 12121; 12126; 6454; 

12461; 6452; 3373; 4033; 11110; 775; 

3520; 4959; 9254; 11019; 10062; 408; 

4475 

yavrucuk / 2 

  10040; 10033 

yay / 8 

  5231; 810; 811; 3479; 5835; 5941; 

2811; 15077 

yayıklı / 1 

  4024 

yaya / 2 

  5252; 15262 

yayla / 34 

  3451; 7817; 13363; 313; 1134; 5841; 

15314; 328; 6047; 1116; 1119; 1121; 

1126; 1131; 1136; 5823; 5826; 5828; 

5833; 5838; 5843; 1128; 12230; 9459; 

7318; 3459; 4132; 10983; 11643; 

13281; 13313; 13295; 13303; 5320 

yaylacı / 1 

  12218 

yaz / 15 
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  2344; 3573; 3869; 4319; 4940; 5539; 

6396; 1493; 2358; 5364; 9060; 11060; 

11334; 11525; 13971 

yazar / 2 

  10645 

yazboz / 1 

  11121 

yazgı / 3 

  12039; 10565; 12536 

yazı / 24 

  11118; 395; 2269; 2679; 3018; 3241; 

4283; 5725; 8319; 10733; 12261; 

12527; 825; 15351; 2213; 5618; 7180; 

15342; 12402; 7275; 521; 2144; 9947; 

12042 

yazık / 4 

  10901; 8029; 5790; 10457 

yazılı / 2 

  240; 5974 

yaz yağmuru / 2 

  1603; 10035 

yeğ / 1 

  13090 

yeğen / 1 

  5275 

yek / 1 

  11274 

yel / 18 

  2187; 6060; 9107; 10302; 11656;  

4316; 5061; 9203; 12217; 12626; 

12613; 12617; 6707; 4241; 11114; 

3569; 7781; 12611 

yele / 2 

  9154; 14398 

yelek / 2 

  12506; 12540 

yelken / 3 

  401; 13267; 15038 

yelkenli / 2 

  9515; 15036 

yelli / 2 

  5386; 14429 

yem / 3 

  156; 1570; 6159 

yemek / 4 

  2807; 6453; 7479; 11320 

yeni / 7 

  2867; 6341; 6343; 6348; 6354; 6359; 

13182 

yenik / 1 

  10243 

yenilik / 2 

  6352; 13161 

yer / 83 

  5570; 7698; 12689; 14368; 14555; 

14583; 103; 105; 1847; 2317; 4293; 

6233; 8270; 9605; 10510; 11870; 

12368; 13562; 14240; 15160; 15339; 

1385; 1587; 3790; 7485; 8908; 9728; 

5388; 2465; 4564; 5135; 6915; 8772; 

8924; 9191; 10182; 11252; 11676; 

12991; 13955; 14050; 14932; 3912; 

7524; 8671; 9159; 9863; 12164; 8913; 

10507; 13538; 434; 9703; 15173; 259; 

7340; 13431; 13435; 13875; 14466; 

3929; 4838; 7369; 7773; 11435; 1960; 

1420; 7663; 7675; 9365; 9724; 9849; 

10915; 13700; 14778; 10402; 5610; 

2205; 6052; 7103; 429; 770; 7215 
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yerin yüzü (yeryüzü) / 1 

  3062 

yersiz / 2 

  6263; 8276 

yeryüzü / 5 

  6135; 10756; 5279; 8398; 13528 

yerçekimi / 1 

  12586 

yeşil / 6 

  9126; 9420; 3786; 11030; 11646; 

13373 

yeşilli / 1 

  6451 

yeter / 5 

  3158; 4805; 10362; 12137; 15467 

yetim / 2 

  2086; 7851 

yetim hakkı / 5 

  108; 2792; 6993; 10359; 15051 

yetkili / 1 

  15398 

yetmiş altı / 1 

  6358 

yezel / 1 

  9925 

yığın / 4 

  10044; 15364; 15379; 15382 

yıl / 73 

  155; 193; 295; 1492; 3308; 3692; 

4365; 4365; 4708; 4719; 4827; 7754; 

8797; 9454; 9454; 10114; 10524; 

10643; 10681; 10962; 11663; 12587; 

13036; 13513; 13856; 14554; 3236; 

9171; 13475; 14626; 6457; 6481; 69; 

74; 256; 1386; 2230; 3145; 3153; 

3435; 3546; 3784; 5485; 5946; 6719; 

7758; 9061; 9147; 10332; 10706; 

11379; 12595; 13432; 13435; 13439; 

13440; 14204; 14097; 13441; 6342; 

9983; 13188; 11510; 6677; 3911; 

14181; 6358; 3047; 2735; 4430; 9647; 

9145; 13033 

yılan / 22 

  3027; 8092; 9253; 10662; 12047; 

12866; 14038; 1482; 3802; 11798; 

15276; 1814; 8852; 9769; 11733; 

14332; 15578; 7790; 3634; 4090; 

10891; 13780 

yıldırım / 2 

  1611; 7324 

yıldız / 13 

  103; 787; 1234; 2332; 2696; 3478; 

3979; 4265; 10946; 12374; 12808; 

13429; 14913 

yıllanmış / 1 

  12565 

yırtık / 1 

  9382 

yiğit / 67 

  13724; 5745; 9787; 10061; 12793; 

1126; 4093; 4119; 4780; 5833; 6176; 

8537; 9055; 10182; 10408; 14390; 62; 

805; 813; 1507; 2410; 2555; 3337; 

4033; 5094; 5324; 6175; 8122; 9186; 

9204; 9303; 10367; 11218; 12678; 

12788; 13207; 14391; 15415; 2386; 

4019; 4019; 4019; 4021; 4021; 4021; 

4026; 4026; 4031; 4031; 4036; 4036; 

4040; 9640; 11675; 3258; 4763; 614; 

5088; 5090; 5095; 4026; 4031; 4036; 

4118; 4119; 4016; 12785 
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yiğitlik / 2 

  10397; 13792 

yobaz / 3 

  4343; 8823; 11518 

yoğ (yok) / 2 

  5947; 8306 

yoğurt / 1 

  4208 

yok / 246 

  228; 243; 271; 380; 381; 382; 382; 

545; 1004; 1027; 1190; 1190; 1286; 

1421; 1430; 1464; 1661; 1928; 1940; 

1942; 2147; 2148; 2149; 2151; 2186; 

2725; 2966; 2971; 3083; 3086; 3088; 

3093; 3098; 3104; 3581; 4047; 4057; 

4228; 4228; 4287; 4447; 4792; 4964; 

5410; 5719; 5752; 5758; 5850; 5854; 

5890; 5891; 5892; 5903; 5984; 6116; 

6190; 6191; 6192; 6197; 6253; 6471; 

6473; 6474; 6938; 6938; 6941; 6941; 

6943; 6943; 6948; 6948; 6954; 6954; 

6969; 6997; 7075; 7199; 7717; 8171; 

8344; 8808; 8820; 8837; 8907; 9129; 

9225; 9265; 9267; 9272; 9277; 9282; 

9395; 9398; 9400; 9405; 9410; 9415; 

9970; 9987; 9998; 10193; 10631; 

10635; 10638; 10640; 10645; 10650; 

10655; 10664; 10679; 10682; 10684; 

10689; 10694; 10699; 10793; 10795; 

10800; 10805; 10810; 10829; 10830; 

10831; 10994; 10996; 11001; 11006; 

11011; 11016; 11021; 11026; 11051; 

11054; 11056; 11061; 11066; 11071; 

11184; 11256; 11257; 11258; 11601; 

11819; 11821; 11826; 11831; 11837; 

11873; 12356; 12700; 13092; 13224; 

13245; 13404; 14770; 14802; 15266;  

916; 1432; 1884; 4715; 13231; 8412; 

6291; 6293; 6298; 6304; 6309; 6314; 

2746; 9871; 10219; 12142; 13211; 

14099; 207; 434; 468; 645; 663; 731; 

847; 883; 884; 884; 885; 1015; 1368; 

1370; 1575; 1678; 1883; 2219; 2325; 

2352; 2416; 2417; 2418; 2802; 2947; 

3351; 3352; 3352; 3353; 3579; 4034; 

4375; 4496; 4527; 4537; 4541; 5155; 

5419; 5424; 5624; 5921; 6035; 6976; 

6978; 7363; 7569; 7863; 7999; 9590; 

9703; 9985; 10008; 10160; 10162; 

10167; 10172; 10177; 10312; 10514; 

10542; 10771; 10773; 10778; 10783; 

10788; 11005; 11179; 11297; 11313; 

11720; 12504 

yokluk / 2 

  3433; 10390 

yoksul / 1 

  1575 

yoksulluk / 2 

  5898; 5904 

yokuş / 8 

  12832; 14472; 6808; 12155; 14008; 

9303; 13615; 8938 

yol / 165 

  433; 865; 880; 1478; 1581; 2149; 

2584; 2587; 3716; 3842; 4276; 5692; 

6319; 7635; 7958; 8172; 8204; 8349; 

8874; 9484; 9761; 10689; 12818; 

12833; 15099; 15262; 580; 2007; 

3138; 3143; 4386; 6025; 7240; 7469; 

7554; 7722; 7886; 9674; 12824; 1380; 

1380; 1795; 1795; 2092; 2220; 3464; 

3474; 3484; 5625; 5637; 6345; 6961; 

9570; 11059; 11251; 11779; 11979; 

12821; 14325; 4481; 708; 2928; 5577; 

8622; 9213; 13978; 173; 343; 372; 

1653; 1845; 2448; 2806; 2820; 2821; 

3192; 4419; 4618; 4620; 6018; 6021; 

6021; 6023; 6023; 6028; 6028; 6033; 

6033; 6038; 6038; 6735; 7563; 7687; 

9197; 13072; 14492; 2981; 5194; 

9008; 3702; 10285; 10298; 7611; 

8545; 11564; 14502; 7502; 6809; 

7829; 8538; 8515; 8937; 7539; 7824; 

9990; 12923; 14318; 980; 870; 1269; 

2470; 2896; 3968; 4402; 5109; 5244; 

5890; 6435; 7241; 7335; 7379; 8365; 

10830; 11624; 12162; 12201; 13615; 
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14936; 11808; 10240; 7331; 11269; 

3426; 3049; 12152; 12823; 14783; 

14935; 15124; 6031; 6742; 8360; 

8890; 3349; 3609; 7707; 4097; 4342; 

5729; 6225; 6529; 91; 3587; 11206; 

4929 

yolak / 1 

  13524 

yolcu / 46 

  187; 218; 2007; 2981; 4501; 4504; 

4504; 4506; 4506; 4511; 4511; 4516; 

4516; 4521; 4521; 5187; 5203; 6288; 

6290; 6318; 6529; 7068; 8204; 9483; 

9761; 9990; 12153; 3460; 6663; 

12409; 13259; 15023; 6259; 5425; 

10536; 10642; 6628; 9739; 4759; 

3418; 4609; 4611; 4616; 4621; 4626; 

7539 

yolculuk / 4 

  11778; 15313; 15371; 15116 

yoldaş / 9 

  5236; 8821; 14431; 1638; 14903; 

719; 651; 13954; 8164 

yollu / 1 

  9045 

yolsuz / 2 

  91; 5249 

yonca / 1 

  11186 

yorgan / 10 

  4029; 13525; 14212; 1889; 12687; 

15010; 382; 10661; 14222; 6111 

yorgun / 2 

  3349; 12818 

yorgunluk / 2 

  9660; 8536 

yorum / 1 

  11884 

yosun / 1 

  272 

yoz / 2 

  1411; 11019 

yön / 3 

  444; 5700; 7301 

yöre / 2 

  3459; 12054 

yudum / 2 

  4535; 12163 

yumruk / 1 

  12519 

yumurta / 3 

  879; 11946; 15271 

yumuşak / 2 

  420; 8076 

yunus / 1 

  3480 

yurt / 25 

  4792; 10864; 2785; 10049; 10311; 

11651; 6597; 7663; 8220; 696; 3020; 

15249; 1018; 2986; 4674; 8410; 2783; 

8097; 8632; 9523; 14293; 4592; 4938; 

9252; 8036 

yutturmaca / 1 

  13568 

yuva / 21 

  720; 1656; 6588; 7329; 9026; 9377; 

10024; 10919; 10014; 11355; 13934; 
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2713; 6590; 12860; 8792; 805; 3563; 

12740; 6545; 13720; 10041 

yüce / 7 

  10931; 13892; 11043; 2963; 5847; 

7423; 9493 

yücelik / 1 

  14660 

yük / 7 

  6592; 7687; 7985; 7298; 7958; 7975; 

14838 

yüklü / 2 

  1460; 7053 

yüksek / 11 

  14293, 8912; 13468; 13927; 3449; 

3619; 5092; 5941; 7616; 7814; 13915 

yürek / 41 

  1228; 1383; 3336; 6490; 9075; 

10869; 12148; 13118; 13243; 14119; 

14515; 14971; 15542; 1658; 4573; 

4573; 9147; 9203; 9991; 12369; 3283; 

3591; 5385; 7419; 12184; 13842; 316; 

6431; 11226; 9982; 10987; 319; 1361; 

1853; 8065; 364; 9469; 8630; 6521; 

12737; 15166 

yürekli / 1 

  9481 

yüreksiz / 1 

  10110 

yüz (çehre, dış) / 55 

  302; 1782; 4424; 7753; 8149; 8346; 

8361; 8396; 8754; 9397; 9449; 10870; 

10370; 12797; 12245; 13000; 13013; 

14971; 3808; 12097; 12258; 8838; 

14926; 15238; 15254; 10913; 2965; 

5849; 8249; 9027; 11259; 14977; 

10131; 1863; 8513; 5886; 11981;  

3041; 4375; 4437; 14358; 5724; 615; 

1529; 4470; 4985; 5723; 14832; 2396; 

2965; 5716; 5849; 9744; 10705; 7274 

yüz (sayı) / 3 

  7519; 8777; 14275 

yüz bin / 2 

  5995; 14239 

yüz milyarlık / 1 

  13401 

yüzde doksan dokuz / 1 

  9387 

yüzük / 5 

  4471; 4438; 4464; 9499; 11674 

zabıta / 1 

  12025 

zafer / 8 

  3907; 10000; 10003; 10005; 10010; 

10015; 10020; 12239 

zahit / 3 

  5978; 5641; 7035 

zahme / 1 

  8500 

zalim / 40 

  1082; 4051; 4052; 4053; 4804; 4811; 

4821; 5986; 6596; 8646; 11812; 

11896; 12236; 5930; 9838; 837; 

10429; 12279; 1271; 10826; 1279; 

1558; 3372; 5814; 11541; 15438; 

15395; 1851; 2790; 3433; 11823; 

4781; 5520; 6242; 3547; 5742; 6162; 

6232; 3324; 7392 

zalim oğlu zalim / 1 

  527 

zam / 18 
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  3106; 3109; 3111; 3116; 3121; 3123; 

3126; 3131; 6183; 6198; 6198; 7839; 

7842; 7844; 7849; 7854; 7859; 7864 

zaman / 68 

  101; 104; 106; 111; 116; 179; 691; 

751; 1013; 1223; 1321; 1496; 1499; 

1502; 1508; 2341; 2343; 3774; 3797; 

4664; 4803; 5268; 6328; 6329; 6523; 

6936; 7119; 7418; 8023; 8229; 8279; 

8438; 8725; 9341; 9586; 10077; 

10327; 10961; 10963; 12521; 9437; 

11762; 12290; 10932; 13096; 8519; 

9491; 11747; 14720; 14722; 15059; 

1430; 8046; 8757; 9424; 15141; 5053; 

6936; 12411; 7178; 6169; 5014; 8021; 

10650; 10684; 10783; 15143; 13898 

zamane / 5 

  2143; 2145; 2150; 2154; 3324 

zan / 1 

  8480 

zar / 3 

  592; 6952; 3507 

zarar / 1 

  1113 

zarf / 1 

  3782 

zarif / 1 

  2191 

zaval / 2 

  11071; 10721 

zavar / 1 

  12224 

zay / 1 

  6678 

zayıf / 3 

  3820; 11702; 5460 

zebani / 1 

  14573 

zebil / 1 

  15566 

zebun / 1 

  11173 

zehir / 19 

  632; 2387; 3933; 5661; 6514; 7408; 

10875; 11204; 11558; 8853; 1652; 

9052; 13688; 402; 338; 3934; 4696; 

15403; 10254 

zeki / 1 

  7314 

zemberek / 1 

  10600 

zemin / 1 

  5976 

zeminlik / 2 

  4407; 4407 

zemzeme / 1 

  8119 

zengin / 8 

  1573; 2151; 2047; 3123; 4887; 6237; 

2165; 2326 

zenginlik / 1 

  6753 

zer / 1 

  9499 

zeval / 2 

  4665; 7771 
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zevk / 2 

  1415; 9787 

zeybek / 1 

  13213 

zılgıt / 1 

  15056 

zırdeli / 1 

  15157 

zıt / 1 

  13414 

zibil / 1 

  15150 

zihin / 1 

  8028 

zikir / 2 

  10786; 14576 

zilliyet / 1 

  11151 

zimmet / 1 

  11924 

zincir / 19 

   514; 517; 519; 524; 529; 534; 539; 

713; 1211; 2123; 2406; 2126; 2405; 

3403; 4326; 5411; 8220; 8926; 10242 

zindan / 8 

  13137; 1951; 1955; 7420; 3540; 

3640; 8671; 8493 

zirve / 2 

  3564; 11036 

ziyade / 4 

  2643; 2644; 2645; 7019 

ziynet / 1 

  14029 

zom / 1 

  13388 

zor / 16 

  70; 652; 1206; 1376; 4083; 5211; 

5673; 6459; 8063; 9000; 9333; 12228; 

12346; 13145; 13352; 13878 

zorba / 1 

  14246 

zorlu / 1 

  12777 

zorluk / 4 

  12261; 11820; 3729; 14241 

zorsuz / 1 

  8287 

zulüm / 16 

  8493; 8943; 9985; 10073; 15404; 

7979; 11385; 1279; 1082; 3245; 6537; 

7392; 10560; 13128; 15389; 15391 

zurna / 2 

  12094; 10403 

züğürt / 1 

  4887 

zül / 4 

  10675; 10675; 10426; 11353 

zülüf / 8 

  3479; 596; 1953; 9113; 10570; 6873; 

10279; 11362 

zümhür / 1 

  14060 
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4.2. ZAMİRLER 

bana / 195   

   81; 569; 701; 701; 916; 997; 1006; 

1069; 1342; 1633; 1662; 1736; 1943; 

1976; 1976; 1978; 1978; 1983; 1983; 

1988; 1988; 1993; 1993; 2040; 2160; 

2225; 2260; 2288; 2421; 2424; 2426; 

2431; 2436; 2441; 2873; 2901; 2901; 

2904; 2904; 2906; 2906; 2911; 2916; 

2916; 2921; 2926; 2931; 2963; 2975; 

3010; 3087; 3286; 3292; 3419; 3566; 

3652; 3739; 3813; 3943; 4098; 4103; 

4154; 4156; 4161; 4166; 4171; 4176; 

4181; 4186; 4254; 4435; 4652; 5045; 

5076; 5168; 5209; 5211; 5214; 5216; 

5221; 5378; 5480; 5521; 5523; 5528; 

5533; 5688; 5787; 5797; 5847; 5856; 

5858; 5958; 6274; 6425; 6437; 6558; 

6608; 6637; 6725; 6900; 6945; 7126; 

7126; 7160; 7182; 7274; 7591; 7592; 

7593; 7781; 7783; 7786; 7788; 7793; 

7798; 7803; 7863; 7941; 7942; 8024; 

8239; 8242; 8246; 8248; 8253; 8318; 

8319; 8321; 8326; 8331; 8467; 8629; 

8672; 8848; 8893; 9339; 9363; 9553; 

9590; 9591; 9592; 9827; 9895; 10231; 

10314; 10503; 10510; 10577; 10585; 

10735; 10737; 10855; 11013; 11075; 

11177; 11296; 11418; 11452; 11556; 

11578; 11579; 11580; 11658; 11730; 

11797; 11799; 11804; 11809; 11814; 

11870; 12118; 12286; 12428; 12430; 

12445; 12475; 12478; 12659; 12716; 

13225; 13229; 13231; 13240; 13859; 

13862; 13882; 13960; 14027; 14495; 

14969; 14997; 15463; 15608 

bazıları / 1   

  15574 

başka / 1   

  8661 

ben / 740   

   21; 145; 148; 150; 151; 157; 159; 

165; 167; 466; 518; 531; 532; 565; 

581; 609; 618; 669; 671; 675; 676; 

681; 686; 710; 750; 753; 785; 915; 

928; 933; 941; 1005; 1025; 1045; 

1047; 1097; 1099; 1326; 1415; 1583; 

1679; 1697; 1720; 1733; 1798; 1823; 

2035; 2058; 2159; 2261; 2294; 2362; 

2370; 2378; 2405; 2423; 2429; 2439; 

2461; 2463; 2476; 2480; 2508; 2511; 

2553; 2565; 2616; 2643; 2697; 2764; 

2867; 2925; 2995; 3054; 3145; 3292; 

3316; 3379; 3385; 3386; 3391; 3391; 

3396; 3421; 3642; 3653; 3733; 3774; 

3818; 3819; 3831; 3887; 3889; 3924; 

3929; 4001; 4006; 4068; 4158; 4229; 

4240; 4253; 4333; 4343; 4346; 4549; 

4645; 4729; 5021; 5080; 5147; 5173; 

5174; 5175; 5318; 5577; 5693; 5701; 

5803; 5818; 5820; 5933; 5936; 5938; 

5943; 5948; 5954; 5959; 5971; 5983; 

5995; 6042; 6432; 6552; 6633; 6692; 

6874; 6930; 7010; 7013; 7063; 7115; 

7538; 7553; 7640; 7675; 7687; 7964; 

8109; 8130; 8155; 8156; 8306; 8319; 

8321; 8326; 8331; 8337; 8360; 8366; 

8424; 8447; 8492; 8497; 8507; 8786; 

8823; 8824; 8838; 8872; 8897; 8919; 

9019; 9264; 9338; 9467; 9558; 9718; 

9749; 9767; 9892; 9894; 9902; 10065; 

10120; 10124; 10235; 10240; 10443; 

10452; 10465; 10502; 10537; 10809; 

10819; 10837; 10840; 11025; 11058; 

11121; 11156; 11158; 11160; 11170; 

11452; 11463; 11480; 11512; 11826; 

11865; 11874; 11878; 12063; 12119; 

12267; 12386; 12423; 12439; 12469; 

12497; 12667; 12751; 12753; 12760; 

12818; 12917; 13512; 13542; 13553; 

13558; 13637; 13641; 13753; 13903; 

13995; 14174; 14307; 14325; 14345; 

14354; 14485; 14494; 14572; 14617; 

14626; 14828; 14856; 14935; 15050; 

15231; 15232; 15330; 15542; 15611; 

1705; 1707; 6941; 6947; 7047; 8992; 

9784; 12379; 14501; 22; 137; 621; 

1098; 1158; 1353; 1580; 1869; 1969; 

1977; 3086; 3088; 3093; 3098; 3104; 

3828; 4184; 4527; 5381; 5984; 6162; 

6718; 6925; 7142; 7598; 9766; 11066; 

11066; 11570; 12124; 12867; 15309; 



191 
 

5; 6; 99; 148; 150; 151; 154; 157; 159; 

165; 167; 366; 429; 453; 592; 597; 

637; 759; 786; 788; 793; 798; 923; 

941; 943; 948; 954; 959; 964; 966; 

971; 976; 1006; 1173; 1185; 1242; 

1242; 1244; 1244; 1249; 1249; 1254; 

1254; 1360; 1404; 1406; 1411; 1416; 

1627; 1692; 1771; 1773; 1778; 1783; 

1788; 1958; 1977; 1986; 2126; 2128; 

2133; 2138; 2170; 2182; 2197; 2353; 

2724; 2764; 2766; 2771; 2776; 2781; 

2958; 3263; 3263; 3641; 3643; 3648; 

3654; 3741; 3899; 4309; 4510; 4597; 

4631; 4723; 4946; 4994; 5140; 5141; 

5142; 5146; 5200; 5295; 5348; 5381; 

5432; 5435; 5642; 5643; 5681; 5683; 

5688; 5693; 5708; 5736; 5736; 5738; 

5738; 5743; 5743; 5748; 5748; 5754; 

5754; 5759; 5759; 6209; 6211; 6216; 

6221; 6226; 6430; 6464; 6509; 6553; 

6604; 6698; 6806; 6811; 6816; 6900; 

7019; 7153; 7155; 7201; 7409; 7438; 

7522; 7576; 7578; 7583; 7589; 7594; 

7599; 7604; 7641; 7643; 7648; 7654; 

7659; 7841; 7943; 7985; 8128; 8129; 

8131; 8137; 8142; 8147; 8152; 8157; 

8252; 8629; 8796; 8847; 8927; 9560; 

9864; 10115; 10117; 10120; 10122; 

10127; 10132; 10443; 10459; 10621; 

10711; 10760; 10777; 10847; 11064; 

11196; 11498; 11500; 11512; 11664; 

11818; 11864; 11866; 11871; 11876; 

11881; 11887; 12364; 12366; 12371; 

12376; 12380; 12381; 12404; 12414; 

12445; 12457; 12464; 12502; 12637; 

12933; 13148; 13197; 13199; 14008; 

14212; 15113; 15125; 15220; 15386;  

24; 120; 127; 312; 314; 319; 324; 474; 

537; 635; 864; 1027; 1046; 1109; 

1721; 1781; 1841; 2109; 2111; 2116; 

2168; 2346; 2352; 2536; 2538; 2560; 

2785; 2786; 2968; 3086; 3088; 3093; 

3096; 3098; 3104; 3137; 3195; 3225; 

3293; 3295; 3300; 3304; 3308; 3310; 

3313; 3409; 3524; 3558; 3560; 3652; 

3852; 4080; 4080; 4124; 4223; 4530; 

4531; 4532; 4635; 4636; 4956; 4979; 

4981; 4986; 4991; 4996; 5004; 5070; 

5075; 5326; 5331; 5353; 5393; 5395; 

5400; 5404; 5453; 5509; 5511; 5851; 

5978; 6045; 6050; 6054; 6099; 6116; 

6148; 6245; 6490; 6676; 6678; 6680; 

6683; 6683; 6688; 6815; 6842; 6940; 

6958; 7181; 7237; 7248; 7269; 7271; 

7276; 7281; 7286; 7373; 7436; 7509; 

7528; 7529; 7531; 7536; 7541; 7546; 

7586; 7896; 7951; 7973; 7986; 8065; 

8089; 8144; 8257; 8490; 8759; 8774; 

8942; 9129; 9215; 9364; 10081; 

10149; 10159; 10311; 10314; 10442; 

10444; 10514; 10719; 10793; 10795; 

10800; 10805; 10810; 10867; 10872; 

10994; 10996; 11001; 11005; 11006; 

11011; 11016; 11021; 11026; 11132; 

11136; 11259; 11495; 11502; 11505; 

11544; 11716; 11786; 12054; 12087; 

12089; 12094; 12099; 12104; 12251; 

12258; 12326; 12387; 12413; 12418; 

2479; 12638; 12957; 13410; 13517; 

13623; 13673; 13905; 14291; 14367; 

14367; 14368; 14506; 14770; 14856; 

14980; 14991; 15052; 15107; 15173; 

15245; 15256; 15257; 15305; 1915; 

4783; 8507; 10725; 38; 53; 67; 12323; 

145; 1239; 1768; 2123; 2761; 5733; 

6206; 6801; 7573; 11861; 12361; 

3290; 6673; 7526; 10112; 15362 

birazı / 5   

  1348; 6102; 8326; 14087; 14089 

birbiri / 10   

  3238; 3761; 7363; 11372; 1443; 

9991; 13323; 4075; 10331; 11763 

biri / 89   

  545; 1032; 1033; 1466; 1513; 1513; 

1513; 1514; 1515; 1515; 1515; 1517; 

1520; 1520; 1520; 1525; 1525; 1525; 

1530; 1530; 1530; 4219; 4481; 4481; 

4483; 4483; 4488; 4488; 4493; 4493; 

4498; 4498; 7235; 7236; 7497; 7511; 

7514; 8064; 8064; 8064; 8066; 8066; 

8066; 8071; 8071; 8071; 8076; 8076; 

8076; 8081; 8081; 8081; 8087; 8087; 

8087; 8092; 8092; 8092; 8097; 8097; 

8097; 9582; 12677; 14773; 9377; 

13519; 13520; 13527; 13528; 6761; 

5716; 544; 3545; 15054; 3922; 9791; 



192 
 

12019; 3746; 5154; 1522; 3746; 6111; 

14895; 1528; 7496; 13400; 8286; 

1510; 1510; 1510 

birisi / 14   

  1466; 1514; 1517; 4103; 9064; 

10998; 12847; 12848; 13147; 13936; 

13940; 13943; 9398; 10482 

biz / 402  

  1618; 2042; 2575; 2613; 2675; 2848; 

3053; 3214; 3221; 3229; 3431; 3751; 

4260; 4267; 4580; 4613; 4619; 5654; 

5656; 5661; 5666; 5668; 5669; 5670; 

5671; 5676; 5963; 5964; 6313; 6330; 

6342; 6480; 6820; 7090; 7480; 7486; 

8313; 8613; 8661; 8948; 9232; 9235; 

11330; 12044; 12521; 12532; 12533; 

12534; 12811; 12814; 12863; 12891; 

13076; 14733; 14816; 14817; 15323; 

2325; 3688; 6035; 6124; 6997; 7098; 

7256; 8937; 9037; 9881; 9961;10020; 

10485; 11953; 11966; 12253; 12746; 

507; 741; 2878; 3518; 3760; 4267; 

6832; 7085; 8136; 8510; 10387; 

10887; 10889; 10894; 10899; 10904; 

11106; 1376; 2043; 2048; 2579; 2584; 

2584; 2584; 2662; 2677; 2905; 2942; 

3049; 3260; 3518; 3530; 3595; 3693; 

3901; 4643; 4648; 5570; 5653; 6140; 

6147; 6153; 6180; 6253; 6278; 6319; 

6321; 6326; 6331; 6336; 6398; 6441; 

6719; 6832; 6982; 7086; 7101; 7198; 

7279; 8073; 8342; 8344; 8349; 8354; 

9185; 9376; 9378; 9383; 9388; 9393; 

9548; 9692; 9698; 9798; 9843; 10816; 

12589; 14743; 15360; 174; 358; 409; 

488; 2322; 2337; 2953; 3445; 3514; 

3749; 3755; 3762; 3769; 3988; 4341; 

4445; 4570; 4659; 4776; 4902; 5868; 

5915; 6159; 6268; 6469; 7090; 7306; 

7486; 7810; 7875; 8037; 8039; 8044; 

8049; 8054; 8059; 8216; 8512; 9181; 

9375; 9859; 10164; 10861; 11109; 

12041; 12051; 12314; 13827; 14940; 

14952; 14960; 15324; 33; 142; 173; 

175; 184; 189; 193; 195; 1120; 1128; 

1512; 1522; 1914; 1916; 1921; 1926; 

1931; 1934; 1936; 2041; 2247; 2459; 

2775; 2797; 3025; 3037; 3056; 3254; 

3256; 3258; 3261; 3266; 3442; 3469; 

3609; 3611; 3616; 3621; 3626; 3631; 

3636; 3703; 3956; 3966; 3968; 4019; 

4021; 4026; 4031; 4036; 4040; 4106; 

4121; 4154; 4195; 4440; 4459; 4569; 

4571; 4576; 4581; 4618; 4620; 4651; 

4766; 4825; 4842; 4877; 4906; 5094; 

5285; 5827; 5835; 5886; 5890; 5892; 

5913; 6021; 6021; 6023; 6023; 6025; 

6028; 6028; 6033; 6033; 6038; 6038; 

6047; 6049; 6058; 6169; 6173; 6178; 

6185; 6303; 6364; 6366; 6371; 6376; 

6381; 6386; 6390; 6391; 6447; 6792; 

6825; 6830; 6887; 7095; 7145; 7145; 

7211; 7218; 7504; 7530; 7771; 7774; 

7807; 7862; 8003; 8192; 8508; 8510; 

8513; 8515; 8607; 9149; 9222; 9259; 

9366; 9657; 9665; 9703; 9788; 9897; 

10010; 10099; 10381; 10886; 11031; 

11033; 11039; 11044; 11049; 11264; 

11357; 11386; 11646; 11831; 12023; 

12197; 12480; 12739; 12745; 13252; 

13321; 13924; 13999; 14062; 14389; 

14877; 15142; 2669; 2670; 3519; 

3521; 3526; 3531; 12235; 12783; 

6010; 7846; 7671; 6263; 6263; 6264; 

6265; 8263; 3003; 1911; 3023; 3251; 

3440; 3606; 5911; 6018; 7805; 9100; 

10812; 11028; 3516; 6316; 6393; 

9373; 5651; 12802 

bu / 125 

  611; 1547; 1620; 2413; 2976; 3983; 

3983; 4845; 5288; 5859; 7679; 7935; 

8541; 8690; 8698; 8885; 9005; 10122; 

10212; 11224; 11287; 11666; 11880; 

12319; 12321; 12326; 12331; 12337; 

12462; 12869; 12888; 13207; 13296; 

13384; 14023; 14099; 14643; 14651; 

15031; 15203; 15212; 15435; 3323; 

9586; 11534; 1311; 3448; 4755; 7813; 

8237; 9275; 9526; 10445; 11409; 

11447; 12798; 12945; 13224; 13988; 

13990; 7512; 8121; 5114; 271; 468; 

957; 1854; 4098; 4380; 5089; 6995; 

9000; 9813; 11177; 11837; 13273; 

15201; 15214; 2411; 2746; 3754; 

7353; 8663; 12479; 12653; 13970; 

14781; 8986; 13670; 806; 89; 545; 



193 
 

1175; 2093; 3175; 3336; 3951; 4047; 

6493; 6923; 8150; 8448; 8845; 9032; 

9170; 10325; 10558; 10830; 10953; 

11597; 11792; 11812; 11903; 15470; 

538; 934; 2226; 5423; 5482; 6123; 

8374; 9097; 9267; 9872; 11614 

çoğu / 1   

  8408 

filan / 8   

  8650; 8947; 8947; 11257; 13669; 

14043; 15285; 1823 

gayrısı / 4   

  8651; 4114; 5590; 6552 

hangimiz / 1   

  11466 

hangisi / 2   

  6503; 11653 

hepsi / 8   

  1215; 1675; 3761; 9921; 13702; 

7513; 13641; 1973 

herkes / 17   

  2874; 4532; 10120; 11998; 12234; 

12977; 14904; 15206; 641; 2311; 

9135; 14030; 14031; 4376; 4377; 

8960; 848 

hiçbiri / 3   

  12700; 5758; 14387 

hiç kimse / 4   

  5252; 15368; 4266; 2533 

kaçta kaçı / 1   

  6236 

kendi / 107  

   753; 1142; 1341; 1459; 2070; 2261; 

2375; 2803; 2813; 3288; 3316; 3686; 

3690; 3980; 4161; 4225; 4376; 4377; 

5209; 5638; 6068; 6208; 6255; 6795; 

6898; 7056; 7115; 7133; 7183; 7351; 

7480; 7676; 7680; 8604; 9676; 9682; 

10013; 10240; 10502; 10760; 11998; 

12041; 12043; 12191; 12388; 12737; 

13092; 14722; 14860; 14867; 15618; 

3768; 1203; 2908; 3288; 6068; 11249; 

12096; 2133; 164; 3316; 3536; 12574; 

151; 159; 167; 2070; 5143; 5220; 

6619; 10124; 10465; 2867; 6469; 

7680; 4225; 6795; 8582; 8903; 11904; 

12330; 3052; 7615; 8151; 8779; 1755; 

3248; 4009; 6504; 6723; 8352; 9225; 

10367; 10517; 10643; 10782; 1038; 

1560; 15094; 15094 

kim / 196   

  702; 704; 1152; 1195; 1196; 1374; 

1468; 2872; 2891; 3356; 3715; 4042; 

4169; 4174; 4180; 4819; 5046; 5970; 

5979; 5981; 6778; 6785; 6785; 7199; 

7384; 7460; 7460; 7535; 7970; 8013; 

8403; 8405; 8410; 8415; 8420; 8475; 

8507; 8655; 8657; 8845; 8860; 8917; 

8980; 8998; 9385; 9390; 9692; 10150; 

10150; 10188; 10316; 10354; 10354; 

10531; 10576; 10725; 10732; 10802; 

10973; 11098; 11098; 11229; 11324; 

11481; 11988; 12162; 12266; 12418; 

13403; 13504; 13506; 14120; 14241; 

14558; 14631; 14885; 15330; 15330; 

15380; 15383; 2030; 831; 3118; 3745; 

7914; 8016; 10849; 11408; 11704; 

12467; 13176; 14522; 11479; 11483; 

12486; 4170; 4769; 6519; 11470; 831; 

1426; 1881; 1901; 1909; 2028; 3152; 

3419; 4153; 4247; 4587; 5641; 5819; 

5928; 6526; 6535; 6670; 6971; 7226; 

7228; 7233; 7238; 7243; 7914; 8173; 

8353; 8609; 8917; 10183; 10183; 

11024; 11789; 11842; 11907; 11907; 

13176; 14776; 11025; 797; 1287; 

2029; 3745; 7226; 7228; 7233; 7238; 

7243; 7273; 7273; 8948; 8965; 9608; 

10103; 10322; 11704; 14729; 15490;  

521; 1519; 2019; 5514; 5951; 5951; 

6986; 9293; 9293; 10587; 10803; 

11059; 11476; 11544; 12474; 14696; 

14696; 7338; 7914; 8352; 9693; 9695; 
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9700; 9705; 9710; 9715; 9720; 9725; 

9730; 10776; 8545; 8737; 4183; 9289; 

688; 4916; 8505; 7223; 14694; 7223 

kimi / 76 

  435; 435; 674; 1008; 1009; 1010; 

1010; 1027; 1058; 1060; 1063; 1064; 

1065; 1940; 1940; 1942; 1942; 2091; 

2317; 2317; 2326; 2326; 2456; 2457; 

2578; 2578; 3013; 3014; 3014; 3015; 

3015; 3016; 3148; 3148; 3530; 5558; 

5558; 5559; 5559; 5914; 5914; 6036; 

6036; 6996; 6996; 6996; 7384; 7463; 

7463; 7516; 7516; 7851; 7851; 8102; 

8102; 8102; 8146; 9414; 9414; 10736; 

11059; 12257; 12463; 15484; 11318; 

11320; 2091; 2868; 2868; 3135; 8409; 

11319; 11321; 15485; 15487; 15489 

kimse / 28   

  797; 830; 875; 991; 992; 1019; 1303; 

2026; 2453; 3548; 4527; 4673; 9723; 

10865; 7066; 2158; 957; 2779; 4229; 

4944; 6408; 7396; 8803; 9045; 10229; 

11535; 2372; 935 

ne / 314 

  141; 620; 675; 693; 742; 911; 911; 

913; 913; 940; 1025; 1040; 1187; 

1514; 1514; 1620; 1941; 1943; 1948; 

2008; 2763; 3133; 3136; 3138; 3143; 

3148; 3154; 3391; 3419; 3448; 3525; 

3823; 4381; 4382; 4587; 4710; 4863; 

4966; 5401; 5509; 5513; 5603; 5673; 

5787; 6006; 6284; 6330; 6331; 6380; 

6425; 6614; 6637; 6653; 6668; 6670; 

6670; 7182; 7665; 7813; 7843; 7857; 

7968; 8166; 8418; 8486; 8808; 9172; 

9222; 9293; 9452; 9659; 9835; 9841; 

9944; 9969; 9995; 10187; 10267; 

10270; 10272; 10277; 10282; 10288; 

10329; 10367; 10368; 10369; 10582; 

10619; 10887; 10889; 10894; 10899; 

10904; 11093; 11177; 11192; 11299; 

11325; 11396; 11418; 11519; 11842; 

12014; 12016; 12021; 12026; 12031; 

12037; 12087; 12089; 12094; 12099; 

12104; 12262; 12616; 12824; 12846; 

12893; 13152; 13231; 13399; 13551; 

13552; 13743; 13795; 14022; 14066; 

14289; 14525; 14631; 14879; 14933; 

15178; 15188; 15191; 15201; 15214; 

15294; 15492; 15616; 1145; 1422; 

2445; 2968; 3096; 3245; 3753; 3766; 

3841; 4061; 4165; 4173; 4175; 4178; 

4179; 4380; 4436; 4438; 4443; 4448; 

4454; 4624; 5024; 5851; 5964; 5966; 

5971; 5976; 5981; 5986; 5991; 5996; 

5996; 6274; 6537; 6537; 6653; 7601; 

7695; 7970; 8099; 8486; 9368; 10944; 

11325; 11731; 11733; 11737; 11742; 

11747; 5961; 3286; 614; 1301; 2632; 

2634; 2640; 2646; 2654; 2990; 3739; 

4429; 4664; 5289; 5370; 5728; 6554; 

6575; 7391; 7918; 8073; 8121; 8382; 

9095; 9722; 9779; 9830; 10066; 

10804; 11534; 11564; 11766; 11885; 

10512; 12158; 2933; 2936; 2938; 

2943; 2948; 2954; 2959; 6148; 6683; 

2095; 5284; 11287; 11947; 15043; 

2095; 8587; 9140; 5318; 12335; 

11178; 8948; 9085; 9613; 15290; 

4452; 5297; 8935; 9817; 14068; 

10935; 3361; 12486; 2516; 2872; 

4287; 4302; 4916; 5306; 6411; 7119; 

10737; 11988; 11988; 4287; 8413; 

8418; 9595; 10204; 10341; 12121; 

934; 1005; 5330; 5936; 5938; 5943; 

5948; 5954; 5959; 11136; 6940; 6042; 

7529; 7531; 7536; 7541; 7546; 747; 

4104; 8636; 4893; 12932; 13234; 

5933; 7526; 8291; 8587; 8950; 8970; 

10003; 11178; 11287; 11947; 12335; 

15043; 13471; 15189; 15603 

neci / 5   

  4885; 10850; 10850; 4885; 5819 

nere / 103   

  138; 1396; 1396; 4158; 4168; 5088; 

5090; 5095; 6049; 6785; 8198; 8749; 

9662; 10657; 10660; 10662; 10667; 

10672; 10677; 11824; 13178; 13253; 

13254; 13254; 13559; 514; 517; 519; 

524; 529; 534; 539; 1283; 1285; 3789; 

3921; 3974; 5116; 5463; 5969; 7484; 

7630; 11844; 329; 331; 336; 341; 346; 

3698; 3700; 3704; 3709; 5376; 6991; 
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14277; 14279; 14280; 14281; 3695; 

5373; 13558; 2051; 4042; 4486; 7535; 

14114; 4160; 636; 2745; 2995; 3561; 

4563; 4709; 4711; 4716; 4721; 4726; 

4731; 7333; 7336; 12485; 5376; 

11197; 3431; 3431; 4163; 4164; 4754; 

4776; 8366;8366; 14069; 14069; 5674; 

11464; 5284; 5423; 6123; 13708; 

13676; 4004; 5692; 15230 

o / 152 

  1877; 1895; 1898; 1981; 2163; 2310; 

2325; 4294; 6891; 7577; 7577; 7673; 

8319; 8321; 8326; 8331; 8337; 8809; 

8811; 8816; 8821; 8826; 8831; 8838; 

8957; 9558; 9920; 10507; 11721; 

13437; 13518; 14523; 14601; 14636; 

14648; 14871; 7926; 7927; 7928; 463; 

903; 996; 2872; 5521; 5523; 5528; 

5533; 6264; 6714; 6720; 6791; 8319; 

8997; 9448; 9803; 9805; 9810; 9815; 

9820; 9842; 10999; 11178; 11180; 

11187; 11192; 11197; 11997; 12580; 

13975; 14347; 3048; 12668; 895; 

2419; 2497; 2779; 2890; 2919; 4303; 

4944; 6762; 7919; 8797; 2491; 2801; 

2807; 3693; 3751; 8673; 11569; 

11830; 13727; 14899; 14902; 14903; 

15346; 7227; 12898; 14035; 9245; 

15453; 9703; 14764; 14881; 15549; 

14900; 229; 1764; 2030; 2556; 3831; 

3890; 4657; 6363; 6721; 7676; 7681; 

7868; 10138; 11903; 12018; 12977; 

13330; 13877; 14842; 480; 732; 969; 

1020; 1074; 2271; 2771; 2924; 4429; 

4443; 4448; 4486; 6524; 6633; 7447; 

8405; 8656; 9387; 11019; 12657; 

13241; 13395; 13758; 13799; 15128; 

15129; 15266 

ol / 3   

 4378; 5965; 8396  

ora / 11   

  2214; 5319; 5619; 15381; 15384; 

13673; 4291; 6279; 12875; 1581; 

11344 

öylesi / 1   

  10224 

sana / 133   

  318; 548; 702; 816; 998; 1246; 1259; 

1280; 1532; 1554; 1582; 1780; 1864; 

1941; 2020; 2042; 2053; 2390; 2553; 

2619; 2691; 3630; 3674; 3697; 3697; 

3718; 3719; 3731; 3814; 3905; 4380; 

5087; 5187; 5194; 5353; 5353; 5603; 

5752; 5785; 5804; 5806; 5811; 5813; 

5816; 5821; 5863; 6518; 6518; 6663; 

6675; 6693; 6695; 6700; 6704; 6709; 

6869; 6947; 7005; 7136; 7419; 7768; 

8016; 8213; 8556; 8623; 8821; 8826; 

8842; 8898; 8918; 9005; 9187; 9190; 

9288; 9290; 9295; 9297; 9300; 9305; 

9470; 9603; 9605; 9610; 9615; 9620; 

9670; 9894; 9995; 10073; 10122; 

10582; 10714; 10794; 10865; 11132; 

11352; 11464; 11466; 11471; 11476; 

11481; 11486; 11491; 11563; 11569; 

11571; 11792; 11858; 12042; 12120; 

12162; 12268; 12504; 13187; 13187; 

13240; 13428; 14015; 14043; 14485; 

14486; 14494; 14505; 14977; 15161; 

15162; 15167; 15168; 15178; 15188; 

15201; 15214; 15611 

sen / 366 

  41; 56; 75; 314; 345; 356; 514; 517; 

519; 524; 529; 534; 539; 550; 556; 

597; 609; 710; 909; 915; 928; 929; 

1266; 1285; 1360; 1788; 1788; 1806; 

1808; 1808; 1823; 1971; 2035; 2120; 

2439; 2616; 2725; 3054; 3137; 3658; 

3675; 3728; 3729; 3729; 3733; 3846; 

4121; 4371; 4373; 4378; 4383; 4388; 

4695; 4729; 4953; 4979; 4981; 4986; 

4991; 4996; 5075; 5209; 5383; 5432; 

5674; 5751; 6384; 6390; 7273; 7351; 

7875; 7895; 8251; 8251; 8536; 8556; 

8824; 8844; 8850; 8854; 8897; 8919; 

8993; 9015; 9074; 9220; 9289; 9341; 

9675; 9767; 9895; 9974; 10444; 

10452; 10537; 10736; 10787; 10839; 

10843; 10847; 10857; 10860; 10862; 

10867; 10872; 10877; 11178; 11291; 

11469; 11479; 11505; 11568; 11573; 

11708; 11721; 12043; 12052; 12130; 
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12328; 12463; 12473; 12484; 12486; 

12489; 12842;  12852; 12853; 12862; 

13186; 13426; 13437; 13471; 13646; 

13648; 13651; 13734; 13994; 14069; 

14147; 14277; 14281; 14379; 14495; 

14504; 14656; 14870; 14953; 14972; 

14973; 14973; 15164; 15173; 15256; 

2035; 3726; 3909; 4303; 4371; 4373; 

4378; 4383; 4388; 4540; 6948; 8844; 

10236; 13245; 13645; 14117; 14118; 

15092; 15097; 926; 1968; 2018; 2331; 

2643; 3368; 3716; 3720; 4125; 5015; 

5036; 5194; 5200; 5765; 5901; 6552; 

6671; 7019; 7135; 7142; 8106; 8844; 

9129; 10751; 10977; 11502; 12449; 

12456; 12459; 12469; 12868; 45; 46; 

48; 69; 74; 280; 296; 323; 343; 635; 

715; 921; 935; 1552; 1649; 1959; 

1963; 2333; 2376; 2703; 3253; 3265; 

3356; 3357; 3358; 3404; 3406; 3411; 

3416; 3421; 3529; 3659; 3661; 3666; 

3671; 3676; 3681; 3900; 4338; 4355; 

4723; 5414; 6118; 6703; 6874; 7142; 

7142; 7880; 8016; 8474; 8557; 8826; 

8847; 8974; 9124; 9219; 9230; 9558; 

10252; 10294; 10587; 10704; 10891; 

11360; 11511; 11857; 12451; 12468; 

12474; 12487; 12490; 14269; 14275; 

14618; 14908; 235; 314; 339; 603; 

733; 1097; 1102; 1260; 1302; 1596; 

1733; 1820; 1883; 2019; 2021; 2026; 

2031; 2034; 2036; 2053; 2108; 2282; 

2554; 2556; 2561; 2566; 2580; 2608; 

2635; 2641; 2647; 2655; 2801; 3120; 

3529; 3707; 3814; 4342; 4575; 4580; 

4769; 4979; 4981; 4986; 4991; 4994; 

4996; 5088; 5090; 5095; 5211; 6658; 

6701; 7016; 7065; 7237; 7769; 7785; 

8252; 8291; 8630; 8980; 8994; 9177; 

9669; 9677; 9877; 9902; 10287; 

10732; 10743; 11468; 12118; 12256; 

12478; 12842; 12957; 13673; 14985; 

13363; 13364; 8509; 2651; 4978; 

4988; 5019; 3401; 2551 

siz / 59   

  1026; 1028; 1043; 1045; 1048; 8141; 

8613; 8731; 10360; 14917; 6124; 

6997; 7256; 10370; 12499; 856; 856; 

1025; 3558; 4047; 4392; 5454; 5653; 

5653; 6135; 6139; 6140; 6730; 6982; 

7335; 9275; 9698; 11865; 11875; 

12497; 175; 1028; 3315; 3570; 4041; 

8155; 10354; 11865; 11875; 12078; 

13478; 13483; 13486; 13500; 14828; 

2203; 4035; 5608; 7247; 12069; 6168; 

7666; 8263; 3556 

şey / 44   

  271; 1590; 2720; 3036; 4003; 5406; 

5410; 6292; 7863; 9984; 10474; 

10913; 10914; 10945; 11185; 12064; 

12176; 12307; 12417; 12947; 13083; 

14042; 15289; 9337; 12064; 4581; 

895; 3596; 9542; 15333; 5929; 424; 

11893; 8907; 9459; 11137; 10015; 

11719; 13553; 10103; 9784; 10954; 

11214; 13545 

şöylesi / 12   

  5130; 6677; 7464; 8167; 8465; 8721; 

9942; 11114; 12306; 13557; 13722; 

13852 

şu / 8 

  7114; 7114; 8008; 8823; 11535; 

11869; 12619; 13321 

şuracık / 3   

  12579; 12690; 13394 

şura / 9  

  842; 6481; 14464; 10532; 7787; 

9332; 10681; 13705; 14954 

tümü / 3   

  7666; 8892; 11691 

4.3. SIFATLAR 

acayip / 4 

  7518; 8209; 10815; 11774 

acı / 10 
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  976; 1418; 1651; 3295; 4640; 5358; 

9876; 13679; 10047; 13111 

aç / 4 

  3165; 10014; 12409; 14435 

açık / 7 

  982; 992; 2719; 9881; 10884; 11120; 

13162 

adaletsiz / 4 

  2313; 2320; 2328; 3230 

adı güzel / 5 

  4332; 4334; 4339; 4344; 4349 

adi / 1 

  11603 

adil / 1 

  1735 

ağır / 4 

  6986; 8643; 13058; 14586 

ağzı dualı / 1 

  14780 

ağzındaki / 2 

  6164; 7014 

ahır / 2 

  8023; 8438 

ahmak / 4 

  4370; 5990; 7311; 12153 

ahretteki / 2 

  10459; 11414 

ahu / 1 

  8752 

ak / 11 

  1856; 4284; 5504; 5515; 5909; 8550; 

9520; 10488; 12758; 13278; 14607 

ak giysili / 1 

  12169 

ak kanatlı / 1 

  13289 

ak perçemli / 1 

  12203 

akıllı / 1 

  7460 

akılsız / 2 

  2938; 12892 

aklı eksik / 1 

  476 

aksakallı / 1 

  3923 

aksi / 1 

  4693 

al / 6 

  7731; 8558; 11101; 13351; 13360; 

13367 

al başlı / 2 

  13288; 14497 

ala / 6 

  4138; 4547; 4691; 5724; 7423; 11263 

alacalı / 2 

  12551; 14460 

alçak / 1 

  605 

alışık / 1 
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  12677 

alnımdaki / 1 

  12261 

altı / 6 

  1445; 5065; 9664; 10681; 11761; 

12201 

altı kova / 1 

  4208 

altın / 1 

  9481 

altmış beş / 1 

  10541 

amansız / 3 

   8520; 11446; 15186 

ana / 2 

  7663; 9929 

anasız / 1 

  3020 

anlamlı / 3 

  10581; 13459; 14018 

anlamsız / 1 

  9462 

apak / 1 

  13386 

ara / 2 

  105; 5388 

aradaki / 1 

  5948 

ardımdaki / 1 

  743 

arka / 1 

  14466 

arı / 1 

  8609 

asık / 2 

  3119; 5887 

asıkça / 1 

  2052 

asıl / 3 

  4613; 8998; 11920 

asil / 1 

  12004 

aşikâr / 1 

  4279 

aslan / 1 

  1383 

ateş / 1 

  3277 

atlı / 1 

  1687 

ayıcı / 1 

  14421 

ayıp / 1 

  4838 

aynı / 10 

  4045; 8335; 9681; 10814; 10814; 

11893; 12856; 12857; 12860; 15593 

ayrı / 3 

  3998; 4418; 10969 

ayrılıktan / 1 
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  9465 

ayyaş / 1 

  14927 

az / 2 

  4407; 8541 

azgın / 1 

  2891 

aziz / 4 

  1770; 1860; 13956; 15427 

babası belirsiz / 1 

  14973 

baharsız / 1 

  11451 

bahtsız / 1 

  4860 

bal ırmaklı / 1 

  12874 

ballı / 1 

  14819 

bandıralı / 1 

  14403 

baskın / 1 

  14975 

basit / 1 

  14854 

bay / 1 

  9432 

bazı / 1 

  3410 

bağımsız / 1 

  7147 

baş / 2 

  1760; 14428 

başka / 29 

  693; 822; 936; 1714; 2116; 2210; 

3721; 3724; 4573; 4615; 4619; 5615; 

5929; 8534; 8789; 8908; 9331; 10149; 

10664; 10830; 11256; 11592; 11676; 

12417; 12989; 14369; 14638; 15289; 

15333 

başı belalı / 1 

  13630 

başıboş / 1 

  5382 

başımdaki / 3 

  3136; 7176; 7314 

bebekli / 1 

  13754 

bed niyetli / 1 

  12556 

bedensiz / 1 

  7619 

belalı / 7 

  120; 376; 5506; 7491; 8161; 8159; 

15372 

belasız / 1 

  1187 

belindeki / 1 

  14357 

belli / 1 

  15261 
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bendeki / 2 

  12084; 12866 

benzer / 1 

  10355 

berbat / 2 

  401; 598 

berhava / 1 

  11143 

berrak / 2 

  8855; 8855 

beş / 11 

  632; 1563; 1920; 6112; 8258; 9039; 

9454; 12403; 13945; 14910; 15448 

beş yüz / 2 

  7770; 9694 

beter / 1 

  14443 

beyaz / 10 

  3552; 4068; 7747; 9515; 9947; 

12517; 12792; 12924; 13588; 14458 

beyindeki / 1 

  13881 

beyinsiz / 1 

  791 

bîçare / 9 

  1695; 2273; 2276; 2301; 5601; 6601; 

7078; ; 8346; 11170 

bîçarecik / 1 

  7918 

bîhaber / 1 

  8029 

bilgisiz / 1 

  15376 

bin / 46 

  6; 1460; 1596; 2183; 2183; 2198; 

2198; 3674; 3692; 3864; 3911; 4136; 

6004; 6750; 7692; 8118; 8303; 8303; 

8797; 9105; 9142; 9364; 9408; 9513; 

9618; 9787; 10689; 11047; 11315; 

11453; 11767; 11820; 12699; 12902; 

13339; 13475; 13694; 13700; 13856; 

14047; 14048; 14253; 14262; 14554; 

14718; 14731 

bin beş yüz / 1 

  6481 

bin bir / 11 

  1359; 1585; 1687; 2507; 3136; 3569; 

6676; 6980; 8018; 8662; 15016 

bin çeşit / 1 

  12202 

bin çiçekli / 1 

  4559 

bin senelik / 1 

  11557 

bin şahitli / 1 

  8964 

bin yıllık / 6 

  638; 840; 842; 8370; 9243; 14180 

binlerce / 1 

  13051 

bir / 974 

  5; 84; 89; 99; 132; 148; 150; 154; 

157; 219; 221; 226; 231; 236; 241; 

370; 380; 380; 381; 381; 407; 518; 

531; 532; 544; 609; 618; 632; 638; 

651; 653; 659; 697; 697; 703; 703; 
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748; 750; 751; 752; 754; 761; 763; 

764; 769; 771; 776; 781; 804; 806; 

811; 816; 816; 827; 842; 878; 885; 

908; 933; 948; 953; 965; 1013; 1015; 

1020; 1083; 1091; 1092; 1097; 1202; 

1215; 1274; 1295; 1310; 1368; 1370; 

1390; 1428; 1495; 1558; 1563; 1566; 

1586; 1598; 1611; 1613; 1625; 1627; 

1632; 1637; 1671; 1687; 1692; 1705; 

1707; 1760; 1778; 1823; 1823; 1898; 

1970; 1970; 1975; 1985; 1997; 2031; 

2036; 2052; 2075; 2075; 2096; 2098; 

2101; 2119; 2130; 2142; 2163; 2166; 

2193; 2253; 2258; 2269; 2269; 2286; 

2295; 2333; 2341; 2360; 2380; 2386; 

2391; 2423; 2423; 2458; 2480; 2481; 

2521; 2555; 2558; 2564; 2570; 2601; 

2679; 2698; 2720; 2723; 2737; 2741; 

2746; 2795; 2796; 2842; 2842; 2845; 

2851; 2858; 2862; 2864; 2874; 2909; 

2915; 2936; 2938; 2959; 2975; 2982; 

2992; 3026; 3028; 3033; 3038; 3043; 

3085; 3087; 3191; 3207; 3215; 3255; 

3277; 3311; 3318; 3332; 3386; 3405; 

3413; 3415; 3418; 3459; 3461; 3471; 

3481; 3496; 3542; 3545; 3581; 3588; 

3593; 3618; 3619; 3645; 3693; 3721; 

3736; 3779; 3835; 3837; 3856; 3864; 

3897; 3932; 3946; 3951; 3955; 3961; 

4009; 4012; 4018; 4064; 4085; 4092; 

4095; 4135; 4174; 4190; 4192; 4209; 

4213; 4219; 4233; 4234; 4272; 4286; 

4286; 4316; 4316; 4319; 4321; 4321; 

4336; 4353; 4358; 4387; 4394; 4404; 

4437; 4445; 4460; 4469; 4641; 4665; 

4695; 4719; 4742; 4781; 4788; 4790; 

4793; 4796; 4853; 4881; 4901; 4961; 

5040; 5045; 5072; 5080; 5104; 5106; 

5111; 5116; 5121; 5133; 5140; 5194; 

5201; 5208; 5210; 5213; 5220; 5230; 

5231; 5232; 5237; 5251; 5268; 5278; 

5291; 5336; 5361; 5392; 5410; 5414; 

5419; 5520; 5522; 5525; 5526; 5570; 

5716; 5765; 5774; 5818; 5820; 5858; 

5930; 5966; 5981; 5989; 5996; 6004; 

6058; 6113; 6136; 6187; 6219; 6232; 

6233; 6233; 6240; 6241; 6248; 6292; 

6318; 6328; 6329; 6363; 6454; 6458; 

6461; 6461; 6470; 6493; 6502; 6523; 

6592; 6610; 6615; 6628; 6633; 6659; 

6661; 6666; 6671; 6724; 6730; 6731; 

6731; 6732; 6747; 6747; 6748; 6749; 

6749; 6753; 6780; 6798; 6814; 6915; 

6920; 6965; 6970; 6985; 7005; 7018; 

7031; 7042; 7047; 7049; 7051; 7057; 

7059; 7076; 7104; 7138; 7143; 7220; 

7249; 7253; 7269; 7276; 7329; 7342; 

7354; 7414; 7425; 7470; 7518; 7626; 

7640; 7651; 7659; 7692; 7736; 7758; 

7775; 7775; 7780; 7847; 7847; 7863; 

7889; 7901; 7902; 7902; 7903; 7906; 

7912; 7926; 7927; 7934; 7941; 7942; 

7980; 7984; 8123; 8135; 8156; 8167; 

8169; 8169; 8225; 8237; 8239; 8251; 

8251; 8318; 8320; 8328; 8329; 8330; 

8368; 8437; 8459; 8467; 8501; 8519; 

8526; 8526; 8532; 8534; 8536; 8537; 

8544; 8544; 8546; 8547; 8574; 8643; 

8657; 8698; 8699; 8704; 8750; 8788; 

8788; 8813; 8823; 8828; 8835; 8844; 

8849; 8854; 8874; 8875; 8876; 8907; 

8913; 8919; 8924; 8993; 9003; 9003; 

9005; 9020; 9047; 9096; 9103; 9105; 

9119; 9127; 9142; 9162; 9198; 9236; 

9250; 9279; 9280; 9309; 9331; 9338; 

9346; 9358; 9380; 9388; 9403; 9412; 

9430; 9431; 9437; 9449; 9454; 9470; 

9471; 9503; 9505; 9510; 9513; 9525; 

9541; 9559; 9587; 9620; 9635; 9669; 

9671; 9677; 9692; 9702; 9748; 9769; 

9776; 9797; 9802; 9824; 9848; 9850; 

9876; 9887; 9894; 9895; 9897; 9926; 

9962; 9982; 9984; 10024; 10024; 

10035; 10035; 10044; 10045; 10057; 

10059; 10100; 10115; 10119; 10121; 

10127; 10137; 10147; 10176; 10214; 

10241; 10281; 10293; 10303; 10327; 

10347; 10469; 10484; 10493; 10504; 

10513; 10532; 10537; 10541; 10559; 

10569; 10570; 10574; 10581; 10624; 

10626; 10642; 10644; 10666; 10703; 

10721; 10756; 10758; 10763; 10782; 

10815; 10819; 10913; 10914; 10918; 

10956; 10961; 10969; 11047; 11060; 

11120; 11150; 11165; 11170; 11170; 

11185; 11204; 11223; 11225; 11228; 

11257; 11258; 11265; 11268; 11280; 

11287; 11298; 11298; 11324; 11377; 

11390; 11397; 11399; 11404; 11409; 

11414; 11463; 11474; 11485; 11486; 
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11490; 11517; 11536; 11573; 11586; 

11656; 11656; 11687; 11721; 11721; 

11723; 11781; 11848; 11896; 11941; 

11948; 11953; 12013; 12020; 12020; 

12036; 12048; 12073; 12110; 12110; 

12118; 12137; 12159; 12176; 12176; 

12228; 12228; 12268; 12298; 12301; 

12307; 12320; 12328; 12336; 12399; 

12401; 12473; 12489; 12536; 12536; 

12551; 12554; 12582; 12606; 12609; 

12631; 12674; 12675; 12689; 12698; 

12702; 12709; 12716; 12718; 12719; 

12721; 12722; 12723; 12724; 12738; 

12741; 12744; 12745; 12746; 12759; 

12772; 12775; 12778; 12780; 12814; 

12832; 12833; 12839; 12886; 12911; 

12915; 12926; 12927; 12934; 12936; 

12956; 12970; 12975; 12983; 12991; 

12998; 13005; 13006; 13010; 13017; 

13018; 13025; 13031; 13049; 13089; 

13121; 13121; 13139; 13167; 13231; 

13238; 13265; 13266; 13272; 13284; 

13287; 13302; 13356; 13357; 13375; 

13404; 13408; 13459; 13462; 13468; 

13480; 13485; 13486; 13510; 13511; 

13512; 13538; 13545; 13564; 13566; 

13569; 13581; 13584; 13588; 13605; 

13611; 13612; 13627; 13632; 13633; 

13634; 13645; 13646; 13648; 13682; 

13684; 13694; 13695; 13696; 13702; 

13715; 13729; 13736; 13747; 13749; 

13752; 13791; 13814; 13815; 13862; 

13875; 13914; 13945; 13960; 13976; 

13979; 13981; 13988; 13994; 13996; 

14019; 14023; 14032; 14050; 14053; 

14054; 14055; 14059; 14064; 14094; 

14095; 14151; 14153; 14159; 14163; 

14180; 14183; 14195; 14206; 14233; 

14236; 14246; 14253; 14285; 14287; 

14288; 14293; 14295; 14297; 14307; 

14323; 14352; 14358; 14359; 14369; 

14399; 14399; 14402; 14412; 14419; 

14420; 14447; 14451; 14454; 14466; 

14471; 14472; 14489; 14495; 14501; 

14504; 14507; 14513; 14514; 14515; 

14527; 14535; 14546; 14550; 14555; 

14562; 14573; 14596; 14605; 14606; 

14612; 14613; 14634; 14636; 14638; 

14645; 14648; 14649; 14665; 14674; 

14707; 14716; 14722; 14738; 14740; 

14763; 14764; 14772; 14802; 14824; 

14837; 14846; 14871; 14890; 14904; 

14908; 14921; 14924; 14924; 14927; 

14932; 14942; 14962; 14997; 15020; 

15025; 15026; 15027; 15032; 15036; 

15040; 15042; 15053; 15079; 15084; 

15124; 15157; 15159; 15160; 15168; 

15193; 15195; 15222; 15223; 15237; 

15248; 15253; 15269; 15281; 15287; 

15293; 15314; 15315; 15326; 15339; 

15349; 15364; 15365; 15365; 15379; 

15381; 15382; 15384; 15414; 15415; 

15416; 15471; 15524; 15524; 15528; 

15542; 15580; 15581; 15588; 15592; 

745; 1578; 1995; 2568; 4257; 4606; 

4778; 6056; 6056; 6656; 6745; 9079; 

9307; 9501; 9645; 10723; 10949; 

11839; 12039; 12734; 12950; 13263; 

13466; 13555; 13958; 14177; 14568; 

14720; 14830; 14919; 14987; 15412 

bir avuç / 5 

  3973; 12955; 13059; 13124; 13271 

bir buçuk / 1 

  6112 

bir çift / 1 

  3158 

bir çuval / 3 

  47; 1888; 13700 

bir damla / 4 

  6758; 7795; 12986; 12994 

bir demet / 1 

  12981 

bir dilim / 3 

  793; 13397; 15421 

bir fincan / 1 

  14237 

bir içim / 1 
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  1460 

bir karış / 4 

  1328; 2492; 3597; 7786 

bir kucak / 1 

  7345 

bir nefeslik / 1 

  6474 

bir tas / 1 

  13060 

bir ton / 1 

  2698 

bir torba / 1 

  12843 

bir tutam / 2 

  12954; 12968 

bir tutamcık / 1 

  12827 

bir yığın / 1 

  4108 

bir yudum / 1 

  2595 

biraz / 9 

  8912; 9781; 10225; 10908; 12726; 

12726; 14885; 14886; 15523 

birazcık / 1 

  9038 

birkaç / 11 

  208; 3792; 11150; 11630; 11630; 

11898; 13401; 13829; 13831; 13833; 

15118 

bitmeziye / 3 

  12703; 12910; 14489 

bizdeki / 1 

  4573 

boğuk / 1 

  12528 

boklu / 1 

  10104 

bol / 3 

  1016; 3235; 7369 

bolluktaki / 1 

  13175 

bordo / 1 

  15195 

boz / 7 

  5826; 7109; 9114; 9320; 10277; 

11637; 12276 

bozuk / 2 

  12264; 12329 

boş / 22 

  952; 1218; 1656; 2001; 2889; 4001; 

4907; 7592; 8413; 9279; 9316; 9319; 

9472; 9475; 9774; 10367; 10632; 

10665; 10684; 11747; 11891; 14378 

bölücü / 1 

  15176 

bölük / 1 

  10914 

böyle / 63 

  312; 522; 552; 1229; 1500; 1507; 

1853; 2347; 2481; 3125; 3160; 3648; 

3835; 3862; 3932; 3974; 4397; 4406; 

4460; 4469; 4492; 4877; 4961; 5902; 

6418; 7143; 7249; 7259; 7297; 7852; 
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7922; 8171; 8218; 8278; 8320; 8328; 

8334; 8435; 8436; 8436; 8657; 8835; 

9079; 9087; 9098; 9371; 9385; 9590; 

10057; 10457; 10665; 10758; 10954; 

11083; 11257; 11324; 11846; 12264; 

12352; 14059; 14824; 15007; 15008 

bronz kulplu / 1 

  13501 

bu / 399 

  127; 219; 221; 226; 230; 231; 236; 

241; 278; 311; 313; 328; 433; 439; 

514; 517; 519; 521; 524; 529; 534; 

539; 580; 625; 688; 704; 718; 742; 

778; 837; 1047; 1082; 1107; 1206; 

1260; 1266; 1283; 1285; 1293; 1359; 

1361; 1492; 1492; 1519; 1627; 1662; 

1691; 1713; 1915; 1971; 2058; 2115; 

2144; 2181; 2196; 2203; 2225; 2280; 

2305; 2318; 2406; 2581; 2669; 2670; 

2686; 2697; 2724; 2795; 2795; 2796; 

2796; 2806; 2971; 2973; 3004; 3018; 

3053; 3056; 3108; 3114; 3128; 3145; 

3168; 3225; 3240; 3245; 3286; 3308; 

3537; 3566; 3598; 3658; 3699; 3699; 

3760; 3835; 4123; 4276; 4436; 4451; 

4461; 4480; 4480; 4490; 4495; 4503; 

4569; 4608; 4615; 4645; 4645; 4754; 

4783; 4814; 4875; 4893; 4960; 5145; 

5232; 5258; 5263; 5471; 5480; 5509; 

5577; 5608; 5674; 5686; 5692; 5803; 

5854; 5856; 5865; 5923; 5958; 5963; 

5976; 5986; 5994; 6015; 6065; 6101; 

6133; 6138; 6139; 6345; 6390; 6432; 

6447; 6464; 6508; 6537; 6537; 6543; 

6556; 6718; 6725; 6757; 6810; 6869; 

6882; 6897; 6913; 6945; 6975; 6986; 

6988; 6988; 7018; 7076; 7101; 7103; 

7120; 7120; 7125; 7135; 7145; 7318; 

7338; 7396; 7403; 7458; 7665; 7908; 

7913; 7916; 8221; 8390; 8390; 8395; 

8476; 8508; 8520; 8520; 8587; 8623; 

8677; 8776; 8801; 8816; 8816; 8816; 

8872; 8898; 8987; 9108; 9108; 9117; 

9150; 9163; 9207; 9235; 9257; 9302; 

9336; 9399; 9402; 9430; 9482; 9482; 

9484; 9484; 9494; 9494; 9709; 9717; 

9761; 9775; 9817; 9835; 9836; 9865; 

9865; 9892; 9916; 9920; 9954; 10017; 

10160; 10172; 10316; 10324; 10357; 

10393; 10420; 10421; 10453; 10515; 

10524; 10535; 10550; 10550; 10565; 

10565; 10580; 10580; 10592; 10592; 

10627; 10650; 10682; 10725; 10725; 

10730; 10741; 10781; 10815; 10817; 

10822; 10827; 10832; 10844; 11098; 

11100; 11172; 11189; 11292; 11330; 

11334; 11334; 11370; 11373; 11375; 

11380; 11387; 11392; 11426; 11426; 

11470; 11525; 11544; 11576; 11694; 

11698; 11701; 11708; 11844; 11857; 

11874; 11884; 11934; 11986; 12042; 

12116; 12152; 12159; 12162; 12177; 

12269; 12324; 12337; 12529; 12530; 

12532; 12537; 12538; 12549; 12587; 

12678; 12679; 12748; 12821; 12823; 

12837; 12841; 12889; 12896; 12901; 

12905; 12911; 12957; 13033; 13118; 

13119; 13128; 13128; 13146; 13174; 

13175; 13178; 13180; 13209; 13274; 

13320; 13345; 13358; 13363; 13364; 

13369; 13381; 13403; 13417; 13419; 

13429; 13442; 13504; 13511; 13543; 

13635; 13641; 13697; 13735; 13835; 

13918; 13956; 14066; 14073; 14363; 

14368; 14368; 14372; 14421; 14547; 

14547; 14548; 14586; 14592; 14627; 

14774; 14825; 14825; 14832; 14839; 

14842; 14845; 14913; 14913; 14914; 

14917; 14935; 14991; 14991; 15000; 

15107; 15143; 15153; 15188; 15292; 

15351 

buçuk / 1 

  10914 

buğulu / 1 

  8747 

bu kadar / 13 

  1458; 1606; 4053; 7309; 9087; 9098; 

12346; 12347; 13638; 14835; 14840; 

15098; 15099 

budala / 5 

  2180; 2195; 2277; 2302; 7514 
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bulanık / 2 

  3629; 10007 

bulgur / 1 

  14019 

bunak / 1 

  15079 

bunca / 53 

  386; 1269; 1461; 1642; 1668; 1798; 

2791; 2969; 3453; 4356; 4763; 5377; 

5745; 5852; 5873; 6060; 6125; 6664; 

6664; 6805; 7263; 7528; 7709; 7709; 

7819; 8068; 8069; 8705; 8766; 8766; 

8836; 8836; 8962; 8962; 9299; 9299; 

9871; 10131; 11110; 11184; 11191; 

11908; 11923; 12019; 12308; 12353; 

12370; 13647; 13728; 13833; 13928; 

14717; 15451 

buradaki / 1 

  5257 

buruk / 1 

  11239 

buzlu / 2 

  9022; 12369 

bükük / 1 

  14970 

bütün / 39 

  26; 641; 643; 1140; 1235; 1345; 

1613; 1745; 2069; 2103; 2751; 3713; 

3815; 4212; 4403; 4632; 4724; 5247; 

5249; 5458; 5470; 5753; 6070; 6524; 

7380; 8393; 9266; 10799; 11529; 

11596; 11913; 11930; 12120; 12424; 

12452; 13036; 13656; 14688; 14857 

büyük / 15 

  3110; 6992; 8638; 9141; 9235; 9912; 

10066; 10790; 10982; 11253; 11924; 

13521; 13890; 14260; 14860 

cahil / 2 

  6516; 7253 

can / 1 

  11113 

can alıcı / 3 

  470; 12679; 14759 

canlı / 1 

  4176 

cennetlik / 1 

  10471 

cennetteki / 1 

  4931 

ceren / 1 

  11649 

ceylan / 2 

  770; 1835 

cezasız / 1 

  2759 

cılbaktaki / 1 

  12214 

cici / 2 

  15262; 15259 

cilvelisi / 1 

  12663 

cingöz / 1 

  13825 

coşkun / 1 
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  7690 

cümle / 2 

  4991; 14899 

çağdaş / 1 

  11340 

çamlı / 3 

  7252; 11375; 12230 

çamurlu / 2 

  8772; 10010 

çar / 1 

  4282 

çekiş / 1 

  12749 

çatal / 1 

  10145 

çatık / 2 

  12998; 13007 

çatısız / 2 

  2973; 5856 

çeşit / 3 

  5729; 9127; 11165 

çevre / 2 

  4597; 7230 

çıngıraklı / 2 

  12635; 14891 

çıplak / 5 

  982; 992; 6373; 10377; 11110 

çiçekli / 2 

  9142; 14820 

çiçekçi / 1 

  12609 

çift / 2 

  7934; 10003 

çifte / 3 

  11111; 11668; 13479 

çifte nallı / 1 

  7279 

çil yüzlü / 1 

  15041 

çilekli / 1 

14821 

çingene / 1 

  541 

çizgili kravatlı / 1 

  14602 

çobansız / 1 

  7263 

çok / 54 

  163; 756; 1086; 1203; 1296; 2638; 

2645; 2976; 3036; 3547; 3842; 3933; 

4073; 4407; 4409; 4579; 4871; 4882; 

7180; 7252; 7540; 8853; 8959; 9021; 

9147; 9237; 9506; 9632; 9747; 9916; 

10265; 10474; 10502; 10512; 10713; 

11087; 11149; 11173; 11208; 11608; 

11614; 12133; 12481; 13494; 13594; 

13812; 13878; 13924; 13925; 14050; 

14153; 14468; 14735; 15459 

çökük / 1 

  980 

çulsuz / 1 

  15375 
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çürük / 8 

  1291; 2864; 5188; 6185; 10709; 

11168; 11949; 12170 

daldaki / 1 

  14006 

damattaki / 1 

  13759 

damla / 1 

  3792 

dangalak / 1 

  9386 

dar / 5 

  1673; 1946; 2802; 3315; 10615 

davasız / 1 

  2743 

dayanıklı / 1 

  14539 

daz / 1 

  1605 

deccal / 1 

  7613 

değersiz / 1 

  6981 

değişik / 1 

  9563 

deha / 7 

  3161; 3166; 3171; 3176; 3179; 3181; 

3186 

deli / 7 

  162; 245; 247; 8400; 11360; 12217; 

12264 

demir / 1 

  9205 

demlik / 1 

  4085 

derin / 2 

  2740; 12999 

dertli / 4 

  861; 864; 7329; 12567 

derviş / 1 

  7565 

dışardaki / 1 

  10230 

dik / 5 

  10495; 12832; 14470; 15071; 15091 

dikili / 2 

  2936; 13404 

dili bol / 1 

  11191 

dili tatlı / 1 

  12608 

dipsiz / 2 

  13918; 14697 

dişi / 1 

  14292 

divane / 13 

  1078; 1080; 2275; 2299; 5390; 5393; 

5395; 5400; 5404; 6535; 6642; 6958; 

10159 

divitli / 1 

  4230 
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doğru / 9 

  3970; 4882; 7335; 8090; 8577; 

11411; 11725; 11725; 11979 

doksan / 1 

  1821 

doksanlı / 2 

  9145; 9147 

dokuz aylık / 1 

  708 

dolu / 4 

  6649; 7634; 12724; 13266 

donuk / 1 

  14018 

dost / 18 

  4363; 4425; 4625; 4748; 4971; 5513; 

5563; 6031; 6161; 6742; 6763; 6795; 

7764; 8670; 9752; 10174; 10198; 

11091 

dökük / 1 

  15064 

dört / 30 

  193; 844; 858; 1256; 1258; 1463; 

1542; 1626; 2215; 2364; 2916; 3037; 

3641; 4271; 4921; 5620; 7302; 7313; 

7519; 7591; 9136; 10957; 10972; 

10986; 11588; 11913; 12080; 12461; 

13457; 14935 

dört bin yıllık / 1 

  10056 

dört boynuzlu / 1 

  4197 

dört mevsimli / 1 

  9125 

dört yüz / 1 

  15182 

dört yüz elli / 1 

  9702 

dövüşsüz / 1 

  2738 

dualı / 2 

  4230; 13030 

dudu / 1 

  7182 

dul / 1 

  11396 

dumanlı / 4 

  2729; 6044; 8538; 13321 

durgun / 1 

  11351 

duru / 2 

  9048; 13374 

dü / 1 

  8481 

dümdüz / 1 

  3143 

dünkü / 1 

  11702 

dünyadaki / 2 

  10263; 11413 

dünyalar tatlısı / 1 

  12108 

dürüst / 2 
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  11951; 11952 

düz / 6 

  482; 4069; 9421; 11671; 12218; 

12274 

düzgün / 1 

  880 

ebedî / 2 

  2974; 7603 

ebrulu / 1 

  13333 

edepsiz / 1 

  14698 

eksik / 1 

  15090 

ela / 1 

  12644 

eli akrepli / 1 

  15518 

eli bağlı / 1 

  184 

eli çapalı / 1 

  13807 

eli çatlak / 1 

  3628 

eli kanlı / 1 

  11209 

eli nasırlı / 1 

  14507 

elimizdeki / 1 

  13078 

elindeki / 1 

  14356 

elleri kınalı / 1 

  7793 

elli / 5 

  183; 1213; 6457; 9454; 10579 

elli bin / 1 

  12053 

elli milyon / 1 

  2792 

elli yıllık / 1 

  10099 

elmas / 1 

  9481 

emanet / 1 

  6814 

emekçi / 1 

  15433 

emlik / 2 

  1840; 5077 

engin / 4 

  3451; 5660; 7817; 13942 

er / 1 

  4002 

erkekçe / 1 

  13090 

eroin kaplı / 1 

  15267 
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eski / 25 

  1633; 2867; 2942; 3298; 5768; 5805; 

6959; 6960; 7749; 7762; 8214; 8292; 

8294; 8299; 8304; 8309; 8314; 8721; 

10397; 10486; 10675; 11089; 11151; 

13158; 13969 

evdeki / 3 

  1537; 7141; 14328 

evlatsız / 1 

  9581 

evvelki / 2 

  137; 8006 

faizli / 1 

  12935 

fakir / 3 

  1546; 3113; 12028 

fani / 9 

  1941; 2335; 3560; 4185; 6247; 9775; 

10148; 11335; 11335 

farklı / 1 

  11992 

fazla / 1 

  6473 

felekteki / 1 

  9062 

feza / 1 

  3135 

fındık / 1 

  10028 

gamlı / 3 

  4547; 10074; 10915 

gani / 1 

  8496 

garbi / 1 

  12217 

garip / 20 

  113; 127; 142; 698; 1018; 1846; 

2160; 4153; 4192; 4254; 5323; 5375; 

5425; 6288; 7912; 9850; 12308; 

14568; 15075; 15305 

gaygusuz / 1 

  15218 

gayrı / 1 

  12379 

gebe / 1 

  4787 

geceki / 1 

  4495 

gelincik kırmızısı / 1 

  15197 

gelindeki / 1 

  13760 

gerçek / 7 

  3680; 4190; 5040; 5147; 5572; 8149; 

11598 

gerideki / 1 

  10410 

gizemli / 2 

  10257; 12568 

gizli / 9 

  1679; 4880; 7912; 9249; 9514; 9619; 

10008; 10594; 11133 
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göçmen / 1 

  9064 

göğsümdeki / 1 

  11503 

gönlümdeki / 1 

  10467 

görünmezdeki / 3 

  13879; 13884 13887 

gösterişli / 2 

  2002; 7340 

gözü kara / 1 

  8544 

gözü kör / 1 

  11191 

gözü pek / 1 

  3628 

gözümdeki / 3 

  9025; 9461; 13911 

gözündeki / 1 

  14018 

gül / 1 

  10705 

gül yüzlü / 10 

  601; 603; 1487; 4983; 4989; 6551; 

7013; 7560; 10710; 11785 

gülkurusu / 1 

  8539 

günahsız / 1 

  12013 

günlük/ 1 

  14865 

güzel / 33 

  610; 844; 989; 999; 2785; 2787; 

3061; 3062; 3063; 3596; 4319; 5065; 

5406; 6430; 7290; 7563; 8248; 8426; 

8431; 8459; 9369; 9523; 9551; 9926; 

10049; 11610; 12181; 12363; 13223; 

13471; 13509; 14066; 14101 

haçlı / 1 

  13583 

haklı / 1 

  5342 

haksız / 2 

  489; 9792 

ham / 3 

  938; 951; 11423 

hangi / 34 

  1173; 2144; 4042; 4440; 4960; 5320; 

5737; 6548; 6923; 7909; 8665; 8668; 

8949; 9359; 9444; 10005; 10325; 

10794; 10797; 10798; 10869; 10870; 

11471; 11790; 12074; 12236; 12820; 

12821; 13094; 13094; 13505; 14363; 

14370; 14591 

haram / 1 

  10666 

harman yapılı / 1 

  14930 

has / 1 

  9858 

hasret / 1 

  7691 

hasta / 1 

  1310 
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haşin /1 

  8531 

hatasız / 1 

  2754 

havalı / 1 

  12169 

havuzlu / 1 

  12971 

havyarlı / 1 

  11320 

hayal / 1 

  9992 

hayaldeki / 1 

  13069 

hayli / 3 

  3784; 8046; 10077 

hayırsız / 1 

  8174 

hazin / 1 

  7936 

heder / 1 

  118 

helâl / 2 

  7714; 11879 

her / 179 

  179; 296; 407; 424; 623; 626; 814; 

945; 946; 1081; 1093; 1112; 1196; 

1558; 1558; 2079; 2093; 2175; 2768; 

2769; 2918; 3236; 3496; 3568; 3604; 

3714; 3825; 3890; 4003; 4004; 4093; 

4219; 4293; 4294; 4314; 4314; 4314; 

4314; 4338; 4365; 4365; 4553; 4893; 

4988; 5218; 5587; 5635; 5659; 5785; 

5930; 5980; 6005; 6643; 6644; 6790; 

6885; 7070; 7259; 7268; 7280; 7418; 

7514; 7593; 7624; 7624; 7628; 7715; 

7744; 7791; 8086; 8151; 8162; 8229; 

8509; 8509; 8510; 8536; 8537; 8540; 

8562; 8579; 8715; 8821; 8902; 8969; 

9054; 9061; 9127; 9303; 9391; 9430; 

9448; 9459; 9470; 9486; 9486; 9536; 

9568; 9586; 9742; 9765; 9770; 9786; 

9807; 9927; 10032; 10117; 10169; 

10170; 10264; 10319; 10435; 10448; 

10472; 10498; 10554; 10558; 10648; 

10758; 10945; 10967; 11030; 11163; 

11165; 11286; 11458; 11537; 11593; 

11610; 11626; 11718; 11735; 11870; 

11925; 11973; 12008; 12135; 12136; 

12521; 12584; 12711; 12900; 12932; 

13284; 13285; 13411; 13474; 13475; 

13580; 13632; 13633; 13634; 13868; 

13943; 14094; 14095; 14325; 14326; 

14333; 14339; 14487; 14488; 14516; 

14518; 14601; 14605; 14606; 14626; 

14626; 14731; 14880; 14881; 14983; 

15030; 15171; 15290; 15481; 15593; 

15596 

hırsız / 1 

  15269 

hiç / 2 

  5419; 5424 

hiçbir / 9 

  895; 1175; 3520; 4225; 7763; 10549; 

14882; 14936; 15583 

hilâl / 2 

  615; 8236 

homurtulu / 1 

  12779 

hoş / 3 

  610; 7443; 7591 

hurili / 1 
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  5703 

huzursuz / 1 

  10554 

hünkâr yüzlü / 1 

  8201 

hür / 1 

  9404 

ılık / 1 

  13374 

ıssız / 1 

  2290 

ibrişim / 1 

  15270 

içi dolu / 1 

  14551 

içimdeki / 4 

  3466; 3476; 3486; 10505 

içindeki / 2 

  7304; 11276 

iğrenç / 1 

  7614 

ihtiyar / 2 

  7713; 15500 

iki / 46 

  207; 685; 3330; 4371; 4487; 4708; 

6692; 6738; 6863; 7285; 7592; 8187; 

8968; 9397; 9602; 10421; 10493; 

10538; 10542; 10648; 10773; 12179; 

12257; 15041; 15592; 456; 1663; 

2838; 2840; 4058; 4979; 4996; 5225; 

6111; 6792; 7737; 8677; 8765; 9332; 

9487; 10492; 10715; 12406; 12838; 

12981; 14891 

iki baş / 1 

  13398 

iki bin / 1 

  1564 

iki çuval / 1 

  8842 

iki damla / 2 

  2948; 12965 

ikiyüzlü / 4 

  312; 3508; 5728; 5730 

ikrarsız / 1 

  3264 

ilâhi / 1 

  15343 

ilerideki / 1 

  8551 

ilginç / 1 

  15059 

ilk / 10 

  4583; 7916; 9342; 9909; 11623; 

11758; 11711; 12875; 12876; 14301 

imansız / 1 

  11138 

inatçı / 1 

  13430 

ince / 12 

  98; 1814; 4641; 12313; 13369; 9388; 

10575; 11248; 13332; 13374; 15580; 

14021 

ince belli / 1 

  12609 
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incecik / 2 

  14014; 12550 

inceden / 2 

  7051; 14159 

insafsız / 1 

  6595 

insan / 1 

  14287 

insanca / 1 

  7104 

insan kılıklı / 1 

  12855 

insanoğlu / 1 

  11716 

ipek göğüslü / 1 

  13289 

isli / 1 

  902 

ivecen / 1 

  9483 

iyi / 1 

  5714 

iyi günlük / 1 

  3508 

kabarık / 1 

  13002 

kaç / 11 

  1597; 3506; 8777; 9213; 9215; 9513; 

9990; 11857; 12842; 15104; 15276 

kaçıncı / 2 

  9336; 13108 

kahpe / 17 

  518; 1014; 1573; 3537; 3804; 5537; 

5735; 6040; 6042; 6803; 7257; 7776; 

8289; 8291; 9155; 9766; 14370 

kalem / 2 

  3874; 12789 

kalın / 1 

  12687 

kalın duvarlı / 1 

  13115 

kalpsiz / 1 

  13366 

kâmil / 1 

  5591 

kanlı / 5 

  1870; 3408; 3428; 7250; 15428 

kapalı / 3 

  4175; 11451; 13229 

kara / 76 

  496; 825; 968; 1090; 1518; 1671; 

1753; 1982; 2486; 2488; 2493; 2498; 

2504; 2509; 2514; 2519; 2524; 2529; 

2534; 2539; 2544; 3041; 3151; 3420; 

3458; 3552; 3701; 4025; 4069; 4284; 

4653; 4674; 5105; 5115; 5715; 5909; 

6152; 6279; 6565; 6625; 6737; 6873; 

6964; 7018; 7120; 7215; 7668; 7831; 

8052; 8549; 8554; 8562; 9070; 9154; 

9424; 9587; 10131; 10285; 10304; 

10477; 10581; 10926; 10926; 11732; 

12527; 12554; 12680; 12719; 12789; 

12908; 12953; 13137; 14451; 14453; 

15185; 15186 

kara gözlü / 2 

  12547; 12557 
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kara yüzlü / 1 

  5766 

karanlık / 4 

  7923; 10903; 11732; 15153 

kardeşli / 1 

  8515 

karlı / 8 

  2447; 3458; 4670; 6044; 7175; 8048; 

12101; 13376 

karmakarışık / 1 

  6706 

karışık / 3 

  12638; 12676; 13462 

karnındaki / 1 

  9402 

karşı / 2 

  7051; 15136 

katı / 1 

  8793 

katıksız / 1 

  15366 

kâtil / 1 

  2691 

kavgasız / 1 

  2738 

keklik / 1 

  10569 

kel / 6 

  756; 1319; 4578; 4836; 7891; 11218 

kemikli / 1 

  1591 

kemter / 1 

  4346 

kerpiçli / 1 

  3196 

kesikli / 1 

  13954 

keskin / 1 

  14022 

kıçı açık / 1 

  9588 

kıçı kırık / 1 

  11519 

kınalı / 6 

  3026; 3028; 3033; 3038; 3043; 8559 

kır / 2 

  1518; 7095 

kıraç / 1 

  4476 

kırık / 8 

  1632; 1842; 7188; 8203; 10617; 

12009; 15013; 15018 

kırk / 11 

  155; 295; 4718; 4719; 7514; 8540; 

10114; 10643; 10962; 11663; 15601 

kırk delikli / 1 

  10380 

kırk yıllık / 4 

  9356; 9687; 12206; 13985 

kırmızı / 2 
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  10025; 14873 

kırpık / 1 

  5820 

kısa / 1 

  2309 

kıyı / 1 

  10919 

kıymetli / 1 

  14029 

kızıl / 11 

  3779; 3969; 4691; 9114; 9635; 

10145; 11207; 12002; 12389; 12545; 

13950 

kızıl suratlı / 1 

  14603 

kimi / 1 

  3147 

kiraz / 1 

  12791 

kirli / 3 

  1889; 5042; 7251 

kişideki / 1 

  8811 

koca / 24 

  258; 1130; 1319; 2028; 2269; 3237; 

3797; 5244; 5456; 5816; 5837; 6087; 

6369; 7177; 7773; 9259; 10626; 

10637; 10652; 10864; 12575; 13468; 

14674; 15191 

kocaman / 2 

  12910; 15364 

koç / 3 

  11675; 12066; 15275 

koç bakışlı / 1 

  10398 

kolay / 2 

  4398; 13978 

korkak / 2 

  12678; 15083 

korkulu / 2 

  14132; 14143 

korkusuz / 2 

  2736; 12703 

koskoca / 1 

  1680 

koskocaman / 1 

  763 

koyu / 2 

  8759; 9422 

koyu mavi / 1 

  14406 

köklü / 1 

  14291 

kör / 18 

  654; 1043; 1541; 4698; 4743; 6157; 

7475; 7611; 9739; 9853; 9865; 10015; 

10622; 10699; 11298; 11733; 12160; 

13862 

kör niyetli / 1 

  12748 

körpe / 3 

  526; 5815; 6514 

körpecik / 2 
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  790; 6699 

kötü / 26 

  925; 1153; 1287; 2006; 3553; 4375; 

6397; 6397; 7266; 7268; 9045; 9542; 

9605; 10615; 10617; 10622; 10627; 

10632; 11066; 11214; 11771; 11797; 

11799; 11804; 11809; 11814 

köylü / 2 

  9657; 14309 

köyümüzdeki / 1 

  8565 

kravatlı / 1 

  8271 

kulplu / 1 

  12546 

kupkuru / 1 

  1343 

kurak / 2 

  12368; 14487 

kurt / 1 

  14288 

kuru / 17 

  648; 1781; 2766; 3073; 3620; 3870; 

4131; 4578; 4736; 5631; 6077; 6515; 

6776; 7736; 9475; 12052; 13612 

kutsal / 2 

  13881; 15171 

küçücük / 1 

  9253 

küçük / 7 

  3725; 5466; 7188; 8635; 8775; 

14189; 14427 

küflü / 2 

  1826; 8893 

küfürbaz / 1 

  12606 

kül / 2 

  109; 15365 

küllü / 2 

  3195; 12537 

layık / 1 

  9870 

Leylaca / 1 

  14706 

mah / 1 

  615 

manyak / 2 

  10937; 15107 

masum / 2 

  9402; 13373 

mavi / 3 

  225; 12743; 14643 

mavi gözlü / 1 

  12742 

mazlum / 2 

  3906; 12230 

meçhul / 1 

  7906 

menem / 1 

  10393 
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meri / 1 

  7052 

milli / 3 

  4566; 4681; 14307 

milyarlarca / 1 

  6797 

mini / 1 

  8614 

mini etekli / 8 

  8595; 8598; 8600; 8605; 8610; 8615; 

8620; 8625 

minicik / 1 

  10029 

minik / 1 

  13720 

mor / 21 

  393; 1740; 1924; 2215; 3502; 3610; 

3624; 4670; 4691; 5620; 7318; 8197; 

9349; 9630; 10571; 11979; 12213; 

13103; 13351; 13360; 13364 

musallat / 1 

  1405 

mutlak / 1 

  9770 

mutlu / 3 

  7923; 13760; 15228 

mübarek / 1 

  4936 

münafık / 1 

  7610 

müthiş / 1 

  7924 

nâçar / 1 

  9752 

nâçiz / 1 

  6697 

nâhoş / 1 

  7614 

narin / 1 

  2434 

nasıl / 20 

  2795; 2795; 2796; 2796; 3004; 3018; 

3101; 3114; 6101; 6101; 6358; 6975; 

8390; 8390; 9592; 9704; 10580; 

11721; 14774; 14845 

nasırlı / 1 

  13919 

nazlı / 13 

  1195; 7448; 8879; 8882; 8884; 8888; 

8893; 8898; 9618; 9882; 10280; 

11356; 12199 

ne / 50 

  113; 376; 718; 1288; 1298; 1321; 

1416; 1608; 2825; 3909; 3983; 3983; 

4305; 4319; 4411; 4414; 4416; 4421; 

4426; 4431; 6395; 6595; 6698; 7474; 

7512; 7781; 8161; 8174; 8209; 8690; 

8869; 9526; 9528; 9533; 9538; 9543; 

9549; 9554; 9569; 9788; 10049; 

10393; 10580; 10896; 11363; 11701; 

11774; 12124; 12592; 14297 

ne biçim / 1 

  3108 

ne kadar / 4 

  13164; 13165; 13563; 13730 

nebideki / 1 
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  11924 

neredeki / 1 

  8472 

nice / 50 

  274; 324; 1085; 1475; 1477; 1482; 

1593; 2342; 2639; 2940; 2941; 3193; 

3546; 3785; 5126; 5136; 5290; 5983; 

5984; 6030; 6181; 6897; 6906; 7792; 

8276; 9292; 9541; 9917; 10258; 

10586; 10825; 11893; 12157; 12692; 

12692; 12693; 13055; 13061; 13526; 

14712; 14714; 14718; 15056; 15057; 

15391; 15395; 15410; 15445; 15446; 

15447 

nişansız / 1 

  7623 

nursuz / 2 

  2952; 2952 

o / 48 

  109; 621; 1396; 1738; 1758; 1794; 

2181; 2196; 2278; 2279; 2288; 2303; 

2304; 2364; 2592; 4158; 4307; 4841; 

4909; 5270; 5814; 5989; 6255; 6520; 

6925; 6930; 6954; 7891; 7924; 8238; 

8243; 9132; 9776; 10465; 10773; 

10819; 10963; 11226; 12549; 12890; 

12957; 13254; 13697; 13952; 13952; 

14512; 15050; 15536 

okkalık / 1 

  12114 

oklu / 1 

  810 

okulsuz / 1 

  15376 

olanaksız / 1 

  5290 

olgun / 1 

  9229 

on / 4 

  1570; 3173; 10014; 10376 

on basamaklı / 1 

  13473 

on beş dönüm / 1 

  6103 

on bin / 1 

  13513 

on bin yıllık / 1 

  9530 

on bir yıllık / 1 

  13499 

on direkli / 1 

  7215 

on dört / 1 

  6187 

on iki / 3 

  1442; 2631; 2651 

on iki rakamlı / 1 

  14886 

on sekiz hatunlu / 1 

  12059 

on yedi / 2 

  4827; 10235 

ordaki / 1 

  4292 

orta / 3 
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  3929; 11435; 14427 

otuz / 1 

  1524 

otuz beş / 1 

  3047 

ozan / 1 

  12401 

öbür / 9 

  1371; 12339; 12342; 12344; 12349; 

12354; 12359; 12840; 15199 

öksüz / 1 

  3373 

ölü / 3 

  735; 5633; 9091 

öteki / 1 

  14907 

öyle / 8 

  2142; 5520; 6753; 8698; 9513; 9525; 

14612; 14613 

öz / 5 

  2775; 8586; 9188; 10419; 11549 

özel / 1 

  10419 

özgür / 5 

  8565; 11984; 12722; 13352; 15223 

özgürlük dolu / 1 

  15205 

parmaklıklı / 1 

  14669 

paslı / 3 

  12529; 13051; 14716 

perçemli / 1 

  5065 

perişan / 1 

  395 

pis / 3 

  3973; 10182; 11736 

pişman / 2 

  4934; 11453 

pop / 1 

  10854 

postundaki / 1 

  4590 

rahat / 1 

  403 

rahledeki / 1 

  4954 

rahmetli / 1 

  14298 

rüyasız / 1 

  2736 

sadık / 14 

  2486; 2488; 2493; 2498; 2504; 2509; 

2514; 2519; 2524; 2529; 2534; 2538; 

2539; 2544 

sağ / 2 

  6368; 14397 

sağır / 2 

  9852; 10191 

sahte / 7 
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  3959; 3959; 4248; 5591; 11258; 

11902; 12538 

sakar / 2 

  4693; 6202 

salkım / 1 

  12920 

sapsız / 1 

  7280 

sarhoş / 3 

  638; 1681; 14923 

sarp / 4 

  5544; 13941; 13952; 15314 

sarı / 21 

  3700; 3709; 4415; 5115; 5571; 5573; 

5578; 5583; 5588; 5593; 5598; 5604; 

6409; 10029; 10191; 10476; 10571; 

11032; 12551; 12772; 14474 

sarı kapılı / 1 

  13116 

sarıdikenli / 1 

  14492 

saygılı / 1 

  7852 

sayılı / 1 

  3436 

sebepsiz / 1 

  10363 

sekiz / 1 

  15323 

seksen / 1 

  1821 

seksiz / 1 

  8471 

selli / 1 

  12224 

selvi / 1 

  9627 

sendeki / 4 

  3721; 3907; 9882; 12866 

seraptaki / 2 

  8818; 13880 

serdar / 1 

  8470 

serin / 2 

  8530; 13485 

serseri / 1 

  2300 

sesli / 1 

  1058 

sevdalı / 2 

  3460; 5380 

sevgili / 2 

  5885; 15244 

sevimsiz / 1 

  13037 

sıcak / 1 

  13058 

sınıfsız / 1 

  4064 

sınırsız / 1 
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  2743 

sıralı / 1 

  774 

sihirli / 1 

  9103 

silahlı / 1 

  11429 

sinsi / 2 

  7913; 12556 

sipariş / 1 

  15287 

sipsivri / 1 

  13454 

sivri / 3 

  3875; 7098; 15394 

siyah / 7 

  584; 586; 1953; 2964; 5848; 8241; 

12644 

sofrandaki / 1 

  4575 

softa / 1 

  7463 

sofu / 1 

  3213 

soğanlı / 1 

  12589 

soğuk / 2 

  10910; 15393 

soluk / 3 

  7414; 7924; 9397 

soluksuz / 1 

  11451 

son / 33 

  1390; 2220; 3787; 4535; 4535; 5625; 

7390; 8565; 8687; 9199; 9504; 9508; 

10148; 10219; 11768; 12071; 12075; 

12163; 12709; 12919; 13029; 13216; 

13314; 13315; 13357; 13421; 13422; 

13805; 13928; 13934; 13950; 14272; 

15116 

sonsuz / 1 

  6628 

sosyal / 1 

  13629 

sözde / 1 

  9976 

suçlu / 2 

  12641; 12653 

sulu / 2 

  10214; 12224 

sustalı / 1 

  15008 

susuz / 4 

  757; 2598; 2823; 3168 

sülün / 1 

  8753 

süphansız / 1 

  8471 

süreceli / 1 

  12940 

sürmeli / 1 

  408 
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sürü / 1 

  9104 

süslü / 1 

  14595 

şakacı / 1 

  9132 

şal / 1 

  6223 

şamatacı / 1 

  13791 

şaşı / 1 

  12328 

şaşkın / 1 

  13837 

şeklindeki / 1 

  9399 

şen / 1 

  14906 

şerefli / 1 

  8776 

şerefsiz / 7 

  9050; 9598; 9637; 9788; 10005; 

12075; 13031 

şeytanlı / 1 

  14540 

şimdiki / 2 

  10413; 15284 

şimşek / 1 

  13008 

şirin / 1 

  610 

şişesiz / 1 

  7946 

şöyle / 1 

  8167 

şu / 142 

  647; 844; 863; 1037; 1043; 1309; 

1506; 1625; 1636; 1685; 1692; 1725; 

1858; 2085; 2095; 2158; 2351; 2458; 

2696; 2696; 2773; 2774; 2903; 2913; 

2980; 3002; 3095; 3275; 3395; 3440; 

3442; 3830; 3863; 4003; 4343; 4371; 

4540; 4673; 4735; 4780; 4792; 4903; 

4906; 5158; 5318; 5355; 5363; 5369; 

5393; 5395; 5400; 5404; 5570; 5586; 

5763; 5880; 5978; 6047; 6230; 6247; 

6495; 6559; 6737; 6981; 7218; 7586; 

7588; 7601; 7719; 7805; 7807; 7924; 

8063; 8619; 8638; 8702; 8759; 8824; 

8824; 8920; 9102; 9103; 9165; 9199; 

9214; 9259; 9269; 9366; 9397; 9581; 

9598; 9882; 9897; 9970; 10010; 

10097; 10187; 10311; 10364; 10381; 

10732; 10923; 10937; 10946; 11275; 

11303; 11374; 11530;11541; 11681; 

12278; 12290; 12403; 12502; 12638; 

12864; 13012; 13030; 13044; 13113; 

13430; 13546; 13623; 13793; 13822; 

13897; 14006; 14101; 14272; 14338; 

14378; 14661; 14697; 14698; 14748; 

14930; 15082; 15262; 15304; 15584; 

15588; 15608 

tabansız / 1 

  658 

tam / 4 

  9454; 12971; 13513; 14843 

tapulu / 1 

  10447 

tarihî / 1 

  15288 
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tarumar / 1 

  7625 

tatlı / 18 

  1416; 1691; 1813; 1965; 4109; 7119; 

7340; 7577; 7832; 7894; 8100; 8241; 

8243; 8811; 11353; 13951; 13954; 

14971 

tatsız / 1 

  13001 

taze / 1 

  10176 

taşlı / 1 

  9609 

tek / 31 

  695; 695; 3025; 3560; 5414; 6749; 

9004; 9009; 9236; 9337; 9388; 9510; 

9787; 10003; 10137; 10209; 10409; 

10410; 10756; 11293; 11314; 11390; 

11506; 11586; 12943; 12944; 13037; 

13038; 14541; 15312; 15492 

tek gözlü / 1 

  15588 

tek renkli / 1 

  12698 

telaşlı / 1 

  12185 

telli / 3 

  1365; 7727; 7732 

tembel / 1 

  13429 

temiz / 1 

  14971 

tepedeki / 1 

  12918 

terazi / 1 

  6654 

tertemiz / 1 

  8776 

tezekli / 1 

  6420 

titrek / 1 

  13139 

topak / 1 

  11647 

topraktaki / 1 

  2483 

toptan / 1 

  12936 

tor / 1 

  4693 

torpilli / 1 

  12058 

tozlu / 2 

  8538; 15124 

töresel / 1 

  13911 

tuhaf / 3 

  9162; 14663; 14987 

tutsak / 2 

  12520; 12722 

tuzlu / 3 

  1125; 3592; 4574 
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tüm / 23 

  2824; 3731; 6204; 6285; 7720; 8508; 

8515; 8552; 8798; 9469; 9626; 9642; 

10196; 10526; 11144; 11529; 12527; 

13826; 13846; 14439; 14440; 15147; 

15296 

türlü / 1 

  7047 

tıpatıp / 1 

  9681 

ufacık / 2 

  1680; 8828 

ufak / 11 

  958; 2780; 4945; 9092; 9120; 10793; 

10795; 10800; 10805; 10810; 11953 

uğursuz / 1 

  12715 

ulu / 37 

  283; 291; 299; 306; 473; 1437; 3188; 

3190; 3389; 3602; 3713; 4387; 4474; 

4955; 5003; 5215; 5522; 5526; 5942; 

6882; 6988; 7554; 7638; 7640; 7642; 

8381; 8585; 9008; 10171; 10374; 

10746; 10763; 11150; 12370; 13020; 

14183; 14762 

umacalı / 1 

  13089 

umutlu / 1 

  12704 

ustalı / 1 

  15016 

uşaklı / 1 

  808 

uyanık / 1 

  13832 

uykudaki / 1 

  8818 

uykusu ağır / 1 

  14942 

uyuz / 2 

  4698; 4873 

uzak / 2 

  8543; 9331 

uzaktaki / 1 

  7397 

uzun / 10 

  1059; 2213; 2309; 3013; 5194; 5618; 

9505; 12833; 14181; 15371 

üç / 27 

  878; 1519; 4536; 4840; 5028; 6113; 

7787; 8061; 8063; 8065; 8070; 8075; 

8078; 8080; 8084; 8086; 8089; 8091; 

8094; 8096; 11179; 13205; 13922; 

13928; 13956; 13956; 15274 

üç beş türlü / 1 

  2943 

üç beş yapraklı / 1 

  8539 

üç bin / 1 

  9210 

üç buçuk / 1 

  3047 

üç günde bir / 1 

  15596 

üç günlük / 2 
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  3585; 4085 

ürkek / 2 

  1228; 14530 

üstün / 12 

  4303; 11584; 11587; 11587; 11589; 

11589; 11594; 11594; 11599; 11599; 

11604; 11604 

vayvaylı / 1 

  11261 

vefasız / 2 

  2748; 6065 

viran / 1 

  593 

yaban / 3 

  7409; 12636; 13298 

yağlı / 4 

  48; 5347; 11954; 13058 

yağsız / 1 

  2718 

yahşi / 1 

  4880 

yakandaki / 1 

  733 

yakın / 1 

  7475 

yakut / 1 

  10028 

yalan / 17 

  1669; 1685; 2016; 2018; 2258; 2313; 

2320; 2328; 2903; 3008; 5410; 6513; 

7168; 7194; 7540; 10460; 10483 

yalancı / 4 

  2581; 4166; 6442; 10437 

yalaz / 1 

  4698 

yalçın / 1 

  3563 

yamalı / 1 

  15104 

yamalık / 1 

  15601 

yaman / 7 

  2786; 5682; 7076; 9302; 9378; 

11372; 14297 

yanlış / 4 

  3970; 7597; 12398; 15255 

yanı şişik / 1 

  10405 

yanık / 2 

  5365; 9074 

yapraklı / 1 

  9325 

yaralı / 4 

  393; 1410; 2959; 9920 

yararsız / 1 

  7702 

yarı / 2 

  7892; 11251 

yarık / 1 

  13074 
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yarım / 6 

  187; 5420; 5424; 5695; 5697; 6353 

yarım dilim / 1 

  14870 

yavru / 2 

  4792; 5542 

yayla / 1 

  14293 

yaylasız / 1 

  3574 

yedi / 8 

  566; 6097; 6759; 8261; 10484; 

11179; 11310; 14140 

yedi başlı / 1 

  11796 

yedi büklüm / 1 

  9002 

yedi kat / 1 

  15160 

yemyeşil / 1 

  14398 

yeni / 3 

  360; 8356; 13153 

yeraltındaki / 1 

  15249 

yerdeki / 2 

  5337; 8550 

yeşil / 25 

  223; 482; 946; 2670; 2769; 2774; 

3308; 3629; 4133; 4142; 4196; 5270; 

5543; 6579; 7836; 9309; 9635; 10320; 

10653; 12718; 13333; 13949; 13952; 

14488; 14907 

yeşil hotazlı / 1 

  10898 

yetim / 1 

  4475 

yetmiş / 2 

  827; 12065 

yetmiş model / 1 

  15032 

yetmiş yaşlı / 1 

  581 

yıkık / 1 

  2713 

yıldızlı / 1 

  15040 

yırtık / 3 

  498; 2719; 9192 

yiğit / 12 

  866; 871; 876; 881; 886; 891; 896; 

904; 909; 4092; 5811; 6080 

yirmi iki / 1 

  4497 

yolsuz / 2 

  2598; 15374 

yoluk / 1 

  11219 

yorgun / 1 

  6164 

yosunlu / 1 
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  15501 

yoz / 1 

  9612 

yumuşak / 2 

  8627; 8640 

yüce / 12 

  591; 945; 2768; 2773; 5158; 5378; 

7827; 9629; 11602; 12046; 12375; 

12396 

yüklü / 1 

  11252 

yüksek / 3 

  233; 5132; 6307 

yüz / 5 

  8704; 9348; 11852; 12137; 12824 

yüz beş / 1 

  4765 

yüz bin / 1 

  274 

yüz binde bir / 1 

  11056 

yüz elli beş / 1 

  11653 

yüz karası / 1 

  13119 

yüz kerpiçli / 1 

  12830 

yüz kiloluk / 1 

  14861 

yüzdeki / 1 

  7924 

yüzü kapalı / 1 

  13808 

yüzümdeki / 1 

  13910 

yüzündeki / 1 

  1855 

zalim / 17 

  312; 779; 832; 2353; 3315; 3454; 

3985; 4030; 5046; 5360; 6013; 6148; 

6920; 7758; 7820; 7996; 12196 

zararsız / 1 

  10227 

zavallı / 3 

  11546; 12098; 12297 

zayıf / 1 

  7256 

zehir dolu 

  10875 

zehirli / 2 

  6395; 13455 

zengin / 1 

  1546 

zerre / 1 

  2003 

zırdeli / 3 

  87; 3949; 7497 

zincirli / 1 

  14434 

züğürt / 1 
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  7516 

4.4. ZARFLAR 

acayip / 1 

  4833 

acep / 3 

  3561; 5046; 14591 

aç / 2 

  849; 13396 

açık / 2 

  7533; 10661 

açıkçası / 2 

  6378; 14024 

adaletsiz / 1 

  2150 

adamakıllı / 1 

  15397 

adamca / 1 

  5888 

adamlarınca / 1 

  13832 

ağustos ayında / 1 

  2348 

ahsız / 1 

  11523 

aklımca / 2 

  753; 14722 

aklımdayken / 1 

  6308 

aklınca / 4 

6511; 9040; 15079; 15086 

akşam / 2 

  13324; 13325 

akşama / 2 

  7843; 15591 

akıllıyken / 2 

  86; 3948 

amansız / 1 

  9511 

anasız / 1 

  5215 

anlamlı / 1 

  13450 

ansızın / 1 

  14639 

apansızın / 1 

  14064 

aptal / 2 

  11543; 11846 

arada / 4 

  1066; 1271; 1943; 3503 

ardından / 1 

  13628 

ardı sıra / 3 

  914; 5078; 11819 

art ardına / 1 

  12099 
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artık / 49 

  507; 511; 779; 1186; 1281; 1346; 

1397; 1415; 1580; 1648; 1756; 1768; 

1772; 1783; 1794; 2204; 2206; 2211; 

2216; 2221; 2565; 2580; 2906; 3050; 

4904; 5368; 5609; 5611; 5616; 5621; 

5626; 6180; 6462; 6779; 9506; 9841; 

9987; 10155; 10674; 10675; 10676; 

10682; 11548; 11971; 12023; 12499; 

13143; 13377; 13951 

asıl / 1 

  7522 

asla / 1 

  2006 

aslen / 1 

  13943 

aslında / 3 

  754; 10484; 12802 

asırlar boyu / 1 

  3685 

aşağı / 3 

  3450; 7815; 14085 

atlı / 3 

  7538; 10827; 14127 

ayrı / 4 

  1410; 3418; 11713; 11935 

az / 7 

  11096; 11099; 11101; 11106; 11111; 

11116; 12120 

azat / 1 

  8481 

azıcık / 1 

  8425 

bağken / 2 

  10653; 12102 

bağlı / 1 

  12343 

bağımsız / 1 

  9593 

bari / 6 

  445; 1723; 1727; 7011; 12168; 14147 

bazen / 39 

  404; 1614; 1614; 3019; 3208; 3341; 

7406; 7985; 7985; 8134; 8134; 8301; 

11709; 11709; 12564; 12571; 12685; 

12751; 12753; 13579; 13814; 13815; 

13839; 13841; 14014; 14032; 14083; 

14220; 14382; 14450; 14451; 14452; 

14594; 14667; 14921; 14924; 15061; 

15067; 15576 

bazı (bazen) / 4 

  404; 3019; 12262; 12262 

başka / 3 

  32; 9102; 11740 

başta / 2 

  1338; 8242 

belki / 43 

  1540; 1653; 2332; 3792; 4503; 4658; 

5571; 5573; 5578; 5583; 5588; 5593; 

5598; 5604; 5792; 6659; 6661; 6666; 

6728; 6671; 6731; 6733; 6738; 6743; 

6783; 6786; 6788; 6793; 6798; 7390; 

7390; 7631; 7800; 9748; 9798; 10207; 

10765; 10916; 11458; 13004; 13368; 

13369; 13510 

belliyken / 1 

  12168 

bembeyaz / 1 



231 
 

  9531 

bence / 2 

  11296; 12285 

beraber / 4 

  2618; 3053; 3138; 5532 

berbat / 1 

  3438 

beri / 5 

  7876; 7876; 9297; 9297; 9324 

beter / 2 

  507; 1869 

beyhude / 2 

  1459; 3673 

beş / 1 

  1032 

beş ayda bir / 1 

  1540 

beşikteyken / 1 

  690 

bin / 2 

  1775; 9772 

bin defa / 5 

  6070; 8369; 9083; 10352; 10369 

binlerce / 1 

  7308 

bir / 33 

  164; 264; 1535; 2013; 2840; 3703; 

3995; 4485; 4833; 5033; 5148; 7165; 

7464; 8155; 9075; 9334; 10153; 

10730; 11719; 12771; 12909; 13442; 

13722; 13852; 14127; 15200; 15200; 

15469; 15502; 15503; 15505; 15194; 

15194 

bir an / 2 

  1816; 2374 

bir anda / 1 

  13846 

bir…bir / 4 

  385; 981; 983; 1765 

bir daha / 15 

  1810; 3708; 3857; 4147; 5351; 5354; 

5356; 5361; 5366; 5371; 6071; 6769; 

7438; 12889; 13308 

bir de/ 7 

  385; 981; 983; 989; 994; 999; 1765 

bir defa / 9 

  92; 2368; 2555; 4092; 5473; 5746; 

7336; 9191; 10207 

birdenbire / 1 

  1485 

bir günlük / 1 

  3538 

bir hayli / 1 

  8859 

bir hışımla / 1 

  12660 

bir kere / 7 

  998; 1033; 3432; 5471; 8249; 8359; 

9640 

bir kerecik / 2 

  9049; 13012 

bir kez / 2 
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  9771; 9971 

bir sürü / 1 

  8547 

bir türlü / 2 

  6130; 12854 

biraz / 15 

  37; 52; 66; 182; 1663; 4261; 6133; 

6134; 9176; 10125; 10804; 11849; 

12189; 13962; 15037 

birazcık / 2 

  4262; 9344 

birazdan / 2 

  13049; 14005 

birden / 5 

  126; 8765; 9727; 11696; 13954 

birdenbire / 1 

  5476 

birlikte / 10 

  8743; 9069; 10842; 12710; 12729; 

12853; 12865; 13073; 13660; 13834 

bizdeyken / 1 

  1426 

bizzat / 2 

  7088; 7909 

boylu boyunca / 1 

  5779 

boş / 8 

  844; 994; 3777; 6407; 9205; 9491; 

10147; 11686 

boş yere / 13 

  3430; 3641; 7116; 9641; 9862; 

10783; 11571; 12006; 12079; 13426; 

15241; 15356; 15493 

boşa / 20 

  115; 749; 790; 2429; 2765; 2877; 

4040; 4372; 4919; 5953; 5988; 7140; 

7178; 7646; 9230; 9298; 9530; 11206; 

12114; 12491 

boşuna / 11 

  1080; 1101; 1668; 1835; 2553; 2987; 

2990; 2991; 4561; 7137; 12476 

böyle / 67 

  433; 954; 1251; 1297; 1308; 1547; 

1772; 1830; 2182; 2197; 3754; 4366; 

4514; 4592; 4754; 4756; 4761; 4766; 

4771; 4776; 4960; 5087; 5295; 5459; 

5869; 5919; 6201; 6992; 7113; 7245; 

7254; 7254;  8186; 8246; 8464; 8796; 

8798; 8940; 9135; 9496; 9652; 9699; 

9925; 10012; 10435; 10525; 10853; 

10892; 10928; 10939; 11009; 11326; 

11456; 11543; 11543; 11552; 11597; 

11842; 12414; 13433; 14138; 14299; 

14615; 14757; 15319; 15320; 15437 

böylece / 1 

  5258 

böylesine / 1 

  15006 

bu kadar / 2 

  637; 9082 

bu kez / 1 

  15065 

bu yüzden / 1 

9908 

bugün / 27 

  2283; 3381; 4260; 4262; 4267; 4272; 

5947; 5971; 5971; 6130; 7047; 7237; 
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7553; 8787; 9197; 9812; 11702; 

11841; 12717; 12725; 12730; 14213; 

14225; 14229; 14285; 15133; 15239 

bugünden / 3 

  3281; 4423; 12516 

bugünlerde / 1 

  6806 

bugünlük / 1 

  12497 

bunca / 1 

  8717 

buradayken / 1 

  12358 

bu yüzden / 1 

  15359 

bülbülsüz / 1 

  12130 

büyük / 2 

  9582; 15352 

cabadan / 1 

  7543 

cahil / 1 

  4960 

coşkun / 2 

  656; 11413 

cümle / 1 

  8692 

çabuk / 4 

  3797; 5764; 9927; 11575 

çekik / 1 

  9445 

çifte / 1 

  7465 

çiğ / 1 

  5926 

çocukken / 1 

  12221 

çok / 72 

  163; 212; 940; 1073; 1496; 1801; 

2034; 2052; 2150; 2160; 2191; 2430; 

2497; 2521; 2523; 2697; 3658; 4254; 

4756; 4760; 4838; 6402; 6458; 6492; 

6590; 6930; 8075; 8246; 8326; 8591; 

8732; 9254; 9325; 9510; 9637; 9653; 

9784; 10017; 10065; 10252; 10464; 

10466; 10629; 10953; 11063; 11070; 

11108; 11234; 11301; 11318; 11563; 

11592; 11731; 11874; 12147; 12190; 

12456; 12590; 13058; 13158; 13543; 

13622; 13969; 14029; 14229; 14245; 

14618; 14915; 15040; 15050; 15124; 

15407 

çoktan / 4 

  4307; 11975; 13572; 14128 

dağken / 2 

  10652; 12101 

daha / 51 

  155; 324; 340; 461; 564; 620; 738; 

1241; 2008; 2478; 3514; 3917; 4304; 

4658; 4899; 5664; 5774; 6133; 6134; 

6214; 6543; 7390; 7866; 7869; 7869; 

7871; 7871; 7897; 7897; 8276; 8279; 

8877; 9215; 10017; 11064; 11172; 

11724; 11786; 12398; 12512; 13831; 

13856; 13982; 14024; 14353; 14783; 

15012; 15037; 15208; 15352; 15457 

dahası / 1 

  9917 
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dahi / 1 

  11234 

daim / 1 

  4729 

dakika başına / 1 

  1320 

dalgın / 2 

  404; 10272 

dedikodusuz / 1 

  1026 

demin / 2 

  8913; 14552 

dembedem / 1 

  8480 

derbeder / 2 

  3493; 8849 

derince / 1 

  12402 

dertli / 4 

  7452; 11043; 13929; 13943 

dertsiz / 2 

  1764; 3388 

destursuz / 1 

  7068 

dışarı / 1 

  12330 

dik / 1 

  3297 

dilimce / 1 

  15609 

diliyinen / 1 

  5291 

direk / 1 

  11469 

diri / 1 

  4785 

dizgindolu / 1 

  3259 

doğru / 20 

  1214; 1216; 1221; 1226; 1231; 1236; 

1237; 2808; 6140; 8982; 9486; 9885; 

10432; 11336; 11336; 11623; 11975; 

13221; 14108; 15345 

dolu / 1 

  9205 

doludizgin / 2 

  8521; 11263 

dopdolu / 1 

  15417 

dostça / 1 

  8703 

dostçasına / 2 

  13672; 15120 

dostken / 1 

  2090 

dökük / 1 

  9455 

dörtnala / 1 

  8521 

dün / 10 
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  340; 3381; 4261; 9152; 10649; 

12729; 13517; 14474; 14596; 15516 

dünden / 2 

  3280; 4899 

dünyadayken / 3 

  10455; 11332; 14353 

düşmanlı / 1 

  1987 

ebedi / 2 

  5857; 14912 

eğri / 4 

  4618; 5826; 6140; 15344 

elbet / 8 

  609; 908; 1083; 1792; 3580; 4394; 

4404; 4553 

elbette / 9 

  1264; 2138; 8801; 8985; 9707; 

10874; 11186; 12175; 14647 

elimdeyken / 1 

  12269 

elinden / 1 

  5918 

emince / 1 

  9574 

eminim ki / 1 

  758 

en / 41 

  925; 1595; 2785; 2786; 3110; 5347; 

6032; 6816; 6992; 8772; 8775; 9523; 

9551; 10066; 10317; 10317; 10755; 

11280; 11459; 11953; 12370; 12565; 

12567; 12568; 13020; 13151; 13365; 

13366; 13680; 13681; 13881; 13890; 

13939; 13954; 14260; 14278; 14291; 

14637; 14640; 14812; 14813 

en sonunda / 1 

  3247 

erkekçe / 10 

  9622; 9625; 9627; 9632; 9638; 9643; 

12761; 12765; 13723; 15418 

erkekçesine / 2 

  10816; 15120 

erken / 4 

  8953; 9321; 9795; 10934 

erkenden / 1 

  15021 

eski / 1 

  10175 

eskiden / 2 

  12078; 13251 

evvel / 8 

  1745; 4393; 4708; 4827; 5810; 5946; 

10751; 10977 

evvela / 1 

  11942 

evvelce / 1 

  12486 

ezel ezeli / 1 

  5432 

ezelden / 12 

  317; 3862; 6441; 6452; 6681; 8476; 

9496; 10552; 10843; 11224; 11465; 

14915 

ezeli / 1 
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  7065 

ezkaza / 1 

  15322 

fanatik / 1 

  4682 

fazla / 6 

  6297; 9363; 9659; 11218; 11616; 

11698 

federe / 1 

  9593 

fi tarihte / 1 

  13204 

fukara / 1 

  6064 

galiba / 2 

  8866; 12905 

gamlı / 4 

  10072; 10079; 10084; 10088 

gayrı / 20 

  661; 956; 1193; 1678; 2778; 2921; 

3240; 4236; 4664; 4745; 4943; 5053; 

6316; 6319; 6321; 6326; 6331; 6336; 

6943; 9521 

gece / 4 

  3625; 4261; 6280; 9654 

gece yarısı / 1 

  12915 

geç / 3 

  4847; 9596; 13035 

gene / 55 

  250; 250; 254; 254; 353; 550; 556; 

558; 942; 1230; 1583; 1825; 1954; 

1956; 1960; 2020; 2363; 2371; 3140; 

3286; 3426; 3443; 3740; 3846; 3846; 

4353; 4663; 4870; 5375; 5504; 5508; 

6476; 6490; 6913; 6963; 7047; 7049; 

7108; 7759; 7800; 7808; 8213; 8402; 

8700; 8787; 9452; 9825; 10486; 

10498; 10614; 10616; 10780; 11213; 

11566; 13648 

gereğinde / 2 

  12806; 12807 

geri / 36 

  71; 478; 481; 483; 491; 499; 508; 

575; 795; 1854; 2664; 3153; 3917; 

4098; 4828; 5666; 5797; 5908; 6670; 

6825; 7541; 7897; 7897; 8843; 10153; 

10802; 11302; 12150; 12153; 12155; 

12160; 12165; 12170; 13495; 13714; 

13717 

gerçek / 3 

  5602; 8819; 9170 

gerçekten / 2 

  7036; 10788 

gerçekçe / 1 

  4933 

gerçi / 4 

  10777; 11958; 14387; 14594 

gevişsiz / 1 

  7986 

girdaplı / 1 

  61 

gizli / 7 

  5280; 6652; 9084; 9636; 11757; 

11974; 12115 

gölgeli / 1 
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  3602 

gönlümüzce / 1 

  12048 

gönlünce / 1 

  10781 

gözü bağlı / 1 

  5896 

gözü küllü / 1 

  8216 

güllü / 1 

  11649 

gülünen / 1 

  7271 

gün boyu / 1 

  13695 

günbegün / 2 

  5005; 8469 

gündüz / 4 

  6280; 8764; 11056; 14522 

gündüzün / 1 

  3625 

günlük / 1 

  7053 

güvercinken / 1 

  2125 

güya / 4 

  4580; 7539; 7996; 8937 

güzel / 12 

  3860; 3863; 3865; 3870; 3875; 3880; 

3885; 4485; 4646; 4795; 6644; 13913 

güzün / 1 

  15140 

habersiz / 2 

  12280; 13821 

hain / 1 

  11974 

haklı / 1 

  13929 

hakçasına / 1 

  13671 

hâlâ / 1 

  14169 

hâlen / 1 

  12068 

hâlli / 1 

  5081 

hani / 30 

  344; 1074; 1124; 1690; 1731; 1734; 

1736; 1738; 1738; 1740; 1740; 1741; 

1746; 2023; 2023; 2024; 2024; 2459; 

3264; 3264; 4509; 5831; 6049; 6663; 

7769; 8042; 10972; 11510; 13232; 

14817 

hasat zamanı / 1 

  13098 

hâsılı / 1 

  4995 

hasretken / 1 

  10104 

haydi / 2 

  591; 14797 
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hayli / 9 

  8724; 8859; 10821; 11130; 11229; 

11339; 11734; 11978; 12819 

hazin / 3 

  12699; 13449; 14437 

haziranda / 1 

  1131 

haşmetli / 1 

  8426 

hele / 33 

  39; 54; 633; 693; 1055; 1545; 3703; 

4385; 4780; 5966; 5985; 5996; 6004; 

6006; 6011; 6016; 6230; 6495; 6508; 

6554; 9055; 9075; 9096; 9837; 10340; 

10538; 11207; 11694; 11821; 12015; 

12035; 13914; 14119 

hemen / 11 

  3543; 4154; 6010; 9930; 10125; 

12579; 12607; 12690; 12741; 13427; 

14954 

henüz / 1 

  3927 

hep / 31 

  730; 1741; 2064; 2347; 2652; 3718; 

5019; 5378; 6125; 6139; 6140; 6192; 

6242; 7986; 8743; 8797; 9549; 9785; 

10847; 12041; 13076; 13431; 13435; 

13645; 13651; 14315; 14316; 14494; 

15101; 15108; 15109 

herhâl / 1 

  10226 

hızlı / 1 

  3013 

hiç / 33 

  1802; 1815; 2108; 2110; 2335; 2746; 

2763; 3362; 5790; 5901; 5903; 6721; 

7297; 7337; 7657; 7803; 8344; 8904; 

9209; 10008; 10509; 10849; 10988; 

11211; 11558; 11829; 11847; 12113; 

12352; 14001; 14228; 14724; 14816 

hoş / 8 

  3438; 3782; 9112; 9198; 9998; 

10607; 11556; 13237 

huylu huyunca / 1 

  5778 

hür / 2 

  1146; 12862 

ıslak / 1 

  9086 

ibdida / 1 

  4281 

iğdiş / 1 

  9819 

iki / 1 

  5199 

ikide bir / 2 

  11201; 12318 

ikindide / 1 

  2392 

ikindiden / 1 

  9071 

ileri / 1 

  10153 

ilk / 1 

  11501 

illâ / 1 
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  14557 

imkânsız / 1 

  9511 

insan değilken / 1 

  1583 

insanca / 1 

  15418 

insanlıkça / 1 

  1864 

işte / 53 

  94; 620; 1045; 2835; 4216; 4845; 

5146; 7076; 8809; 8811; 8821; 8826; 

8831; 8838; 9686; 12319; 12321; 

12326; 12331; 12337; 12827; 12888; 

12932; 13699; 13989; 14312; 15190; 

15237; 586; 933; 2411; 2419; 2835; 

3648; 3736; 4585; 4865; 5089; 5403; 

7353; 11886; 12207; 12412; 12653; 

12890; 13273; 13822; 15290; 15319; 

15359; 15435; 15533; 15534 

iyi / 4 

  7373; 11592; 13789; 13797 

kaba / 1 

  10837 

kabadan / 1 

  7544 

kaç defa / 1 

  14558 

kaç kere / 1 

  9190 

kâmilce / 1 

  5127 

kanatsız / 1 

  14672 

kandayken / 1 

  6837 

kanlı / 1 

  12987 

kansız / 1 

  11524 

kara / 1 

  6501 

karalı / 1 

  13100 

kastınan / 1 

  8058 

kavgasız / 1 

  111 

kedersiz / 1 

  11523 

kere / 1 

  8777 

kezâ / 1 

  9872 

keşke / 1 

  3363 

kıblesiz / 1 

  6221 

kıçı açık / 1 

  13518 

kıpkızıl / 1 

  9531 
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kırk bin kere / 1 

  10659 

kırk yıl boyu / 1 

  10209 

kısa / 1 

  3192 

kısaca / 1 

  9888 

kışın / 1 

  12404 

kirlilerce / 1 

  8777 

kirsiz / 1 

  3415 

kolay / 14 

  3634; 4548; 4656; 4875; 5227; 6934; 

7657; 8048; 8373; 9052; 9053; 9671; 

10669; 10924 

korkudan / 1 

  14141 

korkunç / 1 

  14081 

korukken / 1 

  5774 

kör / 3 

  10179; 10191; 14057 

körpeyken / 1 

  10819 

kötü / 1 

  6398 

kurdunan / 1 

  3665 

kurtsuz / 1 

  3389 

kusursuz / 1 

  10436 

kuvvetli / 1 

  15208 

küçük / 1 

  14299 

küçükken / 1 

  11568 

küflü / 1 

  2430 

küs / 1 

  9110 

küskün / 1 

  10577 

latif / 1 

  11764 

lazımken / 1 

  13542 

lekesiz / 1 

  3415 

mabutsuz / 1 

  8512 

mazide / 2 

  11896; 13028 

melül / 1 
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  5087 

muallak / 1 

  7700 

mutlak / 2 

  3571; 11100 

mutlaka / 2 

  12416; 14326 

münasip / 1 

  140 

nâçar / 2 

  6563; 6813 

nâfile / 1 

  6835 

nalınca / 1 

  5081 

namussuz / 1 

  1071 

nasıl / 36 

  328; 797; 1427; 1581; 2362; 2370; 

2378; 3336; 3733; 3734; 4895; 7275; 

7776; 7801; 8268; 8982; 9674; 9996; 

10629; 10761; 10781; 11189; 11406; 

11443; 11447; 11484; 11524; 11551; 

11821; 12119; 12335; 13044; 13507; 

13867; 14632; 14940 

nasılsa / 3 

  7259; 8391; 14771 

nazlı / 1 

  34 

ne / 39 

  230; 863; 929; 1098; 1496; 3061; 

3062; 3063; 3797; 3860; 3863; 3865; 

3870; 3875; 3880; 3885; 4076; 4292; 

4370; 4795; 4921; 5957; 6311; 6578; 

7494; 7679; 7705; 7708; 7710; 7715; 

7720; 7725; 8224; 8412; 8992; 9652; 

10132; 10152; 11358 

ne çabuk / 2 

  1502; 1508 

ne kadar / 8 

  652; 4741; 5878; 8860; 9333; 10093; 

10181; 13335 

ne zaman / 13 

  964; 1306; 1309; 1311; 1316; 6785; 

9258; 9377; 12672; 12673; 14041; 

14042; 15444 

neden / 49 

  314; 439; 559; 565; 613; 621; 1086; 

1798; 1801; 2048; 2182; 2197; 2410; 

2446; 2486; 2488; 2493; 2498; 2504; 

2509; 2514; 2519; 2524; 2527; 2529; 

2534; 2539; 2544; 2572; 2592; 2996; 

4006; 5985; 5986; 7075; 7291; 7293; 

7301; 7636; 8117; 8884; 10166; 

10212; 11008; 11935; 12464; 13160; 

14522; 15356 

nedense / 23 

  458; 795; 2904; 3651; 4657; 10472; 

10482; 10498; 10785; 10826; 11537; 

12584; 12292; 12713; 12731; 12862; 

13580; 13673; 14033; 14040; 14571; 

14740; 14848 

nesiz / 1 

  14672 

nice / 9 

  808; 809; 810; 1675; 6246; 7187; 

8710; 8711; 11742 

niçin / 15 

  2135; 2263; 4912; 5025; 6273; 8497; 

9492; 9784; 9922; 10286;10958; 

11291; 11488; 11992; 12475 
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niye / 55 

  666; 668; 679; 1423; 1423; 1494; 

2687; 2689; 2694; 2699; 2704; 2812; 

3348; 3350; 3354; 3359; 3364; 3369; 

3374; 4759; 4771; 5474; 6098; 6100; 

6104; 6109; 6114; 6119; 6968; 8186; 

8843; 8975; 9287; 9293; 9349; 10057; 

10072; 10074; 10079; 10084; 10088; 

10314; 10962; 10978; 11088; 11132; 

11180; 11552; 11753; 11878; 12035; 

12051; 12235; 13243; 13651 

o kadar / 1 

  9124 

oldu olası / 1 

  4876 

on defa / 1 

  9171 

on yaşında / 1 

  11309 

öksüz / 1 

  12461 

ömür boyu / 5 

  4115; 4576; 9221; 10126; 14412 

ömür boyunca / 1 

  12044 

önce / 4 

  156; 13087; 13585; 14962 

önceden / 1 

  15304 

öte / 4 

  738; 738; 10217; 10217 

öyle / 14 

  2502; 5125; 8662; 10334; 11360; 

13521; 14127; 14269; 14485; 14486; 

15113; 15350; 15469; 15569 

öylesine / 3 

  8563; 8564; 12207 

öyleyse / 1 

  5216 

özel / 1 

  4878 

özgün / 1 

  13971 

özü pak / 1 

  7030 

pek / 1 

  2191 

perişan / 1 

  404 

peşin / 1 

  14575 

rehbersiz / 1 

  3734 

saat birde / 1 

  9654 

sabahtan / 1 

  6808 

sabahın köründe / 2 

  12093; 15590 

sağ / 1 

   8369 

sağken / 2 
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  10654; 12103 

sakın / 16 

  464; 2563; 4510; 4515; 4520; 4647; 

4702; 5354; 7092; 8211; 8214; 8216; 

8221; 8226; 8231; 8942 

salavatsız / 1 

  10202 

sarhoş / 2 

  8480; 13338 

secdesiz / 1 

  6221 

seher vakti / 3 

  2391; 2882; 2884 

seherde / 1 

  7936 

sekiz / 1 

  10153 

sekseninde / 1 

  4206 

sence / 9 

  8852; 9333; 9564; 10338; 10728; 

10782; 10896; 11288; 11298 

senelerdir / 1 

  13396 

sensiz / 11 

  278; 322; 328; 1493; 1647; 1652; 

9460; 9462; 9467; 9472; 9477 

sersem / 1 

  11543 

serseri / 1 

  9685 

sessiz / 1 

  12709 

sıkı / 1 

  14212 

sırf / 1 

  7942 

sırtındayken / 1 

  14583 

silahsız / 1 

  11524 

sinsi /1 

  14081 

son / 2 

  1595; 8865 

sonbaharda / 1 

  4420 

sonra / 17 

  941; 4393; 4395; 7758; 12560; 

12829; 13087; 13160; 13219; 13489; 

13582; 13586; 13627; 14467; 14562; 

14963; 15581 

sonradan / 3 

  10826; 13167; 13181 

sonunda / 5 

  6032; 11280; 12076; 12965; 14692 

sözde / 1 

  14733 

susuzluktan / 1 

  14078 

süratli / 1 

  6886 
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şakadan / 1 

  11278 

şaş / 2 

  7285; 12292 

şerinen / 1 

  8215 

şık / 1 

  9419 

şimdi / 30 

  243; 358; 2830; 3311; 3917; 5805; 

8006; 8534; 8749; 8867; 9077; 9255; 

10983; 11197; 11569; 12197; 12701; 

13096; 13100; 13253; 13258; 13986; 

14120; 14149; 14159; 14175; 14476; 

14480; 14707; 15142 

şimdiden / 1 

  3498 

şimdilik / 4 

  6011; 6016; 6171; 11092 

şöyle / 10 

  5130; 6677; 7464; 8721; 9942; 

11114; 12306; 13557; 13722; 13852 

şubatlarda / 1 

  2292 

şüpheli / 1 

  10940 

şüphesiz / 1 

  11004 

ta / 24 

  259; 2409; 3383; 3862; 6097; 6681; 

7274; 7397; 7492; 7917; 8385; 8476; 

8543; 9071; 10552; 10602; 11465; 

11710; 11863; 12063; 12251; 12766; 

14206; 15324 

tam / 2 

  6204; 13961 

tatlı / 2 

  5263; 6153 

tek / 3 

  8738; 9525; 9936 

tek başıma / 1 

  11825 

tek başına / 2 

  10547; 10864 

tekken / 1 

  2746 

tekten / 1 

  3618 

tevekkel / 1 

  12303 

tumansız / 1 

  15521 

tüm / 1 

  2758 

tümden / 1 

  12804 

uğrumda / 1 

  1741 

uğruna / 4 

  4796; 5047; 8892; 13547 

uğurda / 1 

  4814 
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uyanık / 2 

  14133; 14144 

uzak / 3 

  7186; 9653; 9658 

uzaktayken / 1 

  822 

uzun / 1 

  11033 

ünvansız / 1 

  15300 

ürkek / 1 

  2270 

üstelik / 3 

  12754; 13321; 14781 

üstümdeyken / 1 

  8517 

vahşi / 1 

  9158 

varken / 5 

  2697; 7528; 7717; 12168; 13647 

vergisiz / 1 

  11517 

yağmurunan / 1 

  5516 

yakın / 2 

  12411; 12411 

yalnız / 2 

  2240; 5495 

yaman / 4 

  31; 11386; 12273; 14588 

yan / 1 

  9767 

yandayken / 1 

  15153 

yanlış / 19 

  438; 7257; 7841; 8126; 8129; 8131; 

8137; 8142; 8147; 8152; 8157; 9637; 

11861; 11864; 11866; 11871; 11876; 

11881; 11887 

yanık / 1 

  12503 

yapışık / 1 

  14608 

yaralı / 1 

  11767 

yarım / 1 

  2236 

yarın / 8 

  243; 5947; 6130; 7237; 7597; 8787; 

11841; 12517 

yaya / 3 

  2708; 7538; 14286 

yeni / 6 

  3901; 4056; 4191; 10175; 13931; 

13932 

yeniden / 3 

  1054; 5868; 9930 

yeşilken / 1 

  11468 

yettiğince / 1 



246 
 

  14673 

yılda bir / 1 

  14332 

yıllardır / 9 

  97; 1813; 3540; 5219; 11103; 11153; 

12034; 12087; 13050 

yiğit / 1 

  5685 

yiğitçe / 2 

  5047; 10824 

yine / 16 

  454; 2247; 2443; 2445; 3779; 6338; 

8552; 8553; 8554; 12622; 12624; 

13734; 13955; 14007; 14008; 15449 

yokken / 8 

   4304; 4747; 10775; 10930; 11762; 

12341; 14117; 15368 

yollu yolunca / 1 

  5080 

yorgun / 1 

  15489 

yukarı / 2 

  9630; 14085 

yumuşacık / 1 

  14552 

yurtsuz / 1 

  3390 

yüceden / 1 

  7602 

yüksek / 1 

  4674 

yürekten / 1 

  14622 

yüz bin / 1 

  4919 

yüz bin defa / 7 

  3411; 12426; 12429; 12431; 12437; 

12442; 12447 

yüzyıllardır / 1 

  5896 

yüzü karalı / 1 

  11965 

yüzünden / 3 

  9439; 10287; 13825 

zaplı / 1 

  60 

zaten / 3 

  3598; 4608; 8607 

zerrece / 2 

  3124; 5635 

zeval / 1 

  3571 

zevksiz / 1 

  11899 

zor / 4 

  940; 9510; 10597; 15608 

zorunan / 1 

  13737 
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4.5. EDATLAR 

-a doğru / 16 

  3780; 4620; 7554; 7556; 7561; 7566; 

7571; 8342; 8344; 8349; 8354; 9270; 

9488; 12291; 13073; 14015 

ancak / 3 

  3716; 4253; 12324 

başka / 13 

  1571; 4527; 9129; 9692;9131; 2109; 

2111; 2121; 15561; 14504; 10397; 

10399; 10625 

bir / 3 

  261; 2439; 9260 

bir tek / 1 

  976 

değil / 187 

  12; 296; 425; 647; 740; 741; 1280; 

1342; 1786; 2059; 2061; 2066; 2071; 

2076; 2081; 2390; 2633; 2633; 2720; 

2873; 3180; 3381; 3513; 3525; 4035; 

4266; 4271; 4338; 4468; 4615; 4735; 

4901; 5110; 5243; 5245; 5250; 5254; 

5259; 5264; 6470; 6525; 6720; 6830; 

7036; 7103; 7123; 7124; 7125; 7346; 

7359; 7407; 7633; 7965; 8117; 8630; 

8632; 8638; 8643; 8648; 8653; 8697; 

8918; 9347; 9454; 9482; 9484; 9489; 

9494; 9499; 9694; 9717; 9786; 9864; 

9892; 9964; 10012; 10015; 10064; 

10064; 10097; 10341; 10459; 10549; 

10603; 10674; 10675; 10676; 10848; 

10999; 11009; 11024; 11123; 11186; 

11217; 11315; 11401; 11593; 11618; 

11619; 11620; 12319; 12749; 12799; 

13345; 13408; 13412; 13640; 13878; 

14228; 14391; 14577; 14989; 14992; 

15261; 15569; 469; 2158; 2311; 2468; 

2536; 2773; 2774; 4803; 5235; 5236; 

5237; 5261; 5262; 7396; 8495; 8902; 

9708; 10085; 10086; 11574; 12175; 

12177; 12182; 12187; 12192; 12252; 

12256; 12261; 12262; 12263; 13354; 

14134; 14388; 14799; 15285; 8149; 

12479; 14648; 14651; 12484; 1045; 

1685; 2848; 2118; 2429; 2430; 2438; 

2438; 2439; 2440; 2945; 3818; 3819; 

6701; 6702; 6703; 8492; 8786; 8823; 

11915; 12086; 3214; 3216; 3221; 

3226; 7090; 9232; 10492; 11296; 

2056; 9890; 14330 

-den beri / 10 

  3892; 5586; 6347; 7492; 7922; 7944; 

7949; 7954; 9336; 11710 

-den dolayı / 1 

  4836 

-den evvel / 1 

  5901 

-den gayrı / 15 

  895; 4114; 6552; 2936; 2938; 2943; 

2948; 2954; 2959; 5155; 5984; 10829; 

10831; 762; 5702 

-den geri (beri) / 2 

  468; 6415 

-den önce / 3 

  9766; 10780; 10932 

-den özge / 1 

  5015 

-den sonra / 15 

  1099; 2558; 2559; 2560; 2764; 3725; 

5266; 5693; 7502; 8631; 9000; 11837; 

12816; 14052; 15448 

-e dek / 5 

  1597; 3741; 3891; 12704; 15591 
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-e göre / 27 

  1471; 5454; 6264; 7274; 7863; 9894; 

9895; 10794; 10999; 12042; 13225; 

13868; 13882; 13975; 14012; 14020; 

14027; 15355; 9693; 9695; 9700; 

9705; 9710; 9715; 9720; 9725; 9730 

-e karşı / 8 

  4680; 4681; 4685; 8982; 9527; 

10429; 10504; 10877 

gibi / 165 

  26; 372; 424; 853; 1009; 1275; 1611; 

2011; 2012; 2013; 2187; 2187; 2230; 

2231; 2232; 2349; 2439; 2874; 2923; 

3027; 3342; 3409; 3416; 3491; 3493; 

3498; 3504; 3509; 3514; 3601; 3602; 

3678; 3765; 3768; 3814; 3901; 4236; 

4571; 4770; 4770; 5358; 5435; 5436; 

5437; 5445; 5446; 5447; 5485; 5486; 

5487; 5539; 5549; 5714; 5721; 5725; 

5995; 6044; 6146; 6148; 6154; 6159; 

6164; 6516; 6590; 6592; 7181; 7431; 

7528; 7536; 7540; 7830; 8141; 8201; 

8230; 8381; 8388; 8618; 8779; 8782; 

9061; 9074; 9097; 9215; 9322; 9464; 

9872; 9942; 9982; 9984; 9988; 9993; 

9998; 10198; 10444; 10543; 11379; 

11858; 11903; 11957; 11974; 12118; 

12254; 12256; 12351; 12478; 12523; 

12524; 12564; 12566; 12571; 12575; 

12690; 12842; 12908; 12926; 13067; 

13122; 13188; 13195; 13517; 13593; 

13637; 13690; 13691; 13692; 13744; 

13842; 13908; 13909; 13943; 14228; 

14469; 14536; 14709; 14856; 15256; 

748; 750; 754; 759; 764; 1097; 7016; 

5648; 6626; 6628; 6633; 6638; 6706; 

6707; 6708; 7530; 7907; 7959; 7961; 

7966; 7971; 7976; 7981; 7987; 13854; 

14463; 15063; 745; 7956 

he / 3 

  9220; 10453; 15420 

için / 73 

  47; 538; 969; 1114; 1421; 1596; 

1781; 2029; 2137; 2265; 2271; 2924; 

3593; 4007; 4894; 4900; 4913; 5283; 

5965; 6195; 6196; 6197; 6245; 6246; 

6247; 6668; 7192; 7357; 7373; 7419; 

7723; 7787; 7885; 7973; 7974; 8347; 

8495; 8550; 8729; 8917; 9026; 9090; 

9091; 9092; 9265; 9547; 9807; 10326; 

10326; 10454; 10604; 10708; 11453; 

11490; 11786; 11802; 11830; 11991; 

11994; 12053; 12281; 12314; 12473; 

12480; 12986; 12994; 13623; 14396; 

14776; 14899; 15421; 15464; 15464 

ile / 114 

  109; 149; 195; 669; 959; 1291; 1315; 

1409; 1613; 1632; 1716; 1770; 1820; 

1865; 1866; 1946; 2113; 2132; 2252; 

2390; 2766; 2818; 2930; 3313; 3620; 

3664; 3664; 3937; 3995; 4071; 4156; 

4282; 4399; 4400; 4463; 4463; 5048; 

5083; 5377; 5631; 5632; 5640; 5681; 

5713; 5718; 5906; 6515; 6531; 6531; 

6573; 6830; 6980; 7065; 7354; 7392; 

7458; 7678; 7708; 7785; 7911; 8084; 

8286; 8386; 8427; 8436; 8447; 8466; 

8482; 8514; 8526; 8714; 8719; 8720; 

8954; 9119; 9130; 9319; 9359; 9488; 

9527; 9753; 10054; 10304; 10346; 

10438; 10465; 10887; 10889; 10894; 

10899; 10904; 11046; 11047; 11247; 

11398; 11411; 11412; 11412; 11413; 

11430; 11624; 11693; 11767; 11920; 

12096; 12182; 12208; 12228; 12241; 

13339; 13525; 14570; 14731; 15055 

kadar / 24 

  625; 1015; 1225; 1787; 3225; 3325; 

4645; 4845; 6636; 7788; 8699; 8776; 

8885; 9558; 10507; 11666; 13531; 

13538; 13659; 13662; 13667; 13840; 

14032; 14033 

mı, mi, mu, mü / 616 

  97; 280; 516; 623; 635; 768; 931; 

1018; 1036; 1102; 1153; 1263; 1342; 

1458; 1505; 1532; 1544; 1565; 1686; 

1686; 1693; 1693; 1698; 1698; 1754; 

1756; 1761; 1766; 2009; 2380; 2470; 

2479; 2929; 3113; 3158; 3160; 3328; 

3338; 3338; 3443; 3450; 3488; 3774; 
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4286; 4317; 4322; 4386; 4548; 4549; 

4554; 4720; 4761; 4929; 5226; 5228; 

5233; 5238; 5336; 5338; 5343; 5348; 

5378; 5504; 5511; 5631; 5638; 5648; 

5668; 5669; 5670; 6103; 6326; 6385; 

6390; 6416; 6421; 6421; 6613; 7008; 

7009; 7108; 7113; 7193; 7193; 7195; 

7195; 7200; 7200; 7204; 7275; 7275; 

7670; 7771; 7808; 7815; 7895; 7901; 

7916; 7917; 8292; 8294; 8299; 8309; 

8314; 8396; 8536; 8552; 8553; 8554; 

8612; 8613; 8613; 8614; 8617; 8618; 

8630; 8632; 8638; 8643; 8648; 8653; 

8769; 8842; 8877; 8897; 8897; 8919; 

8919; 8976; 9169; 9257; 9391; 9482; 

9484; 9489; 9494; 9499; 9596; 9694; 

9848; 9850; 9855; 9860; 9865; 10008; 

10051; 10060; 10102; 10286; 10332; 

10334; 10338; 10343; 10348; 10362; 

10363; 10364; 10647; 10785; 10786; 

10787; 10844; 10892; 10931; 10933; 

11185; 11187; 11202; 11204; 11209; 

11214; 11216; 11217; 11219; 11287; 

11288; 11469; 11846; 11847; 12042; 

12079; 12312; 13083; 13096; 13186; 

13399; 13640; 14816; 15261; 15368; 

15616; 20; 22; 311; 1454; 1456; 2021; 

5110; 5451; 5645; 6235; 7337; 11419; 

11421; 11426; 11431; 11437; 12275; 

15264; 172; 173; 174; 175; 1712; 

4760; 8998; 9674; 9974; 10735; 

11089; 11730; 11745; 13861; 13999; 

1028; 1033; 1038; 9932; 3362; 669; 

671; 676; 681; 686; 5936; 5938; 5943; 

11121; 5654; 5656; 5661; 5666; 5671; 

5676; 278; 545; 551; 552; 553; 1004; 

1563; 1573; 2660; 2662; 2667; 2672; 

2677; 2682; 2930; 2964; 2966; 2971; 

2976; 3388; 3389; 3390; 3659; 3661; 

3666; 3671; 3676; 3681; 4120; 4191; 

4193; 4198; 4204; 4209; 4214; 4219; 

4296; 4559; 4792; 5303; 5448; 5537; 

5752; 5848; 5850; 5854; 5859; 6116; 

6253; 6458; 8344; 8813; 8814; 8904; 

9029; 9030; 9031; 9361; 9366; 9559; 

9561; 9564; 9566; 9571; 9576; 9860; 

10193; 10726; 10728; 10733; 10738; 

10744; 10744; 10849; 11506; 11652; 

11741; 11852; 12320; 12462; 13245; 

13913; 14001; 14337; 14882; 15404; 

1466; 1471; 2413; 8837; 11184; 

14802; 4047; 5288; 12869; 14826; 

14828; 523; 1507; 3559; 7935; 8976; 

9845; 11294; 11495; 13565; 1683; 

1683; 1751; 170; 10928; 5651; 516; 

626; 628; 638; 643; 673; 673; 805; 

821; 823; 828; 833; 838; 914; 916; 

921; 926; 936; 974; 1371; 1493; 1495; 

1537; 1554; 1564; 1574; 1626; 1628; 

1633; 1638; 1688; 1688; 1735; 1885; 

2096; 2316; 2478; 2480; 2586; 2603; 

5316; 5431; 5433; 8304; 3299; 7768; 

2623; 2928; 2990; 2991; 3165; 3302; 

3303; 3304; 3331; 3331; 3333; 3333; 

3343; 3343; 3445; 3566; 3774; 3824; 

4288; 4298; 4315; 4327; 4513; 4547; 

4564; 4692; 4720; 4755; 4797; 5013; 

5014; 5015; 5319; 5321; 5326; 5329; 

5329; 5331; 5438; 5443; 5503; 5506; 

5508; 5516; 5633; 5643; 6414; 6414; 

6416; 6426; 6803; 6959; 6961; 6966; 

6971; 7010; 7126; 7204; 7270; 7618; 

7810; 7901; 7902; 8443; 8445; 8450; 

8455; 8460; 8558; 8559; 8592; 8612; 

8619; 8815; 8994; 9082; 9084; 9088; 

9093; 9098; 9148; 9148; 9150; 9150; 

9155; 9160; 9160; 9165; 9165; 9288; 

9290; 9295; 9300; 9305; 9354; 9356; 

9371; 9530; 9565; 9680; 9855; 9869; 

9871; 9943; 9945; 9950; 9955; 10073; 

10274; 10447; 10536; 10558; 10643; 

10661; 10782; 10937; 10942; 10947; 

11203; 11209; 11241; 11242; 11243; 

11244; 11452; 11452; 11517; 11557; 

11666; 11739; 11740; 11906; 12058; 

12259; 12275; 12931; 12931; 13104; 

13105; 13389; 13743; 14115; 14311; 

14548; 14758; 14838; 14861; 14910; 

14923; 15049; 15102; 1146; 1461; 

4303; 5454; 5456; 5461; 5466; 5471; 

5476; 7270; 8541; 8885; 8979; 9546; 

9900; 11325; 13724; 14840; 15263; 

316; 4728; 4729; 4730; 6291; 6291; 

6293; 6293; 6298; 6298; 6304; 6304; 

6309; 6309; 6314; 6314; 6642; 11076; 

11078; 11083; 11094; 12666; 14248; 

1026; 1043; 1048; 6128; 6129; 8652; 

11869; 13609; 8527; 8527; 1005; 

1005; 5936; 5938; 5943; 5948; 5954; 
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5954; 5959; 5959; 6318; 6320; 10993; 

10993 

rağmen / 1 

  9275 

sade (ce) / 1 

  11891 

sadece / 6 

  1454; 12582; 13401; 13759; 13904; 

15472 

sanki / 29 

  370; 748; 921; 926; 931; 1048; 2021; 

2295; 2909; 3497; 4137; 4770; 5633; 

6148; 6163; 6810; 8224; 9305; 9679; 

9979; 10237; 10831; 12142; 13106; 

13121; 13637; 13833; 15306; 15309 

sonra / 1 

  4733 

tek / 4 

  3852; 7512; 8957; 9136 

yalnız / 14 

  5240; 4271; 5243; 5245; 5250; 5254; 

5259; 5264; 8079; 8101; 9219; 11216; 

2666; 2680 

üzere / 1 

  15251 

 

4.6. BAĞLAÇLAR 

ama / 23 

  2543; 2730; 2775; 3378; 4266; 5242; 

5765; 7346; 7587; 8731; 10425; 

10481; 10649; 10684; 10777; 10995; 

11457; 11714; 12402; 12533; 14330; 

14770; 14948 

amma / 31 

  178; 558; 559; 975; 2020; 2042; 

2115; 2120; 2354; 8786; 8814; 8987; 

9177; 9449; 9863; 10095; 10505; 

11170; 11173; 11297; 11404; 11574; 

12176; 12479; 12782; 12854; 13027; 

13576; 14114; 14271; 15479 

ancak / 7 

  3380; 6409; 11512; 12976; 13181; 

14389; 14914 

bile / 43 

  62; 228; 464; 1197; 1523; 1990; 

1991; 1992; 2161; 2260; 2776; 3208; 

3385; 3390; 3837; 4115; 5337; 5381; 

5595; 6443; 6647; 7671; 7779; 8257; 

8632; 8810; 9341; 10232; 10513; 

10652; 11013; 11125; 11423; 12091; 

12341; 12630; 12700; 13004; 13404; 

14036; 14261; 15044; 15083 

çünkü / 19 

  4646; 4956; 5686; 5704; 5902; 5931; 

6352; 6432; 6791; 6828; 7992; 8324; 

8498; 8910; 8943; 9591; 11588; 

11614; 11947 

da / 134 

  84; 89; 99; 423; 587; 589; 594; 649; 

698; 702; 780; 816; 857; 1466; 1696; 

1771; 1788; 1809; 1811; 1816; 1821; 

1826; 1877; 1881; 1895; 1898; 1901; 

1909; 1981; 2119; 2163; 2260; 2310; 

2325; 2497; 2556; 2564; 2946; 2976; 

3059; 3436; 3575; 3946; 3951; 3955; 

3966; 3976; 3981; 3991; 4011; 4270; 

4293; 4395; 4431; 4559; 4697; 4737; 

5034; 5309; 5323; 5335; 5361; 5647; 

5859; 5947; 6108; 6363; 6368; 6476; 

6580; 6665; 6669; 6716; 6891; 6907; 

7011; 7016; 7075; 7292; 7398; 7508; 

7529; 7745; 8027; 8432; 8502; 8957; 

8997; 9280; 9304; 9643; 9769; 9920; 

10073; 10138; 10150; 10820; 11131; 

11189; 11380; 11402; 11524; 11571; 
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11721; 12086; 12157; 12158; 12453; 

12560; 12651; 12764; 13240; 13240; 

13241; 13336; 13371; 13372; 13431; 

13518; 13557; 13800; 13973; 13981; 

14043; 14093; 14093; 14219; 14647; 

14889; 14900; 14940; 15096; 15344; 

15345   

de / 223 

  82; 94; 194; 196; 209; 214; 267; 356; 

518; 575; 599; 609; 676; 738; 750; 

785; 809; 915; 930; 984; 989; 994; 

999; 1033; 1091; 1093; 1097; 1310; 

1359; 1496; 1528; 1529; 1578; 1598; 

1614; 1626; 1674; 1775; 1776; 1777; 

1825; 1898; 1903; 1954; 1956; 1960; 

2013; 2119; 2159; 2251; 2331; 2423; 

2439; 2517; 2566; 2613; 2697; 2906; 

2957; 3054; 3054; 3059; 3064; 3064; 

3299; 3310; 3381; 3385; 3391; 3789; 

3804; 3944; 3957; 3962; 3971; 3986; 

4088; 4126; 4208; 4223; 4346; 4364; 

4723; 4723; 5106; 5116; 5318; 5359; 

5383; 5415; 5698; 5733; 5736; 5736; 

5738; 5738; 5743; 5743; 5748; 5748; 

5754; 5754; 5759; 5759; 5908; 5923; 

5990; 6169; 6248; 6404; 6447; 6502; 

6659; 6661; 6666; 6671; 6671; 6728; 

6731; 6733; 6738; 6743; 6774; 6786; 

6788; 6793; 6798; 6918; 7004; 7006; 

7021; 7342; 7492; 7494; 7499; 7504; 

7506; 7507; 7509; 7514; 7524; 7524; 

7543; 7757; 7775; 8130; 8155; 8207; 

8225; 8258; 8268; 8268; 8321; 8326; 

8331; 8337; 8469; 8825; 8847; 9055; 

9149; 9220; 9222; 9227; 9232; 9238; 

9264; 9334; 9432; 9615; 10375; 

10377; 10382; 10388; 10393; 10444; 

10486; 10503; 10520; 10537; 10664; 

10765; 10802; 11213; 11275; 11321; 

11566; 11580; 11688; 11689; 11914; 

11916; 11921; 11926; 11931; 11937; 

12015; 12162; 12258; 12408; 12489; 

12622; 12624; 12667; 12709; 12845; 

12845; 12893; 13004; 13029; 13602; 

13602; 13734; 13801; 14119; 14138; 

14589; 14816; 14817; 14879; 15065; 

15231; 15256 

 

demek ki / 14 

  7290; 10162; 10753; 10820; 11365; 

11511; 13566; 13752; 14291; 14565; 

14585; 14642; 14644; 15283 

diyelim ki / 1 

  6480 

eğer / 18 

  1261; 1428; 1720; 2425; 4013; 4637; 

7020; 7342; 7413; 8247; 9235; 9942; 

13549; 13916; 14376; 14823; 14895; 

14994 

fakat / 6 

  4887; 6827; 11520; 14174; 14985; 

15425 

gâhi / 5 

  1587; 1588; 1588; 6618; 6618 

ha…ha / 6 

   3079; 8551; 14427; 14875; 14876; 

14877 

halbuki / 2 

  9681; 13512 

hem / 10 

  2911; 2911; 5307; 5307; 5809; 

12299; 14296; 14296; 14340; 14341 

hem de / 1 

  14348 

hemi…hemi / 2 

  5475; 5475 

ile / 47 

114; 402; 592; 658; 741; 1432; 1707; 

2364; 2428; 2914; 3383; 3394; 3507; 

3931; 4056; 4418; 4965; 4980; 5645; 

5663; 5790; 5937; 6519; 6796; 6952; 

7015; 7163; 7629; 8074; 8575; 8740; 

9137; 9442; 9563; 9564; 9569; 9935; 
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9955; 10315; 10647; 10686; 10930; 

10978; 11642; 11679; 11784; 14048 

ister…ister / 10 

252; 1958-1959; 7378-7379; 7575; 

8001; 8007; 8730; 9353 

kâh…kâh / 1 

  6764 

keza / 2 

  9872; 11952 

ki / 266 

  20; 22; 403; 648; 650; 654; 659; 664; 

679; 727; 811; 964; 1014; 1304; 1308; 

1468; 1620; 1716; 1824; 1826; 1876; 

1878; 1886; 1891; 1894; 1896; 1899; 

1906; 1923; 2041; 2043; 2048; 2054; 

2087; 2165; 2263; 2403; 2448; 2508; 

2516; 2619; 2904; 2947; 3004; 3048; 

3101; 3123; 3124; 3125; 3554; 3642; 

3645; 3715; 3921; 3934; 4001; 4003; 

4041; 4043; 4048; 4054; 4059; 4064; 

4076; 4159; 4294; 4397; 4398; 4468; 

4482; 4736; 4738; 4743; 4748; 4921; 

5071; 5306; 5692; 5787; 5870; 5890; 

5975; 6131; 6236; 6273; 6326; 6486; 

6552; 6558; 6651; 6653; 6653; 6678; 

6719; 6751; 6752; 6753; 6823; 6876; 

7285; 7336; 7415; 7499; 7601; 7635; 

7679; 7941; 7959; 7961; 7966; 7971; 

7976; 7981; 7987; 8388; 8412; 8475; 

8481; 8482; 8486; 8497; 8500; 8507; 

8536; 8750; 8815; 8823; 8874; 8875; 

8877; 8918; 8949; 9095; 9124; 9274; 

9277; 9289; 9307; 9398; 9513; 9525; 

9552; 9558; 9596; 9618; 9641; 9707; 

9708; 9723; 9760; 9762; 9767; 9772; 

9777; 9835; 9837; 9952; 9970; 9995; 

9996; 10132; 10167; 10204; 10243; 

10436; 10559; 10582; 10624; 10644; 

10661; 10664; 10675; 10718; 10725; 

10778; 10838; 10865; 10968; 10993; 

10998; 11004; 11025; 11071; 11093; 

11131; 11154; 11173; 11202; 11226; 

11241; 11242; 11243; 11244; 11324; 

11358; 11363; 11554; 11592; 11593; 

11676; 11731; 11733; 11737; 11742; 

11747; 11778; 11826; 11896; 11966; 

11989; 12035; 12124; 12213; 12324; 

12336; 12463; 12475; 12586; 12672; 

12675; 12766; 12824; 12846; 12877; 

13027; 13043; 13113; 13173; 13403; 

13408; 13412; 13551; 13552; 13707; 

13727; 13793; 13903; 14022; 14040; 

14041; 14127; 14174; 14269; 14480; 

14485; 14486; 14613; 14647; 14649; 

14784; 14816; 14827; 14834; 14885; 

14914; 15061; 15233; 15348; 15359; 

15380; 15383; 15463; 15469; 15492; 

15516 

lâkin / 2 

  11163; 15444 

madem / 7 

  1082; 3051; 3347; 8844; 10164; 

10542; 15292 

mademki / 3 

  7856; 8018; 15291 

meğer / 4 

  1696; 3103; 4002; 14204 

ne…ne / 37 

  355; 843; 845; 850; 854; 859; 880; 

2190; 2451; 2452; 2473; 2474; 2475; 

3635; 4596; 4881; 5387; 7907; 8004; 

8164; 8179; 8909; 9242; 10034; 

10108; 11301; 11699; 11901; 13227; 

13798; 13799; 14441; 14442; 14742; 

14743; 15157; 15174 

ne…ne de / 20 

  377; 971; 1208; 2136; 2372; 3663; 

4603; 5820; 6136; 7797; 8145; 8348; 

9338; 9403; 10437; 10476; 10731; 

10771; 11139; 11803 

oysaki / 1 

  10848 

şayet / 2 
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  3830; 14308 

u / 7 

   5016; 5968; 6836; 7628; 8464; 8501; 

14357 

ve / 32 

  1451; 6361; 7899; 8264; 8862; 9238; 

9757; 11118; 11158; 12521; 12556; 

12785; 12829; 12917; 12936; 12989; 

13001; 13027; 13313; 13728; 13892; 

13896; 14081; 14181; 14182; 14191; 

14293; 14445; 14491; 14562; 14660; 

14811 

velhasıl / 3 

  6370; 7953; 9214 

veya / 1 

  13247 

ya / 21 

   2599; 3733; 4769; 5025; 5642; 5964; 

5969; 5971; 5975; 6236; 6815; 7049; 

7345; 8497; 8825; 9613; 10005; 

10166; 10958; 11008; 11615 

ya…ya / 5 

  8788; 10109; 11004; 11854; 11314 

ya da / 6 

1679; 6816; 8663; 13550; 15298; 

15548 

ya…ya da / 1 

   8663 

yahut / 7 

  2757; 10262; 12620; 13109; 13981; 

14889; 14897 

yani / 25 

  70; 1729; 3054; 4298; 4381; 4624; 

4659; 6724; 7296; 7952; 8123; 8486; 

8958; 10971; 11073; 11076; 11078; 

11083; 11089; 11094; 12079; 13083; 

13399; 13978; 14821 

yeter ki / 13 

  7148; 7598; 7621; 9014; 9220; 9222; 

9227; 9232; 9238; 12346; 15164; 

15222; 15466 

yoksa / 11 

  916;5110; 5303; 6318; 6320; 7902; 

7917; 10274; 11452; 11495; 11626  

zira / 2 

  11212; 12946 

4.7. ÜNLEMLER 

a / 6 

  1746; 2825; 10116; 14066; 14245; 

15404 

aferin / 2 

  3129; 3129 

ah / 10 

  8; 2454; 4887; 5063; 5680; 6178; 

6179; 13010; 13253; 15505 

aha / 7 

  3159; 3164; 3169; 3174; 3184; 7879; 

7879 

Allah Allah / 1 

  986 

aman / 24 

  376; 1278; 1496; 1498; 1499; 1500; 

1501; 1502; 1508; 2709; 2711; 2721; 

2726; 2731; 3114; 3804; 3804; 5200; 

5296; 5298; 5314; 7861; 9343; 10962 

amman / 6 

  866; 876; 886; 904; 988; 2180 
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aney / 1 

  8545 

babo / 4 

  426; 431; 436; 441 

be / 24 

  4569; 4571; 4576; 4581; 9232; 9354; 

9356; 9361; 9366; 9371; 9940; 9943; 

9945; 9950; 9955; 10152; 10448; 

11304; 12666; 13242; 13246; 13969; 

14255; 14905 

be hey / 3 

  1941; 4570; 12323 

beyim / 7   

  9265; 9267; 9272; 9277; 9282; 9602; 

11517 

billah / 7   

  5699; 6118; 6433; 6485; 7832; 

10326; 11715 

billahi / 6 

  731; 3523; 4408; 6694; 7881; 7892 

bre / 11 

  803; 1869; 3235; 4753; 5063; 5103; 

6178; 6179; 7003; 7328; 8353 

canım / 13 

  284; 292; 300; 307; 317; 1709; 2370; 

2378; 4331; 5885; 7558; 7695; 15333 

de / 2 

3804; 8268 

def / 2 

  10215; 10215 

defol / 1 

  319 

efendi / 1 

  12253 

efendiler / 2 

  6123;  6121 

efendim / 26 

  94; 1620; 2142; 3823; 4423; 4480; 

4568; 5914; 5916; 5921; 5926; 5931; 

6466; 6469; 6471; 6476; 6481; 6486; 

8256; 9021; 9904; 10513; 11586; 

11615; 12341; 13234 

elveda / 33 

  4523; 4526; 4526; 4528; 4528; 4533; 

4533; 4538; 4538; 4543; 4543; 4586; 

4586; 4588; 4588; 4593; 4593; 4598; 

4598; 4604; 4604; 5201; 5786; 5788; 

5793; 5798; 8034; 8037; 8039; 8044; 

8049; 8054; 8059 

emi / 7 

  7383; 7388; 7391; 7393; 7398; 7404; 

10759 

evet / 1 

  11463 

ey / 42 

  453; 553; 569; 576; 1037; 1712; 

2092; 2659; 2786; 2787; 2980; 3213; 

3340; 4011; 4259; 4259; 4458; 4458; 

4953; 4964; 4974; 5094; 5353; 5365; 

5537; 5647; 5665; 5697; 5978; 5993; 

7073; 7713; 8512; 8590; 8975; 12458; 

14212; 14280; 14379; 14916; 15096; 

15340 

eyvah / 11 

  871; 881; 891; 896; 3471; 5293; 

5296; 5298; 5314; 7211; 13897 

gözüm / 1 

   14245 

gurban / 2 

  1704; 11464 
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gülüm / 10 

  32; 3430; 15231; 8825; 11708; 

10916; 10909; 1386; 6736; 10911 

ha / 34 

  752; 1278; 1618; 2264; 3170; 3512; 

3932; 4647; 5188; 5190; 5195; 5200; 

5204; 5321; 5354; 5408; 5538; 5540; 

5545; 5550; 7284; 7770; 7876; 7876; 

7881; 7881; 7890; 7890; 8346; 9343; 

11113; 11446; 12885; 12885 

ha gayret / 1 

  13357 

hadi / 3 

  10906; 13234; 14347 

Hakkullah / 1 

  6269 

hay / 1 

  9774 

haydi / 7 

  10909; 10911; 10916; 10921; 10926; 

11304; 14797 

hayret / 1 

  10167 

hey / 36 

  2180; 2195; 3629; 3794; 3797; 3799; 

3804; 3804; 3809; 5203; 5227; 6178; 

6642; 6956; 6956; 6958; 6958; 7068; 

7473; 9481; 9483; 9985; 10302; 

11196; 11289; 11680; 11956; 12057; 

12169; 12257; 12853; 13091; 13246; 

13718; 14039; 14656 

hey gidi / 5 

  1133; 5840; 6635; 9292; 14039 

heyhat / 2 

  7929; 13418 

hohho / 1 

  201 

hû / 2 

  4473; 10696 

hudey / 3 

  3211; 3228; 3228 

if / 2 

  10220; 10220 

ilâhi / 1 

  1551 

kurban / 14 

  3348; 3350; 3354; 3359; 3364; 3369; 

3374; 6364; 6366; 6371; 6376; 6381; 

6386; 6391 

küf / 2 

  10210; 10210 

le / 2 

  2038; 2038 

loy / 2 

  2083; 2083 

medet / 1 

  5036 

nenni / 14 

  709; 709; 711; 711; 716; 716; 716; 

721; 721; 1359; 1361; 1366; 1371; 

1376 

nenni nenni / 7 

   1356; 6445; 6448; 6450; 6454; 6459; 

6464 

n'olur / 20 

  813; 1276; 1966; 2576; 2585; 2589; 

2596; 2602; 2606; 2614; 2622; 2626; 
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2627; 2627; 3848; 4631; 4984; 8254; 

8501; 14905 

of / 1 

  7980 

oy / 43 

  36; 51; 65; 419; 419; 446; 446; 989; 

999; 1498; 1499; 1500; 1501; 1976; 

1978; 1983; 1988; 1993; 2247; 2446; 

2448; 2454; 2459; 3195; 3251; 3253; 

3254; 3256; 3261; 3265; 3266; 3275; 

4355; 6418; 6553; 6900; 8192; 8292; 

8294; 8299; 8304; 8309; 8314 

oy babo / 3 

  416; 419; 446 

oy oy / 5 

  4526; 4528; 4533; 4538; 4543 

öf / 3 

  9027; 10205; 10205 

sakın / 3 

  4515; 4520; 7092 

sakın ha / 2 

  4505; 4510 

tehho / 1 

  202 

tuh / 1 

  9445 

tüf / 3 

  9020; 10203; 10203  

ulan / 7 

  2018; 4120; 4797; 11853; 13640; 

15215; 15216 

uy / 5 

  120; 3047; 4063; 6735; 7848 

üf / 1 

  9022 

vah / 15 

  1476; 1947; 8690; 8948; 8950; 8955; 

8960; 8965; 8970; 9373; 9376; 9378; 

9383; 9388; 9393 

vah vah / 12 

  1001; 1004; 1006; 1011; 1016; 1021; 

2816; 2819; 2821; 2826; 2831; 2836 

valla / 1 

  1704 

vallah / 6 

  5699; 6384; 6433; 6485; 7832; 11715 

vallahi / 19 

  731; 3180; 3523; 4408; 5803; 5995; 

6061; 6442; 6557; 6694; 7869; 7871; 

7876; 7879; 7887; 7890; 7897; 8448; 

9013 

vay / 29 

  96; 127; 142; 421; 421; 1475; 1710; 

1714; 1718; 1723; 1956; 3130; 3130; 

3263; 6664; 7119; 7221; 7847; 7847; 

7907; 7907; 7935; 8366; 10381; 

10482; 10962; 13471; 13784; 13788 

vay aney / 3 

  8520; 13788; 14363 

vay babo / 1 

  421 

vay vay / 1 

  12331 

vıyşaney / 6 

  8517; 8528; 8535; 8541; 8552; 8557 
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ya / 22 

  1731; 1734; 1736; 1741; 1746; 3003; 

3264; 5001; 5004; 5006; 5011; 5016; 

5021; 5026; 5031; 5036; 6548; 8896; 

9892; 10049; 13150; 13384 

yahu / 1 

  1025 

yazık / 26 

  4076; 4921; 6073; 6076; 6076; 6076; 

6076; 6078; 6078; 6078; 6078; 6083; 

6083; 6083; 6083; 6088; 6088; 6088; 

6088; 6093; 6093; 6093; 6093; 7494; 

10132; 11358 

yeter / 7 

  507; 1756; 1783; 6556; 9476; 10155; 

10442 

yuh / 6 

  3811; 3814; 3816; 3821; 3826; 3831 

 

4.8. YÜKLEMLİK EYLEMLER 

abart- / 1 

  14255 

acı- / 9 

  569; 8897; 6442; 6491; 5721; 5731; 

11544; 15469; 13770 

aç- / 21 

  1091; 1301; 1468; 1806; 1808; 1853; 

2446; 2920; 4153; 4485; 5530; 6502; 

7136; 8298; 9203; 9659; 9753; 9737; 

11231; 12934; 14458 

açıl- / 2 

  174; 13232 

adaletsiz ol- / 1 

  10483 

adam et- / 2 

  919; 5168 

adam ol- / 3 

  918; 3361; 10184 

âdem ol- / 1 

  4446 

 

affet- / 1 

  12468 

affeyle- / 1 

  10421 

ağar- / 1 

  5325 

ağla- / 78 

  8; 97; 5568; 5571; 5573; 5578; 5583; 

5588; 5593; 5598; 5604; 6053; 1697; 

9796; 172; 813; 1090; 1828; 1831; 

1833; 1838; 1843; 1848; 3430; 5054; 

6501; 7411; 7414; 7416; 7421; 7426; 

7431; 3887; 3889; 6438; 13872; 2063; 

3331; 7636; 7231; 346; 365; 528; 769; 

771; 776; 778; 781; 907; 1661; 1942; 

6043; 6048; 6933; 12204; 12204; 

3306; 4238; 12751; 4760; 7831; 1020; 

445; 3528; 11488; 14668; 3311; 3316; 

3321; 3326; 4240; 12753; 12755; 

12760; 12761; 12765; 3328; 3331 

ağlan- / 1 

  4315 

ağlaş- / 2 

  982; 4364 
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ağlat- / 1 

  13618 

ahuzar eyle- / 1 

  4013 

ak- / 51 

  31; 32; 656; 2889; 3366; 3427; 3490; 

3747; 4147; 5418;7731; 10041; 162; 

2847; 2853; 3255; 4651; 4651; 6161; 

6161; 6966; 7323; 8328; 11968; 1480; 

4764; 6139; 6146; 6568; 7064; 7109; 

8162; 9213; 1420; 2248; 2254; 4320; 

7202; 14676; 12792; 10543; 10913; 

10916; 11957; 12006; 12115; 12966; 

13209; 13604; 14447; 15498 

akıllan- / 2 

  5951; 9664 

akıt- / 2 

  1174; 2914 

akış- / 1 

  8328 

akşam ol- / 1 

  3796 

al- / 91 

  1961; 2561; 2564; 2725; 3215; 3341; 

3736; 3746; 4540; 5895; 8354; 5330; 

1536; 8580; 714; 1368; 12116; 12954; 

15340; 514; 1283; 45; 2347; 4192; 

6060; 8016; 10138; 11408; 12661; 

14049; 13660; 70; 2710; 7014; 8858; 

10121; 517; 519; 524; 529; 539; 1285; 

5674; 6670; 12467; 2609; 5361; 5430; 

7618; 1336; 10498; 7597; 6195; 6196; 

3090; 6985; 475; 3140; 3974; 4110; 

7338; 7348; 7904; 8998; 9304; 9664; 

10043; 10741; 5765; 14936; 5218; 

11010; 12409; 6671; 14113; 15282; 

10305; 408; 1627; 3864; 5202; 5908; 

6585; 7135; 7577; 7880; 10772; 

14751; 534; 7437; 10727 

alay et- / 6 

  7846; 7947; 9893; 10860; 10872; 

10877 

aldan- / 2 

  680; 2553 

aldat- / 1 

  1313 

alış- / 4 

  3293; 8491; 3292; 11126 

âlim et- / 1 

  10639 

allan- / 1 

  6666 

an- / 1 

  14511 

andır- / 1 

  6764 

anla- / 65 

  11861; 25; 1252; 1304; 1376; 2403; 

3048; 4686; 6131; 6678; 7544; 8918; 

10227; 11071; 11826; 12675; 12680; 

12680; 14784; 15330; 13389; 8129; 

8131; 8137; 8142; 8147; 8152; 8157; 

11864; 11866; 11871; 11876; 11881; 

11887; 7841; 8126; 2127; 7270; 8948; 

8950; 8955; 8960; 8965; 8970; 9860; 

13093; 1776; 10838; 9618; 10558; 

3753; 1514; 5178; 5969; 6284; 6778; 

8297; 8297; 8412; 10187; 12616; 

14441; 8224; 11512; 14480 

anlan- / 2 

  5323; 5323 

anlaş- / 1 

  6796 
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anlaşıl- / 8 

  4525; 5664; 8888; 9017; 11387; 

11859; 14100; 14101 

anlat- / 4 

  343; 10354; 11865; 14224 

ar eyle- / 1 

  5034 

ara- / 32 

  4371; 4373; 4378; 4383; 4388; 4181; 

5925; 6063; 7993; 2537; 3668; 5555; 

6619; 8418; 9560; 2910; 1064; 6077; 

6082; 8409; 11802; 14555; 15275; 

948; 1058; 8564; 2761; 2764; 8166; 

10736; 12489; 15243 

aralan- / 1 

  7730 

arın- / 1 

  11897 

arıt- / 1 

  2169 

ârif ol- / 1 

  1042 

arkadaş ol- / 1 

  4400 

arz et- / 1 

  522 

as- / 2 

  2029; 15442 

aş et- / 2 

  338; 6069 

aş- / 11 

  1696; 6027; 2985; 3561; 10819; 

7459; 3915; 6907; 6918; 6919; 12496 

âşık ol- / 3 

  1696; 2995; 14730 

aşın- / 3 

  14110; 14111; 14109 

aşındır- / 1 

  14735 

aşır- / 2 

  6380; 12021 

at- / 30 

  77; 165; 366; 7964; 8047; 8256; 

2266; 6793; 6747; 7985; 10572; 

10520; 10688; 3896; 6965; 10166; 

10956; 1951; 1955; 10377; 10616; 

13218; 13827; 13172; 5757; 7790; 

14978; 11080; 12302; 15616 

ateşle- / 1 

  9392 

atıl- / 3 

  9967; 11546; 11668 

avla- / 1 

  7153 

avun- / 1 

  13068 

avut- / 1 

  9254 

ay- (ayıl-) / 1 

  10924 

aydınlık ol- / 1 

  12511 

ayık ol- / 1 
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  5356 

ayıl- / 2 

  9908; 9356 

ayır- / 12 

 1977; 4703; 9224; 9935; 11484; 

12361; 12364; 12366; 12371; 12376; 

12381; 13394 

ayrı ol- / 1 

  7378 

ayrıl- / 5 

  1968; 5179; 6925; 12146; 12454 

az- / 1 

  6490 

azal- / 2 

  4073; 11301 

azap ol- / 1 

  14309 

azıt- / 1 

  12286 

azmet- / 1 

  7934 

bağır- / 2 

  4207; 10126 

bağışla- / 2 

  8488; 8496 

bağla- / 8 

  9; 444; 793; 1688; 4759; 5003; 7829; 

9358 

bağlan- / 3 

  3479; 4327; 14803 

bağlaş- / 1 

  4363 

bahset- / 1 

  12318 

bak / 165 

  113; 220; 701; 723; 726; 728; 733; 

738; 743; 2632; 2634; 2640; 2646; 

2654; 2706; 2709; 2711; 2716; 2721; 

2726; 2731; 3528; 3703; 4161; 4914; 

5034; 5514; 5763; 6338; 6341; 6343; 

6348; 6354; 6359; 6508; 6554; 6730; 

7114; 7116; 7119; 7126; 7198; 7601; 

7876; 7876; 8073; 8107; 8109; 8114; 

8119; 8124; 8629; 9095; 9297; 9578; 

9581; 9583; 9583; 9588; 9593; 9598; 

9648; 9650; 9655; 9660; 9662; 9665; 

10381; 10527; 10704; 10706; 10711; 

10716; 10721; 10887; 10887; 11264; 

11266; 11271; 11276; 11281; 11374; 

12158; 12299; 13113; 13426; 13897; 

4872; 13308; 8623; 850; 1234; 1628; 

1633; 2891; 6140; 6497; 7038; 7739; 

9442; 9998; 13338; 14437; 1586; 

14632; 9271; 1535; 2692; 4288; 9003; 

11989; 13442; 13998; 10579; 6551; 

8246; 13193; 7581; 10508; 5790; 316; 

9812; 9160; 5464; 10445; 2689; 2694; 

2704; 3806; 9027; 3085; 3814; 4710; 

8330; 8743; 9803; 9805; 9810; 9815; 

9820; 11819; 4780; 6230; 6495; 7473; 

7473; 8721; 9837; 11353; 12086; 

13557; 13863; 14098; 14205; 14467; 

15096; 12306; 10577; 12291; 14743; 

14002; 14259; 14338; 15082; 15237 

baktır- / 1 

  8024 

bakıl- / 2 

  9319; 9025 

bakış- / 2 

  8330; 9943 

barış- / 6 

  1427; 1820; 6866; 6869; 6871; 6876 
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barışık ol- / 1 

  11247 

bas- / 5 

  4958; 10526; 13742; 14125; 15126 

basıl- / 1 

  15517 

baş ol- / 1 

  4395 

başla- / 37 

  12631; 13273; 15319; 13540; 14773; 

10952; 10954; 10959; 10964; 10969; 

10974; 10979; 10984; 10989; 11591; 

15372; 13932; 3716; 3828; 10909; 

11309; 11778; 11942; 11944; 11949; 

11954; 11959; 12956; 12973; 14237; 

14439; 3496; 12516; 12539; 12540; 

11941; 14007 

başlat- / 1 

  12392 

bat- / 22 

  2053; 2076; 2221; 3321; 9977; 9279; 

8075; 9531; 9280; 7965; 4900; 4909; 

5626; 10388; 10614; 11041; 13323; 

13324; 11132; 11464; 12922; 13029 

batıl- / 1 

  9977 

batır- / 2 

  10526; 15471 

bayram ol- / 5 

  2841; 2843; 2850; 2856; 6871 

bayıl- / 1 

  9907 

becer- / 1 

  11849 

beddua et- / 2 

  3547; 6660 

beğen- / 5 

  9385; 1030; 1031; 1032; 2801 

bekle- / 33 

  1259; 6006; 9065; 9095; 10684; 

11128; 13049; 14275; 15020; 14274; 

7619; 13426; 11528; 1656; 4597; 

9312; 9990; 11355; 11902; 13322; 

10066; 97; 1381; 1383; 11291; 1378; 

174; 3775; 3777; 3782; 3787; 3792; 

11154 

bele- / 1 

  6901 

belle- / 5 

  651; 8216; 8512; 7875; 6775 

belli ol- / 2 

  9159; 8699 

benze- / 28 

  2193; 3652; 7119; 5864; 5866; 5871; 

5876; 5881; 5901; 791; 4062; 7095; 

8617; 11676; 15583; 2108; 2591; 

4853; 5392; 2542; 3454; 4636; 7820; 

8177; 5544; 5046; 10585; 14929 

benzet- / 1 

  3052 

beraber ol- / 1 

  5906 

besle- / 4 

  9175;  5285; 12030; 12047 

beslen- / 1 

  14038 
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bey ol- / 1 

  1592 

beyan et- / 1 

  5690 

bez- / 1 

  13936 

bez et- / 1 

  7798 

bezdir- / 1 

  5381 

bezen- / 3 

  1596; 6389; 5514 

bık- / 8 

  752; 752; 3831; 4581; 5865; 10509; 

10603; 11570 

bırak- / 31 

  5365; 9355; 9975; 10445; 10493; 

11993; 12434; 12435; 12436; 12307; 

7269; 10294; 3520; 1065; 4428; 

10508; 592; 7325; 8016; 8848; 13377; 

597; 12158; 3642; 6497; 7997; 14862; 

15164; 15165; 15166; 15324 

biat et- / 2 

  5437; 10776 

biç- / 9 

  2333; 2491; 5060; 11489; 11378; 

5204; 5204; 14860; 6107 

biçil- / 1 

  8274 

bil- / 214 

  252; 424; 929; 3004; 8823; 11592; 

13828; 11973; 10748; 11165; 11766; 

11885; 8845; 10847; 5888; 15380; 

15383; 6637; 3686; 4228; 4657; 6935; 

11203; 5995; 9552; 10758; 4953; 

5994; 9085; 9855; 12126; 13151; 

13152; 280; 1187; 1197; 2418; 2929; 

4042; 4253; 4557; 5338; 5474; 5957; 

5968; 5969; 5970; 6785; 6785; 7241; 

7398; 7535; 8403; 8405; 8410; 8415; 

8420; 8860; 8998; 9391; 9674; 10953; 

11597; 12136; 12418; 12440; 13504; 

13506; 13779; 13789; 13797; 13999; 

14558; 8207; 12486; 109; 727; 1716; 

7801; 11081; 12007; 14750; 9039; 

1081; 2283; 4059; 5890; 9952; 11131; 

13734; 15355; 4441; 10188; 12266; 

252; 1669; 1671; 1676; 1681; 6068; 

11713; 14625; 2054; 8536; 14972; 

14973;  138; 679; 964; 1311; 1316; 

1321; 1608; 1626; 1628; 1633; 1638; 

1686; 1688; 1693; 1698; 2263; 2446; 

2904; 3096; 3101; 3331; 3333; 3338; 

3343; 3443; 3445; 3450; 4587; 5226; 

5306; 5504; 5506; 5511; 5516; 5673; 

5692; 5787; 5976; 6235; 6236; 6273; 

6318; 6320; 6326; 6526; 7808; 7810; 

7815; 8099; 8545; 9169; 9368; 9492; 

9892; 10204; 10797; 10993; 11024; 

12121; 12463; 12474; 12475; 13043; 

13108; 13743; 14040; 14041; 14729; 

9276; 630; 631; 797; 830; 991; 1019; 

1290; 1986; 2453; 4673; 9965; 10559; 

10967; 11812; 14980; 15271; 286; 

4003; 3651; 9996; 14753; 12113; 

2660; 3175; 6519; 10322; 11443; 

11447; 11551; 12275; 13987; 9075; 

13549; 3362; 12414; 1666; 3328; 

5501; 13777 

bildir- / 8 

  286; 287; 288; 6469; 6899; 6900; 

9863; 12445 

bildiril- / 1 

  1636 

bile- / 1 

  9585 

bileş- / 1 
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  7050 

bilin- / 15 

  4282; 5228; 5781; 8084; 9258; 

10962; 3152; 9045; 10230; 11564; 

11735; 12686; 12688; 12691; 12694 

bin- / 11 

  5030; 3146; 5559; 7770; 9809; 3521; 

3646; 5041; 9672; 9532; 13752 

bindir- / 1 

  5346 

binil- / 1 

  11401 

bir et- / 1 

  11835 

bir ol- / 3 

  1664; 11929; 12454 

bit- / 66 

  843; 845; 850; 854; 859; 3790; 5660; 

9257; 10364; 10472; 10785; 10786; 

10787; 11674; 13368; 13369; 12135; 

1315; 4208; 6069; 6369; 2475; 3797; 

6547; 7485; 7713; 10986; 14107; 

15443; 14271; 969; 1178; 4591; 4608; 

4928; 6130; 9617; 10487; 10764; 

10897; 11884; 11923; 865; 1013; 

1168; 12967; 12968; 2061; 4063; 

4451; 12519; 1496; 1615; 2206; 2310; 

220; 4195; 4893; 4914; 5611; 6997; 

10145; 14139; 2833; 6210; 11784 

boğ- / 10 

  4090; 4069; 6280; 6280; 7219; 7087; 

7880; 11082; 13048; 14203 

boğazlat- / 1 

  1541 

boğul- / 2 

  1925; 3320 

boğuş- / 1 

  15013 

bol ol- / 1 

  3258 

borç eyle- / 1 

  3995 

boş ol- / 1 

  8189 

boşal- / 1 

  3625 

boşla- / 1 

  5683 

boyan- / 6 

 163; 10297; 3302; 15400; 9764; 

11032 

boyla- / 4 

  3343; 3343; 1630; 4184 

boz- / 4 

  2358; 3357; 8828; 9048 

bozdur- / 1 

  7825 

bozul- / 7 

  130; 1165; 3324; 6492; 7121; 6538; 

13835 

böl- / 4 

  9393; 2925; 4570; 12434 

bölün- / 2 

  125; 5771 

bölüş- / 6 

  5527; 8095; 9548; 12856; 12858; 

13670 
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böğür- / 1 

  13487 

buda- / 1 

  1224 

buharlan- / 1 

  7468 

bul- / 51 

  301; 715; 1370; 3734; 1032; 4161; 

4181; 5893; 7146; 7993; 8237; 12947; 

13867; 48; 8337; 9595; 11279; 6206; 

6209; 15449; 1414; 1591; 1985; 5531; 

6619; 8418; 8447; 10120; 11235; 

15532; 4709; 4711; 4716; 4721; 4726; 

4731; 15339; 5219; 3015; 8262; 

12358; 6614; 2008; 8166; 12404; 

4158; 5348; 5686; 6082; 13486; 14692 

bulan- / 4 

  330; 1119; 3191; 4213 

bulandır- / 1 

  6748 

bulaş- / 6 

  10292; 10920; 7059; 9118; 11048; 

10288 

bulun- / 26 

  5776; 11686; 1295; 2001; 2002; 

2208; 2209; 2218; 5227; 5613; 5614; 

5623; 9281; 9465; 10276; 10412; 

12123; 843; 946; 1081; 1083; 1088; 

1093; 6659; 8086; 11852 

buluş- / 2 

  4365; 9424 

buna- / 2 

  3493; 5951 

bunal- / 7 

  698; 698; 9663; 10620; 12034; 

12235; 12190 

buruş- / 1 

  2430 

buyur- / 3 

  1556; 1576; 10976 

bük- / 5 

  1131; 1919; 2479; 5838; 7502 

bürü- / 5 

  1578; 1598; 6152; 6809; 7216 

bürün- / 5 

397; 1959; 3647; 8853; 8975 

büyü- / 3 

  749; 8635; 14250 

büyük ol- / 1 

  2610 

büyüt- / 1 

  14245 

büzül- / 1 

  335 

cahil ol- / 1 

  464 

can ol- / 1 

  11228 

cay- / 9 

  575; 1601; 1621; 1971; 3843; 9084; 

9084; 10624; 12891 

cenk eyle- / 1 

  4796 

cevizleş- / 1 
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  14249 

coş- / 11 

  4214; 8196; 10807; 11669; 12963; 

12963; 13493; 13585; 13589; 14451; 

14791 

cüdâ et- / 1 

  8502 

çabala- / 2 

  9930; 8196 

çağdaş ol- / 1 

  13963 

çağla- / 12 

  331; 443; 3333; 3333; 4758; 7830; 

10072; 10074; 10079; 10084; 10088; 

11642 

çağır- / 14 

473; 986; 988; 1068; 5975; 7418; 

10124; 11068; 11068; 7140; 4446; 

13147; 13148; 14858 

çak- / 2 

  7324; 10460 

çakıl- / 1 

  10052 

çakış- / 1 

  9955 

çal- (müzik aleti veya ses) / 28 

  688; 704; 1373; 1842; 2682; 3541; 

3741; 4193; 4219; 4870;  4542; 4809; 

5366; 6316; 6336; 8354; 3259; 7042; 

7428; 9852; 10853; 11270; 11908; 

12387; 13577; 13577; 14402; 14934 

çal- (vur-) / 4 

  3988; 4159; 5898; 5904 

çal- (hırsızlık) / 7 

2672; 6216; 9826; 9853; 10803; 

11065; 12036 

çal- (andır-) / 1 

11041 

çal- (sür-) / 1 

2723 

çalın- (müzik aleti veya ses) / 3 

  3413; 7138; 10300  

çalın- (hırsızlık) / 1 

   5766 

çalış- / 7 

  847; 1009; 1315; 2987; 5532; 3294; 

8096 

çarp- / 6 

  132; 9984; 11130; 14320; 14323; 

14772 

çat- / 22 

  1766; 2261; 2270; 2271; 3316; 6396; 

6398; 6404; 6409; 7831; 9643; 11808; 

1101; 7092; 6408; 1157; 2464; 2466; 

2471; 2476; 2481; 15241 

çatla- / 7 

  1387; 10375; 10377; 10382; 10388; 

10393; 10666 

çek- / 37 

  12403; 1523; 5363; 3240; 2697; 

5114; 7311; 7565; 7802; 10017; 

10696; 11033; 12564; 354; 7506; 

8151; 8382; 399; 7257; 7918; 8876; 

675; 675; 2990; 5728; 7252; 10512; 

12942; 2945; 12660; 13543; 14953; 

14315; 14316; 15050; 15118; 15387 

çekil- / 4 

  358; 621; 1673; 9636 



266 
 

çekin- / 2 

  1999; 7952 

çekiş- / 1 

  951 

çevir- / 6 

  1920; 2073; 10303; 10335; 13270; 

15429 

çevril- / 4 

  1609; 2688; 8793; 10770 

çıban ol- / 1 

  9997 

çığrış- / 1 

  10040 

çık- / 78 

  71; 98; 460; 1233; 6995; 8622; 

12157; 15078; 4407; 4563; 7563; 

8080; 9838; 9982; 9993; 10367; 

10368; 10369; 10554; 13438; 13605; 

15194; 9269; 9002; 13998; 7571; 

7616; 12007; 13179; 13180; 3760; 

4875; 6528; 3787; 15528; 5047; 2956; 

7132; 12509; 15224; 1087; 2645; 

2745; 3808; 4872; 7203; 7497; 9020; 

10902; 12274; 12276; 12287; 12292; 

12661; 13703; 15036; 15100; 7469; 

8330; 12046; 13527; 2940; 2941; 

2942; 15459; 3085; 5220; 5775; 7210; 

10142; 11636; 11821; 14286; 14659; 

2919; 2920; 7203; 14683 

çıkar- / 6 

  1587; 3502; 9825; 9832; 9843; 9919 

çıkıl- / 1 

  870 

çıldır- / 2 

  7011; 10865 

çınla- / 1 

  8726 

çırp- / 1 

  12131; 13933 

çırpın- / 4 

  13290; 10039; 9772; 11308 

çırpış- / 1 

  7926 

çift et- / 1 

  6106 

çiz- / 1 

  12924 

çoğal- / 2 

  3300; 13439 

çök- / 5 

  1121; 5828; 9422; 13458; 15184 

çöple- / 1 

  9377 

çöz- / 2 

  3729; 13774 

çözül- / 2 

  5197; 12240 

çürü- / 14 

  3309; 5945; 6153; 6323; 6324; 6325; 

6449; 1593; 6117; 7209; 7723; 3718; 

14270; 14561 

dadan- / 2 

  6054; 6058 

dağıl- / 4 

  110; 1923; 3470; 7325 

dağıt- / 4 
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  1524; 2069; 2521; 10041 

dağlan- / 1 

  1228 

dal- / 15 

   4209; 5525; 6764; 9993;  8391; 

8167; 4808; 12394; 13824; 11042; 

11343; 12035; 13026; 14059; 15194 

dalaş- / 3 

  10282; 11047; 15574 

dalgalan- / 2 

  14678; 15510 

danış- / 2 

  1426; 9692 

dans et- / 2 

  12904; 13410 

dar ol- / 1 

  1659 

daral- / 2 

  3436; 3436 

dargın ol- / 1 

  1423 

darıl- / 8 

  1264; 2879; 4520; 5928; 6243; 7657; 

11992; 15611 

darmaduman ol- / 1 

  10320 

davranıl- / 1 

  6992 

dayan- / 10 

  721; 2405; 2580; 3336; 4574; 7159; 

9765; 11447; 11907; 12189 

de- / 372 

   8; 11; 155; 940; 1876; 1878; 1886; 

1891; 1894; 1896; 1899; 1906; 4154; 

4156; 4159; 4161; 4163; 4164; 4165; 

4166; 4168; 4169; 4170; 4171; 4173; 

4174; 4176; 4180; 4181; 4183; 4184; 

4185; 4186; 5209; 5211; 5216; 5221; 

7342; 9220; 9222; 9227; 9232; 9238; 

7666; 7679; 8146; 8331; 9293; 10060; 

10474; 10579; 10749; 10749; 10751; 

10756; 10761; 10766; 12709; 12162; 

13961; 1618; 6820; 8359; 9252; 

12861; 13161; 620; 1883; 1885; 1903; 

1905; 1987; 2087; 2366; 2367; 3192; 

3543; 3997; 4008; 4158; 4160; 4163; 

4164; 4165; 4168; 4169; 4170; 4173; 

4174; 4175; 4178; 4179; 4180; 4183; 

4184; 4185; 6070; 6681; 6918; 14618; 

14621; 14627; 2763; 4247; 3673; 

5025; 7245; 5895; 5895; 7248; 7250; 

7254; 7259; 7264; 11868; 14615; 

14816; 15328;  109; 6003; 8109; 9660; 

10865; 15420; 13173; 1153; 1754; 

1756; 1761; 1766; 4079; 5336; 5338; 

5343; 5348; 11535; 11287; 1751; 957; 

1679; 2779; 3419; 4944; 5701; 7964; 

7980; 14572; 15294; 10431; 9274; 

9760; 9762; 9767; 9772; 9777; 10629; 

10630; 10631; 11202; 929; 164; 4103; 

4382; 4783; 7225; 7993; 10531; 

10576; 13535; 15272; 15532; 5963; 

9670; 9672; 9677; 9682; 9688; 10995; 

7675; 11873; 211; 266; 301; 718; 835; 

1430; 1506; 1933; 2756; 3206; 3393; 

4061; 4145; 4216; 4401; 4402; 4403; 

4406; 4451; 4473; 4818; 4887; 4938; 

4963; 4963; 5330; 5345; 5547; 6051; 

6116; 6326; 6968; 6995; 7201; 7328; 

7356; 7523; 7568; 7722; 7778; 7861; 

7894; 7999; 8056; 8102; 8121; 8284; 

8590; 8757; 8940; 9452; 9595; 9795; 

9860; 10264; 10390; 10588; 10725; 

10743; 10829; 10901; 10944; 10968; 

11659; 11701; 11723; 12266; 12325; 

140; 5280; 7695; 8557; 9998; 10704; 

10714; 4001; 9748; 11565; 12898; 

10276; 11506; 856; 3651; 4392; 5353; 

5653; 6518; 2459; 3152; 5958; 7092; 

7101; 9112; 9207; 9363; 10918; 
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11253; 11418; 11673; 11730; 12253; 

12276; 12822; 14114; 14762; 15468; 

1308; 7635; 10719; 8505; 8507; 

14631; 6330; 5718; 10453; 14532; 

1295; 7857; 9870; 9969; 11082; 

13432; 13441; 14548; 7036; 11323; 

15463; 3450; 4252; 7815; 7901; 7901; 

7902; 10582; 10585; 13409; 13866; 

13866; 1825; 8813; 15281; 12619; 

13572; 141; 470; 620; 1941; 1943; 

1948; 3133; 3136; 3138; 3143; 3148; 

3154; 3525; 11207; 11192; 14631; 

15294; 1930; 3448; 4680; 4682; 4683; 

4686; 5983; 5984; 5985; 7813; 10998; 

12783; 13143; 13150; 13403; 13861; 

1864; 8268; 13149; 13521; 3087; 

3419; 7984; 12430; 8655; 10644; 

11986; 4587; 4863; 5401; 14173 

değ- / 31 

   4; 13; 754; 1674; 3270; 3268; 3220; 

4563; 4903; 6803; 7593; 10073; 

13399; 13448; 1163; 2040; 2106; 

2109; 2111; 3357; 3583; 3586; 3588; 

3593; 3598; 3604; 6375; 6964; 8896; 

12630; 14996 

değdir- / 1 

  10347 

değiş- / 7 

  2014; 2150; 5470; 6770; 12417; 

12526; 14335 

değiştir- / 3 

  5414; 4842; 11808 

del- / 8 

  1408; 1946; 7192; 8719; 9378; 

12132; 12510; 15086 

deli et- / 1 

6384 

deli ol- / 3 

  86; 3948; 7764 

delin- / 5 

  401; 3767; 3151; 5233; 5764 

delir- / 1 

  8208 

dellen- / 2 

  8715; 14796 

dem tut- / 1 

  3608 

demlen- / 3 

  14795; 14790; 14791 

den- / 10 

  5459; 5638; 12798; 13990; 8574; 

11889; 11892; 11894; 11899; 11904 

dene- / 4 

  3504; 10252; 9807; 11848 

denetle- / 1 

  9090 

denil- / 1 

  4695 

deprem ol- / 1 

  14596 

derbeder ol- / 1 

  6692 

deril- / 2 

  4848; 4140 

derman ol- / 1 

  5190 

destan ol- / 5 

  12229; 12231; 12237; 12242; 12247 

destek ol- / 1 
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  11223 

deş- / 3 

  6108; 9660; 9865 

deşil- / 1 

  5106 

deşir- / 1 

  12026 

devir- / 4 

  1918; 2068; 7648; 10302 

devleş- / 1 

  14251 

devret- / 1 

  7056 

devril- / 3 

  3602; 3796; 8791 

dik- / 5 

  1443; 2992; 6903; 9859; 12406 

dikil- / 2 

  360; 8534 

dikkat et- / 2 

  7348; 10844 

dil- / 1 

  9388 

dile- / 10 

  2736; 2733; 2738; 2743; 2748; 2754; 

2759; 11697; 12121; 13024 

dindir- / 1 

  3340 

dinle- / 19 

  27; 36; 51; 65; 466; 1354; 4382; 

7027; 7373; 8629; 13925; 8725; 7130; 

1775; 14801; 14241; 14442; 14608; 

15506 

dinlen- / 1 

  8531 

diren- / 1 

  11308 

diril- / 6 

  4059; 4137; 4828; 6825; 12344; 

12359 

divane et- / 1 

  5553 

diz- / 2 

  1406; 7975 

doğ- / 46 

  2286; 2753; 2985; 3410; 4092; 5475; 

6278; 8510; 9531; 11925; 12441; 

14289; 12517; 13049; 3385; 5975; 

7909; 8068; 9117; 10814; 11372; 

3078; 5947; 5971; 9130; 3348; 3350; 

3354; 3359; 3364; 3369; 3374; 3910; 

6623; 6625; 6625; 2617; 761; 6769; 

748; 4793; 7218; 14639; 15368; 

11380; 14206 

doğran- / 1 

  11323 

doğur- / 5 

  4206; 4447; 6553; 10176; 14828 

doğurt- / 1 

  5215 

doktor ol- / 1 

  2087 

dokun- / 17 



270 
 

  12580; 10143; 2563; 3006; 3008; 

5659; 5742; 6640; 6643; 6645; 6650; 

6654; 11558; 3123; 5020; 5582; 12002 

dol- / 20 

  3714; 7634; 8704; 5506; 11679; 

1218; 2635; 2641; 2647; 2655; 3073; 

4214; 8546;  5632; 7735; 14779; 

15026; 7470; 12102; 14452 

dola- / 2 

  302; 3009 

dolan- / 1 

  3193 

dolandır- (kandırmak) / 1 

  674; 6750 

dolaş- / 28 

  412; 591; 147; 980; 4372; 13387; 

5525; 10919; 8859; 11055; 1008; 

1799; 1800; 1948; 7030; 7611; 9117; 

9119; 9310; 9445; 9455; 10490; 

11046; 11411; 2135; 10272; 14164; 

15598 

doldur- / 2 

  2958; 14253 

doluş- / 3 

  3625; 8559; 9426 

don- / 2 

  12515; 13036 

donakal- / 1 

  8882 

donan- / 1 

  14220 

donat- / 1 

  6113 

dost et- / 1 

  5308 

dost ol- / 3 

  5718; 5713; 9527 

dostluk eyle- / 1 

  3542 

doy- / 13 

  3853; 828; 10923; 3620; 9266; 

11740; 11740; 2242; 1605; 10808; 

5735; 10626; 14871 

doyul- / 1 

  9366 

doyur- / 4 

   1975; 3899; 9226; 9359 

dök- / 24 

  2152; 459; 1136; 7028; 11044; 5279; 

6873; 1331; 7507; 608; 1674; 6602; 

8545; 13065; 15033; 606; 1392; 2829; 

4786; 9154; 15526; 3613; 12559; 

14088 

dön- / 98 

  485; 485; 493; 493; 501; 501; 502; 

510; 510; 511; 511; 1643; 1645; 1650; 

1654; 1659; 1664; 6488; 6491; 6493; 

6493; 6498; 6498; 6504; 6504; 11575; 

12150; 12153; 12155; 12160; 12165; 

12170; 12837; 12837; 12844; 12844;  

3056; 4302; 7935; 10607; 10608; 

11098; 11649; 13311; 3283; 3283; 

6946; 7316; 7319; 7321; 7326; 7331; 

11767; 11819; 3056; 451; 454; 11480; 

12889; 5797; 251; 5273; 5560; 5731; 

6201; 6738; 6783; 6798; 7197; 9115; 

9442; 9443; 9936; 10314; 10332; 

15489; 15142; 5577; 11155; 13437; 

10671; 14619; 5700; 1934; 6214; 

7878; 12201; 11128; 6491; 3519; 

3526; 3531; 8721; 394; 6676; 8549; 

14747; 14097 
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dönder- / 2 

  2965; 5849 

döndür- / 1 

  12487 

döşe- / 1 

  8890 

döv- / 5 

  445; 8562; 10319; 10825; 12336 

dövül- / 3 

  523; 10170; 15327 

dövüş- / 3 

  951; 4040; 15437 

dövüştür- / 1 

  10686 

dualan- / 1 

  8547 

dualar et- / 1 

  12388 

duman ol- /  4 

  945; 8427; 10050; 14553 

dur- / 80 

  36; 36; 51; 51; 65; 65; 633; 1393; 

1421; 4106; 5752; 6004; 6006; 6011; 

6016; 6659; 7606; 7616; 7803; 7964; 

9332; 12837; 13346; 13361; 13367; 

14133; 14144; 14533; 5130; 8373; 

10175; 5380; 5381; 5382; 2232; 4013; 

5487; 6766; 6768; 6768; 5409; 1026; 

1043; 1803; 2821; 8122; 9969; 4446; 

13396; 13371; 15505; 15506; 4993; 

14790; 84; 3946; 9546; 854; 994; 

3031; 4559; 5685; 6786; 6788; 7653; 

8172; 8562; 8814; 9519; 9638; 10331; 

11902; 13435; 13586; 14850; 5283; 

4006; 8437; 9287; 2408 

durdur- / 5 

   8675; 8678; 9219; 11127; 15509 

durul- / 8 

  6161; 1480; 13196; 4064; 334; 1421; 

10310; 7109 

duy- / 36 

  431; 431; 431; 823; 1954; 3836; 

10749; 11412; 8070; 9390; 9748; 

10109; 14463; 10150; 10127; 708; 

6558; 10718; 12204; 15516; 4191; 

4193; 4198; 4204; 4209; 4214; 4219; 

8904; 10135; 10114; 7066; 9230; 

11790; 9361; 856; 7141 

düş- / 78 

 4387; 3830; 5720; 4386; 9314; 9850; 

10182; 12970; 12991; 14083; 12814; 

14092; 12882; 8058; 10430; 11692; 

4665; 14234; 7428; 9288; 9290; 9295; 

9300; 9305; 9407; 10285; 11351; 

11353; 11358; 11363; 11368; 11703; 

13043; 14162; 14215; 5135; 2143; 

3295; 3566; 4351; 4361; 4366; 5521; 

5521; 5523; 5523; 5528; 5528; 5533; 

5533; 5774; 6022; 6961; 7630; 8381; 

8383; 8388; 8393; 8398; 9908; 10815; 

10817; 10822; 10832; 11774; 12991; 

13955; 7481; 8336; 13053; 13518; 

13949; 3287; 7080; 12566; 14671; 

14684; 14689 

düş ol- / 1 

  8199 

düşman et- / 1 

  5309 

düşman ol- / 3 

  7919; 2260; 3303 

düşün- / 35 

  2092; 2788; 2788; 2793; 2793; 2798; 

2798; 2804; 2804; 2809; 2809; 2814; 

2814; 3592; 7384; 7601; 9170; 4682; 
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9603; 10340; 10804; 11412; 13722; 

13793; 3401; 3404; 3406; 3411; 3416; 

3421; 11847; 11185; 12335; 10231; 

9942 

düşünül- / 1 

  9680 

düşür- / 5 

  91; 6378; 12031; 10037; 14755 

düz- / 2 

  4670; 12079 

düzle- / 1 

  11361 

edepli ol- / 1 

   63 

eğ- / 2 

  10; 770 

eğil- / 10 

  423; 604; 4269; 4269; 7037; 9027; 

7555; 9427; 5441; 14199 

eğlen- / 7 

  7330; 4317; 4322; 1693; 1693; 

14794; 14794 

ek- / 12 

  662; 874; 1330; 2491; 4195; 4746; 

7734; 10144; 11049; 11773; 12532; 

12533 

ekil- / 5 

  359; 611; 845; 6915; 9365 

ekle- / 2 

  1657; 6011 

eksik ol- / 3 

  2768; 2769; 7401 

el ol- / 2 

  7759; 11969 

ele- / 1 

  6902 

elen- / 4 

  1578; 1598; 5226; 5238 

elle- / 10 

  1851; 1854; 1856; 1861; 1866; 1871; 

5747; 7873; 8107; 8214 

ellen- / 1 

  12694 

em- / 1 

  14290 

emanet eyle- / 1 

  1840 

emreyle- / 3 

  928; 8796; 10525 

enen- / 1 

  9718 

engin ol- / 1 

  5575 

er- / 17 

  3996; 3997; 4008; 3997; 4008; 9430; 

4993; 2344; 10438; 2448; 3961; 4380; 

7026; 10721; 11785; 11235; 11505 

eri- / 5 

  4548; 11316; 10652; 12573; 12101 

erin- / 2 

  6302; 8988 

eriş- / 1 

  1818 
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es- / 13 

  234; 966; 1481; 2187; 3443; 4960; 

5263; 5358; 7753; 7808; 9113; 9113; 

14163 

esil- / 2 

  3297; 6051 

eski- / 4 

  9193; 9209; 12537; 13576 

estir- / 2 

  9774; 11656 

eşkıya edil- / 1 

  6080 

et- / 41 

  322; 1274; 1275; 2362; 2370; 2378; 

2380; 1517; 1518; 6269; 7136; 2576; 

2585; 2596; 2602; 2614; 2621; 2622; 

3836; 8395; 8464; 9386; 14898; 1953; 

15220; 5328; 1522; 8712; 2951; 2952; 

2953; 4233; 4234; 4235; 5603; 6575; 

2337; 3739; 5435; 10862; 10867 

eyle- / 18 

  788; 1692; 8711; 13986; 11125; 

11126; 11127; 7608; 5513; 2935; 

11204; 9360; 12014; 12016; 12021; 

12026; 12031; 12037 

eyleş- / 1 

  2036 

ezan oku- / 2 

  9532; 12809 

ez- / 10 

  3730; 3820; 5596; 9147; 7097; 5394; 

4883; 2376; 10587; 11975 

ezdir- / 1 

  5380 

ezil- / 2 

  6163; 8892 

fark et- / 4 

  8769; 10453; 13541; 14933 

farz et- / 3 

  2192; 6876; 7359 

fazilet eylen- / 1 

  5636 

feda et- / 1 

  10497 

feda ol- / 1 

  5879 

feragat kıl- / 1 

  11156 

ferman et- / 1 

  10732 

ferman ol- / 1 

  1811 

fethol- / 1 

  7907 

fırla- / 2 

  11703; 15521 

figan et- / 2 

  4955; 9618 

fingirde- / 1 

  14169 

gaddar ol- / 1 

  11161 

gardaş ol- / 1 
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  11798 

gark ol- / 2 

  402; 4359 

gayret et- / 2 

  10454; 11849 

geber- / 2 

  9970; 11859 

gece ol- / 1 

  4847 

geç- / 129 

  328; 1364; 7613; 7744; 12325; 8798; 

8905; 7484; 3283; 1954; 1956; 248; 

250; 254; 259; 264; 269; 274; 844; 

1090; 1754; 2230; 2470; 3420; 3619; 

4429; 5485; 6501; 6524; 6565; 6570; 

6790; 6815; 7835; 8474; 9198; 9198; 

9200; 9205; 9205; 9210; 9210; 9215; 

11043; 11334; 11334; 13577; 1040; 

1470; 9061; 11379; 11510; 12775; 

12916; 13432; 14185; 14399; 2886; 

5188; 5188; 14233; 15350; 8475; 

8430; 2251; 9491; 1003; 1310; 10258; 

10425; 10689; 11915; 14204; 14624; 

1626; 5923; 8797; 14554; 5175; 135; 

386; 1201; 1213; 1386; 1397; 1613; 

2019; 2909; 3049; 3068; 3153; 3506; 

3784; 4307; 4635; 4892; 5053; 5053; 

6341; 6343; 6348; 6354; 6359; 6779; 

8358; 8383; 8757; 10340; 11407; 

11454; 11534; 12138; 13061; 13100; 

13507; 14128; 14696; 14700; 14702; 

14714; 14718; 11339; 1477; 10116; 

11714; 11734; 3658; 12164; 14694 

geçil- / 2 

  1544; 8078 

geçin- / 1 

  11853 

 

geçir- / 7 

  429; 6598; 1668; 5377; 6515; 10286; 

10060 

gel- / 403 

  15; 15; 15; 16; 16; 16; 17; 38; 39; 53; 

54; 67; 247; 443; 453; 642; 923; 1042; 

1055; 1095; 1098; 1104; 1266; 1281; 

1360; 1393; 1397; 1425; 1971; 2011; 

2193; 2223; 2228; 2228; 2233; 2233; 

2238; 2238; 2243; 2243; 2389; 2425; 

2435; 2618; 2788; 2793; 2798; 2804; 

2809; 3003; 3708; 3708; 4106; 4126; 

4154; 4331; 4385; 5004; 5258; 5408; 

5483; 5483; 5488; 5488; 5493; 5493; 

5498; 5498; 5538; 5538; 5540; 5540; 

5545; 5545; 5550; 5550; 5659; 5665; 

5736; 5738; 5743; 5748; 5754; 5759; 

5886; 5888; 5893; 5898; 5904; 5909; 

5978; 6001; 6003; 6015; 6130; 6448; 

6556; 6579; 6740; 6842; 6956; 6956; 

6958; 6958; 7061; 7066; 7436; 7601; 

7629; 7633; 7841; 8237; 8239; 8342; 

8629; 8920; 9191; 9297; 9947; 10375; 

10377; 10382; 10388; 10393; 10778; 

10792; 11075; 11173; 11493; 11496; 

11498; 11503; 11508; 11513; 12364; 

12366; 12371; 12376; 12381; 13027; 

13143; 13143; 13149; 13150; 13409; 

13409; 13707; 14174; 14279; 14532; 

14649; 386; 1157; 1213; 1382; 1918; 

1919; 1935; 2445; 2909; 3049; 3185; 

4198; 4490; 4848; 4895; 4897; 5503; 

6065; 6151; 6456; 6478; 6871; 7185; 

7771; 8069; 8386; 8772; 8949; 9376; 

10095; 10105; 10110; 10730; 10802; 

11534; 13035; 14127; 14797; 14910; 

15041; 8320; 10175; 14247; 785; 

2020; 2708; 2835; 3789; 4353; 4585; 

4865; 5121; 5123; 5128; 5133; 5138; 

5143; 5148; 5403; 6618; 8141; 10837; 

11344; 11886; 14565; 516; 6668; 

8843; 10849; 11469; 2443; 783; 9095; 

201; 202; 204; 214; 13427; 11154; 

14247; 15022; 3693; 4658; 6428; 

6433; 3519; 3521; 3526; 3531; 4961; 

7131; 7449; 7449; 7454; 71; 250; 254; 

614; 814; 1565; 1653; 1754; 1766; 

1940; 3351; 3362; 3420; 4020; 4247; 
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4413; 4429; 4793; 4888; 5343; 5370; 

5473; 5731; 6020; 6231; 6233; 6238; 

6243; 6248; 6268; 6398; 6404; 6524; 

6570; 6665; 6774; 6832; 7279; 7391; 

7778; 7801; 7870; 8089; 8213; 8292; 

8294; 8299; 8304; 8309; 8314; 8569; 

8877; 9065; 9103; 9105; 9110; 9115; 

9120; 9327; 9640; 9765; 10742; 

11299; 11665; 12120; 12417; 13237; 

14529; 14532; 8206; 8207; 12074; 

14601; 7800; 8787; 8789; 8794; 8799; 

8804; 9760; 9762; 9767; 9772; 9777; 

13495; 4028; 4781; 4783; 4788; 4798; 

13139; 13847; 14833; 1100; 2201; 

2204; 2206; 2211; 2216; 2221; 5354; 

5606; 5609; 5611; 5616; 5621; 5626; 

194; 196; 209; 2006; 5108; 11592; 

11715; 2041; 2048; 6557; 13602; 

11580; 5683; 1431; 1794; 1938; 3552; 

3857; 4248; 5274; 6090; 7512; 11947; 

2242; 5497; 4503; 627; 683; 1505; 

1547; 3468; 4435; 4878; 6441; 6590; 

6592; 7254; 7336; 7545; 8660; 11596; 

12013; 13133; 15074; 7368; 1635; 

7979; 13602; 998; 7941; 8242 

gelgit et- / 1 

  11231 

gelin- / 3 

  1287; 3153; 11571 

gelin ol- / 1 

  4191 

genişle- / 1 

  13964 

ger- / 2 

  11854; 15077 

gerçek ol- / 1 

  11989 

gerek- / 3 

  8992; 9671; 11115 

geril- / 1 

  811 

getir- / 17 

  1070; 1842; 8354; 10524; 1214; 

1216; 1221; 1226; 1231; 1236; 4664; 

4666; 4671; 4676; 2269; 2679; 8318 

gez- / 64 

  295; 980; 1998; 2110; 3546; 3673; 

6579; 7654; 8397; 8618; 8986; 10436; 

10876; 11056; 11069; 12267; 15098; 

404; 411; 849; 1008; 2456; 2490; 

2674; 3035; 3614; 3765; 4292; 4710; 

6154; 7096; 7441; 7641; 8369; 9086; 

9158; 9819; 10490; 11046; 11965; 

14079; 12080; 5542; 8303; 1798; 

3493; 5081; 8480; 230; 4370; 2637; 

5041; 5043; 5048; 8749; 10586; 2287; 

7018; 9685; 3819; 6578; 9289; 10152; 

10448 

gezdir- / 3 

  2001; 5382; 7827 

gezen- / 1 

  1597 

gezil- / 1 

  5199 

gider- / 1 

  11844 

gidil- / 3 

  1291; 7240; 8810 

gir- / 39 

  82; 984; 1109; 4121; 5563; 6619; 

11686; 774; 6542; 10304; 10706; 

14887; 14888; 5525; 9380; 2885; 

6208; 6908; 11775; 10346; 14314; 

9813; 4549; 8371; 8791; 8980; 9587; 

8432; 3944; 10842; 10427; 2531; 

2885; 2507; 7730; 13566; 5154; 5161; 

7843 
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giril- / 2 

  6827; 7068 

git- / 225 

  14223; 14932; 3183; 6740; 6893; 

1630; 1695; 2379; 3575; 6862; 10614; 

3418; 953; 188; 742; 869; 1940; 2045; 

2820; 3009; 3011; 3013; 3016; 3021; 

3192; 3223; 3223; 3224; 3325; 3454; 

3504; 3569; 4419; 4888; 5686; 5692; 

5731; 6020; 6031; 6202; 6270; 6509; 

6511; 6516; 6521; 6526; 6531; 6733; 

6790; 6832; 6886; 6969; 7109; 7111; 

7121; 7254; 7635; 7820; 7998; 8057; 

8080; 8116; 8279; 8799; 9110; 9327; 

9762; 10742; 11326; 11338; 12152; 

12191; 3138; 11201; 172; 458; 459; 

460; 906; 2020; 2035; 2259; 2261; 

2266; 2271; 2512; 2513; 3789; 6433; 

5778; 6557; 4630; 10452; 5751; 7856; 

13443; 13493; 470; 7227; 787; 3447; 

6259; 7812; 8874; 8875; 8876; 586; 

1831; 1833; 1838; 1843; 1848; 4585; 

4865; 5054; 5403; 11886; 12412; 

14680; 1100; 1714; 4664; 6130; 9554; 

10217; 1297; 12198; 10987; 14881; 

1202; 6329; 8112; 4342; 4618; 6718; 

7646; 9641; 10763; 14556; 8424; 

4641; 5663; 6847; 7761; 4264; 4532; 

7337; 7780; 9674; 1631; 6630; 10518; 

1504; 2059; 7829; 15230; 7131; 7133; 

7138; 7143; 7148; 9355; 14827; 162; 

1569; 1794; 2204; 2342; 2344; 2349; 

2354; 2651; 3153; 3801; 3802; 3803; 

3989; 4096; 4490; 4895; 5609; 5621; 

5792; 6060; 6159; 7506; 7507; 7508; 

7538; 8191; 8608; 9292; 9325; 9719; 

9826; 9915; 9920; 10018; 10138; 

10730; 10827; 11656; 11657; 11658; 

12948; 13061; 13545; 13572; 13989; 

14141; 8738; 1536; 2835; 4130; 5208; 

5210; 5251; 6618; 8360; 11767; 

12396; 920; 2047; 3665; 4764; 12467; 

2256 

giy- / 10 

  5766; 5979; 5341; 14906; 13583; 

14904; 10297; 10571; 14818; 15270 

giyin- / 1 

  9419 

gizle- / 3 

  3530; 5028; 11362 

gizlen- / 2 

  2009; 4941 

göç- / 11 

  9413; 2332; 5058; 6585; 5195; 5195; 

2252; 5946; 6047; 8041; 12148 

göç et- / 1 

  3492 

göm- / 2 

  1375; 7886 

gönder- / 24 

  9431; 12637; 1258; 1256; 497; 8037; 

8039; 8044; 8049; 8054; 8059; 6870; 

9607; 11752; 11754; 11759; 11764; 

11769; 12297; 12299; 12304; 12309; 

12314; 13533 

gönül eyle- / 1 

  3540 

gör- / 125 

  82; 84; 89; 94; 94; 94; 99; 3941; 

3944; 3946; 3951; 4961; 6981; 1398; 

2566; 4111; 6331; 6554; 6751; 8704; 

9593; 10778; 13027; 13707; 14147; 

14174; 14649; 1620; 6458; 13181; 

2160; 4254; 1085; 1758; 1875; 2136; 

2165; 2940; 2941; 3319; 3890; 3892; 

3897; 3902; 3907; 3912; 3917; 4460; 

5225; 5780; 6732; 7553; 7661; 7681; 

7758; 11059; 11857; 13806; 13810; 

13816; 15395; 15403; 15407; 15410; 

13563; 2687; 2699; 14915; 10887; 

10889; 10894; 10904; 10899; 3891; 

5154; 5156; 5161; 5166; 5171; 5176; 

5181; 5183; 4147; 6751; 1788; 1863; 

7446; 7587; 14145; 14146; 12864; 
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1092; 2643; 3319; 3923; 5252; 10705; 

12113; 15479; 4718; 9341; 2128; 

4113; 8754; 9449; 15262; 1028; 1033; 

1706; 2831; 6170; 9744; 11457; 1468; 

4381; 5983; 5140; 5009; 3438; 4550; 

8268; 9582; 7724; 13475 

görül- / 11 

  7086; 9097; 15005; 2113; 8396; 

13665; 4048; 11935; 5111; 5116; 

12354 

görün- / 21 

  103; 1845; 1847;2011; 8982; 9065; 

9086; 3423; 3426; 3428; 3433; 3438; 

3618; 6303; 8426; 8854; 11637; 

12694; 12154; 14557; 15027 

göster- / 14 

  641; 619; 6321; 8599; 8599; 9083; 

4645; 6006; 11797; 11799; 11804; 

11809; 11814; 12268 

götür- / 17 

  798; 408; 1627; 2473; 1406; 1961; 

2561; 4156; 10792; 14049; 14065; 

4835; 8924; 14940; 15116; 2947; 

14862 

gözle- / 2 

  3529; 11665 

gücen- / 9 

  9903; 3213; 4964; 5697; 6818; 6820; 

5093; 9053; 15282 

güdül- / 2 

  1292; 6081 

gül- / 52 

  3330; 8249; 8259; 9383; 9383; 

12828; 5526; 598; 6596; 8860; 4504; 

4504; 4506; 4506; 4511; 4511; 4516; 

4516; 4521; 4521; 5014; 13428; 5886; 

6883; 2924; 4656; 4657; 6431; 6933; 

679; 1036; 1942; 1997; 2000; 4006; 

4676; 5511; 9862; 14411; 1409; 

12805; 928; 3733; 9343; 10855; 

10207; 1035; 9275; 12114; 2677; 

14794; 15467 

güldür- / 6 

  915; 964; 7004; 6895; 9862; 12805 

güldürül- / 1 

  1635 

güllen- / 1 

  8716 

gülün- / 1 

  11576 

gülüş- / 4 

  1010; 3623; 5526; 9546 

güman ol- / 1 

  8425 

gümbürde- / 1 

  14423 

gümle- / 3 

  15; 16; 15503 

günah ol- / 2 

  9244; 11234 

güreş- / 1 

  3937 

gürle- / 2 

  5283; 14658 

 güt- / 3 

  2364; 6731; 7264 

güven- / 11 

  2335; 4919; 4921; 4916; 4926; 4931; 

4936; 4941; 5368; 5813; 11390 
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güven ol- / 1 

  1103 

hac eyle- / 1 

  4919 

hafız ol- / 1 

  8139 

hakim ol- / 1 

  2506 

hakkı ol- / 1 

  3851 

hakla- / 1 

  1261 

halk et- / 1 

  8073 

halka et- / 1 

  11122 

hamur ol- / 1 

  6733 

han eyle- / 1 

  1859 

harap et- / 4 

  692; 2080; 2296; 5313 

harap ol- / 3 

  19; 8479; 13098 

hasret ol- / 1 

  10705 

hastalan- / 1 

  12756 

haşla- / 1 

  5688 

hatmet- / 1 

  8485 

hayal et- / 1 

  10840 

hayal ol- / 1 

  8199 

haykır- / 7 

  7927; 9114; 12975; 13579; 13019; 

14657; 15547 

hazinleş- / 1 

  9315 

hazırlan- / 1 

  4337 

hecele- / 1 

  3408 

hedef ol- / 1 

  13946 

heder ol- / 6 

  121; 128; 133; 138; 143; 9276 

helâl eyle- / 1 

  9798 

helâl ol- / 1 

  4541 

hesap et- / 1 

  4297 

hicran eyle- / 1 

  7796 

himmet eyle- / 1 

  7561 
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hitap kıl- / 1 

  2662 

hizmet et- / 1 

  4765 

hor gör- / 1 

  637 

hortla- / 1 

  4218 

huzursuz ol- / 1 

  12092 

höple- / 1 

  9375 

hücum et- / 2 

  858; 2905 

ığralan- / 2 

  13336; 15511 

ıra- / 4 

  3670; 9369; 10387; 12595 

ısın- / 1 

  14682 

ısıt- / 1 

  11498 

ışı- / 1 

  8858 

ışılda- / 2 

  4358; 5158 

icat et- / 1 

  13681 

iç- / 48 

  13197; 13659; 3273; 993; 3969; 

5280; 12848; 5059; 1586; 6583; 9476; 

6134; 6514; 11377; 12773; 14199; 

5190; 5190; 2253; 2487; 3070; 13505; 

13505; 1475; 3922; 3924; 3929; 3934; 

3939; 9022; 10443; 10924; 1247; 

3921; 12163; 13197; 13419; 6584; 

13534; 13535; 3280; 6638; 10924; 

1247 

içil- / 1 

  2741 

içir- / 2 

  1246; 2078 

iğren- / 1 

  14620 

ifa et- / 1 

  6292 

iflah ol- / 1 

  9453 

iflas et- / 1 

  7921 

ihtiyar eyle- / 1 

  8046 

ihtiyar ol- / 10 

  562; 567; 572; 577; 582; 565; 567; 

572; 577; 582 

ihya eyle- / 1 

  7991 

ikram et- / 1 

  12088 

ilâç ol- / 1 

  9847 

imren- / 1 
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  11166 

in- / 22 

  461; 3146; 3979; 5092; 5458; 5575; 

5559; 7020; 8278; 9066; 9363; 9808; 

9927; 10343; 11252; 13438; 13528; 

14573; 3450; 7815; 8398; 14086 

inan- / 58 

  3536; 3538; 3543; 3548; 3554; 4954; 

4963; 4964; 4966; 5147; 6438; 7312; 

11869; 15618; 11249; 1813; 6930; 

11618; 8987; 4728; 8024; 2572; 

10414; 13940; 14347; 13243; 1463; 

2395; 5643; 11988; 3533; 3934; 4468; 

4609; 4611; 4616; 4621; 4626; 6486; 

7073; 7123; 7499; 9277; 9282; 9641; 

12213; 13667; 15610; 13666; 10094; 

11563; 1826; 6741; 12898; 2931; 

9398; 8424;  11167 

incel- / 1 

  1574 

incin- / 3 

  3663; 5648; 12110 

incit- / 7 

  2372; 2834; 3663;  8866; 10731; 

12196; 13006 

indir- / 4 

  5346; 6440; 8231; 10542 

inil- / 1 

  11402 

inkâr et- / 7 

  2463; 2652; 4224;  8825; 8013; 2461; 

11177 

inle- / 15 

  37; 52; 66; 394; 842; 5064; 7078; 

7080; 8724; 5081; 4859; 10056; 

11629; 12710; 15502 

inleş- / 1 

  3660 

insaf et- / 2 

  2965; 5849 

insan eyle- / 1 

  7795 

insan ol- / 2 

  423; 1592 

irdele- / 1 

  13997 

irşat et- / 1 

  13684 

ispat eyle- / 1 

  2425 

iste- / 70 

  1147; 1969; 958; 2780; 4945; 5703; 

1195; 1196; 8700; 8273; 8274; 8275; 

2290; 2291; 2292; 3715; 5397; 5398; 

5399; 6462; 8597; 9491; 11293; 1388; 

1393; 1398; 2159; 2161; 2166; 2171; 

5173; 5174; 5175; 10195; 10196; 

10197; 10718; 12787; 5301; 5302; 

5304; 11996; 593; 13381; 13385; 

13388; 14175; 15148; 15151; 15154; 

15157; 15162; 15169; 15174; 15543; 

15545; 15550; 1863; 7163; 9082; 

1824; 7285; 7442; 9905; 12347; 

15337; 924; 1378; 2156; 4907 

istifade et- / 1 

  14943 

işgal ol- / 1 

  4592 

işit- / 2 

  10988; 10150 
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işle- / 4 

  2031; 5693; 13167; 13166 

işvelen- / 1 

  13339 

it- / 2 

  3664; 9675 

kabaklaş- / 1 

  14251 

kabar- / 1 

  14188 

kabul et- / 2 

  1411; 9084 

kaç- / 12 

  9948; 1735; 9754; 10030; 1098; 

8429; 272; 10327; 11061; 7487; 2264; 

2264 

kaçır- / 2 

  430; 6604 

kâğıtla- / 1 

  6456 

kahrol- / 1 

  10309 

kail ol- / 1 

  12945 

kak- / 2 

  2175; 13375 

kal- / 187 

  801; 1488; 8702; 10295; 7283; 7284; 

7284; 7285; 12324; 7147; 15300; 

14057; 7013; 12109; 10661; 2933; 

11096; 122; 136; 1380; 1876; 1878; 

1880; 1880; 1880; 1881; 1881; 1886; 

1891; 1894; 1896; 1899; 1900; 1900; 

1900; 1901; 1901; 1906; 1908; 1908; 

1908; 1909; 1909; 2936; 2938; 2943; 

2948; 2954; 2959; 3074; 3437; 3786; 

4892; 5815; 6049; 6961; 6971; 7493; 

8198; 8348; 8481; 8884; 8893; 8898; 

9060; 9062; 9067; 9072; 9077; 10681; 

10802; 11099; 11101; 11106; 11111; 

11116; 11666; 12130; 12411; 12411; 

12499; 12825; 12833; 14115; 2236; 

9596; 413; 1415; 2713; 2830; 7063; 

7186; 7187; 7330; 7538; 8140; 9718; 

10129; 11825; 516; 3670; 9686;  1556; 

1559; 1561; 1566; 1571; 1576; 2974; 

3092; 3246; 3536; 4324; 4745; 5056; 

5061; 5066; 5570; 5857; 6059; 6066; 

6333; 6334; 6335; 6543; 11549; 

11964; 11966; 11971; 11976; 11981; 

8801; 1030; 15089; 15092; 15097; 

1582; 7598; 9698; 131; 2664; 6529; 

6563; 6651; 8135; 1532; 693; 1537; 

1554; 2693; 6064; 6613; 8203; 8997; 

9662; 10045; 10137; 10619; 15538; 

6097; 9653; 6813; 14299; 7980; 1343; 

2063; 1780; 4540; 9698; 12408; 

10295; 179; 815; 1564; 2928; 5203; 

8353; 9761; 10476; 12191; 14089; 

14838; 13551; 13552; 4509; 8804; 

12343 

kaldır- / 6 

  262; 2931; 8071; 6986; 7276; 12772 

kalk- / 24 

  13305; 110; 549; 1626; 3394; 14086; 

14433; 2153; 12074; 7929; 12278; 

2740; 10507; 3799; 8048; 4137; 2849; 

9729; 4354; 4826; 8036; 8385; 9908; 

14797 

kalkın- / 1 

  3125 

kalleş ol- / 1 

  6757 

kan- / 6 

  1279; 1246; 3057; 3752; 6929; 7169 
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kan ol- / 1 

  7323 

kana- / 5 

  3509; 12762; 13358; 13208; 13449 

kanatlan- / 1 

  6798 

kandır- / 6 

  790; 2235; 2236; 5642; 12474; 12257 

kandırıl- / 2 

  5490; 5491 

kap- / 3 

  12948; 14963; 14679 

kapa- / 1 

  3504 

kapan- / 1 

  11448 

kapış- / 1 

  12727 

kapla- / 7 

  10402; 3141; 10400; 7911; 10280; 

11269; 10495 

kâr et- / 13 

  5005; 5571; 5573; 5578; 5583; 5588; 

5593; 5598; 5604; 7620; 7645; 9408; 

8636 

karalan- / 2 

  589; 7747 

karar- / 2 

  12818; 12759 

karış- / 26 

  2421; 2424; 2426; 2431; 2436; 2441; 

1819; 2428; 2872; 3938; 398; 13772; 

6042; 10435; 10503; 10505; 10510; 

10515; 10520; 11987; 11989; 11994; 

11999; 12004; 12009; 14410 

karışıl- / 1 

  1302 

karıştır- / 1 

  10496 

karşıla- / 4 

  8298; 13478; 13483; 13500 

kast et- / 1 

  1965 

kastı ol- / 1 

  10708 

kaşı- / 1 

  11559 

kat- / 5 

  3933; 8668; 11236; 11486; 11391 

katıl- / 2 

  11547; 11669 

katılaş- / 1 

  1590 

katil et- / 1 

  8657 

katil ol- / 1 

  930 

kavga et- / 1 

  11802 

kavga ol- / 6 

  8104; 8107; 8109; 8114; 8119; 8124 
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kavrul- / 1 

  10055 

kavuş- / 9 

  7576; 7578; 7583; 7589; 7594; 7599; 

7604; 8685; 12580 

kay- / 5 

  1611; 8775; 11780; 14597; 14585 

kaybet- / 3 

  1913; 3916; 9676 

kaybol- / 7 

  5269; 5271; 5276; 5281; 5286; 5291; 

5055 

kayır- / 1 

  9225 

kayna- / 2 

  9180; 10807 

kaynat- / 2 

  7408; 11978 

kaz- / 3 

  6108; 12274; 12402 

kazan- / 3 

  1595; 6390; 10204 

kazıl- / 1 

  1832 

kel ol- / 1 

  11970 

kemir- / 4 

  6059; 7236; 9015; 11321 

kep- / 1 

  9631 

kepiş- / 1 

  9631 

kes- / 16 

  5035; 5262; 11077; 11077; 11553; 

5170; 10787; 8514; 12334; 9952; 

2906; 10409; 11155; 1960; 14225; 

4959 

kesil- / 11 

  1494; 5415; 5925; 6053; 6788; 8343; 

8952; 11519; 13545; 13537; 15035 

kestir- / 2 

  2028; 9775 

keşfet- / 1 

  3730 

kıl- / 4 

  6221; 7596; 3856; 12103 

kıldır- / 2 

  6909; 12444 

kına- / 4 

  476; 6430; 5952; 11903 

kıpırda- / 1 

  13437 

kır- / 13 

  943; 6716; 1866; 2086; 4930; 11801; 

2776; 12491; 5897; 12004; 12110; 

10036; 10020 

kırıl- / 16 

  4843; 6163; 6334; 10348; 2406; 

7098; 7658; 2878; 6716; 9487; 5441; 

7943; 10322; 4245; 7071; 14091 

kırp- / 1 

  12808 

kış ol- / 1 
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  8194 

kışla- / 1 

  5869 

kıvır- / 1 

  1919 

kıvrıl- / 1 

  10056 

kıy- / 9 

  464; 974; 3838; 8576; 9093; 9093; 

10761; 10925; 14869 

kıyas et- / 1 

  7041 

kıyıl- / 1 

  9371 

kız- / 7 

  2004; 4255; 7658; 8814; 8829; 

12475; 14571 

kızdır- / 1 

  15291 

kir ol- / 1 

  4098 

kiralan- / 1 

  594 

kirli ol- / 1 

  6128 

kişne- / 1 

  13795 

kitlen- (kilitlen-) / 2 

  353; 10271 

 

koca- / 2 

  8558; 9597 

ko- / 1 

  154 

kok- / 15 

  34; 1585; 2187; 3573; 8197; 13341; 

13603; 13617; 14517; 4074; 13230; 

3785; 12828; 7251; 14667 

kokla- / 4 

  6016; 7271; 5670; 8557 

koklaş- / 2 

  12524; 11036 

kokuş- / 2 

  5089; 8329 

kolay ol- / 1 

  11641 

kon- / 13 

  1009; 1761; 11048; 15136; 5058; 

11151; 12719; 13281; 3271; 3271; 

14559; 9722; 4109 

konul- / 1 

  4697 

konuş- / 3 

  1425; 9724; 9574 

kop- / 7 

  7057; 10914; 5463; 5361; 3719; 

10799; 8551 

kopar- / 3 

  11828; 5587; 11008 

kork- / 22 

  859; 1725; 4109; 10108; 13586; 

5366; 5371; 811; 2448; 4409; 6158; 
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6464; 8750; 9596; 10109; 7952; 1047; 

975; 12316; 15000; 15309; 14522 

korkak ol- / 1 

  8419 

korkut- / 3 

  971; 2097; 4902 

koru- / 9 

  3003; 7361; 7364; 7366; 7371; 7376; 

7381; 7386; 14867 

koş- / 25 

  7037; 9008; 9008; 3143; 9723; 9761; 

12811; 15139; 12810; 12811; 8017; 

5136; 9781; 3692; 7466; 13076; 

13077; 6106; 10808; 10861; 14195; 

14506; 14654; 13848; 14505 

koşul- / 1 

  12824 

kov- / 2 

  3358; 4091 

kovala- / 4 

  203; 10331; 12025; 13366 

kovul- / 2 

  7131; 12894 

koy- / 33 

  1961; 10579; 15242; 15340; 838; 

5929; 2953; 113; 1208; 2182; 2197; 

2811; 7281; 12461; 1964; 2240; 5495; 

8503; 1603; 7509; 13659; 13668; 

7286; 409; 5279; 11628; 10625; 8074; 

7968; 9949; 2702; 8770; 15125 

koyulaş- / 1 

  14187 

kökle- / 1 

  11292 

köle ol- / 2 

  1592; 2533 

kör eyle- / 1 

  5035 

kör ol- / 6 

  907; 8208; 3242; 12244; 1645; 4088 

kucakla- / 3 

  3900; 10698; 10654 

kudur- / 9 

  1147; 8007; 3690; 11058; 5303; 

7406; 14190; 13129; 13582 

kul eyle- / 2 

  303; 4348 

kulluk et- / 1 

  7242 

kulu ol- / 1 

  3950 

kumar et- / 1 

  7791 

kur- / 9 

  2946; 3645; 2098; 7626; 7329; 

11108; 10174; 10919; 10637 

kurak ol- / 1 

  12023 

kurtar- / 1 

  4341 

kurtul- / 11 

  4406; 7004; 7006; 7011; 7016; 7021; 

13972; 10092; 1569; 12313; 8438 

kuru- / 14 
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  9860; 3308; 4651; 5537; 6151; 6447; 

8886; 223; 1387; 7211; 8538; 9126; 

3790; 8813 

kurul- / 10 

  13631; 6368; 7104; 7354; 1428; 

10327; 11993; 804; 5104; 7111 

kurumayıver- / 1 

  9771 

kurut- / 1 

  2435 

kus- / 1 

  13714 

kuşat- / 1 

  11481 

kutlan- / 1 

  3469 

kutsa- / 1 

  13025 

küçül- / 2 

  15031; 14032 

küfret- / 7 

  630; 5726; 7979;  8007; 8629; 1619; 

11823 

küfreyle- / 2 

  15609; 10127 

kükre- / 2 

  975; 13794 

kül ol- / 2 

  333; 15011 

küpele- / 1 

  10191 

küs- / 15 

  323; 5359; 7657; 211; 6558; 8349; 

2619; 666; 668; 3137; 3450; 8247; 

7815; 12428; 15610 

küskün ol- / 1 

  2288 

küstür- / 3 

  2030; 9776; 11658 

küsül- / 2 

  3298; 6052 

laf et- / 1 

  5714 

layık ol- / 1 

  526 

lezzet ol- / 1 

  12304 

lokma et- / 1 

  11763 

mahvet- / 1 

  6699 

marifet ol- / 1 

  737 

maskara ol- / 1 

  9597 

matem et- / 2 

  2237; 5492 

mele- / 11 

  2356; 2356; 2362; 2362; 3021; 2360; 

4666; 5504; 10407; 1410; 5078 

melek ol- / 1 

  12111 
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meleş- / 2 

  149; 7048 

merhamet et- / 1 

  4984 

mesul ol- / 1 

  8085 

meşk et- / 1 

  12544 

mıhlan- / 1 

  10183 

mızraklan- / 1 

  11153 

minnet eyle- / 3 

  4988; 3597; 7803 

misafir et- / 1 

  14792 

moda ol- / 1 

  10404 

morar- / 1 

  14078 

mudukap eyle- / 1 

  4474 

muhabbet et- / 1 

  4978 

muhannet ol- / 1 

  4990 

muhtaç et- / 1 

  6086 

muhtaç ol- / 1 

  3337 

muteber ol- / 1 

  13916 

mürüvvet kıl- / 1 

  5011 

müsaade et- / 1 

  6319 

nâçar ol- / 2 

  1092; 6503 

namaz kıl- / 5 

  4176; 5516; 8139; 14934; 12399 

namuslu ol- / 1  

  63 

nasihatçı ol- / 1 

  6014 

nasip et- / 1 

  11511 

nasip eyle- / 2 

  1134; 5841 

nasip ol- / 2 

  998; 14043 

nazar et- / 1 

  9049 

nazar eyle- / 2 

  5033; 7210 

nazar kıl- / 2 

  4004; 7629 

nazlan- / 2 

  10139; 10305 
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neşeli ol- / 1 

  10531 

n’et- / 10 

  4763; 5311; 5311; 6364; 6366; 6371; 

6376; 6381; 6386; 6391 

neyle- / 23 

  6180; 4309; 5642; 1631; 1014; 3142; 

4185; 4325; 4346; 5680; 5707; 5778; 

6510; 8312; 8312; 8482; 9460; 9462; 

9467; 9472; 9477; 12789; 12791 

nida et- / 1 

  5975 

nidem- / 4 

  1647; 3574; 4815; 6861 

noktalan- / 1 

  12515 

n’ol- / 1 

  6869 

nöbetçi eyle- / 1 

  1365 

nuş et- / 1 

  5010 

ok ol- / 1 

  8248 

oku- / 18 

  3739; 4954; 7587; 7680; 10749; 

10748; 10986; 13886; 12041; 9947; 

5988; 14312; 8477; 5973; 7533; 2916; 

8474; 12003 

okun- / 2 

  10226; 5581 

ol- / 446 

  813; 1788; 2223; 2228; 2233; 2238; 

2243; 5413; 5415; 5478; 5483; 5488; 

5493; 5498; 6226; 7633; 8703; 8849; 

8967; 12167; 15332; 1505; 1507; 

8292; 8294; 8299; 8304; 8309; 8314; 

8501; 9172; 14022; 7145; 12586; 

12877; 15297; 14055; 14878; 12096; 

12379; 4469; 8581; 9937; 6553; 2885; 

2887; 2892; 2897; 193; 212; 353; 613; 

808; 809; 810; 1302; 1560; 1934; 

1935; 2091; 2374; 2632; 2634; 2640; 

2646; 2654; 3075; 3145; 3255; 3286; 

3799; 4074; 4075; 5274; 5508; 5770; 

5787; 6468; 6554; 6603; 6959; 6987; 

7754; 8078; 8209; 8358; 9387; 9452; 

9959; 10067; 10077; 10212; 10804; 

11149; 11663; 11774; 11776; 11781; 

11792; 12290; 12829; 13066; 13067; 

13136; 13137; 13673; 14548; 14879; 

14882; 7470; 7502; 8714; 8715; 8716; 

8724; 8735; 8736; 8737; 11338; 

12052; 12534; 149; 164; 683; 836; 

911; 913; 1590; 1987; 2125; 2829; 

2867; 2868; 2869; 3080; 6210; 6215; 

6218; 6220; 6620; 7836; 8177; 8293; 

10119; 11234; 11249; 14328; 14560; 

14560; 5438; 5443; 6595; 12043; 

12052; 5371; 5446; 2366; 2367; 3543; 

11069; 14914; 2868; 11168; 11173; 

7712; 10436; 12797; 12800; 8803; 

14306; 1580; 7575; 1726; 4619; 735; 

736; 1353; 1500; 2114; 2132; 2278; 

2304; 3030; 3091; 3855; 5603; 6141; 

6719; 6885; 7415; 9930; 10097; 

11430; 11587; 11589; 11594; 11599; 

11604; 11909; 12276; 14923; 1713; 

2701; 2702; 2703; 4221; 4224; 4226; 

4231; 4236; 560; 691; 1535; 2140; 

2147; 2148; 2638; 4146; 6615; 7230; 

8999; 9289; 9412; 9872; 10279; 

10392; 12888; 13028; 6099; 8488; 

8496; 1803; 1809; 1816; 1821; 1826; 

2161; 3058; 3393; 3837; 4086; 4559; 

5335; 5995; 6580; 6647; 7479; 7591; 

7668; 7668; 7701; 7745; 7779; 7978; 

7993; 8370; 9643; 9776; 10232; 

10655; 11213; 13010; 13013; 13919; 

14647; 15344; 2523; 5431; 7359; 

9995; 12167; 15332; 8432; 11163; 

8438; 15345; 15567; 1323; 1326; 
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1328; 1330; 1332; 1332; 1335; 1336; 

1338; 1340; 1340; 1348; 1351; 8168; 

11723; 1818; 1819; 2253; 9735; 6383; 

9738; 9740; 9745; 9750; 9755; 13319; 

14823; 165; 208; 235; 314; 623; 626; 

628; 633; 638; 643; 742; 1114; 1500; 

2551; 2554; 2556; 2561; 2566; 2742; 

4979; 4981; 4986; 4991; 4996; 6141; 

7148; 7523; 7575; 8486; 9353; 9905; 

12236; 12309; 12406; 14998; 15159; 

15549; 60; 61; 258; 278; 551; 552; 

553; 1113; 1152; 1287; 1306; 1309; 

1311; 1316; 1321; 1493; 1495; 1563; 

1654; 2521; 2675; 2930; 2997; 3019; 

3259; 3388; 3389; 3390; 4140; 4217; 

4393; 4393; 4404; 4404; 4552; 5071; 

5230; 6814; 7535; 7631; 7801; 8246; 

8443; 8445; 8450; 8455; 8460; 8793; 

8825; 9029; 9030; 9031; 9307; 9559; 

9561; 9564; 9566; 9571; 9576; 10761; 

11123; 11396; 11506; 11587; 11589; 

11594; 11599; 11604; 11615; 12189; 

12320; 12439; 12972; 13593; 13904; 

13913; 14001; 14238; 14254; 14256; 

14257; 14337; 14450; 14454; 14470; 

14757; 15404; 15557; 12893; 13795; 

13917; 14338; 14346; 742; 12236; 

4819; 6644; 13855; 15061; 14665; 

14686; 14690; 14691; 14927; 15065 

oluş- / 1 

  12920 

on- / 1 

  5923 

ona- / 1 

  3491 

ortak ol- / 1 

  13656 

ortaklık et- / 1 

  5520 

oruç ol- / 2 

  2237; 5492 

otlan- / 1 

  3468 

otlat- / 1 

  9175 

otur- / 19 

  751; 9170; 11493; 11496; 11498; 

11503; 11508; 11513; 13349; 1237; 

1425; 6368; 7010; 14179; 2945; 

12003; 407; 4437; 14529 

oy- / 4 

  4674; 1604; 2703; 10117 

oyala- / 1 

  6795 

oyna- / 9 

  10719; 10809; 9179; 11274; 7342; 

14296; 3624; 11675; 14412 

oynaş- / 1 

  11042 

oynat- / 3 

  14841; 14296; 9804 

öde- / 2 

  3996; 11751 

öden- / 2 

  3058; 5631 

öğren- / 6 

  636; 5029; 6774; 11479; 13961; 

15348 

öğret- / 7 

  11801; 14981; 5109; 5214; 8845; 

3729; 10892 

öğüt- / 1 

  6732 
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öl- / 52 

  62; 182; 538; 1411; 4814; 6180; 

6876; 6991; 2575; 2575; 2594; 2594; 

2601; 2601; 3079; 8850; 15464; 1499; 

2115; 2586; 2603; 2623; 5336; 5475; 

7409; 8787; 9631; 12416; 12441; 

12845; 2523; 14057; 2503; 7802; 

9274; 261; 2666; 15465; 2667; 1507; 

8369; 3358; 3363; 4805; 1134; 3543; 

5841; 2923; 6934; 984; 4347; 11714 

ölçül- / 1 

  1793 

ölçülen- 1 

  11412 

öldür- / 20 

  976; 6471; 7021; 6541; 3109; 3111; 

3116; 3121; 3126; 3131; 7842; 7844; 

7849; 7854; 7859; 7864; 6680; 2724; 

9864; 12446 

öldürül- / 1 

  1637 

ölmeyegör- / 1 

  1623 

ölün- / 1 

  11581 

ölüş- / 1 

  9547 

öpül- / 1 

  1991 

öpüş- / 1 

  9629 

ör- / 3 

  2102; 992; 1059 

ört- / 1 

  8071 

örtül- / 2 

  14222; 14222 

örül- / 1 

  8229 

öt- / 18 

  1109; 1761; 2259; 3372; 7452; 

13581; 12136; 13943; 2249; 4486; 

2392; 4236; 4196; 13929; 13929; 

14003; 13937; 14674 

ötüş- / 2 

  1438; 10911 

öv- / 7 

  10826; 11824; 2497; 4933; 7997; 

4798; 10367 

övül- / 1 

  15329 

övün- / 3 

  5018; 5576; 7143 

özle- / 9 

  8563; 10398; 10400; 10405; 10410; 

10415; 11360; 11663; 14269 

pakla- / 2 

  1266; 2532 

parala- / 1 

  11664 

paralan- / 1 

  7742 

parçala- / 4 

  5669;  9854; 12302; 12380 

parçalan- / 4 
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  6602; 10321; 8313; 15042 

parelen- / 1 

  599 

parla- / 2 

  135; 9727 

paslan- / 1 

  6134 

patla- / 2 

  9102; 11696 

pay et- / 2 

  7261; 12065 

pay ol- / 1 

  3882 

payımal ol- / 1 

  8027 

pazarlık et- / 1 

  7785 

perişan ol- / 2 

  11229; 13920 

pes et- / 1 

  12821 

pestil et- / 1 

  11109 

peşkeş et- / 1 

  8665 

peyda ol- / 1 

  12124 

piş- / 3 

  15594; 15594; 15594 

pişir- / 2 

  2807; 12037 

pişirmeyegör- / 1 

  93 

pişman ol- / 2 

  5433; 5428 

putperest ol- / 1 

  8001 

rağbet et- / 1 

  9024 

rastgel- / 2 

  6724; 2957 

rastla- / 1 

  7181 

razı ol- / 1 

  9236 

reva ol- / 1 

  8953 

revân ol- / 1 

  11225 

rezil et- / 2 

  7019; 12464 

sabret- / 1 

  9824 

sabreyle- / 1 

  12346 

saç- / 2 

  3569; 12133 

saçıl- / 1 
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  6601 

sağ ol- / 2 

  11273; 9014 

sağdır- / 1 

  3802 

sağıl- / 1 

  1924 

sağlan- / 1 

  1229 

saf et- / 1 

  5716 

sahip ol- / 1 

  12419 

sakın- / 3 

  2564; 5580; 9043 

sakla- / 5 

  1276; 6004; 10541; 9212; 8413 

saklan- / 5 

   6208; 8748; 8750; 8755; 8760 

sal- / 9 

  46; 713; 1416; 6226; 8344; 9948; 

2043; 10621; 12389 

salın- / 3 

  2456; 6666; 10293 

salla- / 1 

  15044 

sallan- / 4 

  14076; 13335; 10910; 13585 

san- / 40 

  3147; 10329; 6686; 10332; 10334; 

10338; 10343; 10348; 11906; 11908; 

13186; 403; 801; 815; 2619; 2985; 

3554; 5870; 5989; 6552; 6823; 6890; 

868; 8364; 8365; 9903; 9903; 10243; 

10675; 11154; 11708; 14834; 14349; 

1764; 13903; 8371; 10177; 4497; 

11351; 13857 

sanıl- / 2 

  5633; 11966 

sap- / 4 

  9709; 8453; 8941; 5307 

sapıl- / 1 

  11552 

saplan- / 2 

  10281; 11268 

sar- / 33 

  959; 1180; 2892; 2781; 4946; 2561; 

3276; 5209;  9471; 6811; 5909; 1808; 

1854; 7798; 11114; 14212;  6540; 

10374; 11776; 11963; 12658; 13295; 

15425; 1778; 8910; 2088; 875; 1175; 

2892; 775; 9347; 13747; 6632 

sarabil- / 1 

  3276 

sarar- / 5 

  8417; 12828; 9348; 12757; 13586 

sardır- / 1 

  8680 

sarhoş ol- / 3 

  1008; 8204; 10875 

sarıl- / 6 

  1482; 9486; 4782; 1814; 5929; 12552 

sark- / 1 
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  12554 

sat- / 19 

  1114; 148; 150; 3014; 3014; 4278; 

7702; 10958; 10638; 2071; 11853; 

10120; 7501; 6111; 4720; 4720; 8609; 

4830; 4708 

satıl- / 2 

  9962; 11548 

satın al- / 1 

  13157 

savaş- / 2 

  6010; 10821 

savaş ol- / 1 

  4409 

savrul- / 8 

  3601; 5056; 10125; 10054; 12959; 

2231; 5486; 7133 

savuş- / 7 

  1601; 1604; 1606; 1611; 1616; 1621; 

3581 

say- / 13 

  436; 436; 436; 632; 1966; 3858; 

6688; 6995; 10766; 9088; 9088; 

11653; 13431 

sayıl- / 4 

  13643; 9909; 9354; 10530 

secde et- / 2 

  13799; 5991 

secde kılın- / 1 

  4281 

seç- / 12 

  10018; 3288; 4965; 11280; 2101; 

8730; 8730; 5200; 5200; 11206; 5174; 

12162 

seğirt- / 1 

  11061 

sel ol- / 4 

  7752; 11968; 1480; 3332 

selamlaş- / 1 

  14408 

sellen- / 1 

  8714 

senet eyle- / 1 

  6822 

sepele- / 1 

  10190 

ser- / 4 

  659; 10520; 10716; 10432 

seril- / 5 

  659; 4826; 4135; 6220; 12349 

serinle- / 1 

  13664 

sesle- / 1 

  12046 

seslen- / 4 

  9795; 13578; 13021; 13141 

sev- / 1 

  8458 

sevdalan- / 1 

  12672 

sev / 51 
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  2968; 5851; 9907; 14879; 1619; 684; 

2465; 4646; 5630; 6713; 9124; 11914; 

11916; 11921; 11926; 11931; 11937; 

12423; 14379; 14618; 14621; 12463; 

5628; 4912; 5318; 3218; 7102; 7996; 

8296; 11974; 3511; 8557; 5432; 3653; 

9558; 4013; 10704; 6874; 8897; 5702; 

4338; 15548; 2394; 2395; 2396; 4075; 

10777; 11613; 14878; 10845; 14622 

sevil- / 2 

  1251; 15548 

sevin- / 2 

  1409; 5020 

seyran et- / 3 

  5320; 3449; 7814 

seyran eyle- / 2 

  619; 4130 

seyran ol- / 4 

  2841; 2843; 2850; 2856 

seyret- / 8 

  15223; 12919; 15264; 7909; 15228; 

13924; 5984; 14983 

seyreyle- / 1 

  5364 

seyyah ol- / 2 

  147; 6951 

sez- / 2 

  4899; 12078 

sığ- / 4 

  745; 763; 764; 11189 

sığın- / 1 

  1280 

sık- / 1 

  12508 

sıkıştır- / 1 

  15103 

sına- / 3 

  3488; 3514; 5953 

sıralan- / 2 

  587; 7737 

sırıt- / 2 

  8534; 13135 

sırtla- / 1 

  7985 

sıvan- / 2 

  1618; 14826 

sız- / 1 

  11757 

sızakal- / 1 

  9072 

sızla- / 8 

  1163; 2214; 3528; 5619; 8913; 6468; 

13589; 13457 

sızlan- / 2 

  3738; 15535 

sil- / 6 

  3688; 4156; 4671; 6443; 12498; 

12115 

silin- / 4 

  4283; 6523; 12527; 12528 

silk- / 1 

  14837 

silkele- / 1 
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  9221 

silkin- / 1 

  14261 

siper ol- / 1 

  4493 

sivril- / 1 

  8792 

soğu- / 2 

  8308; 12216 

sohbet et- / 1 

  4692 

sok- / 4 

  3634; 6373; 9869; 14102 

sokul- / 1 

  4787 

sol- / 16 

  335; 915; 10472; 12559; 3785; 8346; 

8346; 5572; 5602; 3559; 9996; 7669; 

14546; 2833; 8417; 14561 

soldur- / 2 

  966; 6015 

solu- / 1 

  13662 

son ol- / 1 

  11787 

sor- / 65 

   89; 693; 780; 941; 4104; 5221; 6968; 

7631; 9334; 12035; 13914; 8352; 

10354; 8374; 4435; 7005; 14352; 

2771; 5913; 10735; 12490; 5219; 

5981; 1877; 1895; 15101; 15102; 

1893; 2897; 7665; 10849; 1768; 1771; 

8815; 8905; 11439; 9560; 11442; 

11444; 11449; 11454; 11459; 8497; 

2133; 2093; 2501; 2826; 2897; 10642; 

3921; 4825; 11296; 2409; 2516; 3951; 

5966; 5985; 5996; 6274; 7199; 7336; 

7695; 8415; 9032; 11821 

sorgulan- / 1 

  14349 

sorul- / 5 

  6162; 13635; 2414; 7088; 10317 

soy- / 3 

  833; 1606; 10122 

soylan- / 1 

  12141 

soyul- / 1 

  2566 

sök- / 10 

  361; 11275; 1119; 5826; 1047; 2921; 

9591; 9830; 8727; 2517 

sökül- / 1 

  616 

sön- / 7 

  456; 1615; 5558; 5768; 6147; 10334; 

12357 

söndür- / 3 

  10540; 10871; 14917 

söv- / 13 

  759; 15331; 10824; 11454; 10466; 

11823; 15327; 2495; 4935; 11841; 

10369; 8814; 15337 

söyle- / 53 

  2012; 2370; 2370; 2378; 2378; 3535; 

4287; 5297; 5641; 5665; 10737; 

11075; 8709; 1745; 3541; 9190; 

10130; 12092; 1683; 1686; 1698; 
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3338; 9885; 9835; 7199; 14108; 

11875; 775; 1514; 6778; 9269; 9317; 

10874; 11202; 12706; 13126; 15183; 

6383; 8448; 9995; 9841; 1683; 1686; 

1698; 3338; 9381; 9297; 10537; 

11878; 1455; 7227; 12781; 12903 

söylen- / 1 

  6636 

suçlu ol- / 1 

  6297 

sula- / 3 

  9059; 6903; 3011 

sulan- / 4 

  3198; 6987; 4211; 4212 

sulandır- / 1 

  6759 

sun- / 3 

  7942; 13492; 12716 

sus- / 5 

  2170; 3419; 7757; 9293; 11068 

susa- / 2 

  1801; 14425 

sün- / 1 

  10348 

sür- / 18 

  7884; 11818; 12595; 6098; 6100; 

6104; 6109; 6114; 6119; 14056; 

12201; 14536; 648; 4736; 8752; 9447; 

10488; 7379 

sürdür- / 1 

  8693 

sürül- / 2 

  648; 4736 

sürün- / 7 

  105; 2611; 2064; 4088; 8852; 8977; 

15320 

süründür- / 1 

  1958 

süsle- / 2 

  115; 12048 

süz- / 1 

  4855 

süzül- / 3 

  3619; 13280; 13196 

şahlan- / 3 

  7108; 10181; 10181 

şakalaş- / 1 

  15576 

şaka ol- / 1 

  8774 

şakı- / 1 

  12001 

şanlan- / 2 

  1608; 5324 

şaş- / 15 

  2986; 5819; 6025; 6907; 6919; 7461; 

7476; 10820; 10935; 11178; 11180; 

11187; 11192; 11197; 11175 

şaşır- / 5 

  5918; 5329; 8859; 12014; 14170 

şaşırmayagör- / 1 

  92 

şefaat et- / 1 

  1099 



297 
 

şehit ol- / 1 

  13219 

şikâyet eyle- / 1 

  678 

şiş- / 3 

  2154; 9650; 11702 

şişle- / 1 

  5681 

şükret- / 1 

  8026 

şüphe et- / 1 

  8656 

tabip ol- / 1 

  8239 

tak- / 12 

  1335; 7429; 15508; 13785; 10450; 

8849; 12587; 8038; 12535; 8140; 

10538; 15080 

takıl- / 4 

  9337; 9498; 14031; 9320 

takış- / 1 

  9950 

taklaş- / 1 

  11037 

talan et- / 1 

  13732 

talan et- / 1 

  2322 

talan ol- / 1 

  6125 

tamam ol- / 1 

  11761 

tanı- / 15 

  642; 1648; 4297; 6723; 8017; 8501; 

4308; 8748; 12439; 4683; 9403; 

12063; 13330; 8155; 15391 

tap- / 12 

  9708; 8454; 15208; 2872; 11988; 

5306; 5307; 8940; 5590; 15352; 2516; 

8857 

tapıl- / 2 

  1990; 11551 

tara- / 1 

  1319 

tarat- / 1 

  756 

tarif et- / 2 

  3669; 13861 

tarif ol- / 1 

  9141 

tart- / 4 

  157;  6546; 7624; 14084 

tarumar eyle- / 1 

  4011 

tasla- / 1 

  4111 

taş- / 1 

  7471 

taşı- / 12 

  8334; 2294; 11212; 10026; 9814; 

8857; 10034; 11398; 15343; 12393; 

14188; 15591 
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taşır- / 2 

  12016; 7634 

taşla- / 5 

  453; 5868; 5870; 1185; 12977 

tat- / 5 

  7701; 7919; 10165; 13420; 15263 

tatlı et- / 1 

  6887 

tavaf et- / 3 

  6862; 3224; 7031 

tayin ol- / 1 

  7301 

tecvit et- / 1 

  11237 

tefrik et- / 1 

  4276 

tehdit et- / 1 

  11224 

tekle- / 1 

  11293 

temaşa et- / 3 

  792; 1697; 7115 

temsil et- / 1 

  3241 

tenezzül et- / 1 

  9192 

tep- / 1 

  1142 

tepele- / 1 

  10192 

tepiş- / 2 

  9630; 14074 

tercih et- / 1 

  12373 

terk et- / 1 

  3776 

terle- / 2 

  628; 13931 

tesbih çek- / 1 

  5278 

teslim ol- / 1 

  14846 

tespit et- / 1 

  11226 

teşekkür et- / 1 

  12119 

tıka- / 1 

  13720 

tırmala- / 1 

  10315 

titre- / 3 

  14193; 14194; 14226 

titreş- / 1 

  14014 

topla- / 3 

  10391; 12983; 14723 

toplan- / 8 

  7464; 8407; 8729; 10279; 12386; 

11489; 5060; 11270 
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toprak et- / 1 

  918 

toprak ol- / 4 

  178; 1614; 4230; 14157 

tosla- / 2 

  1918; 1027 

toynat- / 1 

  11979 

toz- / 1 

  13596 

törpüle- / 1 

  9749 

tufan ol- / 1 

  461 

tuh et- / 2 

  5721; 5731 

tut- / 23 

  1104; 8178; 9093; 9625; 10597; 

11806; 10513; 7091; 1180; 7647; 

7647; 8910; 10171; 11373; 1363; 

4440; 10715; 15304; 4840; 9922; 

14060; 3687; 10781 

tutsak et- / 1 

  13970 

tutsak ol- /  1 

  13800 

tuttur- / 4 

  9252; 7790; 15358; 13244 

tutul- / 10 

  8762; 8765; 8767; 8772; 8777; 8782; 

13663; 2113; 9972; 13663 

tutuş- / 1 

  11367 

tüken- / 26 

  661; 1502; 1508; 8293; 8870; 12763; 

4929; 12820; 15442; 968; 1128; 1129; 

1130; 5094; 5835; 5836; 5837; 9054; 

10486; 10764; 11648; 3452; 7818; 

12285; 4063; 12520 

tüket- / 2 

  1031; 12842 

tükür- / 4 

  3603; 11259; 14976; 14977 

tüne- / 1 

  3498 

türap ol- / 3 

  2079; 3002; 4270 

türe- / 2 

  1320; 12202 

tüt- / 5 

  3160; 9475; 10363; 12503; 12778 

tüy ol- / 1 

  1591 

uç- / 25 

  3271; 5445; 2033; 2331; 6814; 9115; 

9202; 11355; 12987; 13304; 13320; 

10025; 10025; 9658; 13372; 13786; 

5173; 4095; 4096; 8402; 8771; 12131; 

14948; 15038; 15597 

uçmayıver- / 1 

  9971 

uçur- / 2 

  6591; 6513 

uçuş- / 5 
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  11145; 13696; 14611; 11273; 14653 

uğra- / 4 

  1358; 1797; 7675; 9444 

uğraş- / 1 

  12323 

uğulda- / 1 

  13291 

ulaş- / 8 

  9497; 14868; 8523; 8320; 10918; 

6920; 11195; 15346 

ulaştır- / 1 

  14052 

ulaşıl- / 1 

  6726 

um- / 5 

  6463; 9769; 11936; 15105; 15106 

umman ol- / 1 

  11230 

umul- / 1 

  8324 

unut- / 25 

  69; 74; 4510; 4647; 4908; 7388; 

7391; 7393; 7398; 7404; 7409; 10759; 

3675; 7097; 4226; 5915; 4296; 6698; 

8186; 3659; 3661; 3666; 3671; 3676; 

3681 

unuttur- / 1 

  15360 

unutul- / 2 

  14173; 12560 

usan- / 22 

  7173; 5887; 825; 1733; 2018; 4343; 

5803; 6306; 6462; 6687; 7168; 7176; 

7178; 7183; 7188; 10442; 10274; 

6597; 1247; 4513; 8802; 6432 

utan- / 16 

  488; 9176; 11150; 8925; 8927; 8932; 

8938; 8943; 7797; 7960; 1248; 4730; 

10870; 3754; 11791; 13849 

uy- / 23 

  186; 463; 821; 3226; 2241; 2241; 

5496; 5496; 3860; 3863; 3865; 3870; 

3875; 3880; 3885; 5646; 9082; 9082; 

10107; 10107; 11789; 10751; 10977 

uyan- / 39 

  390; 392; 392; 406; 2629; 2632; 

2634; 2640; 2646; 2654; 3703; 3833; 

3836; 3836; 3838; 3838; 3843; 3843; 

3848; 3848; 3853; 3853; 3858; 3858; 

5763; 10299; 11103; 14005; 14913; 

1923; 11386; 13829; 13831; 3414; 

528; 9729; 13834; 490; 9766 

uydur- / 2 

  6342; 14588 

uyu- / 10 

  4536; 1156; 3163; 3846; 8637; 

14138; 13820; 9492; 12699; 14850 

uyuş- / 1 

  11697 

uyut- / 2 

  690; 11144 

uyutul- / 1 

  13039 

uyuyakal- / 1 

  13826 

uyuz ol- / 1 

  11559 
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uza- / 5 

 8619; 8871; 12207; 12818; 13440 

uzak ol- 7 1 

  7671 

uzan- / 4 

  5779; 6388; 14397; 14404 

uzat- / 3 

  13044; 14777; 15085 

üfle- / 1 

  12567 

üfrük ol- / 1 

  456 

ümit et- / 1 

  1675 

ünle- / 1 

  13830 

ünlen- / 1 

  1608 

üret- / 1 

  757; 13705 

ürk- / 1 

  14299 

ürü- / 3 

  6529; 7890; 7890 

üşü- / 5 

  5469; 8336; 10034; 11495; 12028 

üttür- / 1 

  7791 

üz- / 11 

  635; 1360; 1755; 1835; 7659; 3641; 

3643; 3648; 3654; 15292; 14008 

üzül- / 8 

  181; 253; 247; 909; 1080; 5797; 

8999; 11786 

var- / 22 

  1723; 3278; 4664; 1723; 8287; 1630; 

3642; 11024; 2819; 2887; 5213; 9654; 

11167; 7025; 11698; 2887; 1504; 

7857; 9470; 4564; 8815; 9112 

var et- / 3 

 923; 7438; 8808 

var eyle- / 1 

  10687 

var ol- / 1 

  10995 

var olaş- / 1 

  8094 

varabil- / 1 

  3278 

vardır- / 1 

  8688 

varıl- / 2 

  6726; 9488 

vazgeç- / 4 

  6224; 7312; 9791; 11502 

vazgel- / 1 

  1018 

veda et- / 1 

  4255 

veli ol- / 2 
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  87; 3949 

ver- / 84 

  478; 481; 483; 491; 499; 508; 1842; 

5978; 6454; 6652; 7941; 7952; 9615; 

10503; 209; 214; 702; 3512; 3512; 

7577; 8319; 8326; 10711; 12941; 

5895; 5897; 13303; 13701; 965; 6363; 

11778; 11829; 4336; 11507; 14962; 

6380; 6670; 11842; 650; 4738; 4748; 

497; 2376; 4554; 13492; 264; 11529; 

2434; 6773; 9229; 9231; 9231; 7586; 

9298; 2104; 12019; 1038; 1801; 1999; 

3154; 9135; 9863; 11518; 11520; 

11525; 11530; 11537; 663; 1202; 

2526; 2526; 2526; 2527; 3330; 3674; 

6608; 7198; 12118; 6099; 2042; 4713; 

9408; 7858; 11753 

verem et- / 1 

  3984 

veril- / 12 

  4838; 12279; 6218; 12342; 14035; 

650; 4738; 4748; 6826; 7069; 14030; 

4136 

vıcırda- / 1 

  12901 

vicdan eyle- / 1 

  7797 

viran et- / 1 

  1273 

viran ol- / 1 

  4242 

vur- / 66 

  5; 99; 1173; 1918; 2931; 3746; 4048; 

4126; 6752; 6858; 7621; 7960; 7960; 

8631; 10761; 12252; 12380; 14063; 

1810; 654; 664; 4743; 11807; 3309; 

6541; 7674; 9071; 9149; 10716; 

10973; 11407; 14758; 7868; 2068; 

14946; 1963; 2227; 5481; 11997; 

2123; 2126; 2138; 4115; 14995; 2957; 

12985; 12993; 13402; 5141; 5181; 

5183; 5675; 6166; 6168; 6168; 10020; 

10644; 987; 2410; 5721; 8173; 11668; 

14433; 6118; 10921; 14004 

vurul- / 24 

  13372; 13371; 13947; 4333; 11435; 

2404; 2411; 2419; 1211; 654; 664; 

2114; 4743; 7070; 13297; 4041; 768; 

2360; 6233; 6248; 1423; 10312; 4142; 

13361 

yadlan- / 1 

  3470 

yağ- / 33 

  8552; 8886; 375; 385; 2568; 2570; 

6075; 6279; 13462; 1625; 4547; 7751; 

8194; 11063; 11148; 11374; 11579; 

12593; 1381; 6052; 6770; 6776; 750; 

5564; 6963; 13193; 4068; 14637; 

9849; 1192; 6645; 7313; 11420 

yağla- / 1 

  11824 

yak- / 28 

  7478; 9270; 9004; 10532; 14219; 

12502; 13256; 6475; 10692; 13103; 

1333; 11806; 1459; 10443; 364; 7201; 

5146; 7508; 8847; 15451; 15453; 

15456; 674; 9325; 11055; 2073; 5295; 

14952 

yakalan- / 1 

  13832 

yakar- / 1 

  10218; 10093; 11956 

yakıl- / 2 

  4785; 10050 

yakın- / 1 
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  2565; 11101 

yakış- / 15 

  5085; 5087; 7120; 1837; 3701; 

11352; 4795; 1106; 1107; 1108; 3824; 

9858; 9945; 10457; 12179 

yaklaş- / 13 

  1104; 3559; 3571; 7896; 10036; 

11038; 13265; 13293; 14943; 14891; 

15028; 15033; 15037 

yalan- / 1 

  3204 

yalan et- / 1 

  13729 

yalan ol- / 1 

  13011 

yalaş- / 1 

  10277 

yalvar- / 9 

  1786; 2152; 11956; 5896; 1487; 

1565; 9113; 2714; 5863 

yaman ol- / 1 

  11644 

yan- / 83 

  455; 471; 3285; 8243; 9148; 14912; 

6416; 6423; 6552; 11452; 5469; 5558; 

7078; 7080; 10055; 11673; 14899; 

5576; 7929; 2854; 4729; 7115; 3229; 

5964; 6411; 6414; 6421; 6426; 1615; 

13310; 2583; 2583; 2594; 2594; 3053; 

3751; 3989; 8720; 155; 471; 615; 620; 

1278; 2621; 2621; 2716; 3273; 3273; 

4333; 4985; 6652; 6928; 7170; 10114; 

11446; 11446; 14486; 3124; 4729; 

3751; 3640; 333; 5048; 8491; 9449; 

15010; 15535; 8236; 6476; 489; 9163; 

13843; 13844; 14218; 14227; 6254; 

6256; 6261; 6266; 6271; 6276; 6281; 

6286 

yanlış ol- / 1 

  9697 

yansı- / 1 

  13750 

yanıl- / 1 

  11688 

yap- / 44 

  6331; 662; 4746; 9707; 8453; 1142; 

8452; 10782; 11319; 15015; 15206; 

1219; 12808; 3391; 919; 3853; 11693; 

10564; 8942; 2469; 10024; 11443; 

15349; 8561; 15191; 5242; 9375; 

4202; 4211; 5532; 10214; 10713; 

13072; 2518; 13627; 1025; 2004; 

6908; 7010; 7015; 9026; 1581; 12408; 

11893 

yapabil- / 1 

  11745 

yapıl- / 13 

  6183; 4398; 6223; 10515; 1992; 

2541; 4395; 6186; 6188; 6193; 6198; 

6204; 11553 

yapış- / 3 

  2047; 14061; 14741 

yaptır- / 1 

  206 

yara- / 10 

  940; 1318; 3669; 2763; 2908; 11803; 

2085; 5355; 11025; 10737 

yara ol- / 1 

  8635 

yarala- / 2 
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  2958; 6806 

yaralan- / 6 

  7186; 13355; 2457; 7732; 12184; 

13456 

yarat- / 20 

  10547; 14633; 4225; 1308; 7384; 

8508; 10164; 10957; 12933; 13898; 

3051; 9925; 4223; 8974; 10316; 758; 

8507; 13637; 7895; 9525 

yaratıl- / 1 

  1593 

yardım et- / 2 

  10458; 10140 

yardımcı ol- / 1 

  6450 

yargıla- / 1 

  8705 

yargılan- / 1 

  13007 

yar- / 2 

  8741; 9469 

yâr ol- / 1 

  1650 

yarıl- / 1 

  5106 

yarıla- / 1 

  4419 

yarış- / 2 

  2429; 3936 

yaslan- / 4 

  12865; 6133; 13852; 11114 

yaş ol- / 1 

  8187 

yaşa- / 16 

  2035; 9916; 15415; 3079; 3596; 

13513; 12862; 4614; 182; 5956; 9208; 

9437; 11517; 12875; 2618; 15589 

yat- / 31 

  10906; 10909; 10911; 10916; 10921; 

10926; 9280; 3165; 3311; 3610; 5659; 

7235; 9530; 11031; 7700; 2465; 6406; 

2066; 11852; 2051; 4197; 11471; 

13524; 3932; 3932; 6112; 6388; 4718; 

4832; 6545; 13031 

yatıl- / 1 

  9960 

yatır- / 2 

  3740; 8071 

yay- / 2 

  5258; 1616 

yayıl- / 3 

  8256; 13951; 9421 

yaz- / 42 

  1404; 2601; 3739; 9432; 7479; 3356; 

4954; 4956; 4961; 4964; 4966; 5725; 

7643; 9047; 9637; 12643; 12645; 

12651; 8301; 4966; 7533; 521; 4898; 

6923; 7110; 7180; 13989; 3728; 5029; 

3818; 8830; 6270; 12042; 12044; 

12049; 12054; 12059; 12401; 2639; 

10798; 10939; 12651 

yazık ol- / 1 

  1933 

yazıl- / 2 

  1830; 6156 

ye- / 71 
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  6; 108; 5736; 5738; 5743; 6134; 

5748; 5754; 5759; 9227; 1605; 1605; 

2487; 2807; 3501; 5769; 6159; 8869; 

14053; 156; 7306; 11733; 11737; 

11747; 15055; 1242; 1242; 1244; 

1244; 1249; 1249; 1254; 1254; 5745; 

11524; 13715; 1239; 7628; 4078; 

12893; 2386; 11423; 1031; 2528; 

5965; 11874; 873; 1586; 4286; 5926; 

6464; 11730; 12847; 14570; 7968; 

14766; 3960; 12884; 5878; 1296; 

11080; 10626; 14871; 3113; 9975; 

11187; 10020; 10352; 3173; 10352; 

14867 

yedir- / 1 

  8173 

yel ol- / 1 

  1481 

yemin et- / 7 

  3523; 1820; 1930; 5699; 6118; 8891; 

11053 

yemyeşil et- / 1 

  4906 

yen- / 7 

  3978; 5460; 6457; 9902; 10669; 9052 

10512 

yenil- / 4 

  4696; 4696; 8637; 11403 

yerin- / 1 

  6301 

yerleş- / 2 

  12741; 15322 

yerleştir- / 1 

  12739 

yeşer- / 1 

  9860 

yeşillen- / 2 

  2359; 13605 

yet- / 11 

  1203; 5180; 527; 1706; 4955; 6103; 

7670; 8842; 9548; 9739; 10155 

yetir- / 1 

  1314 

yetiş- / 1 

  8013 

yetiştir- / 1 

  1203 

yetür- / 1 

  2946 

yığ- / 3 

  4108; 14959; 14960 

yığıl- / 2 

  9961; 10298 

yık- / 12 

  4011; 8624; 7033; 366; 8259; 10455; 

2747; 673; 3816; 5295; 10553; 14842 

yıka- / 1 

  5289 

yıkıl- / 9 

  438; 1675; 6333; 7075; 9986; 14782; 

2758; 4756; 9321 

yıl- / 3 

  3554; 8802; 12034 

yıldır- / 2 

  971; 10864 

yılış- / 1 

  3624 



306 
 

yırtıl- / 3 

  13962; 10404; 12538 

yiğit ol- / 4 

  4120; 6752; 6756; 7421 

yit- / 1 

  2216 

yitir- / 1 

  2474 

yoğur- / 2 

  4445; 14826 

yok et- / 1 

  10061 

yok ol- / 2 

  340; 8247 

yokla- / 4 

  1055; 1271; 1281; 3503 

yol- / 5 

  8347; 5142; 6211; 6107; 7081 

yol ol- / 2 

  3435; 3260 

yoldaş ol- / 1 

  11796 

yoldur- / 2 

  7016; 6904 

yolla- / 2 

  8221; 7874 

yolun- / 1 

  6661 

yoluş- / 1 

  9425 

yor- / 9 

  9344; 1861; 954; 2766; 1783; 8903; 

10517; 7588; 10643 

yorul- / 16 

  3774; 6147; 1481; 9302; 7656; 2877; 

2115; 6658; 6714; 6721; 4043; 11991; 

580; 7121; 10034; 10169 

yudumla- / 3 

  13199; 15200; 15200 

yumul- / 1 

  15109 

yun- / 1 

  5043 

yut- / 17 

  6881; 1223; 6268; 5289; 2169; 9281; 

3015; 6738; 7986; 8052; 9627; 3752; 

11406; 8673; 7090; 2387; 12280 

yuttur- / 4 

  9253; 632; 7792; 13570 

yükle- / 2 

  11120; 12391 

yüksel- / 2 

  4018; 14550 

yürü- / 36 

  803; 1869; 3233; 3235; 4753; 5101; 

5103; 5103; 7001; 7003; 7003; 7609; 

7609; 8199; 9767; 4652; 6808; 10609; 

11098; 1581; 9130; 14272; 7881; 

7881; 2026; 5638; 4397; 7722; 5253; 

2007; 14784; 4804; 4806; 4811; 4816; 

4821 

yüz- / 6 
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  11230; 5597; 5986; 2638; 8747; 

15067 

yüzdür- / 7 

  454; 7837; 3480; 7096; 3809; 5543; 

5708  

yüzül- / 1 

  5592 

zalim ol- / 1 

  987 

zannet- / 3 

  3596; 6356; 6651 

zayıfla- / 1 

  12586 

zebun et- / 1 

  8476 

zehir et- / 1 

  114 

zehir ol- / 1 

  14450 

zehret- / 1 

  4325 

zırla- / 1 

  7974 

zor ol- / 3 

  1643; 4086; 4741 

zorla- / 3 

  3170; 3170; 11064 

zuhret- / 1 

  4663 

4.9. AD-EYLEMLER 

açmak / 1 

  9807 

adam olmak / 2 

  1186; 15555 

adam olma / 4 

  5210; 5211; 11848; 15568 

affetme / 1 

  13899 

ağarma/ 1 

  12819 

ağlamak / 4 

  1361; 2811; 9546; 15544 

ağlama / 1 

  10867 

akma / 1 

  10012 

akış / 7 

   61; 3496; 4754; 5661; 7690; 8714; 

9590 

alay etme / 1 

  9265 

almak / 1 

  1204 

anlamak / 1 

  6833 

anlatmak / 2 

  13870; 13877 

anlatma / 1 

  10830 
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anlaşılmak / 1 

  13146 

aramak / 2 

  229; 4456 

arama / 2 

  5220; 5775 

arayış / 2 

  8698; 13874 

âşık olmak / 1 

  5965 

atmak / 1 

  10197 

atma / 1 

  1929 

ayrılış / 1 

  4606 

bağlama / 1 

  10694 

bağırmak / 1 

  9276 

bağışlamak / 1 

  13983 

bakma / 1 

  5888 

bakış / 15 

  770; 8715; 8238; 9592; 10580; 

11352; 13001; 10281; 13008; 7691; 

9444; 8753; 8925; 1835; 10925 

barışma / 2 

  8687; 9543 

basma / 1 

  9910 

besleme / 1 

  9526 

biçmek / 1 

  14859 

bilmek / 5 

  7531; 8150; 10945; 11919; 15335 

bilme / 1 

  10945 

bir olma / 1 

  7720 

bitmek / 3 

  826; 9965; 13616 

bozma / 1 

  5165 

bölmek / 2 

  5283; 7546 

bulmak / 2 

  1193; 11904 

bulma / 1 

  5123 

çakmak / 1 

  10904 

çalmak / 4 

  1188; 2161; 4725; 11909 

çatma / 1 

  1431 

çıkmak / 1 



309 
 

  3715 

çıkma / 1 

  10014 

çırpınma / 1 

  12956 

çırpınış / 1 

  13357 

dağılma / 1 

  14740 

dağıtmak / 1 

  805 

dalma / 1 

  5128 

darılmak / 1 

  5647 

dayanış / 1 

  12249 

dayatma / 1 

  11005 

değme / 1 

  14992 

demek / 25 

   319; 340; 3045; 3048; 3050; 3054; 

3059; 3059; 3064; 3064; 3823; 6982; 

7314; 7407; 9670; 9708; 10362; 

10754; 11000; 11326; 11384; 11419; 

12262; 12890; 15491  

deme / 6 

  2808; 4730; 6071; 8992; 9554; 11304 

deneme / 1 

  11734 

dinlemek / 1 

  9333 

doğma / 1 

  13865 

doğmak / 1 

  2119 

doğuş / 4 

  10358; 10549; 13322; 15222 

dokunma / 2 

  11116; 11429 

dönmek / 3 

  4083; 4098; 6351 

dönüş / 2 

  5206; 12941 

dövüş / 1 

  10426 

durmak / 2 

  5087; 6292 

durma / 2 

  3598; 10469 

duruş / 2 

  10580; 10593 

dürüst olmak / 1 

  12891 

düşme / 1 

  7700 

düşünmek / 2 

  8806; 13221 

eleme / 1 
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  11294 

eyleme / 1 

  9887 

fingirdemek / 1 

  15493 

geçmek / 2 

  9553; 9671 

gelmek / 3 

  737; 7541; 9516 

gelme / 1 

  6969 

geliş / 1 

  8784 

gezinme / 1 

  7679 

gezme / 1 

  4513 

gezmek / 1 

  9324 

gidiş / 5 

  6506; 7125; 9717; 11009; 12889 

girme / 2 

  9429; 14997 

gitme / 5 

  533; 725; 1928; 8008; 11787 

gitmek / 3 

  2013; 5194; 11623 

giyilme / 1 

  12539 

görmek / 3 

  7685; 14132; 14143 

görme / 2 

  1196; 14773 

göstermek / 1 

  13782 

gösterme / 1 

  14528 

gücenmek / 1 

  6875 

gülmek / 4 

  339; 2159; 7529; 15545 

gülme / 2 

  3431; 5138 

gülümseme / 1 

  14019 

gülüş / 2 

  10575; 10920 

gütme / 4 

  1930; 2153; 6306; 13527 

gütmek / 1 

  11624 

hâkim olmak / 1 

  8697 

haykırış / 3 

  8536; 10581; 15434 

hoş görmek / 1 

  9938 

hür olma / 1 
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  7708 

ıslâh etmek / 1 

  11625 

içme / 1 

  13540 

inanmak / 3 

  4613; 8700; 14575 

iniş / 1 

  13286 

inleme / 4 

  8950; 9334; 11115; 12722 

insan olmak / 1 

  1209 

işemek / 1 

  11437 

kalkış / 1 

  13285 

kalkma / 1 

  6821 

kalma / 3 

  8230; 11846; 12251 

kalmak / 3 

  2156; 2171; 11899 

kapma / 1 

  10592 

karışma / 2 

  4414; 4421 

kavuşmak / 4 

  2226; 5482; 13145; 13562 

kavuşma / 1 

  9060 

kesmek / 1 

  2930 

kılmak / 1 

  1198 

kınamak / 1 

  4277 

kıpırdanış / 1 

  13424 

kırmak / 1 

  12177 

kırma / 1 

  15271 

kıvırttırma / 1 

  15607 

kızarma / 1 

  10909 

kızma / 1 

  13399 

kızmak / 1 

  12871 

kokuş / 2 

  7692; 8932 

konuşmak / 1 

  10509 

korkmak / 1 

  11081 

kovulma / 1 
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  12887 

kör olma / 1 

  7725 

kulluk etmek / 1 

  2390 

kurmak / 2 

  7885; 11399 

kurtarma / 1 

  9300 

kurtulma / 2 

  7929; 14540 

kuruş / 1 

  10600 

kusmak / 1 

  13717 

küskün olmak / 1 

  9542 

nakışlamak / 1 

  13979 

namaz kılmak / 1 

  11892 

namaz kılma / 1 

  5148 

okuma / 1 

  4718 

olmak / 2 

  5980; 13085 

olma / 7 

  5121; 5133; 7710; 7715; 8481; 8500; 

13716 

oyma / 1 

  14038 

ölmek / 6 

  2166; 7536; 9547; 11858; 11920; 

15550 

örnek kılmak / 1 

  12053 

örtmek / 1 

  11996 

ötmek / 1 

  593 

öykünme / 1 

  4151 

özlemek / 1 

  10395 

patlama / 1 

  10599 

pişmek / 1 

  6835 

rezil olmak / 1 

  12314 

sakınma / 1 

  11106 

sarma / 2 

  1195; 5208 

satmak / 2 

  6195; 10195 

savurma / 1 

  10470 

serinlemek / 1 
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  15543 

sermek / 1 

  9875 

sevmek / 5 

  3831; 6721; 7656; 9547; 10454 

sevme / 3 

  296; 2186; 8458 

seyretme / 2 

  83; 3945 

sızlamak / 1 

  15545 

solmak / 1 

  8885 

sormak / 2 

  11458; 11397 

sorma / 2 

  3588; 5426 

sorulma / 1 

  4431 

soruş / 1 

  10605 

soymak / 1 

  3824 

söylemek / 3 

  4591; 11214; 11421 

söyleme / 1 

  8988 

söyleyiş / 1 

  11792 

sulanmak / 1 

  14396 

sunmak / 1 

  15251 

susmak / 3 

  9712; 9713; 9714 

sürme / 1 

  4776 

süründürmek / 1 

  13780 

süslemek / 1 

  13977 

şahlanış / 1 

  10179 

tahammül etmek / 1 

  5024 

takınma / 1 

  11111 

tapmak / 1 

  6313 

tatmak / 1 

  6196 

tekmeleme / 1 

  11299 

toplamak / 1 

  14863 

tükenme / 1 

  3780 

uçmak / 2 
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  13087; 13915 

uçma / 1 

  13940 

uçurmak / 1 

  13781 

ulaşmak / 1 

  12577 

unutmak / 1 

  13385 

utanma / 2 

  4903; 13252 

utanmak / 1 

  8922 

uyanmak / 1 

  14130 

uyumak / 3 

  10509; 11523; 14140 

ünleme / 1 

  5761 

ürme / 1 

  5421 

var etme / 1 

  14527 

varmak / 3 

  11404; 12182; 13559 

varma / 1 

  9187 

varış / 3 

  4416; 10264; 10610 

vermek / 1 

  9876 

verme / 1 

  4337 

vurmak / 4 

  1471; 10604; 12192; 12239 

vurma / 1 

  5411 

vurulmak / 2 

  13084; 13087 

vuruş / 1 

  13284 

vuruşma / 1 

  4426 

yakmak / 2 

  7582; 10894 

yalvarmak / 1 

  12175 

yalvarma / 1 

  9489 

yanma / 1 

  12973 

yaratmak / 1 

  12246 

yargılamak / 1 

  8695 

yaşamak / 5 

  1146; 1376; 10808; 14149; 14175 

yaşama / 2 
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  783; 785 

yatmak / 2 

  10196; 11288 

yatma / 1 

  1430 

yaylama / 1 

  9536 

yazma / 1 

  5163 

yemek / 3 

  338; 3850; 11431 

yeme / 2 

  8994; 9549 

yenmek / 1 

  12590 

yetişmek / 1 

  6837 

yıkmak / 1 

  11490 

yıkma / 1 

  10013 

yıkılmak / 1 

  7688 

yırtmak / 1 

  6197 

yoldaş olmak / 1 

  9604 

yolma / 1 

  5143 

yorulmak / 1 

  15544 

yunmak / 1 

  12578 

yutkunma / 1 

  11125 

yutturma / 1 

  9281 

zanneylemek / 1 

  9339 

ziyaret etme / 1 

  7194 

4.10. SIFAT-EYLEMLER 

abat olan / 1 

  7392 

acıkmaz / 1 

  9010 

açılmış / 1 

  10226 

âdem olan / 2 

  3218; 8084 

ağladık- / 2 

  635; 5550 

ağlatan / 2 

  6533; 6536 

ağlayan / 3 

  10045; 13121; 13152 



316 
 

akan / 6 

  257; 914; 7752; 9343; 10750; 11413 

akası / 1 

  10783 

aktaran / 1 

  14514 

alacak / 1 

  12947 

alan / 4 

  3964; 5676; 10193; 11346 

alay eden / 1 

  14864 

aldatan / 1 

  6401 

aldık- / 3 

  796; 2863; 9169 

almayan / 2 

  11345; 13682 

alınacak / 1 

  14115 

alışmadık- / 1 

  12854 

anlayacak / 1 

  6779 

anlayan / 1 

  1088; 4124 

anlaşılan / 4 

  2127; 8754; 14597; 14581 

anlaşılmaz / 2 

  8938; 10817 

aradık- / 3 

  14325; 15247; 15255 

aranan / 1 

  15533 

arayan / 1 

  12960 

artan / 3 

  8997; 9248; 10619 

âşık olan / 1 

  6440 

atan / 1 

  3719 

attık- / 3 

  13510; 14161; 14620 

ayıran / 1 

  7142 

azmayan / 1 

  9571 

bağımsız olan / 1 

  13650 

bakan / 8 

  936; 3581; 3791; 6153; 6253; 11015; 

11981; 12504 

baktırdık- / 1 

  12212 

baktık- / 1 

  14534 

baraj olası / 1 

  4775 
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basan / 1 

  4841 

bastık- / 2 

  3912; 11780 

baş ettik- 1 

  9899 

başladık- / 1 

  15370 

başlayan / 1 

  15342 

batan / 1 

  5019 

batası / 1 

  10177 

battık- / 2 

  2870; 9728 

bayılan / 1 

  10385 

bekledik- / 2 

  9760; 14643 

bekleyen / 2 

  8540; 10683 

bellenen / 1 

  1071 

berbat eden- / 1 

  12490 

besledik- / 1 

  12758 

bıkan / 1 

  926 

bırakan / 1 

  11013 

biçilmiş / 1 

  10237 

bildik- / 16 

  1345; 2012; 2559; 3225; 4171; 4278; 

4995; 5995; 10432; 10820; 10983; 

11237; 11957; 14228; 14651; 15206 

bildiren / 2 

  4047; 11301 

bilen / 19 

  3998; 5160; 7200; 7631; 7970; 8042; 

11301; 11821; 13010; 15608; 10317; 

7356; 11015; 4231; 5045; 10187; 

15351; 1348; 9613 

bilinen / 1 

  8803 

bilinmeyen / 1 

  10699 

bilinmez / 5 

  3807; 5291; 9784; 13452; 14640 

bilmedik- / 3 

  4235; 5632; 7827 

bilmeyen / 8 

  826; 2164; 7200; 8959; 13616; 

14372; 10187; 5340 

bilmez / 7 

  1995; 1997; 11015; 10470; 11071; 

7709; 8766 

bindik- / 1 

  2834 
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binen / 1 

  12076 

binleyen / 1 

  7928 

bir olan / 1 

  9031 

biriken / 1 

  7323 

birleşen / 1 

  4090 

biten / 3 

  7588; 8954; 13441 

bitiren / 1 

  7353 

bitmez / 8 

  368; 371; 373; 378; 383; 388; 14495; 

14512 

bittik- / 2 

  947; 2770 

boğuştuk- / 3 

   9759; 13415; 13745 

boşalmış / 1 

  7634 

boyanacak / 1 

  15156 

bozan / 1 

  6548 

buğulanan / 1 

  10044 

bulan / 3 

  11168; 5915; 11333 

bulanmış / 2 

  3448; 7813 

bulduk- / 4 

  101; 106; 2865; 2880 

bulmadık- / 1 

  8914 

bulmayan / 2 

  2495; 3592 

büzülmez / 1 

  6174 

coştuk- / 1 

  7949 

çağladık- / 1 

  5540 

çağrılmayan / 1 

  4564 

çaktık- / 1 

  10672 

çalan / 8 

  1575; 2802; 3965; 10475; 12094; 

11266; 11266; 11341 

çaldık- / 2 

  9609; 15315 

çalınan / 1 

  10185 

çalışan / 5 

2664; 3978; 8641; 11003; 12348 

çalışmayan / 1 

  2665 
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çatan / 2 

  6393; 8666 

çatlamamış / 1 

  4105 

çekemeyen / 1 

  2353 

çeken / 1 

  931 

çektik- / 5 

  1947; 5453; 7248; 10154; 12093 

çektiren / 1 

  6436 

çıkası / 1 

  10788 

çıkmaz / 1 

  11128 

çırpmış / 1 

  13354 

çizdik- / 1 

  9570 

çözen / 1 

  8926 

çözülmez / 1 

  288 

dalan / 2 

  11264; 11264 

daldık- / 1 

  9516 

darılmış / 1 

  11352 

dayanmayan / 1 

  12190 

dedik- / 20 

  961; 963; 1437; 5682; 6413; 10981; 

12588; 14659; 14660; 12452; 11639; 

2164; 8189; 11501; 13546; 13552; 

9259; 6941; 14757; 10766 

değişen / 3 

  9787; 13436; 14339 

değmemiş / 1 

  1705 

deldiren / 1 

  7193 

delen / 1 

  7193 

denen / 23 

  263; 1670; 2741; 2874; 4581; 6948; 

8781; 9163; 9508; 9520; 10094; 

11473; 11756; 11757; 12066; 12302; 

13420; 13679; 13688; 13721; 13767; 

14042; 14897 

denilen / 1 

  9346 

depreşen / 1 

  12674 

deren / 1 

  12368 

derman olduk- / 1 

  14182 

diken / 1 

  11478 



320 
 

diktirdik- / 1 

  5773 

dillenen / 1 

  1054 

dinledik- / 1 

  8631 

dinlenmiş / 1 

  13195 

dinleyen / 2 

  935; 7927 

diye (denen) / 4 

  5410; 9802; 12975; 14895 

diyecek- / 2 

  5187; 11054 

diyen / 17 

  182; 684; 1421; 2480; 4681; 5628; 

5630; 5752; 6659; 14379; 4988; 4048; 

5153; 5155; 5180; 11398; 15466 

doğan / 7 

  685; 3653; 4207; 6147; 9220; 11396; 

15296 

doğduk- / 8 

  7663; 2343; 9653; 10961; 11556; 

12054; 15381; 15384 

doğmamış / 4 

  9229; 9498; 10062; 11269 

doğru olan / 1 

  11790 

doğunca / 1 

  2653 

doğuran / 1 

  15162 

dokunduk- / 1 

  14552 

dolan / 1 

  12099 

dolaşan / 1 

  10007 

dolaştık- / 1 

  4939 

dolduk- / 1 

  10941 

donanmış / 1 

  3615 

donduran / 1 

  11475 

doyan / 1 

  11104 

doymaz / 1 

  10359 

doyuran / 1 

  849 

doyurduk- / 1 

  11453 

döktük- / 2 

  4454; 11219 

dökülen / 3 

  4283; 7116; 9518 

dökülmüş / 1 

  6626 
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döndüren / 1 

  10535 

döndük- / 1 

  8188 

dönecek / 1 

  3777 

dönen / 4 

  5666; 6175; 7178; 7697 

dönesi / 1 

  1870 

dönüşmüş / 1 

  8930 

döven / 1 

  9115 

duracak / 1 

  4803 

duran / 7 

  1274; 3297; 3981; 6290; 6414; 

11196; 11609 

durduk- / 1 

  9069 

durmuş / 1 

  7633 

duyan / 1 

  10298 

düzdük- / 1 

  12247 

düşen / 6 

  6780; 7581; 3201; 3202; 3203; 4970 

düştük- / 2 

  8865; 15386 

düşünen / 3 

  1860; 8809; 10059 

düşüren / 1 

  4051 

eden / 1 

  14713 

eken / 2 

  2333; 11470 

ekilen / 1 

  11474 

ektik- / 1 

  5203 

ellenen / 1 

  1066 

emdik- / 2 

  490; 14301 

endam eden / 1 

  9311 

eren / 2 

  5018; 5187 

eren / 1 

  3962 

ermeyen / 1 

  4381 

esen / 3 

  4241; 8341; 12625 

ettik- / 4 

  801; 815; 7397; 15150 
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eyleyen / 1 

  4014 

ezdik- / 1 

  12229 

ezen / 2 

  12259; 12353 

ezilen / 3 

  3924; 7664; 6285 

ezilmez / 1 

  6174 

ezilmiş / 1 

  10033 

felç olmuş / 1 

  5301 

fırtan / 1 

  9249 

fışkıran / 1 

  7908 

gardaşım olan / 1 

  8999 

garip eden / 1 

  488 

geçen / 6 

  6769; 6960; 7403; 8358; 2093; 8311 

geçilen / 1 

  15124 

geçirdik- / 1 

  3798 

geçmiş / 2 

  6719; 10415 

geçtik- / 2 

  3790; 12715 

geldiren / 1 

  11302 

geldik- / 9 

  1347; 2263; 2875; 11171; 2013; 

5116; 5994; 9171; 5474 

gelecek / 5 

  1102; 7049; 9448; 8510; 13934 

gelen / 34 

  83; 709; 1313; 1601; 1621; 3945; 

5019; 6630; 7165; 7195; 7744; 9090; 

9092; 9383; 9510; 10147; 11819; 

12069; 12070; 12087; 12675; 12678; 

12679; 13806; 5901; 6630; 12088; 

3664; 1237; 4894; 5868; 10751; 

10977; 6714 

gelmeyen / 1 

  4386 

geniş olan / 1 

  2903 

gereken / 1 

  13899 

getirdik- / 1 

  8543 

getiren / 1 

  9619 

gezdiren / 1 

  10648 

gezdik- / 1 

  12231 
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gezen / 2 

  7114; 12254 

giden / 33 

  218; 249; 253; 256; 438; 552; 580; 

831; 1041; 1313; 1938; 2096; 2384; 

3518; 4460; 5019; 5105; 5970; 6630; 

6663; 7165; 7646; 8262; 8937; 9383; 

9983; 10332; 11018; 11019; 11020; 

11302; 13602; 14866 

girdik- / 2 

  9341; 15064 

giren / 6 

  212; 4459; 4466; 6025; 9540; 12281 

gitmiş / 1 

  10415 

gitticek (gidecek-) / 1 

  3702 

gittik- / 11 

  941; 2764; 4402; 3842; 6892; 7698; 

8270; 2875; 2896; 6735; 14783 

giydirdik- / 1 

  5764 

giydik- / 2 

  11999; 10527 

giyen / 2 

  181; 7343 

gizledik- / 1 

  13190 

göç eden / 1 

  15140 

göçen / 1 

  3314 

gölge olan / 1 

  9138 

gönderen / 1 

  7195 

gördük- / 10 

   1560; 4642; 4938; 5786; 8820; 9608; 

9397; 11719; 12221; 12582 

gören / 7 

  1006; 1764; 3336; 4723; 8285; 8363; 

11216 

görmedik- / 1 

  10130 

görmeyen / 1 

  9943 

görülmez / 1 

  11104 

görünen / 2 

  9515; 13011 

görünmeyen / 1 

  5131 

görünmez / 2 

  2481; 9514 

gösteren / 3 

  7335; 11218; 11522 

güdülen / 1 

  9535 

güldüren / 1 

  4046 

güldük- / 1 

  14020 
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gülen / 8 

  81; 3943; 5653; 8068; 12996; 13013; 

13810; 14977 

gülmeyen / 1 

  13000 

gülünecek / 1 

  12754 

gürleyen / 1 

  12623 

güvendik- / 4 

  3190; 3188; 6787; 7729 

hak ettik- / 1 

  13938 

hakkın olmayan / 1 

  796 

haklı olan / 1 

  3063 

hancı olan / 1 

  7241 

haram olan / 1 

  14577 

hasta olan / 1 

  8070 

havlayan / 1 

  11105 

haykıran / 1 

  8519 

hırlaştık- / 2 

  13414; 13746 

homurdanan / 1 

  15062 

höpledik- / 1 

  9793 

içebildik- / 1 

  13659 

içen / 7 

  2487; 2890; 3313; 4087; 7249; 

11207; 14578 

içmeyen / 1 

  14579 

içtik- / 4 

  809; 4530; 9649; 11574 

inanabildik- / 1 

  13667 

inanacak / 1 

  15155 

inanan / 2 

  8348; 15207 

inanası / 1 

  4248 

inandık- / 1 

  2389 

inanılmaz / 1 

  13086 

inen / 3 

  7302; 8779; 13474 

inkâr eden / 1 

  12329 

inleyen / 2 

  7926; 7936 
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insan eden / 1 

  440 

insan olan / 4 

  974; 3936; 3937; 10893 

istedik- / 5 

  12326; 12577; 12578; 13559; 13562 

isteyen / 1 

  7685 

kaçan / 10 

  3315; 4815; 8567; 8592; 9991; 

10085; 12962; 13756; 14292; 14390 

kahrolan / 1 

  12514 

kahrolası / 2 

  3237; 12841 

kalan / 19 

  711; 2314; 2321; 2329; 2336; 4118; 

4805; 6346; 7204; 8890; 10497; 

12163; 14708; 2464; 6414; 11190; 

11331; 2652; 3633 

kaldık- / 4 

  111; 795; 3640; 9506 

kalkacak / 1 

  5321 

kalkan / 1 

  14051 

kalktık- / 2 

  12211; 13839 

kalmış / 1 

  9921 

kâmil olan / 2 

  5580; 12440 

kanan / 1 

  5671 

kandırdık- / 1 

  5643 

kapanmış / 1 

  8244 

kapan / 1 

  12185 

kaptık- / 1 

  9191 

katan / 2 

  2814; 2814 

kavuran / 1 

  1512 

kavurmayan / 1 

  7943 

kavuştuk- / 1 

  8515 

kaybetmiş / 1 

  7321 

kaynamış / 1 

  13060 

kaynaştık- / 1 

  13416 

kazanan / 1 

  7858 

kelâm eden / 1 

  11976 
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kesen / 1 

  7280 

kesilesi / 1 

  670 

kestiren / 1 

  7506 

kestik- / 2 

  9509; 10192 

kıran / 3 

  671; 6853; 11641 

kırdık- / 1 

  10340 

kırılmış / 2 

  5064; 7319 

kırmadık / 1 

  7286 

kırptık- / 1 

  10662 

kızmayan / 1 

  9561 

kirleten / 1 

  10898 

kitleyen (kilitleyen) / 2 

  1091; 6502 

kişneyen / 1 

  13798 

kokan / 2 

  10888; 15268 

kokladık- / 1 

  14474 

komşu olduk- / 1 

  14932 

konan / 3 

  8041; 9104; 14362 

konduk- / 1 

  8036 

konuştuk- / 1 

  4443 

kopacak / 1 

  8551 

korkan / 3 

  4125; 14916; 15073 

korkmadık- / 1 

  14524 

korkmayan / 1 

  12320 

korktuk- / 3 

  4453; 12319; 14538 

korkulacak / 1 

  271 

koşan / 2 

  9404; 9483 

kovduran / 1 

  5442 

kovulan / 1 

  4558 

koyacak / 1 

  106 
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koymayan / 1 

  4940 

köpüren / 2 

  6708; 10310 

kör olası / 9 

  2684; 2687; 2689; 2694; 2699; 2704; 

6145; 7216; 13609 

kör olmadık- / 1 

  10594 

kör olmuş / 1 

  5302 

kudurmuş / 1 

  9518 

kul olduk- / 1 

  15360 

kul olmayan / 1 

  6530 

kullanan / 2 

  1061; 4012 

kuran / 1 

  268 

kurduk- / 1 

  5545 

kurtaran / 2 

  4792; 12311 

kurumuş / 1 

  14644 

kusan / 1 

  13607 

kustuk- / 1 

  10004 

küfreden / 2 

  3718; 6702 

kükreyen / 2 

  8870; 13799 

mahveden / 1 

  8963 

mest eden / 1 

  5009 

methetmeyen / 1 

  3570 

münkir olan / 1 

  4342 

namaz kılan / 3 

  2466; 11336; 11619 

niyaz kılan / 2 

  11619; 11336 

okşayan / 1 

  11442 

okuduk- / 1 

  15316 

okuyan / 3 

  2659; 4009; 7642 

olacak / 1 

  6169 

olan / 19 

  1935; 4685; 5092; 5591; 5791; 6563; 

7570; 7603; 8358; 12189; 12829; 

13028; 14856; 15284; 2471; 12788; 

3388; 7531; 8904 

olduk- / 12 
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  104; 5111; 14240; 2137; 11229; 

12418; 13553; 7954; 797; 2011; 5970; 

5993 

olmayan / 8 

  2496; 8106; 8931; 9785; 13240; 

13241; 13565; 14724 

olup / 1  

  7588 

onulmaz / 1 

  10333 

oturan / 2 

  6009; 7351 

oturmuş / 1 

  13017 

oynadık- / 1 

  5538 

oynaştık- / 1 

  12729 

öcünü alan / 1 

  4119 

öğrendik- / 1 

  14890 

öldük- / 5 

  116; 1099; 1346; 5693; 13547 

öldüren / 5 

  4045; 4046; 4076; 6415; 11303 

ölen / 19 

  4076; 4805; 4827; 6180; 6415; 7204; 

8691; 11826; 13816; 13611; 3741; 

3891; 6416; 7357; 6825; 4046; 4059; 

8069; 1741 

ölesi / 1 

  9966 

ölmeyen / 1 

  10445 

ölmüş / 2 

  736; 15103 

önledik- / 1 

  13939 

öten / 1 

  8953 

ötmeyen / 1 

  2391 

ötüşen / 1 

  12840 

özlenecek / 1 

  13083 

pişen / 1 

  9785 

pişiren / 1 

  9814 

piştik- / 1 

  7944 

pörsümüş / 1 

  11944 

rahat olan / 1 

  4070 

ramak kılınmış / 1 

  12301 

rastgelen / 1 

  10288 
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rezil olan / 1 

  425 

sağ olan / 1 

  4310 

saklayan / 1 

  13502 

salan / 3 

  355; 11737; 14515 

saldık- / 1 

  9521 

sanan / 1 

  8128 

sandık- / 2 

  13428; 15149 

saran / 2 

  175; 6543 

sararan / 1 

  4556 

sararmış / 1 

  3197 

sardık- / 2 

  8308; 10342 

sarhoş olan / 1 

  5355 

sarktık- / 1 

  10667 

sarp olan / 1 

  14518 

satan / 5 

  8667; 9260; 9315; 12602; 12603 

sattık- / 2 

  2863; 2880 

savaşan / 1 

  13610 

savrulan / 1 

  5319 

savuracak / 1 

  5061 

sayan / 1 

  11211 

saydık- / 1 

  13641 

saymadık- / 1 

  8276 

saymayan / 1 

  9354 

secde kılan / 1 

  10892 

seçen / 1 

  11206 

seçilmiş / 1 

  1454 

serpilen / 1 

  10186 

sevdik- / 29 

  311; 637; 820; 1113; 1785; 3449; 

4315; 4317; 4322; 4327; 4983; 5431; 

5433; 5438; 5443; 5448; 6761; 7814; 

12057; 13091; 14280; 323; 6703; 

7312; 4554; 8454; 6716; 6742; 5783 
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seven / 22 

  261; 358; 545; 1963; 4355; 8307; 

8348; 9032; 7486; 5903; 10893; 

13121; 4179; 9029; 4392; 6425; 7641; 

12386; 12414; 12424; 8099; 5572 

sevk eyleyen / 1 

  10325 

sevmeyen / 5 

  2787; 4918; 4912; 280; 7596 

seyreden / 3 

  2963; 5847; 7602 

sezmeyen / 1 

  10188 

sıktık- / 1 

  10677 

sızan / 1 

  2512 

silen / 2 

  3581; 11831 

sinen / 1 

  12081 

solan / 1 

  9236 

solduk- / 2 

  9511; 13054 

solmuş / 1 

  9312 

soluduk- / 1 

  14475 

soluyabildik- / 1 

  13662 

soracak- / 1 

  3558 

soran / 6 

  10940; 11195; 11616; 15100; 4631; 

4659 

soyacak / 1 

  5331 

soyan / 4 

  849; 1535; 6087; 10824 

soyulan / 1 

  14857 

söktük- / 1 

  12223 

sökülmüş / 1 

  13075 

sövdük- / 2 

  4836; 14649 

söven / 1 

  8672 

söyledik- / 1 

  2915 

söylemeyen / 1 

  287 

söyleyen / 3 

  8809; 13686; 15470 

sulanan / 1 

  5270 

sunan / 1 

  5661 

sunduk- / 2 
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  4401; 12589 

sunulan / 1 

  15401 

susan / 1 

  6297 

sümbül olan / 1 

  5602 

sürdük- / 4 

  2110; 2341; 6102; 12222 

süren / 3 

  4476; 3957; 3986 

sürülmedik / 1 

  1561 

sürülmüş / 1 

  13908 

sürünen / 2 

  1943; 5916 

şad eden / 1 

  7686 

şahlanan / 2 

  3506; 10597 

şaşan / 1 

  9497 

şımartan / 1 

  1552 

tanıyan / 1 

  10557 

taptık- / 1 

  726 

tartacak / 2 

  1323; 1326 

tartan / 1 

  14093 

tartılan / 1 

  14093 

taşıdık- / 1 

  11711 

taşıyan / 1 

  12416 

terk etmeyen / 1 

  11500 

tırmandık- / 1 

  11820 

titreyen / 1 

  13194 

tozduk- / 1 

  12242 

tozmayan / 1 

  9576 

tutan / 4 

  2804; 2804; 3310; 11779 

tuttuk- / 1 

  12212 

tutulası / 1 

  11659 

tutuşan / 1 

  9987 

tükenmez / 7 



332 
 

  368; 371; 373; 378; 383; 388; 14472 

uçan / 3 

  653; 4742; 11964 

ulaşacak / 1 

  5891 

ummadık- / 1 

  460 

unutulmuş / 1 

  9321 

usanmaz / 1 

  9010 

utanacak / 1 

  10370 

uyanan / 1 

  10353 

uyandık- / 2 

  691; 6170 

uyduran / 1 

  14588 

uyuyan / 2 

  4974; 11103 

üfüren / 1 

  14213 

üren / 1 

  743 

ürettik- / 1 

  11547 

üzüldük- / 1 

  14990 

var eden / 1 

  8829 

var ettik- / 1 

  11718 

varacak / 1 

  12164 

varan / 2 

  267; 10449 

vardık- / 3 

  5798; 2558; 10598 

verdik- / 7 

  1465; 7337; 11010; 11835; 3902; 

5202; 5908 

veren / 17 

  189; 4508; 6135; 6851; 8043; 9929; 

11217; 12369; 12480; 4461; 4471; 

344; 3971; 6213; 8192; 9541; 10460 

verilen / 1 

  15402 

vuran / 6 

  676; 1021; 3976; 4041; 6416; 8691 

vurduk- / 2 

  10888; 10341 

vurulacak / 1 

  15225 

yağmayan / 1 

  9576 

yakan / 4 

  6402; 8847; 2809; 2809 

yaktık- / 1 

  10333 
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yakışan / 1 

  9551 

yanan / 9 

  1865; 2453; 11751; 316; 6423; 7181; 

4169; 12266; 12478 

yanası / 2 

  507; 1869 

yandık- / 2 

  6179; 9909 

yanmış / 1 

  12369 

yapamayan / 1 

  2915 

yapan / 5 

  8826; 8831; 9699; 12324; 11428 

yaptık- / 7 

  3537; 12491; 5176; 7247; 1248; 

10338; 11541 

yapılanmış- / 1 

  8273 

yaramayan / 1 

  12737 

yaratan / 12 

  7573; 7576; 7578; 7583; 7589; 7594; 

7599; 7604; 8702; 8968; 11444; 14908 

yarattık- / 1 

  10760 

yatan / 6 

  257; 6797; 8193; 9243; 11913; 11973 

yatası / 1 

  10160 

yattık- / 2 

  2865; 4058 

yayacak / 1 

  1566 

yazan / 3 

  521; 2144; 7407 

yazdık- / 1 

  12237 

yazmayan / 1 

  9559 

yazılan / 1 

  10755 

yaşadık- / 3 

  13531; 7788; 12853 

yaşayan / 1 

  9136 

yedik- / 2 

  728; 11654 

yellenen / 1 

  1056 

yenen / 1 

  8780 

yeten / 1 

  8952 

yetiren / 1 

  7352 

yetişen / 1 

  6980 

yıkan / 2 
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  921; 6707 

yıllanan / 1 

  1076 

yırtan / 1 

  9247 

yiğit olan / 1 

  5685 

yiyen / 4 

  2487; 8281; 11208; 11570 

yok ettik- / 1 

  8532 

yok olan / 1 

  6301 

yoldaş olan / 1 

  1736 

yoran / 3 

  6426; 7522; 3991 

yumurtlayan / 1 

  15161 

yutacak / 1 

  7126 

yutan / 3 

  2793; 2793; 11425 

yuvarlanan / 1 

  4296 

yürüdük- / 3 

  8819; 10510; 11779 

yüzdük- / 3 

  2870; 5161; 13307 

yüzen / 1 

  12351 

zevk eden / 1 

  857 

4.11. ZARF-EYLEMLER 

abarttıkça / 1 

  14254 

acımayıp / 1 

  4959 

açınca / 2 

  1118; 5825 

adil olmayınca / 1 

  8570 

ağlarken / 1 

  3733 

ağlayarak / 3 

  8068; 15108; 15370 

ağlayı ağlayı (ağlaya ağlaya) / 1 

  4676 

ağlayıp / 5 

  1360; 1755; 6526; 6531; 12387 

aka aka / 1 

  14666 

aktıkça / 1 

  6677 

akıp / 9 

  4460; 5122; 5122; 7431; 8279; 

10013; 10013; 10346; 14814 



335 
 

alınıp / 1 

  4697 

alıp / 3 

  702; 4475; 10958 

alırken / 1 

  9179 

anarken / 1 

  11059 

anlatıp / 1 

  4897 

anlatırken / 1 

  8709 

ararken / 1 

  14327 

arayı arayı (araya araya) / 1 

  5531 

arayıp / 2 

  1771; 4519 

artıp / 1 

  3633 

asıp / 2 

  857; 7416 

aşarken / 2 

  5942; 15134 

aşıp / 1 

  3575 

atarken / 1 

  9088 

atıp / 1 

  9392 

azaldıkça / 1 

  9248 

bağlayıp / 1 

  5030 

bağırarak / 1 

  13768 

bahane ederek / 1 

  10691 

bakarken / 4 

  7430; 9461; 10250; 12768 

baktıkça / 2 

  6675; 14832 

bakıp / 3 

  1006; 7414; 8502 

barışırken / 1 

  9120 

basarak / 2 

  11053; 15458 

başlamışken / 1 

  9381 

başlarken / 3 

  3919; 9342; 11939 

batarken / 1 

  15227 

besleyip / 1 

  9226 

bezene bezene / 1 

  12252 
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bırakıp / 1 

  2379 

biçerken / 1 

  5940 

bile bile / 8 

  42; 57; 76; 1772; 7468; 11692; 

13526; 15074 

bileli / 2 

  2908; 10124 

bilerek / 3 

  2259; 7357; 11171 

bilince / 2 

  9019; 11505 

bilip / 2 

  9225; 10693 

bilirken / 1 

  10465 

bilmeden / 7 

  579; 1042; 2259; 2433; 4837; 10213; 

12886 

bilmeyerek / 1 

  11171 

bilmeyince / 1 

  8582 

bine bine / 1 

  8794 

binip / 1 

  3587 

bir olunca / 1 

  9487 

birleşip / 1 

  4775 

birleşirken / 1 

  4420 

biterken / 1 

  9152 

bitmeziye / 1 

  14218 

boğarak / 1 

  12229 

boğarken / 1 

  12174 

boğunca / 1 

  7775 

boğuşurken / 1 

  9316 

boşverip / 1 

  15350 

bozulmadan / 2 

  11190; 11711 

bölerken / 1 

  10477 

bölünce / 1 

  7296 

bölüp / 1 

  3404 

bulana bulana / 1 

  11968 

bulunca / 3 
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  2589; 8572; 11185 

bulup / 1 

  1375 

bulurken / 1 

  13587 

büktükçe / 1 

  14975 

canlanıp / 1 

  5137 

cem olunca / 1 

  4360 

coşa coşa / 1 

  4234 

coşarak / 1 

  15121 

coşup / 4 

  5540; 7830; 8270; 14814 

çağlayıp / 5 

  2248; 6516; 7690; 11629; 12006 

çala çala / 2 

  12009; 12325 

çalarak / 1 

  12242 

çalkalayıp / 1 

  9519 

çalıp / 2 

  796; 9249 

çalışmadan / 1 

  108 

çalıştırıp / 1 

  3980 

çalışıp / 1 

  10517 

çarpıp / 1 

  9991 

çata çata / 1 

  8176 

çatlayarak / 1 

  9966 

çeke çeke / 1 

  9072 

çekildikçe / 1 

  98 

çekinmeden / 1 

  13670 

çekip / 1 

  7351 

çekmeden / 1 

  9960 

çektikçe / 2 

  616; 15387 

çıka çıka / 1 

  6323 

çıkarken / 1 

  1444 

çıkınca / 1 

  12312 

çıkıp / 5 
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  2392; 3979; 5132; 5320; 11402 

çırpa çırpa / 1 

  13279 

çırpına çırpına / 2 

  3318; 9309 

çırpınarak / 1 

  10610 

çiğneyip / 2 

  8780; 8780 

çöküp / 1 

  13841 

danışıp / 1 

  4464 

dağlayıp / 2 

  6509; 6521 

def edip / 1 

  11015 

değdikçe / 1 

  1165 

değişerek / 1 

  8789 

değmeden / 2 

  566; 1056 

demedikçe / 1 

  14533 

deneye deneye / 7 

  7459; 7461; 7466; 7471; 7476; 7481; 

7487 

deneyerek / 1 

  7456 

denince / 3 

  10295; 11297; 12216 

derken / 15 

  1915; 2696; 3069; 3071; 3076; 3081; 

7303; 8886; 10614; 10935; 12909; 

13944; 14248; 14546; 14729 

deyi (diyerek) / 4 

  2294; 5213; 7208; 7374 

deyi deyi / 1 

  4473 

deyince / 3 

  5780; 7770; 12613 

deyip / 19 

  267; 676; 4364; 5321; 6542; 7628; 

8852; 9540; 9948; 10696; 10854; 

11144; 11146; 11151; 11156; 11688; 

13244; 14233; 15358 

dilerken / 1 

  9076 

dinledikçe / 1 

  13106 

dirilerek / 1 

  8069 

diye (diyerek) / 95 

  172; 208; 213; 792; 988; 1536; 1542; 

1575; 2565; 2878; 3395; 3405; 3410; 

3432; 3738; 3739; 3740; 4207; 4276; 

4278; 4446; 4941; 5170; 5418; 5465; 

6226; 6424; 6645; 7197; 7198;1969; 

2088; 13770; 14791; 14794; 7199; 

7479; 7643; 7783; 7786; 7788; 7793; 

7798; 7803; 7947; 8118; 8196; 8221; 

8667; 8673; 8849; 8924; 8974; 9020; 

9022; 9027; 9037; 9382; 9382; 9393; 

9560; 9803; 9805; 9810; 9815; 9820; 

9954; 10122; 10139; 10286; 10404; 
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10464; 10621; 10694; 10735; 10861; 

10871; 10977; 11279; 11316; 11449; 

11576; 11665; 11807; 11831; 11880; 

12001; 12030; 12131; 12304; 12309; 

12403; 13114; 13625; 14899 

diye diye / 7 

  1473; 1476; 1478; 1483; 1488; 2951; 

2952 

diyerek / 21 

  1185; 2101; 2102; 2103; 3330; 6878; 

6881; 6883; 6888; 6893; 10203; 

10203; 10205; 10205; 10210; 10210; 

10215; 10215; 10220; 10220; 11746 

doğalı / 2 

  3892; 6347 

doğar doğmaz / 1 

  2686 

doğarken / 3 

  8652; 10196; 12176 

doğmadan / 2 

  564; 3363 

doğmamışken / 1 

  10321 

doğunca / 4 

  3378; 3623; 7773; 8306 

doğup / 5 

  104; 5019; 9019; 11581; 14371 

dokunmadan / 1 

  1443 

dolaşırken / 1 

  10275 

doldurup / 1 

  7952 

dolmadan / 1 

  5204 

donarak / 1 

  13768 

doya doya / 7 

  2511; 3272; 4614; 5253; 8685; 8986; 

11368 

doyarak / 1 

  9549 

doyası (doyasıya) / 1 

  14922 

doyasıya / 1 

  7964 

doyup / 1 

  6597 

dökünüp / 1 

  10297 

döndürürken / 1 

  12848 

döne döne / 3 

  248; 5751; 6786 

dönerken / 4 

  8280; 10607; 11060; 12847 

dönmeden / 1 

  1076 

dönünce / 1 

  12218 

dönüp / 5 

  1928; 4774; 6677; 8843; 9275 

dövünüp / 1 
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  3430 

duman edip / 1 

  10342 

dura dura / 2 

  3332; 5562 

durdukça / 1 

  11543 

durup / 1 

  5127 

dururken / 3 

  696; 9714; 15357 

duruşup / 1 

  5127 

düşeli / 1 

  7922 

düşman olup / 1 

  9950 

düşünce / 1 

  1207 

düşündükçe / 2 

  9443; 9983 

düşünürken / 1 

  11229 

düşüp / 1 

  5550 

ederek / 1 

  14703 

edip / 4 

  10477; 11018; 11019; 11020 

elin uzatıp / 1 

  2790 

erince / 1 

  8051 

erinip / 1 

  10508 

eriyerek / 1 

  11784 

ermeden / 1 

  7688 

esip / 1 

  14195 

eyleyip / 1 

  11161 

felç olup / 1 

  14782 

feyz edip / 1 

  7928 

gardaş olurken / 4 

  5226; 5228; 5233; 5238 

geçerken / 6 

  5941; 7298; 7824; 10240; 12020; 

13750 

geçince / 1 

  8643 

geçip / 7 

  256; 8887; 9292; 9983; 10332; 

11105; 12813 

geldikçe / 2 

  15030; 15031 
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gele gele / 1 

  3207 

geleli / 1 

  6478 

gelin olurken / 1 

  8556 

gelince / 12 

  893; 2842; 3425; 3573; 4088; 4758; 

5723; 7295; 9575; 12286; 12659; 

13674 

gelip / 23 

  552; 1118; 1470; 2019; 2251; 2342; 

2344; 2349; 2354; 3416; 3658; 5825; 

6663; 7403; 7824; 8178; 8262; 8802; 

10240; 11228; 11787; 12099; 14559 

gelirken / 5 

  4068; 5935; 9675; 10235; 10467 

gelmeden / 1 

  10951 

gelmeyince / 1 

  8588 

gelin olurken / 1 

  4188 

gerile gerile / 2 

  39; 54 

getirip / 2 

  2813; 12739 

gezerken / 2 

  3135; 14318 

gezip / 3 

  4372; 4939; 10275 

gide gide / 2 

  433; 4601 

gideli / 1 

  193 

giderek / 1 

  12747 

giderken / 9 

  2014; 7678; 8887; 9571; 9641; 

12813; 13805; 14493; 14814 

gidince / 6 

 345; 4549; 5724; 11330; 11512; 

12130 

gidip / 6 

  737; 4470; 5221; 7541; 14565; 14565 

gire gire / 1 

  1486 

girince / 1 

  920 

girmeden / 1 

  8443 

gitmeden / 1 

  6307 

giyip / 1 

  11361 

göçerken / 2 

  7826; 10202 

göçünce / 2 

  1120; 5827 

göçüp / 1 

  8191 
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gömülürken / 1 

  1582 

gördükçe / 1 

  11541 

göre göre / 1 

  5461 

görmeden / 4 

  1517; 8455; 12164; 14936 

görmeyince / 1 

  2854 

görülmedikçe / 1 

  852 

görünce / 3 

  1539; 1649; 12081 

görünüp / 2 

  3815; 12138 

görüp / 2 

  2372; 5359 

götürürken / 1 

  4442 

güderek / 2 

  3665; 14701 

güle güle / 6 

  12426; 12429; 12431; 12437; 12442; 

12447 

gülerek / 1 

  15121 

gülmekdikçe / 1 

  12766 

gülmeyeli / 1 

  7754 

gülüp / 4 

  3406; 5538; 8905; 9886 

güneş olup / 1 

  2435 

güvenip / 1 

  12163 

harap olmadan / 1 

  11575 

havlaşarak / 1 

  15574 

haykırırken / 1 

  8011 

homurdanıp / 1 

  12916 

ıradıkça / 2 

  9369; 12595 

ısırıp / 2 

  11105; 11105 

ıslanırken / 1 

  12024 

ıslatmadan / 1 

  12155 

içe içe / 1 

  13543 

içerken / 1 

  12857 

içip / 2 

  6929; 11288 
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içirip / 2 

  9804; 9804 

inanarak / 1 

  12396 

incelerken / 1 

  7544 

inerken / 2 

  8278; 13476 

inkâr ederken / 1 

  8810 

inleyerek / 2 

  4347; 14272 

inleşirken / 1 

  8012 

inleyip / 2 

  27; 7835 

iplenip / 1 

  11403 

isterken / 1 

  8697 

isteyince / 1 

  15540 

işlemeden / 1 

  14362 

kaçıp / 2 

  3518; 14688 

kalalı / 2 

  3578; 7063 

kaldıkça / 1 

  12109 

kaldırıp / 1 

  10688 

kalkmadıkça / 1 

  2447 

kalkınca / 1 

  15299 

kalınca / 2 

  5082; 9626 

karardıkça / 1 

  589 

karar kılarken / 1 

  14563 

karışıp / 2 

  5125; 14680 

kasıp / 1 

  1512 

katılıp / 1 

  15122 

katıp / 2 

  1405; 3782 

kayarken / 1 

  10839 

kayıp / 2 

  8224; 8224 

kazanmadan / 1 

  3850 

kese kese / 1 

  2310 
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kınarken / 1 

  11058 

kırmadan / 1 

  6498 

kırıp / 1 

  361 

kıvrıla kıvrıla / 2 

  3447; 7812 

kıvrılarak / 1 

  4764 

kıyasıya / 1 

  14359 

kızıp / 1 

  11786 

kesip / 3 

  1333; 1333; 2517 

kişneyerek / 1 

  8528 

kişneyip / 1 

  8519 

konup / 3 

  2175; 3314; 7826 

koparıp / 1 

  11854 

kopmadan / 1 

  1241 

kopup / 1 

  5935 

korkmadan / 1 

  2681 

korkutup / 1 

  8437 

korurken / 1 

  9712 

koymayıp / 1 

  11014 

koz edip / 1 

  9247 

koşa koşa / 1 

  865 

koşup / 1 

  696 

kucaklaşıp / 1 

  12522 

kucaklaşırken / 2 

  15229; 15440 

kudurup / 1 

  6708 

kuralı / 1 

  5586 

kurtulurken / 1 

  14322 

kurulmadıkça / 1 

  851 

kurulurken / 1 

  3927 

kurumadan / 1 

  8522 
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küfredip / 1 

  12715 

kükreyerek / 1 

  8528 

küsüp / 1 

  3518 

laf ederken / 1 

  4843 

laf edip / 1 

  2433 

menekşelenerek / 1 

  6547 

mezar olup / 1 

  5082 

namaz kılmayınca / 1 

  8577 

nuş edip / 1 

  8479 

okuyup / 4 

  3356; 4514; 5990; 7407 

olalı / 1 

  6480 

olmadan / 1 

  8679 

olmadıkça / 5 

  10353; 10355; 10360; 10365; 10370 

olmayınca / 2 

  5197; 8593 

olunca / 3 

  894; 2588; 2840 

olup / 12 

  1337; 1819; 2060; 2065; 2166; 3421; 

5135; 8301; 8302; 13702; 14684; 

14921 

olurken / 2 

  7308; 12064 

otlamadan / 1 

  8526 

oturup / 4 

  549; 2252; 6821; 12211 

otururken / 2 

  13443; 13841 

oynarken / 1 

  9509 

oynaşırken / 1 

  11350 

ödeyince / 1 

  2625 

öldürünce / 1 

  5324 

öldürüp / 3 

  5708; 10761; 15576 

ölesiye / 1 

  14217 

ölmeden / 1 

  8850 

ölünce / 2 

  2855; 12386 

ölüp / 2 
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  3411; 4045 

ölürken / 3 

  9466; 10472; 11826 

öperek / 1 

  12657 

öpmeden / 1 

  1243 

öpüşürken / 1 

  15579 

öte öte / 1 

  13955 

patlayıp / 2 

  947; 2770 

pişip / 1 

  12882 

sabredip / 1 

  3326 

sahiplenip / 1 

  11831 

saldırdıkça / 1 

  10095 

salını salını (salına salına) / 1 

  7441 

sanıp / 1 

  8820 

saralı / 1 

  11963 

sarılıp / 2 

  8243; 15579 

satarken / 1 

  8764 

satıp / 3 

  2792; 2808; 8281 

savrula savrula / 1 

  15512 

savrulu savrulu (savrula savrula) / 2 

  15498; 15503 

sayıp / 2 

  8225; 10853 

sere sere / 1 

  8361 

sevilirken / 1 

  3808 

sevince / 1 

  2605 

sevip / 2 

  2177; 3820 

sıkılmadan / 1 

  13732 

sırıtarak / 1 

  14534 

sızarak / 1 

  4135 

sızlayarak / 1   

  15109 

soğudukça / 1 

  10336 

sokarak / 1 
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  15573 

sora sora / 1 

  5556 

sormadan / 1 

  6491 

sorulup / 1 

  4431 

sorup / 1 

  4464 

soyarak / 1 

  11319 

soyup / 1 

  3852 

sökerken / 1 

  11263 

sövüp / 2 

  681; 8225 

söylerken / 2 

  8090; 12321 

söyleyip / 1 

  11143 

sultan olunca / 1 

  9624 

susa susa / 1 

  11696 

sürmeden / 3 

  8445; 8450; 8986 

sürüp / 2 

  3454; 7820 

süsleyip / 1 

  8848 

süzülüp / 1 

  12069 

şad olup / 3 

3431; 5014; 7529 

şaşıp / 1 

  9709 

takılıp / 1 

  13814 

takıp / 2 

  2070; 13977 

tapa (taparak) / 1 

  6031 

taparken / 1 

  8941 

taşıp / 1 

  12523 

taşıyarak / 1 

  11898 

tatlılaştıkça / 1 

  14976 

tecelli edince / 1 

  7118 

terk edince / 1 

  9777 

toprak olunca / 2 

  466; 2521 

toprak olup / 1 
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  7723 

toz olurken / 1 

  12831 

tökezlemeden / 1 

  8525 

tutup / 3 

  649; 4737; 6443 

tükenip / 1 

  10309 

türap olup / 1 

  9575 

uçarak / 1 

  10045 

uçarken / 4 

  6520; 12882; 13084; 14491 

uçup / 2 

  2096; 14671 

uçuşurken / 1 

  9636 

uğramadan / 1 

  7613 

unutmadan / 1 

  6308 

usanıp / 1 

  3554 

utanmadan / 3 

  4958; 13731; 14811 

uyanınca / 1 

  11292 

uydurup / 1 

  12049 

uyup / 1 

  9224 

uyurken / 4 

  1913; 9853; 11065; 13753 

uyuşup / 1 

  6406 

uzarken / 1 

  9314 

uzatmadan / 1 

  12165 

uzayıp / 2 

  10348; 14493 

üzmeden / 1 

  4515 

üzülerek / 1 

  7015 

üzülüp / 2 

  6504; 9728 

vah edip / 1 

  9310 

var olunca / 1 

  11756 

varalı / 1 

  11766 

varmadan / 1 

  7079 

varınca / 1 
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  8053 

varıp / 2 

  3588; 4463 

verince / 2 

  2604; 2624 

verirken / 3 

  8136; 10083; 14334 

vura vura / 4 

  2168; 5554; 12812; 12925 

vurmadan / 3 

  6493; 7137; 8460 

vurunca / 1 

  11943 

vurup / 6 

  1777; 3936; 5596; 8503; 11559; 

12143 

vururken / 1 

  9713 

yağınca / 1 

  7774 

yakalatıp / 1 

  9831 

yalvarıp / 1 

  10218 

yan yatıp / 1 

  11425 

yana yana / 1 

  6946 

yanarken / 2 

  7351; 12267 

yanmadan / 1 

  6835 

yanıp / 1 

  12922 

yapılınca / 1 

  2587 

yapılırken / 2 

  11552; 12407 

yapıp / 3 

  1147; 3826; 3826 

yara yara / 1 

  5566 

yaratıp / 2 

  10165; 11196 

yarışıp / 1 

  5126 

yaşarken / 1 

  14354 

yatmadan / 1 

  12170 

yatıp / 5 

  9775; 9830; 9830; 11523; 11697 

yayıp / 1 

  12368 

yazarken / 1 

  7680 

yazmadan / 1 

  4514 

yedikçe / 1 
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  6804 

yedirip / 1 

  8225 

yem olmadan / 1 

  8219 

yenince / 1 

  12217 

yerken / 2 

  2698; 9796 

yığıldıkça / 1 

  9961 

yırtınıp / 1 

  9287 

yiye yiye / 2 

  6324; 11879 

yiyip / 11 

  809; 2518; 3313; 3752; 4087; 7249; 

9476; 9966; 9966; 11288; 11834 

yola yola / 1 

  15088 

yormadan / 1 

  6504 

yorula yorula / 2 

  68; 73 

yorulmadıkça / 1 

  853 

yudumlarken / 1 

  9376 

yuta yuta / 1 

  4602 

yükselirken / 1 

  11424 

yüzerken / 2 

  10936; 14590 

zannedip / 1 

  15066 

 

4.12. İKİLEMELER 

acı acı / 3 

  220; 3406; 14950 

acı tatlı / 1 

  249 

ağır ağır / 1 

  12555 

aheste aheste / 2 

  14080; 15028 

ahmak ahmak / 1 

  6340 

ahım şahım / 1 

  15113 

akıl fikir / 1 

  5921 

akın akın / 1 

  14185 

alay alay / 1 

  14609 

allı pullu / 1 

  8271 
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alt alta / 1 

  13976 

ambargo mambargo / 1 

  7130 

analı babalı / 1 

  6627 

anlamdan anlama / 1 

  10427 

apık sapık / 1 

  13265 

ara sıra / 4 

  4218; 12404; 13448; 14300 

asalet masalet / 1 

  8958 

ateşli ateşli / 1 

  13596 

atlı tutlu /1 

  15317 

ayrı ayrı / 2 

  1288; 7724 

ayrı gayrı / 1 

  6035 

bacı kardeş / 1 

  13998 

bağ bostan / 1 

  7231 

bari bari / 4 

  1104; 1109; 1114; 7631 

baş başa / 2 

  10129; 12702 

baştan başa / 6 

  3989; 5551; 5556; 5566; 13302; 

14611 

batman batman / 1 

  1855 

bel bele / 1 

  8009 

belli belirsiz / 1 

  3413 

beladan belaya / 1 

  3301 

benek benek / 1 

  9420 

beri beri / 3 

 1095; 1098; 7626 

beş altı / 1 

  11274 

beş on / 1 

  13402 

birem birem / 4 

  3298; 5142; 6379; 7209 

birer birer / 1 

  8038 

boğaz boğaza / 1 

  12908 

boştan boşa / 2 

  3990; 5562 

boşu boşuna / 18 
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  6496; 6606; 6609; 6609; 6611; 6611; 

6616; 6616; 6621; 6621; 6874; 8641 

8641; 2502; 954; 1861; 8903; 6312 

boydan boya / 1 

   8686 

bölük bölük / 5 

  3408; 5771; 9067; 12774; 15135 

buhar buhar / 1 

  14682 

buram buram / 3 

  3490; 10247; 13617 

büküm büküm / 2 

  902; 4571 

büyük büyük / 1 

  8269 

cayan cayana / 1 

  6983 

cayır cayır / 2 

  9075; 9180 

cici bici / 2 

  10838; 13387 

cupur cupur / 1 

  6380 

çeşit çeşit / 4 

  4690; 5994; 10002; 10832 

çileden çileye /1 

  3321 

çiçekten çiçeğe / 1 

  1799 

çoluk çocuk / 3 

  3163; 4786; 9809 

çölden çöle / 1 

  6509 

çölsü çölsü / 1 

  13595 

çuval çuval / 1 

  11271 

dağ taş / 1 

  10078 

daha daha / 1 

  12938 

daldan dala / 1 

  14919 

dalga dalga / 1 

  9421 

deli deli / 12 

   2201; 2204; 2206; 2211; 2216; 2221; 

5609; 5611; 5616; 5621; 5626; 8402 

delik deşik / 2 

  6588; 6590 

demi devran / 1 

  8491 

demli demli / 1 

  14957 

dere tepe / 1 

  1604 

derin derin / 1 

  14202 

dertli dertli / 3 

  5078; 7214; 7739 
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deste deste / 1 

  8881 

dilim dilim / 1 

  14477 

dilme dilme / 1 

  251 

din iman / 3 

  703; 5707; 7160 

dinli dinsiz / 1 

  11746 

diri diri / 1 

  7621 

divane divane / 1 

  2298 

diyalektik miyalektik / 1 

  14313 

diyar diyar / 3 

  2287; 6604; 6951 

doğru doğru / 1 

  1425 

doğru dürüst / 3 

  8977; 12630; 15478 

dolaptan dolaba / 1 

  3146 

dolu dolu / 2 

  4081; 11993 

domur domur / 1 

  3495 

doyan doyana / 2 

  3335; 6993 

dört mört / 1 

  7306 

duman duman / 3 

  2247; 3551; 12496 

dumanlı dumanlı / 4 

  3254; 3256; 3261; 3266 

duvar duvar / 1 

  12209 

dükkân dükkân / 1 

  5192 

edep erkân / 2 

  5655; 8188 

el ele / 2 

  4141; 8009 

elden ele / 3 

  4243; 4697; 6218 

ellik ellik / 1 

  1958 

elvan elvan / 2 

  3565; 3614 

engin engin / 1 

  13723 

eş dost / 1 

  2714 

evrak evrak / 1 

  6156 

fakir fukara / 4 

 1235;1559; 3546; 5924 
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fitne fesat / 1 

  7718 

fitne fücur / 1 

  7746 

garip garip / 9 

  329; 331; 336; 341; 346; 6043; 6048; 

6290; 6468 

gece gündüz / 1 

  11654 

genden gene / 1 

  11714 

geri geri / 3 

  1100; 7606; 7616   

gizli gizli / 14 

  606; 889; 1924; 2453; 6596; 7009; 

7061; 7064; 7066; 7071; 7076; 7081; 

7533; 10587 

gram gram / 1 

  156 

grup grup / 1 

  13293 

gurbetten gurbete / 1 

  6598 

gülden güle / 1 

  1959 

gümbür gümbür / 1 

  6960 

günden güne / 3 

  3102; 6857; 7534 

gündüz gece / 10 

  6251; 6254; 6256; 6261; 6266; 6271; 

6276; 6278; 6281; 6286 

gürül gürül / 2 

  12509; 15119 

haklı haksız / 1 

  12650 

hâlden hâle / 1 

  1486 

hava cıva / 1 

  10424 

hayal meyal / 2 

  6603; 6675 

hay huy / 1 

  8215 

hazin hazin / 1 

  5006 

hele hele / 7 

  3206; 4104; 4106; 4111; 4116; 4121; 

4126 

hesap kitap / 2 

 6976; 12648 

hızlı hızlı / 1 

  218 

hışım hışım / 1 

  375 

hışır hışır / 1 

  5468 

horul horul / 1 

  13820 

hurda hurda / 1 
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  133 

hurilikılmanlı / 1 

  12874 

ılgıt ılgıt / 1 

  7202 

ılık ılık / 3 

  2847; 10913; 13450 

için için / 1 

  13809 

ikili birli / 1 

  6129 

ikiz ikiz / 1 

  4198 

ince ince / 7 

  2568; 2570; 2853; 6902; 9981; 

13561; 13672 

inceden ince / 1 

  3427 

inim inim / 2 

 3409; 7235 

irenk irenk / 2 

  2507; 10560 

iri ufak / 1 

  9143 

isim isim / 1 

  15243 

iş güç / 3 

  1904; 5346; 6952 

iyi kötü / 1 

  2318 

kadehten kadehe / 1 

  4425 

kadir kıymet / 1 

  8207 

kalem kalem / 1 

  7652 

kanat kanada / 1 

  13290 

kar boran / 1 

  7668 

kara kara / 3 

  12154; 14476; 14952 

karlı karlı / 1 

  1964 

karşıdan karşıya / 1 

  2268 

karış karış / 1 

  3062 

kat kat / 1 

  7904 

katar katar / 1 

  7213 

kayadan kayaya / 1 

  4556 

kelep kelep / 1 

  15447 

kelime kelime / 1 

  6209 

kelle kelleye / 1 
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  14608 

kervan kervan / 1 

  14186 

kıran kırana / 1 

  3238 

kırım kırım / 1 

  4843 

kıvrım kıvrım / 1 

  343 

kıyan kıyana / 1 

  6085 

kızıl kızıl / 1 

  13492 

kireç kireç / 1 

  13906 

kitap kitap / 1 

  6419 

koca koca / 1 

  14810 

kol kanat / 1 

  3879 

kol kola / 1 

  13498 

kolay kolay / 6 

  4482; 6726; 9972; 10334; 10343; 

14633 

konu komşu / 1 

  1233 

koşan koşana / 1 

  8640 

koyun koyuna / 1 

  12701 

kör topal / 1 

  679 

kötü kötü / 1 

  10593 

kurt murt / 1 

  11715 

kurum kurum / 1 

  11885 

küçük küçük / 1 

  14809 

kül kül / 1 

  10067 

küme küme / 1 

  14498 

lime lime / 2 

  835; 15221 

madde madde / 1 

  9722 

mal mülk / 1 

  318 

mavi mavi / 1 

  6787 

melül melül / 4 

  1125; 5832; 6551; 10925 

meydan meydan / 1 

  9174 

nazlı nazlı / 2 
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  3035; 14949 

nefes nefes / 1 

  13312 

neler neler / 3 

  758; 1947; 7935 

nice nice / 2 

  3915; 7754 

nokta nokta / 1 

  13631 

oluk oluk / 1 

  13064 

ortak ortak / 1 

  13666 

oymak oymak / 1 

  14499 

oyuk oyuk / 1 

  10117 

oyum oyum / 1 

  9179 

öbek öbek / 2 

  13498; 14961 

önü sonu / 1 

  4123 

özü körü / 1 

  10639 

para pul / 2 

  1793; 6224 

pare pare / 3 

 400; 5328; 9407 

parça parça / 7 

  409; 5527; 7696; 7742; 10491; 

12148; 15220 

parsel parsel / 1 

  2935 

pay pay / 1 

  9607 

pazar pazar / 2 

  147; 7654 

perde perde / 3 

  128; 1395; 13560 

perili cinli / 1 

  1087 

perilik cinlik / 1 

  4902 

peşi peşine / 2 

  11391; 11420 

pul pul / 1 

  11273 

renkli renkli / 1 

  9759 

sağ sol / 1 

   8306 

salkım salkım / 2 

  12102; 14075 

satır satır / 1 

  3723 

sayan sayana / 1 

  6998 

selden sele / 1 
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  4414 

selam sabah / 1 

  8343 

selamdan selama / 1 

  4415 

senlik benlik / 1 

  4903 

serin serin / 2 

  234; 12625 

sıra sıra / 4 

  3495; 9320; 9782; 12601 

sini sini / 2 

  11673; 11674 

sivri sivri / 1 

  5105 

sokak sokak / 1 

  8597 

soran sorana / 1 

  3243 

sorgu sual / 1 

  6978 

soyan soyana / 2 

  6973; 6978 

sulu sulu / 2 

  12097; 14956 

sûre sûre / 1 

  10750 

sürü sürü / 5 

  7611; 9200; 11965; 12219; 12900 

sürüm sürüm / 1 

  15321 

şaka maka / 6 

  3066; 3069; 3071; 3076; 3081; 7892 

şakır şakır / 1 

  3366 

şan şöhret / 1 

  11601 

şurda burda / 1 

  143 

tabur tabur / 2 

  11542; 14610 

takım takım / 1 

  4569 

takır takır / 1 

  3367 

tarla tarla / 1 

  5897 

taş toprak / 1 

  480 

taştan taşa / 2 

  3988; 5554  

tatlı tatlı /2 

  7581; 8341 

tek tek / 3 

  8534; 13650; 15455 

teker teker / 4 

  8191; 11031; 13259; 13827 

tekrar tekrar / 1 
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  14566 

tepe bayır / 1 

  1561 

tepeden tırnağa / 2 

  9997; 14730 

ton ton / 1 

  8667 

toru topu / 1 

  8993 

toz toz / 2 

  8793; 10477 

tozlu tozlu / 1 

  3260 

tören mören / 1 

  15114 

tutkudan tutkuya / 1 

  12637 

türlü türlü / 2 

  1298; 11137 

uç uca / 1 

  13440 

uçtan uca / 2 

  4416; 8686 

ufak ufak / 1 

  11496 

ufaktan ufaktan / 1 

  14941 

uğul uğul / 1 

  14201 

üs müs / 1 

  7132 

üst üste / 1 

  14959 

uzak uzak / 1 

  11246 

uzaktan uzağa / 1 

  7058 

uzun uzun / 2 

  173; 372 

üzüntü müzüntü / 1 

  15115 

vakitli vakitsiz / 1 

  6216 

varan varana / 1 

  3236 

yalan dolan / 3 

  5640; 5865; 12113 

yalvara yalvara / 1 

  1727 

yama yama / 1 

  4265 

yan yana / 3 

  12599; 12699; 13125 

yanak yanağa / 2 

  13125; 15578 

yapraktan yaprağa / 1 

  4558 

yâran yoldaş / 2 
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  2252; 11675 

yavaş yavaş / 4 

  6157; 8349; 10110; 11116 

yavaştan yavaştan / 1 

  14944 

yayla yayla / 1 

  9311 

yaşlı yaşlı / 1 

  6977 

yerden yere / 1 

  12812 

yıkım yıkım / 1 

  901 

yıllar yılı / 11 

  203; 688; 704; 2537; 3204; 3294; 

6117; 6126; 6718; 8187; 11578 

yırtık yırtık / 1 

  4029 

yiyen yiyene / 1 

  6976 

yolum yolum / 1 

  5073 

yoran yorana / 1 

  3248 

yudum yudum / 1 

  6652 

yüce yüce / 1 

  7175 

yüksekten yükseğe / 1 

  4551 

zarı zarı / 4 

  1219; 4859; 7636; 14126 

zehir zıkkım / 2 

  903; 4576 

zerre zerre / 1 

  9568 

zil zurna / 1 

  13382 

4.13. DEYİMLER 

adam saymak / 2 

  9181; 10132 

adı çıkmak / 2 

  4056; 13792 

adı sönmek / 1 

  1743 

adı üstünde / 1 

  8936 

adım silinmek / 1 

  2458 

(birinin) adına / 18 

  1140; 3906; 5863; 7501; 8545; 

10854; 10995; 11148; 11149; 11150; 

12353; 12843; 12860; 13211; 14063; 

15272; 15445; 15467 

af dileme / 1 

  12458 

ağır basmak / 1 

  7341 

ağıt yakmak / 1 

  12992 



361 
 

ağız tadı olmamak / 1 

  4482 

ağız tadıyla / 1 

  15479 

ağzı yanmak / 1 

   9021 

ah çekmek / 2 

  3864; 6556 

ah ile vaha düşmek / 1 

  12397 

ahı göğe ulaşmak / 1 

  10270 

akademi yalamak / 1 

  15274 

akıl buyurmak / 1 

  15409 

akıl vermek / 3 

  1197; 6637; 15473 

akıl yormak / 1 

  11409 

aklını başına dermek / 2 

  7093; 10422 

aklı ermemek / 11 

  474; 613; 1802; 2025; 2836; 7297; 

8512; 5369; 9742; 12296; 12352 

aklı uçmak / 1 

  428 

aklı şaşmak / 1 

  14341 

aklına düşmek / 7 

  12197; 12199; 12204; 12209; 12214; 

12219; 12224 

aklına gelmek / 1 

  12615 

aklını almak / 1 

  4204 

aklını başına toplamak / 1 

  11836 

aklı almamak / 1 

 11894  

al birini vur birine / 5 

  3743; 3750; 3756; 3763; 3770 

Allah'ından bulmak / 2 

  3548; 9699 

Allah aşkına / 4 

  8678; 8680; 8688; 8693 

Allah için / 2 

  1455; 2723 

Allah kerim / 1 

  908 

Allah’a emanet olmak / 1 

  11311 

Allah’ı seversen / 2 

  5880; 12363 

alnına kara yazı yazmak / 1 

  1374 

aman vermemek / 2 

  9448; 9743 

anadan doğma / 2 

  9819; 13864 
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anası ağlamak / 1 

  4024 

anasını satayım / 3 

  12838; 12844; 13170 

anasını yakmak / 1 

  4030 

apışır kalmak 1 

  15615 

ara vermek / 1 

  3154 

arabanı çek / 1 

  11304 

araları buz tutmak / 1 

  13766 

arka çıkmak / 3 

  1638; 10843; 11569 

arkalarda koymak (bırakmak) / 1 

  1841 

aslanı kediye boğdurmak / 1 

  3803 

aşka gelmek / 1 

  7674 

aşkına yanmak / 1 

  3052 

atını oynatmak / 1 

  5268 

ateş düşmek / 2 

  3231; 3845 

ateşine yanmak / 3 

  2969; 5654; 5852 

ateşler koymak / 1 

  12485 

avazı kesilmek / 1 

  126 

avuç açmak / 3 

  8591; 10086; 10098 

avcunu yalamak / 2 

  12303; 13272 

ay doğmak / 1 

  6945 

ayağı tutmamak / 1 

  14593 

ayağı yer tutmamak / 1 

  14235 

ayağını kesmek / 1 

  2937 

ayak basmak / 2 

  5360; 13417 

ayar tutmak / 1 

  11557 

ayrı düşmek / 1 

  4240 

bağrı delinmek / 1 

  2457 

bağrı sızlamak / 1 

  364 

bağrı taş olmak / 1 

  1461 
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bağrı tutuşmak / 1 

  3576 

bağrı yanık olmak / 1 

  9440 

bağrını ezmek / 2 

  2491; 6924 

bağrını delmek / 2 

  5159; 10408 

bağrını dövmek / 4 

  2496; 4934; 7998; 10368 

bağrını yakmak / 2 

   2250; 6138 

bağrına batmak / 1 

   9981 

bağrına basmak / 5 

  498; 3445; 7810; 9294; 10709 

bağrına gelmek / 1 

  8254 

bağrına girmek / 2 

  6448; 7208 

bağrına pençeyi geçirmek / 1 

  6593 

bağrına sarmak / 1 

  2556 

bala tuz katmak / 2 

  2173; 2176 

bardağı taşırmak / 1 

  4053 

baş belâsı (olmak) / 1 

  3042 

baş durmak / 1 

  5171 

baş etmek / 1 

  1519 

baş eğmek / 1 

  11948 

baş eğdirmek / 1 

  10345 

baş vermek / 4 

   5156; 5879; 8896; 9875 

başa bela olmak / 1 

  2178 

başa belalar getirmek / 1 

  7008 

başa iş gelmek / 1 

  7415 

başa kakmak / 1 

  6774 

başa taç etmek / 1 

  14896 

başı belalı olmak / 1 

  6479 

başı sağ olmak / 1 

  14805 

başına cinleri toplanmak / 2 

  11542; 11539 

başına çalmak / 4 

  2492; 3590; 4989; 10727 
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başına çökmek / 1 

  6810 

başına devlet kuşu kondu / 1 

  14900 

başına dikilmek / 3 

  14351; 14371; 15075 

başına plan kurmak / 1 

  3966 

başına taşlar yağdırmak / 1 

  3801 

başına taş değmek / 1 

  6232 

başından gitmek / 2 

  7870; 12289 

başını alıp gitmek / 5 

  321; 2363; 2371; 4243; 5505 

başını dizine koymak / 1 

  9466 

başını kesmek / 2 

  7891; 12263 

başını kopartmak / 1 

  10197 

başını yitirmek / 1 

  8533 

başlar vurmak / 1 

  11611 

baygın düşmek / 1 

  13040 

bayram etmek / 2 

  1201; 6451 

bayram eylemek / 1 

  3281 

bayram yemek / 1 

  6246 

bayrağı indirmek / 2 

  12471; 12492 

bedenine dert düşmek / 1 

  9453 

bekâr kalmak / 1 

  1890 

bel bağlamak / 1 

  1688 

bel vermek / 1 

  5897 

bela bulmak / 5 

  2235; 4519;  5490; 7146; 14326 

bela olmak / 5 

  9603; 9605; 9610; 9615; 9620 

belaya düşmek / 1 

  8472 

belasını vermek / 1 

  6231 

beli kırılmak / 1 

  1552 

beli bükülmek / 4 

  356; 604; 7073; 8874 

besmele çekmek / 1 

  13217 
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beş para etmemek / 1 

  10765 

beylerin aşkına / 1 

  5753 

beyni yosun tutmak / 1 

  13905 

bıçak iliğine (kemiğine) dayanmak / 1 

  11384 

bıyık burmak / 3 

   8915; 3604; 10518 

bir canı kalmak / 1 

  7203 

bir deri bir kemik kalmak / 1 

  9686 

bir halt bilmemek / 1 

  2665 

bir pula satmak / 1 

  3931 

bir şeyine çalmamak / 1 

  13683 

birbirine düşmek / 2 

  5770; 11969 

birbirine sarılmak / 1 

  1433 

birlik tutmak / 1 

  8009 

bok yemek / 1 

  8114 

boy sürmek / 1 

  14536 

boynu altında kalmak / 1 

  7513 

boynu buruk (bükük) kalmak / 1 

  3759 

boynunu bükmek / 8 

  458; 751; 7421; 2991; 3821; 8722; 

11039; 15422 

boynu bükük dolaşmak / 1 

  9440 

boynumuz kıldan ince / 1 

  6486 

boynumuzda boza pişirmek / 1 

  4052 

boynuna vurmak / 1 

  7164 

boynundan vebali gitmemek / 1 

  3115 

boynunu vermek / 1 

  1722 

boyun eğmek / 7 

  10; 11163; 3219; 762; 8895; 6781; 

6970 

boyun burmak / 1 

  1275 

boza pişirmek (ensesinde boza 

pişirmek) / 1 

  5920 

bu ne perhiz bu ne turşusu / 1 

  10431 

burnu büyük olmak / 1 
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  6027 

burnunu sokmak / 1 

  12008 

buz kesmek / 1 

  12572 

can almak / 4 

  1341; 5706; 8257; 11620 

can atmak / 1 

  12070 

can bağışlamak / 1 

  12646 

can baş vermek / 1 

  5166 

can buldum / 1 

  6219 

can çekişmek / 1 

  14804 

can dayanmamak / 2 

  4755; 5785 

can düşmanı olmak / 1 

  12685 

can girmek / 1 

   6610 

(bir) can kalmak / 1 

  12944 

can vermek / 6 

  6934; 10203; 10205; 10210; 10215; 

10220 

can yakmak / 3 

  11014; 12677; 13260 

cana kıymak / 3 

  2480; 3221; 5737 

candan bezdirmek / 1 

  7832 

candan olmak / 1 

  7942 

candan usanmak / 3 

  6462; 12466; 12457 

canı bitmek / 1 

  15507 

canı çekmek / 1 

  14013 

canı çıkmak / 2 

  1391; 10469 

canı dosta adamak / 2 

  4864; 5402 

canı istemek / 1 

  7802 

canı sağ olsun / 1 

  2671 

canlar yemek / 1 

  11742 

canına okumak / 1 

  7719 

canına yetmek / 2 

  4904; 15602 

canından bezdirmek / 1 

   12051 

canından bıkmak / 1 
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  12436 

canını adamak / 1 

  6743 

canını almak / 1 

  4508 

canını bağlamak / 1 

   596 

canını çekmek / 1 

  10337 

canını kurban etmek / 2 

  11389; 13529 

canını sıkmak / 1 

  6240 

canını vermek / 5 

  3894; 6942; 7517; 10710; 10720 

canını yoluna koymak / 1 

  1691 

cihana gelmek / 1 

  2555 

çalım satmak / 3 

  9255; 9632; 9829 

çamura batmak / 1 

  15180 

çaptan düşmek / 1 

  12312 

çekip gitmek / 1 

  9797; 10664 

çevre yanını almak / 1 

  6242 

çiçeği solmak / 1 

  2131 

çile çekmek / 3 

  1318; 2890; 11837 

çile doldurmak / 1 

  6419 

çocuk düşürmek / 1 

  12030 

çorap örmek / 1 

  816 

dağlar aşmak / 1 

  12634 

dağları delmek / 1 

  7934 

daldan dala gezmek (atlamak) / 1 

  2188 

dalga geçmek / 2 

  9037; 14857 

dalı kırılmak / 2 

  3452; 7818 

(insanı) dar çeker / 1 

  6816 

dara düşmek / 2 

  556; 5740 

dara gelememek / 1 

  8579 

dardan inmemek / 1 

  10670 

darda kalmak / 1 
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  2063 

dayak yemek / 1 

  15331 

defterini dürmek / 1 

  6852 

değer biçmek / 1 

  11279 

deliye dönmek / 2 

  5810; 6573 

dem vurmak / 1 

  13127 

demini almak / 1 

  330 

demir almak / 1 

  9504 

derde düşmek / 7 

  1914; 1916; 1921; 1926; 1931; 1936; 

5952 

derde girmek / 1 

  1297 

derde yanmak / 3 

  3145; 6685; 6686 

derdi doruk olmak (doruğa ulaşmak) /1 

  3758 

derdini dökmek / 3 

  2454; 4241; 6574 

derdine düşmek / 1 

  7664 

deri değiştirmek / 1 

  14333 

derinden yaralanmak / 1 

  12018 

dertten derde bürünmek / 1 

  1846 

destan yazmak / 1 

  8711 

dik durmak / 1 

  9585 

dikili ağacı olmamak / 1 

  13395 

dil dökmek / 2 

  8710; 12868 

dilden dile düşmek / 1 

  4356 

dile dağıtmak / 1 

  8252 

dile düşmek / 2 

3432; 4505 

dile kolay / 15 

  7848; 11664; 12036; 12321; 15311; 

1186; 1183; 1188; 1193; 1198; 1204; 

1209; 8404; 9553; 12206 

dili uzamak / 1 

  7776 

dili varmamak / 1 

  7374 

dili yanmak / 1 

  4441 

dilini arı sokmak / 1 

  15306 
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dilini kestirmek / 1 

  11657 

dilinden çıkmak / 1 

  6831 

dilinden düşmemek / 1 

  8414 

dillere yaymak / 1 

  574 

dinine yandığım / 1 

  15277 

dişe diş (olmak) / 1 

  9719 

dişi batmak / 1 

  11318 

dişinden tırnağından (arttırmak) / 1 

  13393 

dişini kırmak / 1 

  7889 

divan durmak / 4 

  669; 4643; 5176; 5793 

divan kurmak / 1 

  1069 

diz çökmek / 4 

  5990; 8189; 11162; 15316 

dizgin tutmamak / 1 

  14801 

dizgin vurmak / 1 

  14789 

dizini dövmek / 1 

  11825 

doğruya parmak basmak / 1 

  13718 

dolap kurmak / 1 

  15445 

doluya tutulmak / 1 

  12558 

donup kalmak / 1 

  10077 

dostlar var olsun / 1 

  1553 

doyum olmamak / 1 

  11652 

dört ayaküstüne düşmek / 1 

  7307 

dört elle koşmak / 1 

   12594 

dört elle sarılmak / 1 

  11254 

döşünü dövmek / 1 

  7214 

dudak sürmemek / 1 

  4114 

duman almak / 1 

  4788 

düdüğünü çalmak / 1 

  4911 

düğün tutmak / 3 

  4831; 5066; 14158 
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dümeni kırmak / 1 

  14400 

dünya bilir / 1 

  7258 

dünyada eşi görülmemek / 1 

  9182 

dünyadan gitmek / 1 

  2511 

dünyaya doymak / 1 

  2701 

dünyaya gelmek / 3 

  6822; 10934; 11565 

dünyayı dar etmek / 1 

  924 

dünyayı sarmak / 1 

  4790 

dünyayı yıkmak / 1 

  753 

düşkün olmak / 1 

  5680 

düşman kesilmek / 1 

  5805 

düşüne girmek / 2 

  12203; 14523 

düşünceye dalmak / 1 

  10076 

düzeni bozulmak / 1 

  1744 

ecdadını satmak / 1 

  10382 

el açmak / 1 

  13021 

el atmak / 1 

  11781 

el bağlamak / 1 

  10429 

el çekmek / 4 

  3465; 3475; 3485; 8864 

el değmek / 1 

  12759 

el çekmek / 1 

   8864 

el ense (çekmek) / 1 

  12728 

el etmek / 1 

  1406 

el etek düşürmek / 1 

  6374 

el etek öpmek / 1 

  6312 

el öpmek / 1 

  5591 

el sallamak / 1 

  9797 

el uzatmak / 2 

  1809; 11476 

el vermek / 1 

  8321 
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el versen kolunu ister (kaptırmak) / 1 

  9081 

el vurmak / 3 

  570; 8969; 12398 

ele gelmemek / 1 

  12284 

ele yüze gülmek / 1 

  1945 

eli bağlı kalmak / 1 

  4229 

eli boş dönmek / 1 

  10609 

eli boş çıktı / 1 

  12281 

eli bulunmamak / 1 

  2003 

eli çıkmak / 1 

  2918 

eli kolu bağlı durmak / 1 

  1011 

eli kolu boyanmak / 1 

  11385 

eli kürek görmemek / 1 

  13523 

eli uzun olmak / 1 

   11428 

eli yetmemek / 1 

    7762 

elini kana bulamak / 1 

  3209 

elini kolunu bağlamak / 1 

  786 

elini sıcaktan soğuğa vurmamak / 1 

  15261 

elini uzatmak / 1 

  11851 

elinden şaşmak / 2 

  2145; 4701 

elinden tutmak / 1 

  9245 

elini vicdan üstüne koymak / 1 

  3847 

elleri dolaşmak / 1 

  7054 

elleri kanda (olmak) / 1 

  6648 

emanet durmak / 1 

  4465 

emek vermek / 2 

  1985; 5773 

emekleri boşuna gitmek / 1 

  6805 

emirler vermek / 1 

  13891 

engele takılmak / 1 

  10057 

esamesi okunmamak / 1 

  11099 
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esrar çekmek / 2 

  1063; 13258 

eşikler öpmek / 1 

  6906 

etek öpmek / 1 

  6030 

ettiğini bulmak / 1 

  7393 

evden kaçmak / 1 

  9657 

evini yıkmak / 1 

  12435 

eyvah olsun / 1 

  8028 

farkına varmak / 4 

 4847; 7074; 13773; 13775 

ferman vermek / 1 

  4747 

fırsat düşmek / 1 

  3748 

figan çökmek / 1 

  3799 

figanı göklere tırmanmak / 1 

  13312 

fink atmak / 1 

  12160 

fire vermek / 1 

  8753 

fiske vurmak / 1 

  10553 

fotoğraf çektirmek / 1 

  195 

gam bürümek / 1 

  5375 

gam çökmek / 1 

  11242 

gam yememek / 16 

  956; 2778; 4943; 6561; 6564; 6564; 

6566; 6566; 6571; 6571; 6576; 6576; 

6581; 6581; 6586; 6586 

gazel dökmek / 1 

  8875 

gazeli dökülmek / 1 

  5945 

geçit vermemek / 1 

  3568 

gelin gitti kız geldi / 1 

  10100 

gık dememek / 1 

  5746 

gırtlağa kadar borçlanmak / 1 

  12937 

gırtlağına dayanmak / 1 

  12946 

gırtlağına sarılmak / 1 

  11286 

gırtlağından tutmak / 1 

  12570 

göbek atmak / 2 
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  4871; 10377 

göğsüne batmak / 1 

  13107 

göğsüne girmek / 1 

  984 

gömlek biçmek / 1 

  5045 

gönlü kavrulmak / 1 

  5548 

gönlünde yeri olmak / 1 

  4623 

gönlüne gömmek / 1 

  11166 

gönlüne yıldırım düşmek / 1 

  7741 

gönlünü kırmak / 3 

  2433; 11070; 11997 

gönlünü yakmak / 1 

  6699 

gönül almak / 1 

  8867; 11847 

gönül eylemek / 4 

  1632; 5640; 9886; 13433 

gönül vermek / 9 

  295; 4920; 6693; 6695; 6700; 6704; 

6709; 10065; 15613 

gönülden atmak / 1 

  8047 

göresi gelmek / 2 

  3253; 3265 

göz açmak / 1 

  3841; 11501 

göz atmak / 1 

  12771 

göz dikmek / 1 

  6424 

gözdağı vermek / 1 

  4907 

gözden gitmemek / 1 

  4610 

göze batmak / 2 

  1073; 8075 

göze görünmemek / 1 

  1527 

gözlerim yolda (kalmak) / 3 

  1790; 1794; 1795 

gözlerinden kanlı yaşlar dökmek / 1 

  4155 

gözlerinden yaş dökmek / 1 

  459 

gözlerini kan bürümek / 1 

  13299 

gözlerinin yaşı içine akmak / 1 

  4562 

gözü çıkmak / 1 

  3808 

gözü dalmak / 1 

   13026 

gözü gönlü pak (olmak) / 1 
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  14111 

gözü bağlı düşmek / 1 

  7420 

gözü kararmak / 2 

  942; 2765 

gözü kalmamak / 1 

  6061 

gözü olmamak / 1 

  537 

gözü önüne serilmek / 1 

  4054 

gözün aydın / 2 

  576; 7764 

gözün kör olsun / 1 

  1551 

gözünden çıkmak / 1 

  12208 

gözünden kan akıtmak / 1 

  11830 

gözünden vurmak / 1 

  10973 

gözüne görünmemek / 1 

  6045 

gözüne kan dolmak / 1 

  11244 

gözünü seveyim / 11 

  5448; 4317; 4322; 4315; 4327; 5438; 

5443; 5431; 5433; 12057; 14280 

gözünün yaşına bakmamak / 1 

  1303 

gözünün yaşını içine akıtmak / 1 

  4740 

gözünün yaşını silmek / 1 

  11998 

gözüyle görmek / 2 

  7676; 13854 

gözyaşı dökmek / 1 

  5843 

gözyaşını silmek / 1 

  12198 

gurbet ele çıkmak / 1 

  9652 

gurbet ele yürümek / 1 

  7221 

gurbet elde dolaşmak / 1 

  7834 

gurbet ellere düşmek / 1 

  7413 

gülüp geçmek / 1 

  11278 

gün batmak / 2 

  11380; 12153 

gün görmemek / 2 

  8977; 9439 

güneş doğmak / 1 

  4070 

güreş tutmak / 3 

  9185; 10213; 11670 

haber salmak / 2 
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  1369; 5083 

haç çıkarmak / 2 

  14934; 14922 

haddine düşmemek / 1 

  15490 

haddini bil / 1 

  4270 

Hak aşkına / 2 

  11223; 11225 

hak bilmek / 1 

  3825 

hak bulmak / 1 

  8697 

Hak çağırmak / 1 

  13291 

hak tanımak / 1 

  11160 

hak vermek / 1 

  14113 

hak yemek / 1 

  10731 

Hak yoluna girmek / 1 

  6214 

hakir görmek / 1 

  6737 

Hakk’a doğru yürümek / 1 

  6648 

Hakk’a gelmek / 1 

  6295 

Hakk’a gitmek / 1 

  6295 

Hakk’a kavuşmak / 1 

  6009 

Hakk’a ulaşmak / 2 

  5137; 14336 

Hakk’a yürümek / 1 

  14380 

…hakkı için / 6 

   1268; 1269; 1270; 5873; 5874; 5875 

Hakk’ı bilmek / 1 

  6296 

Hakk’ı bulmak / 1 

  4773 

Hakk’ın aşkına yanmak / 1 

  10869 

Hakk’ın rahmetine kavuşmak / 1 

  12186 

Hakk’ın yolundan dönmemek / 1 

  6328 

hakkından gelmek / 1 

  5907 

hakkını almak / 1 

  12234 

hakkını aramak / 1 

  11023 

hakkını bilmek / 1 

  2389 

hakkını boğmak / 1 
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  9818 

hakkını gözetmek / 1 

  2791 

hakkını yemek / 2 

  1644; 12254 

hakkını yutmak / 1 

  4231 

Hak'tan gelmek / 1 

  6296 

halay çekmek / 1 

  7262 

halay kurmak / 1 

  4141 

halel getirmek 7 1 

  2074 

hâlden anlamak / 1 

  1351 

hâlden bilmek / 1 

  6631 

hâlden düşmek / 1 

  8204 

halkın yolunda yürümek / 1 

  7347 

haneyi batırmak / 1 

  6370 

Hanya’yı Konya’yı görmek / 1 

  1207 

hap yutmak / 1 

  2528 

harcı olmamak / 1 

  8902 

hasret çekmek / 2 

  8431; 8717 

hatır incitmek / 1 

  7787 

hatır yıkmak / 2 

  6775; 8223 

hatırdan gönülden kırmak / 1 

  3586 

hatrı yıkık dolaşmak / 1 

  9438 

(birinin) hatırına / 1 

  13386 

hatrını kırmak / 6 

  1773; 2560; 3955; 4654; 5070; 8920 

hatrını sormamak / 2 

  1871; 5071 

hatırını sormak / 2 

  4846; 12187 

hava atmak / 1 

  10183 

havanda su dövmek / 1 

  11843 

hayal kurmak /  1 

  10471 

hayali gözünden gitmemek / 1 

  1179 

hayali karşından gitmemek / 1 
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  1759 

hayrını görmek / 1 

  4980 

hayvan yerine koymak / 1 

  10115 

hedef durmak / 1 

  5757 

her adımını besmeleyle atmak / 1 

  14982 

hesabı çıkarmak / 1 

  9827 

hesap sormak / 3 

  806; 1070; 5930 

hesap tutmamak / 1 

  14592 

hesaplar tutmak / 1 

  5522 

hiç yerine koymak / 4 

  3749; 3755; 3762; 3769 

hikmetinden sual olmamak / 1 

  1534 

hizmetini görmek / 1 

  4633 

hor görmek / 4 

  7040; 8666; 8493; 11070 

hoş gelmek sefa gelmek / 1 

  15001 

hoşça kalmak / 2 

  11345; 12424 

hoşuna gitmek / 1 

  6804 

hüküm sürmek / 1 

  11631 

hür aşkına / 1 

  3228 

ırza geçmek / 2 

  11133; 11208 

içini dökmek / 1 

  7740 

içinden düşünmek / 1 

  11987 

iki gözü dolmak / 1 

  4071 

ikrar almak / 1 

  5416 

ikrar etmek / 1 

  7697 

ikrar vermek / 14 

  1690; 7065; 7187; 11907; 8375; 681; 

5655; 5666; 6043; 6048; 1717; 5416; 

7609; 8376 

inadı inat olmak / 1 

  7963 

insanlığı kucaklamak / 1 

  11598 

insanlık adına / 2 

  10903; 12422 

intizarını çekmek / 1 

  2284 
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ip üstünde oynatmak / 1 

  11980 

ipe gitmek / 2 

  3524; 6032 

ipe un sermek / 1 

  12806 

ipten dönmek / 1 

  12071 

iş savsatmak / 1 

  11392 

iş tutmak / 1 

  6302 

işaretler koymak / 1 

  465 

ite çatmak / 1 

  631 

itip kakmak / 1 

  8927 

kabına çekilmek / 1 

  8202 

kabına sığmamak / 1 

  6771 

kabuk bağlamak / 1 

  11709 

kaç para yazar /1 

  15233 

kadeh kaldırmak / 1 

  10866 

kadir bilmemek / 2 

  7069; 6773 

kafa çekmek / 3 

  3826; 9793; 12909 

kafa patlatmak / 1 

  9174 

kafa yormak / 2 

2502; 3593 

kafası kızmak / 1 

  2513 

kafasına takmak / 1 

  10604 

kafayı takmak / 1 

  9914 

kahrını çekmek / 5 

  2208; 2282; 5613; 1126; 5833 

kalay atmak / 1 

  4837 

kalem tutmak / 1 

  11975 

kan ağlamak / 3 

  6443; 6863; 8641 

kan dökülmek / 1 

  12867 

kan emmek / 5 

  3027;  6241; 10603; 10624; 13260 

kanadını kırmak / 2 

  7822; 7837 

kanat açıp kucaklamak / 1 

  13893 
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kanat açmak / 1 

  12143 

kanat germek / 1 

  9874 

kanı kaynamak / 1 

  14012 

kanına girmek / 3 

 4203; 11498; 11508 

kanını koymak / 1 

  1721 

kanını kurutmak / 1 

  10336 

kapısını kapatmak / 1 

  11441 

kapı kapı dolandırmak / 1 

  6754 

kapısı taşlanmak / 1 

  6827 

kapısını çalmak / 1 

   3538 

kâr etmemek / 1 

  12902 

kara çalınmak / 1 

  12347 

karalar giymek / 1 

  768 

karanlık basmak / 1 

  10413 

karaya vurmak / 2 

  1855; 3320 

kardeş kardeşe düşmek / 1 

  7113 

kârı olmamak / 1 

  9186 

karnı bozulmak / 1 

  6158 

karnı tok olmak / 5 

  5902; 7718; 9364; 9988; 10630 

karşı çıkmak / 7 

  11606; 11609; 11611; 11616; 11621; 

11626; 11631 

karşı durmak / 2 

  4648; 9186 

karşı gelmek / 1 

  9697 

karşı koymak / 1 

  1337 

karşısına dikilmek / 1 

  952 

kaş göz etmek / 1 

  1776 

kavgaya girmek / 1 

  1439 

kazan kaldırmak / 1 

  15069 

kellesi gitmek / 1 

  3395 

kendi yarasını saramamak / 1 

  12736 
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kendini bilmek / 10 

  943; 2606; 2626; 5195; 5356; 5359; 

5165; 6650; 8368; 11919 

kendini bildirmek / 1 

  7006 

kendini görmemek / 1 

  4550 

kendini yakmak / 1 

  3807 

kendini yandırmak / 1 

  12476 

Kerbelâ aşkına / 1 

  6438 

keyif tepmek / 1 

  12877 

keyif çatmak / 1 

  9250 

kılı kırktan süzmek / 1 

  8302 

kına yakmak / 2 

  7426; 9042 

kıraat çalmak / 1 

  11236 

kırası gelmek / 1 

  6418 

kısa geçmek / 1 

  8731 

kıymetini bilmek / 1 

6904 

kıymetini bilmemek / 1 

  6826  

kin kusmak / 2 

  10448; 11834 

kol dolaşmak (gezmek) / 1 

  11146 

kolu kesilmek / 1 

  1568 

kolu kırılmak / 2 

  6660; 6243 

kolunu bağlamak / 2 

  1230; 6511 

kök koparmak / 1 

  11621 

kökü kesilek / 1 

  3299 

körü körüne yapmak / 1 

  9723 

kötülük görmek / 1 

  12456 

kucak açmak / 1 

  7973 

kulak vermek / 2 

  10097; 11324 

kulaklarda çınlamak / 1 

  1352 

kulakları gerilmek / 1 

  4833 

kulu olmak / 1 

  88 
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kurban gitmek / 1 

  5819 

kurban olmak / 52 

  1259; 2121; 2424; 2426; 2431; 2436; 

2441; 3702; 5864; 5866; 5871; 5876; 

5881; 6649; 7356; 10968; 12104; 303; 

3630; 3735; 4348; 10126; 5448; 5709; 

1401; 4131; 4133; 4138; 4143; 4148; 

10078; 11680; 8671; 15169; 1969; 

6631; 8238; 12126; 2845; 2851; 2858; 

9091; 1403; 317; 996; 8670; 1836; 

9125; 9127; 9132; 9138; 9143 

kurda kuşa heder olmak / 1 

  123 

kurt düşmek / 1 

  6064 

kuru laf etmek / 1 

  3678 

Kur’ân için  1 

  1455 

kurşun yemek / 2 

  4781; 13205 

kuşdili dökmek / 1 

  3685 

kuşku düşmek / 1 

  13459 

kuyu kazmak / 3 

  3097; 5595; 6157 

kuyudan ay çıkarmak / 1 

   12807 

kül yutmamak / 1 

  11375 

kürek sallamak / 2 

  5776; 13068 

laf etmek / 1 

  13622 

laf gelmek / 1 

  8662 

lamı cimi yok / 2 

  7969; 8891 

lanet etmek / 2 

  5688; 11897 

lanet olmak / 1 

  2637 

lanet olsun / 3 

  1529; 1782; 5577 

lanetler yağdırmak / 1 

  3304 

leke kondurmak / 1 

  12481 

matem tutmak / 2 

  1010; 3326 

mecal vermemek / 1 

  6791 

mekân tutmak / 3 

  2210; 2397; 5615 

mekik dolaşmak / 1 

  9450 

mermi sıkmak / 1 

  10062 

Mevlâ'nın aşkına / 1 

  5059 
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Mevlâ’m kerim / 1 

   11 

meyil bağlamak / 1 

  5641 

meyil indirmek / 1 

  7035 

meyil vermek / 1 

  7158 

midesi bulanmak / 1 

  10665 

Muhammed Ali hakkı için / 1 

  6275 

murad almak / 2 

  2456; 3118 

namus takınmak / 1 

  9044 

naneyi yemek / 1 

  12879 

nara atmak / 1 

  1929 

narına düşüp yanmak / 1 

  6669 

nazar değmek / 3 

  3299; 7768; 10051 

nefisle savaşmak / 1 

  6756 

niyeti bozmak / 1 

  1540 

not vermek / 1 

  13988 

ocak batırmak / 1 

  673 

on ikiden vurmak / 2 

  6793; 10595 

on parmağında on hüner (marifet) / 1 

  14422 

ordu yıkmak / 1 

  4116 

oruç tutmak / 3 

 2385; 6407; 11891 

oy almak / 1 

  6983 

oy vermek / 1 

  5687 

oyuna kalkmak / 1 

  7043 

öcünü almak / 1 

  4810 

öğüt vermek / 3 

  1016; 9580; 11563 

öksüz kalmak / 1 

  345 

ölüp ölüp dirilmek /  

  6219 

ölmeden mezara girmek / 1 

  14361 

ölünün (elinin) körü / 1 

  7499 
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ömrü boyunca gülmemek / 1 

  6736 

ömrü sökülmek / 2 

  7074; 7079 

ömrünü yemek / 4 

  779; 2168; 6069; 6365  

ömrünü bitirmek / 2 

  6559; 7009 

ömrünü bölmek / 1 

  5814 

ömrünü zay etmek / 1 

  6496 

öne düşmek / 1 

  1618 

önünü almak / 1 

  1670 

önüne serilmek / 1 

  6238 

özü sözü bir olmak / 2 

  4093; 5236 

özünü bağlamak / 1 

  5796 

özür dilemek / 6 

  8226; 12469; 12459; 11841; 14984; 

12449 

paçaları sıvamak / 1 

  1220 

papucu kaptırmak / 1 

  3507 

para etmemek / 1 

  6743 

parmağını yalamak / 1 

  3016 

payına düşmek / 1 

  9786 

peşini bırakmamak / 1 

  1859 

peşine düşmek / 3 

  4983; 6510; 6836 

pir aşkına / 2 

  3229; 6225 

plan kurmak / 1 

  12453 

poz vermek / 1 

  196 

pupa yelken ilerlemek / 1 

  13639 

pusuya yatmak / 1 

  11807 

sabah söktü / 1 

  14002 

sabrını çatlatmak / 1 

  9176 

sabrını taşırmak / 1 

  5919 

saçlarını yolmak / 4 

  1542; 4774; 5073; 6665 

saçını başını yolmak / 1 

  11970 



384 
 

saçlarına ak düşmek / 1 

  571 

sağır sultan bile duydu / 1 

  10859 

sararıp solmak / 4 

  1413; 2828; 6694; 7328 

saygı duymak / 1 

  15332 

sefasını sürmek / 1 

  5788 

selamını almamak / 1 

  1816 

selam durmak / 1 

  3497 

selam etmek / 7 

  4654; 4631; 4633; 4638; 4643; 4648; 

4659 

selam götürmek / 1 

  8053 

selam olsun / 10 

  2485; 5630; 7085; 7358; 11328; 

11331; 11333; 11336; 11341; 11346 

selam salmak / 1 

  2818 

selam söylemek / 1 

  4668 

selam vermek / 5 

  3215; 4846; 5430; 7681; 9747 

…selamı var / 1 

  4081 

selamlar koymak / 1 

  1815 

semer vurduk / 1 

  4201 

sen sen ol / 1 

  9818 

ser vermek / 1 

  9954 

serden geçmek / 4 

  5175; 6213; 6584; 8475 

seri çürütmek / 1 

  6345 

serini koymak / 1 

  12422 

serini vermek / 2 

  10671; 10420 

ses vermek / 1 

  9230 

seyrini yakmak / 1 

  2177 

sırtını kazımak / 1 

  11971 

sinesini yakmak / 1 

  4886 

sis tutar / 1 

  7051 

sitem çekmek / 2 

  4001; 4002 

sol yanı tutmamak / 1 
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  6325 

son bulmak / 1 

  4820 

son vermek / 1 

  10326 

sona kalmak / 1 

  8888 

soyuna çekmek / 1 

  7026 

söz etmek / 1 

  1775 

söz vermek / 5 

  194; 575; 3781; 6983; 11846 

sözden caymak / 1 

  10108 

sözleri birbirini tutmamak / 1 

  9783 

sözü bir sözünü tutmamak / 1 

  7763 

sözü dinlenmemek / 1 

  5325 

sözün kısası / 1 

  8742 

sözünden dönmek / 2 

  10759; 11829 

sözüne doymak / 1 

  12421 

sözüne güven olmamak / 1 

  1528 

sözüne kanmak / 1 

  5656 

sözüyle tartmak / 1 

  5658 

suçunu çekmek / 1 

  11603 

suya düşmek / 1 

  13233 

şaha kalkmak / 1 

  4873 

şaşıp kalmak / 2 

  1986; 12574 

şeytanın sözüne uymak / 1 

  12878 

şeytana uymak / 1 

  8223 

taç giydirmek / 1 

  15276 

tadı kalmamak / 1 

  6538 

tadına doyamamak / 1 

  7714 

tadını alamamak / 1 

  7177 

takla atmak / 3 

  4719; 9638; 11356 

taraf tutmak / 1 

  7853 

taş atmak / 2 
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    6437; 11466 

taş vurmak / 3 

  4247; 7165; 11870 

taş yemek / 1 

  12147 

taşa tutmak / 1 

  5312; 6697 

taşa tutulmak / 1 

  684 

tav olmak / 1 

  11851 

tava düşmek / 1 

  9840 

tehlike zili çalmak / 1 

   8908 

teker kırmak / 1 

  11251 

temaşa kopmak / 1 

  14613 

ter dökmek / 2 

  12867; 14858 

ters yüz olmak / 1 

  9808 

tersine dönmek / 1 

  6145 

topa tutmak / 1 

  8658 

toprak olup gitmek / 1 

  5072 

topraktan gelmek / 1 

  3078 

toprağa girmek / 1 

  2503 

toprağa gömmek / 1 

  9237 

toz etmek / 1 

  4841 

toz kaldırmak / 1 

  5729 

tutuşup yanmak / 2 

  5795; 13187 

(birlikte) tuz ekmek yemek / 1 

  4632 

tuzak kurmak / 1 

  686 

tuzağa düşmek / 1 

  4685; 5791 

tuzağı bozmak / 1 

  9566 

türkü tutturmak / 1 

  14285 

tüyleri bitmemek / 1 

  6591 

umudu silinmemek / 1 

  11566 

umutları toprak olmak / 1 

  224 

umutları yıkılmak / 1 
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  10067 

ünvan almak / 1 

  3895 

üstüne gelmek / 1 

  13639 

üstüne kapanmak / 1 

  13115 

üstüne yürümek / 1 

  4246 

vergi kaçırmak / 1 

  4706 

vız gelmek / 2 

  970; 10093 

vicdanını dinlemek / 1 

  6283 

vurgun yemek / 1 

  14321 

vücuda getirmek / 1 

  7796 

vücut bulmak / 2 

   5937; 8466 

yabancı kalmak / 1 

  2090 

yağ çekmek / 1 

  2508 

yağmur almak / 1 

  14123 

yağınla kavrulmak / 1 

  3603 

yakasından düşmek / 1 

  10442 

yakasından tutmak / 5 

  7268; 10464; 10659; 13120; 14121 

yakasını çekmek / 1 

  12273 

yakıp kavurmak / 2 

  4791; 4994 

yalanlar yemek / 1 

  11731 

yalvarıp yakarmak / 1 

  4561 

yan yatmak / 5 

  414; 11387; 15179; 13206; 10375 

yanına çökmek / 1 

  11496 

yanıp tutuşmak / 2 

  3928; 13114 

yaptıkları (yanına) kalmak / 1 

  7404 

yâr etmek / 1 

  925 

(birine) yara düşmek / 1 

  5741 

yaralar almak / 1 

  13768 

yarasına işememek / 1 

  9848 

yarasına tuz dökülmek / 1 
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  13769 

yarım kalmak / 1 

  5491 

yas çekmek / 1 

  7452 

yas tutar / 2 

  7052; 7053 

yasağı yemek / 1 

  12886 

yaş dökmek / 1 

  15423 

yaşına doymamak / 1 

  5497 

yatağa düşmek / 1 

  4832 

yaya düşmek / 1 

  10827 

yazıklar olsun / 1 

  11554 

yemediği halt kalmamak / 1 

  15052 

yemin vermek / 1 

  1060 

yemini yemek / 2 

  40; 55 

yer yerinden oynamak / 1 

  9790 

yeri gelir / 1 

  9574 

yol almak / 3 

  3784; 9303; 10643 

yol beklemek / 3 

  183; 365; 1658 

yol göstermek / 1 

  10816 

yol kesmek / 1 

  7395 

yol tutmak / 1 

  3013 

yol vermek / 1 

  3575 

yola çıkmak / 1 

  7678 

yola düşmek / 4 

  1485; 4354; 6026; 11344 

yola gitmek / 1 

  11934 

yolculuğa çıkmak / 1 

  10602 

yolda kalmak / 3 

  4894; 4518; 6966 

yoldan azmak (çıkmak) / 1 

  5164 

yoldan caymak / 1 

  187 

yoldan çıkmak / 2 

43; 58 

yoldan sapmak / 2 
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  6311; 5592 

yollarına kar yağmak / 1 

  13142 

yolu düşmek / 1 

  9648 

yolu sarpa dolanmak / 1 

  1824 

yolu uğramak / 1 

  4637 

yoluna düşmek / 1 

  3914 

yoluna kurban olmak / 2 

  4595; 12365 

yolundan gitmek / 1 

  4702 

yolunu gütmek / 1 

  2653 

yolunu kesmek / 1 

   5668 

yolunu şaşırmak / 1 

  6379 

yuh çekmek / 1 

  3813 

yutacak gözü olmamak / 1 

   7126 

yuva dağıtmak / 4 

   1260; 1265; 2249; 5813 

yuva kurmak / 1 

  3318 

yuva yıkmak / 2 

  8732; 11568 

yük olmak / 1 

  7160 

yüksekten uçmak / 1 

  5408 

yüreciği sızlamak / 1 

  1739 

yüreği cızlamak / 1 

  11243 

yüreği dolmak / 1 

  12407 

yüreği sızlamak / 1 

  11241 

yüreği yanmak / 2 

  1388; 2348 

yüreğine buz koymak / 1 

  5510 

yüreğine girmek / 1 

  10337 

yüreğini yaralamak / 1 

  11681 

yüreğinin başı sızlamak / 1 

  6569 

yüz güldürmek / 1 

  6897 

yüz sürmek / 1 

  5008 

yüzlerini kin örtmek / 1 



390 
 

  13300 

yüzü gülmemek / 5 

  1252; 2368; 2130; 5601; 6898 

yüzüne gülmek / 1 

  1734 

yüzü kalmamak / 1 

  6071 

yüzü kızarmamak / 1 

  11791 

yüzü olmamak / 1 

  6245 

yüzü tutmamak / 1 

  1929 

yüzüne bakmak / 2 

  2209; 5614 

yüzünü sürmek / 1 

  7555 

zarar gelmemek / 2 

  406; 3691 

zararı dokunmamak / 1 

  7402 

zararı olmak / 1 

  10229 

zehir saçmak / 1 

  1469 

zılgıt yemek / 2 

  9812; 13526 

zikzak çizmek / 1 

  13851 

zom olmak / 2 

  13381; 13388 

zülfüne bağlamak / 1 

  7155 

4.14. ATASÖZLERİ 

Acele işe şeytan karışır. – 6008 

Akılsız kafaya öğüt çok olur. – 2522 

At ölür, meydan kalır ; yiğit ölür, şan kalır. – 177 

Atı alan, Üsküdar’ı geçti. – 14623 

Balık, baştan kokar. – 10552 / 11958 

Dibi görülmeyen gölde yüzülmez. – 5198 

Dost taşı, acı olur. – 13451 

Dost, kara günde belli olur. – 6484 

Ölmüş eşek, kurttan korkmaz. – 10660 

Şeriatın kestiği parmak acımaz. - 15468 

Üzümünü ye, bağını sorma. - 10519  
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4.15. KÜFÜR VE ARGO 

ayı / 3 

  3647; 4105; 9670 

bön / 3 

  9098; 12726; 15006 

cambaz / 1 

  10871 

davar / 1 

  3648 

deyyus / 4 

  9824; 10659; 11698; 12280 

dürzü / 16 

  3026; 3026; 3028; 3028; 3031; 3033; 

3033; 3035; 3037; 3038; 3038; 3043; 

3043; 3036; 3030; 15269 

elin iti / 1 

  1152 

eşek oğlu eşek / 2 

  13247; 15297 

eşekten doğmuş ayı / 1 

  13652 

fahişe / 1 

  10099 

gidi / 2 

  10891; 12451 

hayvan / 12 

  1005; 1085; 2440; 2464; 2930; 5936; 

8432; 10993; 11581; 11740; 11740; 

15575 

hayvan oğlu hayvan / 1   

   4125 

hayvan sürüsü / 1 

  9244 

hergele / 4 

  40; 55; 9097; 15073 

hıyar / 2 

  9098; 9098 

hıyar oğlu hıyar / 1 

  3654 

hiç oğlu hiç / 2 

  4911; 5168 

it / 21 

  743; 743; 1541; 4046; 4819; 7853; 

4103; 11258; 9226; 15013; 9157; 

9904; 4840; 4870; 9626; 9975; 11641; 

723; 723; 9904; 13746 

it cünübü / 1 

  9820 

it oğlu it / 2 

  10218; 15410 

itin teki / 1 

  9836 

kahpe / 1 

  9642 

kancık / 2 

  14392; 15269 

karayılan / 2 

  12089; 12451 

kelp / 1 

  11123 

ker / 1 
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  4116 

kıçı açık / 1 

  1035 

köpek / 9 

  4062; 11106; 14964; 14964; 14965; 

14965; 14190; 1925; 6014 

manyak / 6 

  10937; 15003; 15008; 15012; 15016; 

15107 

merkeb / 1 

  9237 

muhannet / 1 

  9847 

nâmert / 2 

  8038; 13715 

namussuz / 7 

  1071; 9836; 15247; 11155; 15465; 

10594; 10667 

oruspu / 2 

  10555; 15251 

pezevenk / 2 

  13725; 10555 

piç / 2 

  11520; 4887 

puşt / 5 

  1023; 2943; 11108; 1041; 9792 

puşt oğlu puşt / 1 

  1041 

serseri / 11 

  2300; 4570; 6346; 7921; 9338; 9356; 

9685; 10152; 11687; 12726; 13246 

soyka / 1 

  628 

soytarı / 1 

  4120 

soyu bozuk / 1 

  7025 

şerefsiz / 10 

  9050; 9598; 9637; 9788; 10005; 

10871; 12075; 1303; 9976; 11441 

teres / 1 

  8965 

yavşak / 1 

  11150 

yosma / 2 

  9893; 4110 

zibidi / 1 

  13520
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5. BÖLÜM: DEĞERLENDİRME VE SONUÇ: 

 Söz varlığı araştırmaları toplumun duygu, düşünce, inanış v.b. unsurlarını 

ortaya koymaya yöneliktir. Üstelik, hangi dönemde söylenmiş veya kaleme alınmışsa, 

o dönem hakkında da bilgiler verir. Çünkü söz(cük)ler, bir toplumun kültürel 

kodlarıdır; gelenek ve göreneğini yansıtır. 

 Çağımızın ozanı Âşık Mahzunî Şerif, üretken bir ozan olup söz varlığı 

araştırmalarında önemli bir konumunun olduğunu düşünmekteyiz. Şiirleri, yazıldığı 

dönemin siyasal ve sosyal sorunlarına işaret ediyor olması ve de döneminin duygu ve 

düşünce dünyasını yansıtıyor olması bakımından önem arz etmektedir. Ayrıca, 

ozanımızın şiirlerindeki konu çeşitliliği, onun değişik anlatım olanaklarına yer veriyor 

olması, Türkçenin söz varlığı açısından da önemlidir. 

 Âşık Mahzunî Şerif’in 1939’dan itibaren başlayan hayatı ve 1956’dan itibaren 

başlayan ozanlık serüveni içerisinde yaşadığı, şahit olduğu, çeşitli şehirlere ve 

ülkelere gerçekleştirdiği seyahatler ve görüp geçirdiği ne varsa şiirlerinde kendine yer 

bulmuştur. Bu da onun söz varlığının ne derece geniş bir yelpazede yer aldığının bir 

işaretidir. 

 Bilindiği gibi kişilerin, yazar ve şairlerin söz varlığı, onların görüp 

geçirdikleriyle doğru orantılıdır. Ozanımızın şiirlerindeki söz varlığını oluşturan 

unsurların başında din ve inanç doğrultusunda mezhepsel çelişkiler; haktan, hukuktan 

ve özgürlükten yana takındığı siyasal görüşe ait unsurlar ve tabiî ki birçok şairin, 

ozanın ana teması olan aşk, sevda ile ilgili unsurlar gelmektedir. Bunların içerisinde 

en baskın hususlardan biri de inançtır. Ozanımız, Alevi-Bektaşi felsefesiyle yetiştiği 

için ve mezhepsel ayrılıklara, çelişkilere şahit olduğu için veya maruz kaldığı için 

bunları şiirlerinde sıkça dile getirmiştir. Bununla birlikte, kendisi de dahil, ezilen 

insanların duyarlılığını taşıdığı için bunlarla ilgili sorunları da sıkça dile getirmiştir. 

Bilhassa, gençliğinde ve sıkıyönetim dönemlerinde siyasal ve sosyal meselelere 

fazlasıyla değinmiş, hayatının son dönemlerinde ise  daha çok tasavvufî ve diğer 

soyut konulara yönelmiştir. İşte bütün bunlara ait sözler, ozanımızın söz dünyasının 

başlıca unsurlarıdır. 

 Bir dilin sözlüğündeki sözlerin veya bir toplumun kafasındaki bilgilerin hepsi 

aynı değerde değildir. Sözlükteki söz sayısı, bir şeyler ifade eder. İşte bu, 
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kullanım sıklığıdır. Bazı sözlerin kullanım sıklığı ve dolayısıyla da 

kullanıcılarının hayatındaki yeri, diğer bazı sözlerden çok daha önemlidir. Bir dil 

biriminin kullanım sıklığı bize, o birimin işaret ettiği bilginin toplum hayatındaki 

önemini gösterir. Kullanım sıklığını, metnin konusu belirler. Hangi tür söz ve 

yapıların kullanılacağı, anlatılmak istenilenle doğrudan bağlantılıdır. Bütün 

dillerin ve dolayısıyla Türkçenin de sözlük ve gramer ögelerinden en sık 

kullanılan üç unsur başta işaret zamirleri olmak üzere bütün zamirler, ana 

yardımcı eylemler, akrabalık adları ve ünlemlerdir (Karaağaç,2013:576).  

Ozanımızın da muhayyilesinde yer alan ve önem arz eden meseleler, konular 

doğrultusunda birçok sözü, diğer sözlere oranla daha çok kullanmıştır. Yukarıda da 

belirtildiği gibi sık kullanılan usurların başında zamirler gelmektedir. Ozanımızın 

şiirlerinde de kullanım sıklığı bakımından zamirlerin baskın olduğunu görmekteyiz.  

 Ozanımızın şiirlerindeki özel adlara baktığımızda “Ehlibeyt”, “Hz. Ali”, “Hz. 

Hasan”, “Hz. Hüseyin”, “On İki İmam”, “İmam Rıza”, “Kerbelâ”, “Hacı Bektaş 

Veli”, “Balım Sultan”, “Nesîmî”, “Pir Sultan Abdal” ve “Âşık Veysel”in önemli yer 

tuttuğunu görmekteyiz. Bunların yanında, Kerbelâ faciasını anlatırken kullandığı 

“Yezid” ve “Mervan”ı da sık kullanmış ve bunlara, şiirlerinde sembolik olarak da yer 

vermiştir. “Yezid” ve “Mervan” adları onun şiirlerinde kötülüğün, zalimliğin ifadesi 

hâline gelirken bunun zıttı olarak “Ali”, “Hasan” ve “Hüseyin” ise güzelliğin, 

iyiliğin ifadesi hâline gelmiştir. Bütün bunların dışında, özel adlar içerisinde doğal 

olarak mahlası çok geçmektedir. Ancak burada önemli olan husus, mahlasını çeşitli 

biçimlerde kullanıyor oluşudur: Mahzunî (430 kez), Mahzunî Şerif (131 kez), Kul 

Mahzunî (4 kez), Mahzunî Baba (1 kez). “Kul” sözü, daha çok Alevi-Bektaşi şairler 

tarfından kullanılmaktadır. Ozanımızın da bu sözü mahlasına zaman zaman eklediği 

görülmektedir. Özel adlar içerisindeki dinî unsurlar ile din ulularıyla birlikte 

kullanılan özel adlara ve bunların kullanım sıklıklarına bir göz atacak olursak daha 

çok şunlar karşımıza çıkmaktadır: Alevi (8), Ali (87), Allah (46), Azrail (8), 

Bahaullah (8), Bakara (1), Bektaşi (1), Beytullah (1), Cebrail (5), Cenâb-ı Allah (1), 

Cenâb-ı Hak (1), Cenâb-ı Hüdâ (1), Cenâb-ı Mevlâ (1), Dörtler (1), Düldül (1), Ehl-i 

Beyt (2), Ehl-i Sünnet (1), Enâm (1), Habil (3), Hacı Bektaş Veli (40), Hak (195), 

Hâlık (1), Hz. Âdem (32), Hz. Havva (8), Hz. Hüseyin (1), Hz. Pir (1), Hz. Resûl (1), 

Hızır (1), Hristiyan (1), İdris Peygamber (2), İhlas (1), İmam Ali (5), İmam Hüseyin 

(4), İmam Rıza (8), İncil (5), İsâ (7), İslâm (4), Kâbe (7), Kerbela (8), Kırklar (4), 
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Kızılbaş (5), Kitab-ı Mukaddes (1), Mansur (1), Kur’an (19), Meryem Ana (4), Mevlâ 

(33), Mevlâna (1), Mirac (1), Muhammed (18), Musa (8), Musevî (2), Mushaf (1), 

Müslüman (13), Nebi Musa (1), Nuh (6), Nuh Nâci (2), Nuh’un Gemisi (2), On İki 

İmam (10), On İki İmam Ali (1), Pir (10), Rab (7), Rahim (1), Sünnî (2), Şah Hüseyin 

(2), Şah-ı Merdan (14), Şah-ı Merdan Ali (1), Tanrı (29), Tevrat (3), Yahudi (1), 

Yaradan (17), Yasin (3), Yunus (12), Zebur (3), Zekeriya Nebi (1), Zülfikâr (8). 

 Ozanımız, yaşamı boyunca çeşitli yöreleri gezmiş, oralarda yaşamış ve 

konserler de vermiştir. Yurt dışına da birçok seyahatler gerçekleştirmiş ve orada 

ikâmet ettiği de olmuştur. Bu nedenle söz varlığı içerisinde yer adlarının da önemli bir 

yeri vardır. Kullandığı bazı yer adlarına, kullanım sıklıklarıyla bir göz atacak olursak: 

Adıyaman (1), Afganistan (1), Afşin (5), Ağrı (7), Almanya (13), Almus (1), Amerika 

(10), Anadolu (28), Ankara (18), Antep (5), Avrupa (8), Azerbaycan (1), Cezayir (1), 

Çanakkale (2), Çin (6), Çorum (2), Bağdat (3), Başkent (3), Berçenek (22), Berlin (2), 

Birecik (1), Bolu (1), Brüksel (1), Bursa (1), Edirne (4), Elbistan (11), Erzincan (2), 

Dersim (1), Diyarbakır (8), Finike (2), Florya (1), Gümüşhacıköy (3), Güney Kore 

(1), Gürün (1), Hacıköy (2), Hindistan (1), Hozat (3), Hannover (1), Horosan (2), 

İskenderun (2),  İstanbul (16), İstinye (1), İzmir (1), İznik (2), Kapadokya (1), Kars 

(2), Kıbrıs (3), Kırıkkale (1), Kırşehir (1), Konya (2), Kuzey Kore (1), Kürecik (1), 

Londra (1), Manisa (3), Maraş (12), Mardin (1), Medine (3), Mısır (2), Muş (1),   

Nevşehir (1), Ovacık (7), Paris (2), Patnos (1), Payas (1), Pazarcık (1), Peru (1), Rize 

(1), Rusya (2), Samsun (2), Seferihisar (1), Sibirya (2), Sidney (1), Silopi (1), Simav 

(1), Singapur (3), Sivas (5), Sivastopol (2), Suruç (1), Şam (6), Şırnak (1), Taksim (1), 

Tokat (4), Tunceli (8), Türkiye (10), Umman (1), Urfa (3), Ürgüp (1), Üsküdar (5), 

Van (3) , Vietnam (3), Washington (3), Yemen (7), Zambiya (1), Zonguldak (1) 

 Âşık Mahzunî Şerif’in hayatında çeşitli ozanların, mutasavvıfların ve siyasi 

kişiliklerin etkisi vardır. Özellikle de ozanlardan fazlasıyla bahsettiğini göremekteyiz. 

Kimi zaman bu ozanlara öykünerek şiirler kaleme almış veya söylemiş, kimi zaman 

da bu ozanlara sevgisini, hürmetini dile getirmiştir. Şiirlerindeki kişilere kullanım 

sıklıklarıyla bir göz atacak olursak: Ahmed Arif (1), Ali Kırca (1), Âşık Ala Deli (3), 

Âşık Daimî (1), Âşık Hüdaî (3), Âşık İhsanî (1), Âşık Nesimî (9), Âşık Veysel (18), 

Atatürk (9), Aziz Nesin (1), Davut Sulari (7), Erzurumlu Emrah (1), Fatih Sultan (1), 

Hasan Tahsin (1), İhsan Aktaş (2), Karaoğlan (2), Kazak Abdal (1), Köroğlu (2), Kul 

Ahmet (2), Kul Himmet (1), Mansur (1), Nasrettin Hoca (1), Nâzım (3), Neyzen (1), 
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Pir Sultan (13), Şahin Bey (1), Turna Bacı (Âşık Şah Turna) (1), Yavuz Top (1), 

Sultan Süleyman (3), Timurleng (1). 

 Ozanımızın şiirlerinde coğrafî unsurlar da dikkati çekmektedir. Dağlar, ovalar, 

göller, vadiler, ırmaklar, denizler edebiyatımızda önemli yer tutmaktadır. Ozanımız da 

bu coğrafî unsurlara şiirlerinde fazlasıyla yer vermiş, kimi zaman da bunları 

kişileşitirmiştir: Afşin Dağları (1), Ağrı Dağı (7), Akdeniz (2), Amanos Dağları (1), 

Binboğa Dağları (8), Boğaz (4), Bolu Dağları (1), Cerit Dağları (2), Ceyhan Nehri 

(12), Çorum Ovası (1), Çukurova (2), Elbistan Ovası (2), Erciş Çayı (1), Erciyes (6), 

Fırat (3), Göksu (1), Gediz (1), Hurman Suyu (1), Hurman Vadisi (2), İstinye Koyu, 

İznik Gölü (1), Karadeniz (3), Keban (2), Kızılırmak (10), Konya Ovası (2), Munzur 

(8), Murat (4), Muş Ovası (1), Nemrut Dağı (2), Nil (1), Nurhak Dağı (2), Rize 

Dağları (1), Sivas Dağları (1), Şar Dağı (4), Tahtalı Dağı (1), Toroslar (3), Uludağ (1), 

Ürgüp Bacası (1), Zap Suyu (4). 

 Ozanımızın şiirlerinde söz türlerine (görevlerine) göre en çok kullanılan sözler 

şunlardır:  

En Çok Kullanılan 50 Tür (Cins) Adı: adalet (28), adam (45), âşık (ozan) (48), baba 

(82), bağ (57), baş (158), bey (55), can (112), cennet (44), çiçek (43), dağ (159), deli 

(55), dert (101), dil (69), dost (204), dünya (256), el (92), eren (55), felek (56), gönül 

(158), göz (124), gül (42), gün (175), güneş (50), hâl (60), iç (95), insan (180), iş (89), 

kan (53), köy (102), kul (75), ömür (49), saz (52), söz (54), su (62), taş (55), toprak 

(79), üst (57), var (285), yalan (73), yan (50), yâr (69), yara (56), yer (83), yıl (73), 

yiğit (67), yok (246), yol (165), yüz (dış-çehre) (55), zaman (68). 

En Çok Kullanılan 15 Zamir: ben (740), biz (402), bana (195), biri (89), bu (125), 

kim (196), kendi (107), kimi (76), ne (314), nere (103), o (152), sana (133), sen (366), 

siz (59), şey (44). 

En Çok Kullanılan 25 Sıfat: başka (29), bin (46), bir (974), böyle (63), bu (399), 

bunca (53), bütün (39), çok (54), dört (30), eski (25), güzel (33), hangi (34), her (179), 

iki (46), kara (76), kötü (26), ne (50), nice (50), o (48), son (43), şu (142), tek (31), 

ulu (37), üç (27), yeşil (25).  
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En Çok Kullanılan 20 Zarf: artık (49), bazen (39), belki (43), bir (33), böyle (67), 

bugün (27), çok (72), daha (51), en (41), gene (55), geri (36), hele (33), hep (31), hiç 

(33), işte (53), nasıl (36), ne (39), neden (49), niye (55), şimdi (30).  

En Çok Kullanılan 5 Edat: değil (187), gibi (165), için (73), ile (114), mı-mi-mu-mü 

(616). 

En Çok Kullanılan 5 Bağlaç: bile (43), da (134), de (223), ki (266), ile (47). 

En Çok Kullanılan 10 Ünlem: aman (24), be (24), efendim (26), elveda (33), ey 

(42), ha (34), hey (36), oy (43), vay (29), yazık (26). 

En Çok Kullanılan 30 Yüklemlik Eylem: ağla- (78), ak- (51), al- (91), anla- (65), 

bak- (165), bil- (214), bit- (66), çık- (78), de- (372), dön- (98), dur- (80), düş- (78), 

geç- (129), gel- (403), gez- (64), git- (225), gör- (125), gül- (52), inan- (58), iste- (70), 

kal- (187), ol- (446), öl- (52), sev- (51), sor- (65), söyle- (53), ver- (84), vur- (66), 

yan- (83), ye- (71).   

En Çok Kullanılan 5 Ad-Eylem: demek (25), bakış (15), akış (7), olma (7), ölmek 

(6). 

En Çok Kullanılan 10 Sıfat-Eylem: bildik- (16), bilen (19), dedik- (20), denen (23), 

gelen (34), giden (33), kalan (19), ölen (19), sevdik- (29), seven (22). 

En Çok Kullanılan 10 Zarf-Eylem: akıp (9), bile bile (8), bilmeden (7), derken (15), 

diye (diyerek) (95), diyerek (21), deyip (19), gelip (23), olup (12), yiyip (11). 

En Çok Kullanılan 5 İkileme: boşu boşuna (18), deli deli (12), gizli gizli (14), 

gündüz gece (10), yıllar yılı (11). 

En Çok Kullanılan 10 Deyim: …adına (18), aklı ermemek (11), dile kolay (15), gam 

yememek (16), gönül vermek (9), gözünü seveyim (11), ikrar vermek (14), kendini 

bilmek (10), (birine, bir şeye) kurban olmak (52), selam olsun (10). 

En Çok Kullanılan 5 Argo- Küfür: dürzü (16), hayvan (12), it (21), köpek (9), 

serseri (11). 

 Ozanımızın, daha önce de adlarını defaatle zikrettiğimiz şiirlerinin basılı 

olduğu sekiz şiir kitabında toplam, 47.971 adet söz bulunmaktadır. Bunların içerisinde 
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farklı söz sayısı 8603’tür. Bu sözler, bağlam içerisindeki görevlerine göre 

değerlendirilerek tasnif edilmiştir. Bu tasnife göre 8603 farklı sözün bağlam 

içerisindeki görevlerine göre dağılımı şöyledir: 

Tür Adları: 2958 

Özel Adlar: 640 

Zamirler: 40 

Sıfatlar: 779 

Zarflar: 456 

Edatlar: 31 

Bağlaçlar: 43 

Ünlemler: 81 

Yüklemlik Eylem: 1147 

Ad-Eylem: 236 

Sıfat-Eylem: 531 

Zarf-Eylem: 452 

İkileme: 287 

Deyim: 863 

Atasözü: 11 

Küfür-Argo: 48 

 Halk şiiri geleneğiyle yetişmiş ve Âşık Veysel’le birlikte çağımızın en bilinen 

ozanı olan Âşık Mahzunî Şerif, hayatını sanatına birçok yönden yansıtmış bir 

ozanımızdır. Hayatı boyunca yaşadığı, şahit olduğu ne varsa her dönemin duygu, 

düşünce dünyasını yansıtması, toplumsal sorunları yansıtmak suretiyle âdeta halkın 

sözcülüğünü yapması, onu şiirlerinde farklı anlatım olanaklarını kullanmaya 
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yöneltmiştir. Bu da onun şiirlerinin söz varlığı açısından ne derece zengin olduğunu 

ortaya koymuştur. 
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ÂŞIK MAHZUNÎ ŞERİF’İN ŞİİRLERİ 

DOMDOM KURŞUNU 

 

Kaşların arasından  

Domdom kurşunu değdi  

Bir avcı vurdu beni  

Bin avcı beni yedi 

 

Ah dedim ağladım  

Yaremi bağladım  

Eğdi yâr boynun eğdi  

Mevlâ’m kerimsin dedi  

Hançer yarası değil  

Domdom kurşunu değdi 

 

Gel gel gümle gel  

Gel gel gümle gel  

Gel böğrüme domdom kurşunu 

 

Bugünüm harap oldu  

Dünden iyi midir ki?  

Doktor hasta ben hasta  

Benden iyi midir ki? 

 

Mahzunî yâr benim  

Hâlimi anlasaydı  

Bütün dertliler gibi  

İnleyip dinleseydi 

 

HİDAYET 

 

Zap Suyu yaman akar Hidayet  

Ceyhan başka akar gülüm Hidayet  

Bizim dağlar kamalaktır, kengerdir  

Dikeni gül nazlı kokar Hidayet 

 

Oyyy dur dur dinle  

Biraz inle 

Gel benimle Hidayet 

Gerile gerile gel hele  

Yemini yedi hergele  

Tarla güzel sen güzel  

İnsanoğlu bile bile  

Yoldan çıkmaz Hidayet  

 

Zap Suyu aldı seni Hidayet  

Sevdalara saldı seni Hidayet  

Bir çuval darı için Hidayet  

Yağlı kurşun buldu seni Hidayet 

 

Oyyy dur dur dinle  

Biraz inle 

Gel benimle Hidayet 

Gerile gerile gel hele  

Yemini yedi hergele  

Tarla güzel sen güzel  

İnsanoğlu bile bile  

Yoldan çıkmaz Hidayet 

 

Zap Suyu zaplı olur Hidayet  

Akışı girdaplı olur Hidayet  

Yiğit suda ölse bile Hidayet  

Namuslu edepli olur Hidayet 

 

 

Oyyy dur dur dinle  

Biraz inle 

Gel benimle Hidayet 

Yorula yorula Mahzunî  

Yıllar unuttu seni  

Zorunan aldım canımı yani  

Gün gelir geri çıkar Hidayet 

 

Yorula yorula Mahzunî  

Yıllar unuttu seni  

Tarla güzel sen güzel  

İnsanoğlu bile bile  

Kurşun atmaz Hidayet 

 

ŞERİF’İN EMEKLERİ 

 

Bana dışarıdan  gülen dostlarım  

Girdab-ı belâya girin de görün  

Hâlimi seyretmeye  gelen dostlarım  

Bir ayna önünde durun da görün 

 

Adam akıllıyken deli olurmuş  

Zırdeli başına veli olurmuş  

Âşık mâşukunun kulu olurmuş  

Bunu bir kâmilden sorun da görün 

 

Yolunu yolsuza düşürmeyegör  

Bir defa dünyada şaşırmayagör  

Altın kapta bakır pişirmeyegör  

Gör efendim işte, görün de görün 

 

Mahzunî Şerif’im vay emeklerim  

Yıllardır ağlarım dert mi beklerim?  

Çekildikçe çıkar ince köklerim  

Beni bir bıçakla vurun da görün 

 

 BULDUĞU ZAMAN 
 

Gökte yıldız yerde ışık görünmez  

Güneş doğup gündüz  olduğu zaman  

İnsanoğlu ara yerde sürünmez  

Baş  koyacak yastık  bulduğu zaman 

 

Çalışmadan yetim hakkını yeme  

O kül kafan ile bilirim deme  

Dağılır ordular, kalkar mahkeme  

İnsanlık kavgasız  kaldığı zaman 

 

Bak ne hâle koydum garip başımı?  

Zehir ettim ekmek ile aşımı  

Boşa süslemeyin mezar taşımı  

Mahzunî Şerif’im  öldüğü zaman 

 

HEDER MAHZUNÎ 

 

Uy benim belalı başım  

Derde derde heder oldu  

Dağ başımda kaldı kuzum  

Kurda kuşa heder oldu 

 

Bölündü nazım niyazım  

Birden kesildi avazım  

Vay benim bu garip sazım  

Perde perde heder oldu 
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Bozuldu düzenim demim  

Aslı'ya kalmaz Kerem'im  

Bir kayaya çarptı gemim  

Hurda hurda heder oldu 

 

Parladı geçti ışıklar  

Kaldı işi dolaşıklar  

Benden evvelki âşıklar  

Bilmem nerde heder oldu? 

 

Derdi münasip Mahzunî  

Ne desin tabip Mahzunî  

Vay bizim garip Mahzunî  

Şurda burda heder oldu 

 

BEN BENİ, ÖZÜMÜ 

 

Seyyah oldum pazar pazar dolaştım  

Bir tüccara satamadım ben beni  

Koyun oldum kuzu ile meleştim  

Bir tüccara satamadım ben beni 

 

Ben beni kendimi  

Canımı özümü dost 

 

Dostlar beni bir kazana kodular  

Kırk yıl yandım daha çiğdir dediler  

Önce yemi gram gram yediler  

Bir kantarda tartamadım ben beni 

 

Ben beni kendimi  

Canımı özümü dost 

 

Deli gönlüm aktı gitti dengine  

Çok boyandım çok çiçekler rengine  

Bir Mahzunî demiş oldum kendime  

Olmaz olsun atamadım ben beni 

 

Ben beni kendimi 

Canımı özümü dost 

 

DELİ MİSİN YÂR? 

 

Giderim diye ağlama (yâr, yâr deli misin?)  

Uzun uzun yollar bizim (yâr yâr deli misin?)  

Açılmış bizi bekliyor (yâr yâr deli misin?)  

Sizi  saran kollar bizim (yâr yâr deli misin?) 

 

At ölünce meydan kalır   

Yiğit ölünce şan kalır  

İnsan toprak olur amma  

İnsanlık her zaman kalır 

 

Üzülür karalar  giyen  

Yaşar biraz ölmem  diyen  

Elli sene yol  bekleyen  

Eli bağlı kullar bizim 

 

Mahzunî'yim Hakk'a uyar  

Yarım yolcu yoldan cayar  

Şerif gider Ali'si var  

Oğul  veren ballar bizim 

 

 

 

 

 

KEYFO AĞA’M 
 

Dört yıl oldu bizim köyden gideli  

Söz verdi de Keyfo Ağa’m gelmedi  

Bizim ile fotoğraflar çektirdi  

Poz verdi de Keyfo Ağa’m gelmedi 

 

Hohho ağam gelecek  

Tehho ağam gelecek  

Yıllar yılı kovalar  

Keyfo Ağa’m gelecek 

 

Köprüler yaptırdık yarısı delik  

Elimizde yoktur iki metelik  

Kefen olsun diye birkaç metrelik  

Bez verdi de Keyfo Ağa’m gelmedi 

 

Der Mahzunî adam küsmez dostuna  

Çok  girenler oldu kuzu postuna  

Merhem diye yaramızın üstüne  

Tuz verdi de Keyfo Ağa’m gelecek 

 

GARİP 

 

Hızlı hızlı  giden yolcu  

Bu mezarda bir garip var  

Bak taşına acı acı  

Bu mezarda bir garip var 

 

Kurumuş yeşil otları  

Toprak olmuş umutları  

Gökte mavi bulutları 

Bu mezarda bir garip var 

 

İzi bile yok dünyada  

Onu aramak beyhûda  

Ne gezersin bu ovada?  

Bu mezarda bir garip var 

 

Gökler yüksek toprak derin  

Rüzgâr eser serin serin  

Senin olsun çiçeklerin  

Bu mezarda bir garip var 

 

Etrafı ağaç dizili  

Vücudu toprak sızılı  

Taşı Mahzunî yazılı  

Bu mezarda bir garip var 

 

Şimdi yok yarın var garip, garip 

 

DELİ GÖNLÜM 

 

Gel üzülme deli gönlüm  

Ömür döne döne geçer  

Acı tatlı  giden günler  

Gene gelir gene geçer 

 

Hayat döner dilme dilme  

İstersen bil ister bilme  

Giden günlere üzülme  

Gene gelir gene geçer 

 

Geçip  giden yıllar aylar  

Yatan deniz  akan çaylar  

Gün olur koca saraylar  

Taa yerin dibine geçer 
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Seven ölmez bir Yaradan  

Kaldır gümanı aradan  

Sevgi  denen sadakadan  

Bir verirsen bine geçer 

 

Der Mahzunî gardaş yaran  

Hak deyip de Hakk'a  varan  

Dünyada dost evi  kuran  

Ahrette içine geçer 

 

Korkulacak şey yok bundan  

Kayalar kaçmaz yosundan  

Mezarımın başucundan  

Nice yüz bin sene geçer 

 

HACI BEKTAŞ-I VELİ DOST 

 

Sensiz bu dünyanın tadı olur mu?  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost  

Seni  sevmeyenler Hakk'ı bilir mi?  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 

 

Ulu dost  

Canım dost 

 

Elimi bilmezdim eli bildirdin  

Yalan  söylemeyen dili bildirdin  

Harama  çözülmez beli bildirdin  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 

 

Ulu dost  

Canım dost 

 

Yunus'a yârenden Taptuk Emre'ye  

Kırk yıl dağda gezdi gönül vermeye  

Her can layık değil seni sevmeye  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 

 

Ulu dost  

Canım dost 

 

Der Mahzunî eşiğini bulayım  

Yüzlerimi tozlarına dolayım  

Kul eyle kapında kurban olayım  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 

 

Ulu dost  

Canım dost 

 

FADİME'M 

 

Sevdiğim bu sevda adalet midir?  

Böyle zalim ikiyüzlü yâr benim  

Bu yaylada ikimizin hakkı var  

Neden olsun sümbül senin kâr benim? 

 

Bakmaz mısın yüreğimde yanana?  

Ezelden kurbandır canım canana  

Malım mülküm yavrum hayrandır sana  

Defol demek yüreğime kor benim 

 

Mahzunî'yim başım alıp gidemem  

Geceler düşümde sensiz edemem  

Seni  sevdiğime küsme Fadime'm  

Daha nice günahlarım var benim 

 

 

ZEYNO’M 
 

Bu yayladan sensiz nasıl geçeyim?  

Dağlar garip garip Zeyno’m nerdesin?  

Cihan suyu demin almış bulanır  

Çağlar garip garip Zeyno’m nerdesin? 

 

Ocağında umut yanmış kül olmuş  

Gökyüzünde bulutların durulmuş  

Salkımı büzülmüş yaprağı solmuş  

Dağlar garip garip Zeyno’m nerdesin? 

 

Sabırı aş ettin, zehiri yemek  

Kaderinde varmış senin gülmemek  

Daha dün varidin yok oldun demek 

Sağlar garip garip Zeyno’m nerdesin? 

 

Yollar kıvrım kıvrım anlatır seni  

Dünyama ışıklar  verenim hani?  

Sen gidince öksüz kaldı Mahzunî  

Ağlar garip garip Zeyno’m nerdesin? 

 

GARDİYAN 

 

Akşam oldu gene hapis kitlendi  

Demir perdeleri çekme gardiyan  

Ne yârdan haber var ne mektup  salan  

Bir de sen belimi bükme gardiyan 

 

Bizi  seven dostlar şimdi çekildi 

Gam tarlama dert kasavet ekildi  

Umuduma yeni fidan dikildi  

Kırıp dallarını sökme gardiyan 

 

Mahzunî Şerif’im, ikiyüzlüler  

Yaktı yüreğimi bağrım sızılar  

Fadime'm yol bekler ağlar kuzular  

At mektubu beni yıkma gardiyan  

 

BİTMEZ  TÜKENMEZ GECELER 

 

Sanki ömrüm bir bilmece  

Bitmez  tükenmez geceler  

Uzun uzun yollar gibi  

Bitmez  tükenmez geceler 

 

Yağmur yağar hışım hışım  

Aman ne belalı başım  

Ne hayalim ne de düşüm  

Bitmez  tükenmez geceler 

 

Bir evim, bir eşiğim yok  

Bir Lambam, bir ışığım yok  

Yorganım yok, döşeğim yok  

Bitmez  tükenmez geceler 

 

Bir kar yağar bir de yağmur  

Geldi geçti bunca ömür  

Mahzunî'nin ömrü demir  

Bitmez  tükenmez geceler 

 

UYAN ÇOBAN 

 

Uyan çoban uyan süründe kurt var  

Mor koyun yaralı kuzu perişan  

Şakiler dönüyor inliyor dağlar  

Mecnun çöle dargın yazı perişan 
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Canavar bürünmüş kuzu postuna  

Karışmış sürüye canlar kastına  

Hekim defterini çekmiş üstüne 

Ciğer pâre pâre, sızı perişan 

 

Gemiler delinmiş yelkeni berbat  

Zehire gark olmuş misk ile şerbet  

Sanma ki dünyanın sultanı rahat  

Bazen dalgın gezer, bazı perişan 

 

Uyan çoban uyku zarar getirir  

Her taşın başında bir kurt oturur  

Sürmeli yavruyu alır götürür  

Parça parça koymaz bizi perişan 

 

Yabaniler gezer dostun bağında  

Mecnun dolaşmıyor Leyla dağında 

Hâlden hâle kaldım gençlik çağımda  

Mahzunî yan yatar sazı perişan 

 

OY BABO 

 

Elim kolum kelepçeli 

Oy babo oy oy 

Koltuk yumuşak, ağa deli 

Vay babo vay vay 

 

İnsan ol da ilme eğil 

İnsan gibi her şeyi bil 

Rezil  olan şehir değil 

Köy babo, köy köy 

 

Cehâlet aklım uçurdu 

Beni yerlere geçirdi 

Muhtar anamı kaçırdı 

Duy babo, duy duy 

 

Bu yol böyle gide gide 

Yerimiz yoktur dünyada 

Kimi hoca kimi dede 

Say babo, say say 

 

Yıkılacak yanlış  giden 

Bu işin nedeni neden 

İnsanlığı insan  eden 

Huy babo, huy huy 

 

Gel Mahzunî çağlayalım 

Yönü dosta bağlayalım 

Dövdün bari ağlayalım 

Oy babo, oy oy 

 

DÖNEMEM 

 

Gel beni taşlama ey insanoğlu  

Yüzseniz derimi yine dönemem  

Sevdanın çırası yanar bağrımda  

İki cihan üfrük olsa sönemem 

 

Nedendir boynumu büker giderim  

Gözlerimden yaşlar döker giderim  

Ummadığım dağa çıkar giderim  

Önüm tufan olsa daha inemem 

 

 

 

 

Yalandır câhiller ona uymayın  

Câhil olsa bile sakın kıymayın  

Mezarıma işaretler koymayın  

Ben toprak olunca dua dinlemem 

 

Bundan geri kahrım yoktur feleğe  

Alışkın değildir dilim dileğe  

Gidin deyin can alıcı meleğe  

Dosta yandım cehenneme yanamam 

 

Mahzunî çağırır ulu Mevlâ'ya  

Benim aklım ermez kalubelaya  

Mecnun kıblesini almış Leyla'ya  

Aklı eksik âşıkları kınamam 

 

ALAMANYA KARDAŞIMI GERİ VER 

 

Onun burda taşı toprağı vardır  

Alamanya kardaşımı geri ver  

Düz ovası yeşil yaprağı vardır  

Alamanya kardaşımı geri ver  

 

Dön anam, dön babam 

Anadolu’ya 

 

Bizi garip  eden beyler utansın  

Haksız padişahın makamı yansın  

Pirenin  emdiği devler uyansın  

Alamanya kardaşımı geri ver  

 

Dön anam, dön babam 

Anadolu'ya  

 

Toprağımda elin kara sabanı  

Gönderin amcamı, verin babamı  

Bağrıma basarım yırtık abamı  

Alamanya kardaşımı geri ver  

 

Dön Ali, dön Mehmet  

Hasan Ali dön 

Anadolu'ya  

 

Anadolu Mahzunî'nin anası  

Fabrikası, değirmeni, binası  

Yeter artık bizden beter  yanası  

Alamanya kardaşımı geri ver 

 

Dön Ahmet, dön Mehmet 

Dön Ayşe, dön artık 

Anadolu'ya 

 

KOLUM NERDEN ALDIN SEN BU ZİNCİRİ?  

 

Âdem'den mi geldin, Nuh'tan mı kaldın?  

Kolum nerden aldın sen bu zinciri?  

Ben de bir adamdım kahpe dünyada  

Kolum nerden aldın sen bu zinciri? 

 

Kimler yazdı bu yazıyı  yazanı?  

Gönül arz etmiyor böyle düzeni  

Dövülür mü memleketin ozanı?  

Kolum nerden aldın sen bu zinciri? 

 

Körpe yaşta layık oldum ölüme 

Gücüm yetmez zalim oğlu zalime 

Uyansa Pir Sultan ağlar hâlime 

Kolum nerden aldın sen bu zinciri? 
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Ben bir ceylan idim dostluk dağında  

Ben bir sümbül idim bizlik bağında  

Gâvurun Merih'e gitme çağında  

Kolum nerden aldın sen bu zinciri? 

 

Mahzunî Şerif’im başım belâda  

Benim gözüm yoktur cennet âlâda  

Bunun için öldük Çanakkale'de  

Kolum nerden aldın sen bu zinciri? 

 

ÇİNGENE MAHZUNÎ 
 

Çingene’nin ellerinde kalburu  

Bir elinde kalbur birinde deri  

Bunu  seven yok mu insanın biri? 

 

Çingene, Çingene  

Hayat sana mengene  

Âlem oturup kalkar  

Serserisin sen gene 

 

Eşek pastırması sucuk olur mu?  

Gelip  giden böyle cacık olur mu?  

Ey insanlar insan buçuk olur mu? 

 

Çingene, Çingene  

Dara düştün sen gene  

Mahzunî Çingene  

Amma adamdır gene  

Adamdır amma neden?  

Adı olmuş Çingene 

 

İHTİYAR OLDUM 

 

Daha anamdan doğmadan  

Neden ben ihtiyar oldum?  

Yedi yaşıma değmeden  

İhtiyar oldum, ihtiyar oldum 

 

Ey doktor bana acıma  

Elin vurma ilâcıma  

Ak düştü siyah saçıma  

İhtiyar oldum, ihtiyar oldum 

 

Adımı dillere yaydın  

Söz verdin de geri caydın  

Ey sevgili gözün aydın  

İhtiyar oldum, ihtiyar oldum 

 

Mahzunî Şerif bilmeden  

Yorulur bu yola  giden  

Yetmiş yaşlı çocuğum ben  

İhtiyar oldum, ihtiyar oldum 

 

ÇEŞMİ SİYAHIM 

 

İşte gidiyorum çeşmi siyahım  

Önümüze dağlar sıralansa da  

Sermayem derdimdir servetim ahım  

Karardıkça bahtım karalansa da 

 

Haydi dolaşalım yüce dağlarda  

Dost beni bıraktı ah ile zarda  

Ötmek istiyorum viran bağlarda  

Ayağıma cennet kiralansa da 

 

 

Bağladım canımı zülfün teline  

Sen beni bıraktın elin diline  

Güldün Mahzunî'nin berbat hâline  

Mervan'ın elinde parelense de 

 

GÜL YÜZLÜ CENANIM 

 

Gül yüzlü cenanım senin elinden  

Eğildi bellerimi bükülmektedir  

Aşkın veremiyim alçak dilinden  

Gizli gizli yaşım dökülmektedir 

 

Fidandım döküldü yaprağım dalım  

Sen sultansın elbet ben de bir kulum  

Güzel muhabbetin hoş şirin dilin  

Bu gönül bağına ekilmektedir 

 

Akıl ermez oldu neden işine?  

Neler gelir yiğitlerin başına?  

Yandım mah yüzüne hilâl kaşına  

Ah çektikçe ömrüm sökülmektedir 

 

Mahzunî Şerif’im ben bir deliyim  

Göster cemâlini seyran eyleyim  

Yandım dedim işte daha ne deyim?  

Neden o dost benden çekilmektedir? 

 

HER GÜN ARAMIZDA KAVGA MI OLSUN? 

 

Gül yüzlüm bu nazın bu kadar fazla  

Her gün aramızda kavga mı olsun?  

Eşiğine gelmiş idim niyazla  

Terlemiş gömleğim soyka mı olsun? 

 

Küfür bilmez idim küfür ettirdin 

Dövüş bilmez idim ite çattırdın  

Bir gün saydın beş gün zehir yutturdun  

Hele dur sabahın akşamı olsun 

 

Benim  ağladığım üzmez mi seni?  

Nereden öğrendin buğuzu kini?  

Bu kadar hor görme  sevdiğim beni  

Bin yıllık bir sarhoş softa mı olsun? 

 

Hazret-i Hüseyin şahidim ise  

Suçumu gösterir bütün herkese  

Mahzunî'yi tanır sese gel sese  

Bütün ikrarların lafta mı olsun? 

 

SUÇUM YOKTUR 

 

Kolay değil şu dünyanın âlemi  

Kuru lafla sürülmez ki süreyim  

Tutup da nefsime idam kararı  

Vicdan vardır verilmez ki vereyim 

 

Bir adam belledim yâren yoldaşı  

Ne kadar zor imiş ahbabın taşı  

Erciyes Dağı’nda  uçan bir kuşu  

Kör gözünen vurulmaz ki vurayım 

 

Irmak coşkun akar deniz dalgalı  

Toprak mübarektir altun pahalı  

Tabansız odama çul ile halı  

Bir cakayla serilmez ki sereyim 
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Tükendi dizimin gayri dermanı  

Tane ektim yapamadım harmanı  

Suçum yoktur beyler vermiş fermanı  

Dost Mahzunî vurulmaz ki vurayım 

 

NİYE KÜSTÜN ANTEP MARAŞ İLLERİ? 

 

Niye küstün Antep Maraş illeri?  

Yalan ile divan  duran ben miyim?  

Kesilesi yalancının dilleri  

Hakk’ın kullarını  kıran ben miyim? 

 

Ocak mı batırdım, saray mı yıktım?  

Kimi dolandırdım, evini yaktım?  

Ben ne çektim ise aşkımdan çektim  

Hak deyip de adam  vuran ben miyim? 

 

Şikâyet eyledim Merdan Ali'ye  

Kör topala güler bilmem ki niye?  

Gönüldür aldanmaz ağaya, beye  

Hakk’a sövüp  ikrar veren ben miyim? 

 

Mahzunî'yim gelmiş oldum Maraş'a  

Sevdim  diyenlerden tutuldum taşa  

Fadime'den  doğan iki güneşe 

Kerbelâ'da  tuzak kuran ben miyim?  

 

BU DAVULU YILLAR YILI KİM ÇALMIŞ? 

 

Beşikteyken uyutmuşlar dedemi  

Uyandığı zaman gün akşam olmuş  

Arpa unu harap etti midemi  

Hele sorun başka miras ne kalmış? 

 

Tek çarıkla tek öküzün ardında  

Koşup dururiken baba yurdunda  

Bir kapıda bir ekmeğin derdinde  

Garip babam bunalmış da bunalmış 

 

Mahzunî Şerif’im bana bak bana  

Elimden alıp da kim verdi sana?  

Din iman bir yana, açlık bir yana  

Bu davulu yıllar yılı kim çalmış? 

 

BEBEK 

 

Duydum dokuz aylık yoldan  

 Gelen yavrum, nenni nenni  

Ben hapiste sen kundakta  

Kalan yavrum nenni nenni 

 

Kolundan zincir salayım  

Kelepçe bebek alayım  

Seni rüyamda bulayım  

Nenni yavrum, nenni nenni 

 

Mahzunî der, bu ne iştir?  

Sebebim yâran yoldaştır  

Bülbül hapis, yuva boştur  

Dayan yavrum, nenni nenni 

 

İTE BAK İTE 

 

Âdemin Merih'e gitme çağında  

İnsanın  taptığı puta bak puta  

Bilirim ki dünya Lezzet doludur  

Karganın  yediği duta bak duta 

Âşıkların sözü hep EnelHak’tır  

Vallahi billahi yalanım yoktur  

Onun yakasında gümüş gömlektir  

Senin yakandaki bite bak bite 

 

Ölü insanlardan kerâmet olmaz  

Ölmüş insanlardan şefaât olmaz    

Aya gidip gelmek mârifet olmaz  

Daha güneşten de öte bak öte 

 

Mahzunî Şerif’im değil Hazret-i Mervan  

Bizden ayrı değil Hak ile şeytan  

Ne olursa olsun gider bu kervan  

Ardımdaki  üren ite bak ite 

 

BİR FINDIK İÇİNE SIĞMIŞ GİBİYİM 

 

Ana, baba, hısım, akran neyimiş?  

Sanki bir kayadan doğmuş gibiyim  

Denizler karalar boşa büyümüş  

Ben de bir damladan yağmış gibiyim 

 

Bir zaman oturdum boynumu büktüm  

Hayat bir hiç imiş bıktım ha bıktım  

Ben kendi aklımca dünyayı yıktım  

Aslında bir taşa değmiş gibiyim 

 

Kel başımı çok tarağa tarattım  

Susuz çiftliğimde pirinç ürettim  

Eminim ki neler neler yarattım  

Beni Yaradan’a sövmüş gibiyim 

 

Mahzunî'yim bir anadan doğmadım  

Aşkımdan gayrıya boyun eğmedim  

Koskocaman bir dünyaya sığmadım  

Bir fındık içine sığmış gibiyim 

 

KUCAĞI KUNDAKLI 

 

Eşi mi vurulmuş karalar giymiş?  

Kundağı kucakta ağlar bir gelin  

Ceylan bakışını yerlere eğmiş  

Kucağı kundaklı ağlar bir gelin 

 

Antep'in üstünde Başpınar bağlar  

Girdi aramıza sıralı dağlar  

Sarmış yavrusunu nenniler söyler  

Kundağı kucakta ağlar bir gelin 

 

Mahzunî Şerif’im ağlar bu deme  

Zalim felek artık ömrümü yeme  

Adını sordum da adı Fadime  

Kundağı kucakta ağlar bir gelin  

 

YAŞAMAYA GELDİM DÜNYAYA 

 

Yaşamaya geldim ben de dünyaya  

Elimden kolumdan bağlama beni  

Komşular gidiyor yıldıza aya  

Dağların başında eyleme beni 

 

Körpecik aklımı kandırma boşa  

İnsanlar benzemez beyinsiz kuşa  

Avareyim diye etme temaşa  

Bir dilim ekmeğe bağlama beni 
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Mahzunî nedendir geri kaldığın?  

Hakkın  olmayanı çalıp  aldığın  

Kimse bilmez kimin nasıl  olduğun?  

Hastayım götürün sağlama beni 

 

SANMA  ETTİKLERİN YANINA KALIR 

 

Yürü bire Osmanlı'nın ovası  

Dağlarına çadır kurulur bir gün  

Kolay mı dağıtmak yiğit yuvası?  

Bunların hesabı sorulur bir gün 

 

Kapısı uşaklı beyler nic' oldu?  

Yiyip de  içtiğin köyler nic' oldu?  

Omuzunda oklu yaylar nic' oldu?  

Korkarım ki yaylar gerilir bir gün 

 

Ağlama Mahzunî yiğit ol n'olur  

Her akşamın sonu sabahla gelir  

Sanma  ettiklerin yanına kalır  

Sana da bir çorap örülür bir gün 

 

KÜL BAŞIMA 

 

Sevdiğim yâr yâd ellere  

Uyacak mı kül başıma?  

Uzaktayken başka selâm  

Duyacak mı kül başıma? 

 

Usandım kara yazıdan  

Bitmek  bilmeyen sızıdan  

Yetmiş aslan bir kuzudan  

Doyacak mı kül başıma? 

 

Kimse bilmez nedenimi  

Kimden kime  gidenimi  

Zalim elim bedenimi  

Soyacak mı kül başıma? 

 

Der Mahzunî lime lime  

Oldum teslimim ölüme  

Tanrı’m bu suçu zalime  

Koyacak mı kül başıma? 

 

BİN YILLIK HASTA 

 

Bin yıllık bir hasta inler şurada  

Ne doktor bulunur ne çıban biter  

Dört mevsim boş geçer şu güzel kırda  

Ne çiçek ekilir ne fidan biter 

 

Marangoz çalışır kapısı yoktur  

Berberin sakalı herkesten çoktur  

Doyuran aç gezer,  soyanlar toktur  

Ne adalet bakar ne vicdan biter 

 

Vicdan adaleti kurulmadıkça  

Haksız Hak yolunda görülmedikçe  

Mebus köylü gibi yorulmadıkça  

Ne eşkıya durur ne çoban biter 

 

Size derim size, duyun insanlar  

İnsanı asıp da  zevk eden canlar  

Dört yanımdan hücum eder hayvanlar  

Ne Mahzunî korkar ne destan biter 

 

 

DERTLİ KÖYÜM 

 

Ne uzaktır şu Maraş'a  

Benim köyüm dertli köyüm  

Yol bitmiyor koşa koşa  

Amman köyüm yiğit köyüm 

 

Ocakları tezek dolu  

Gözlerine gider külü  

Çamurdan çıkılmaz yolu  

Eyvah köyüm, yiğit köyüm 

 

Avukat yer parasını  

Muhtar eker merasını  

Kimse sarmaz yarasını  

Amman köyüm, yiğit köyüm 

 

Üç jandarma bir karakol  

Yumurtası tavuğu bol  

Ne okul var ne düzgün yol  

Eyvah köyüm, yiğit köyüm 

 

Aslan postu, kürkü yoktur  

Suyu yoktur, parkı yoktur  

Bir esirden farkı yoktur  

Amman köyüm, yiğit köyüm 

 

İstanbul'un şosesi var  

Gizli gizli köşesi var  

Şehirlerin neşesi var  

Eyvah köyüm, yiğit köyüm 

 

Savaş gelince köy köydür  

Seçim olunca köy köydür  

Ondan gayri hiçbir şeydir  

Eyvah köyüm, yiğit köyüm 

 

Kerpiç duvar yıkım yıkım  

İsli mertek büküm büküm  

Hayat ona zehir zıkkım  

Amman köyüm, yiğit köyüm 

 

Mahzunî köye giderim  

Kör oldu ağlar pederim  

Elbet bir gün Allah kerim  

Üzülme sen yiğit köyüm 

 

RABB’İM NE İDİM NE OLDUM? 

 

Rabb’im ne idim ne oldum?  

Ardım sıra akan mı var?  

Sen güldürdün ben de soldum  

Yoksa bana şakan mı var? 

 

Toprak ettin adam oldum  

Toprak yaptın adam ettin  

İçime girince gittin  

Sanki seni  yıkan mı var? 

 

Gel göğsüme beni var et  

İstersen dünyayı dar et  

En kötü kuluna yâr et  

Sanki senden  bıkan mı var? 
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Sen emreyle ben güleyim  

Sen demezsen ne bileyim?  

Katil de katil olayım  

Sanki elim  çeken mi var? 

 

İşte ben bir Mahzunî'yim  

Bunun ötesinde neyim  

Seni  dinleyen kimseyim  

Başka gözle  bakan mı var? 

 

HAM SOFU 

 

Ne dedimse halka çok zor yaradı  

Ben  gittikten sonra sorarlar beni  

Gene câhillerin gözü karardı  

Kendini bilmeden kırarlar beni 

 

Başı duman olur her yüce dağın  

Dikeni bulunur her yeşil bağın  

Atomun patlayıp  bittiği çağın  

Bir gün ötesinden ararlar beni 

 

Dövüştüm çekiştim ham sofuyunan  

Dikildi karşıma boş kafayınan  

Âşıklar gidemez bir sefayınan  

Böyle boş boşuna yorarlar beni 

 

Mahzunî Şerif’im gayri gam yemem  

Bundan ötesini kimseye demem  

Ufak cesedime kefen istemem  

Var ise aşk ile sararlar beni 

 

DÜNYA  DEDİKLERİ 

 

Dünya  dedikleri mezarlık imiş  

Bilmem ki ne zaman güldürür beni?  

Bir çiçeğim verdim dostluk bağında  

Eser câhilin rüzgârı soldurur beni  

 

Tükenmez dünyanın kara kedisi  

Onun için bitmez gönlümün yası  

Vız gelir câhilin dedikodusu  

Ne korkutur ne de yıldırır beni 

 

Ayıptır Mahzunî kılıçla kama  

 İnsan olan insan kıyar mı cana?  

Cehennem kükrese korkmazdım amma  

Bir tek acı sözü öldürür beni  

 

HOZAT, OVACIK, TUNCELİ 
 

Çökük yollarını gezdim dolaştım  

Bir Hozat, Ovacık, bir de Tunceli  

Açık çıplak kullarıyla ağlaştım  

Bir Hozat, Ovacık bir de Tunceli 

Öleyim göğsüme gir de Tunceli 

 

Dilleri var Allah Allah çağırır  

Talih zalim olmuş dağına vurur  

Amman diye hükümete çağırır  

Oy güzel Ovacık, bir de Tunceli 

 

Kimse bilmez Tunceli'nin huyunu  

Kimse örmez açık, çıplak köyünü  

Yabancılar içer Munzur Suyu’nu  

Boş durur Ovacık, bir de Tunceli 

 

Mahzunî Şerif’im kurbandır ona  

Kudret-i Hak'tandır ilhamı bana  

Nasip olsa gelsem bir kere sana  

Oy güzel Ovacık, bir de Tunceli 

 

VAH VAH 

 

Geçmiyor günlerim ahuzardayım  

İnsafınız yok mu erenler vah vah  

İnsan mıyım hayvan mıyım ben neyim?  

Bana bakıp beni  görenler vah vah 

 

Kimi sarhoş olmuş gezer dolaşır  

Kimi arı gibi konar çalışır  

Kimi matem tutar kimi gülüşür  

Eli kolu bağlı duranlar vah vah 

 

Bir zaman bitmiyor gönlümün yası  

Neyleyim ki dünya kahpe dünyası  

Bir karınca kadar yoktur faydası  

Bol keseden öğüt  verenler vah vah 

 

Garip bülbül vazgelir mi yurdundan?  

Kimse bilmez âşıkların derdinden  

Bir gün ağlarsınız onun ardından  

Mahzunî Şerif’i  vuranlar vah vah  

 

CANIM MİLLETE KÜFRÜM PUŞTA 

 

Ben size ne yaptım yahu dostlarım?  

Siz dedikodusuz durmaz mısınız?  

Benim boynuzum yok kimi toslarım?  

Siz sizi aynada görmez misiniz? 

 

Damağın kalmamış diş beğenmezsin  

Bit yemiş tüketmiş iş beğenmezsin  

Biri bulamazsın beş beğenmezsin  

Bir kere biri de görmez misiniz? 

 

Şalvara gülmeyin kıçı açıklar  

Deliye güler mi aklı kaçıklar?  

Şu dünyada ey izzeti küçükler  

Kendinize ceza vermez misiniz? 

 

Elinize ne geçiyor fitneden? 

Puşt oğlu puşt, puştun ardından  giden 

Gel ârif olmayın ‘a’yı bilmeden 

Siz şu kör dünyada durmaz mısınız? 

 

Mahzunî'yim işte ben siz değilim  

İyiysem kötüysem dil benim dilim  

Ben felekten korkmam sökmez bu çalım  

Sanki siz şeytandan kurnaz mısınız? 

 

ŞİKÂYETİM VARDIR ÂŞIK VEYSEL'E 

 

Şikâyetim vardır Âşık Veysel'e  

Yeniden  dillenen âşıklar varmış  

Eskiden beriden yokla gel hele  

Değmeden  yellenen âşıklar varmış 

 

Kimi turna sesli koca arıyor  

Uzun saçıyınan çorap örüyor  

Kimi zülfikâra yemin veriyor  

Bacısın  kullanan âşıklar varmış 
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Kimi İstanbul'da çeker esrarı  

Kimi faziletle arar Haydar'ı  

Kimi bırakmıyor kerhane barı  

Arada  ellenen âşıklar varmış 

 

Davut Sulari'yi yanına çağır  

Âşık Daimî'yle bana divan kur  

Getir Nesîmî'yi hesabımı sor  

Namussuz  bellenen âşıklar varmış 

 

Çok gözlere battı Âşık İhsanî  

Onun çiftlikleri, sarayı hani?  

Baba Veysel gurbet elde Mahzunî  

Dönmeden  yıllanan âşıklar varmış  

 

DİVANE GÖNLÜM 

  

Boşuna üzülme divâne gönlüm  

Bilirsin her derde derman bulunur  

Madem başımızda bu zalim zulüm  

Elbet bir gün Şah-ı Merdan bulunur 

 

Nice hayvan gördüm sırtı altınlı  

Neden adam adamlara çok kinli?  

Cübbeliler çıktı perili cinli  

‘Elif’i  anlayan Kur’ân bulunur 

 

Ağlama Mahzunî kara gün geçer  

Kapıyı  kitleyen bir gün de açar  

Bir âşık görmedim olmasın nâçar  

Her Hüseyin'e bir de Mervan bulunur 

 

GEL BERİ BERİ 

 

Ben de bir insanım senin gibiyim  

Ne kaçarsın benden gel beri beri  

Ben  öldükten sonra şefaat etme  

Gelme mezarıma git geri geri 

 

Hilâl kaşlarını çatma boşuna  

 Gelecek mi vardır senin başına?  

Dostum güven olmaz mezar taşına  

Gel yaklaş elimi tut bari bari 

 

Fadime Ana’ya Ali yakışır  

Bu elde Ali'ye Veli yakışır  

Güzellere bülbül dili yakışır  

Gir benim bahçemde öt bari bari 

 

Mahzunî Şerif’in ismi ezeldir  

Her ezel yaprağın sonu gazeldir  

Gün olur  sevdiğim zarar güzeldir  

Hatır için olsun sat bari bari  

 

YAYLALAR 

 

Bahar gelip lLâle sümbül açınca  

Boz bulanır ehli söker yaylalar  

Bizim eller Binboğa'ya göçünce  

Bostan bellerine çöker yaylalar 

 

Konya'nın düzlüğü inci ovası  

Hani Berçenek'in Cülük Baba’sı?  

Başı melül melül tuzlu kayası  

Yiğidin kahrını çeker yaylalar 

 

 

Bizim yaylaların karı tükenmez  

Aşretin aşrete şeri tükenmez  

Koca Elbistan'ın eri tükenmez  

Haziranda çelik büker yaylalar 

 

Mahzunî Şerif’im hey gidi âlem  

Mevlâ’m nasip eyle yaylada ölem  

Cerit Dağları’ndan Maraş'a selâm  

Mahzunî gözyaşın döker yaylalar 

 

AMERİKA KATİL 

 

Bütün insanlık adına  

Amerika katil katil  

Hukuk yapar kendi teper  

Amerika katil katil 

 

Vietnam'ın suçu nedir?  

Hür yaşamak ayıp mıdır?  

İster atom yapıp kudur  

Amerika katil katil 

 

Türk milleti, Türk milleti  

Kim olur elin iti  

Demedim mi sonu kötü?  

Amerika katil katil 

 

Mahzunî Şerif uyuma  

Gün geldi çattı akşama  

Benden selâm Vietnam'a  

Amerika katil katil 

 

YARAM KERBELÂ YARASI 

 

Değme tabip sızılıyor  

Yaralarım, yaralarım  

El değdikçe bozuluyor  

Yaralarım, yaralarım 

 

Bitmiyor gönlümün yası  

Dünya yalancı dünyası  

Yaram Kerbelâ yarası  

Yaralarım, yaralarım 

 

Hangi avcı vurdu beni?  

Akıttı sinemden kanı  

Hiçbir tabip sarmaz bunu  

Yaralarım, yaralarım 

 

Mahzunî feryadım bitmez  

Hayali gözümden gitmez  

Merhem sardım sargı tutmaz  

Yaralarım, yaralarım 

 

DİLE KOLAY 

 

Akılsız diyerek dost beni taşlar  

Artık adam olmak dile kolaydır  

Ne bilir belayı belasız başlar  

El davulu çalmak dile kolaydır 

 

Evim yok, barkım yok sermaye sıfır  

Vücudum Müslüman kaderim kâfir  

Sağımdan solumdan yağıyor küfür  

Gayrı rahat bulmak dile kolaydır 
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Kim istemez nazlı yâri sarmayı?  

Kim istemez her gün bayram görmeyi?  

Çocuk bile bilir akıl vermeyi  

Hakk’a secde kılmak dile kolaydır 

 

Ömrüm oruç geçti bayram etmedim  

Mevlâ’m ayak vermiş bir gün gitmedim  

Çok ham yetiştirdim kendim yetmedim  

Kayadan su almak dile kolaydır 

 

Mahzunî Şerif’im zordur bu dünya  

Düşünce görülür Hanya’yla Konya  

Ne İngiliz koydum ne de Almanya  

Dostum insan olmak dile kolaydır 

 

ZİNCİR VURULMASIN 
 

Geldi geçti elli sene  

Yaradan doğru getire  

Bir milletin hepisine  

Yaradan doğru getire 

 

Boş petekler doldu arı  

Bal yaparlar zarı zarı  

Sıvayalım paçaları  

Yaradan doğru getire  

 

Zaman deryaları yudar  

Ömür ağacını budar  

Edirne'den Kars'a kadar  

Yaradan doğru getire 

 

Ürkek yürek dağlanmasın  

Böyle derman sağlanmasın  

Gene kolum bağlanmasın  

Yaradan doğru getire 

 

Konu komşu çıkar aya  

Yıldızınan bakar aya  

Bütün fakir fukaraya  

Yaradan doğru getire 

Gelenler doğru otura 

 

YEDİN BENİ 
  

Daha dalımdan kopmadan  

Yedin beni, yedin beni  

Babamın elin öpmeden  

Yedin beni, yedin beni 

 

İçirdim sana kanmadın  

İçtin içtin usanmadın  

Yaptığından utanmadın  

Yedin beni, yedin beni 

 

Mahzunî böyle sevilmez  

Anladım yüzleri gülmez  

Yaptığın yanına kalmaz  

Yedin beni, yedin beni 

 

DEĞİL Mİ? 

 

Gel bana küfretme bak beni dinle  

Senin yüreğinde dert var değil mi?  

Dinledikten sonra vur hançerinle  

Ölülere bile yurt var değil mi? 

 

Namaz kılsan  kılmayana dokunma  

Belki Hak’tır onu münafık sanma  

İnsan dili başka başkadır amma  

Hakk’ın huzurunda fert var değil mi? 

 

Afrika, Sibirya Hakk’ın eseri  

Müslüman değilse piç mi serseri?  

Onu sen mi yaptın beri gel beri 

Sanki sende mühür kart var değil mi? 

 

Türbeyi öp, fakat orda  yatanı  

Eğer ölmüş ise bir toprak tanı  

Toprağın kralı insandır hanı  

Daha yüzü taşa sürt var değil mi? 

 

Uçağa binerek hacca gidersin  

Uçağı  yapana gâvurdur dersin  

Bırak Nuh'un gemisini neylersin  

Sende gemi  olan sırt var değil mi? 

 

Gel kardaşım diplomayla şımarma  

Onu  verenlerin başına vurma  

Lügat masalıyla halkı kandırma  

Yumuşağın sonunda sert var değil mi? 

 

Tarlada tezgâhta  yorulan benim  

Cephede göğsümde  vurulan benim  

Benim adım halktır ser ilen benim  

Vur bana sen suçu ört var değil mi? 

 

Küçük çıban yara olmuş büyümüş  

İlâç kâr etmiyor doktor neyimiş?  

Koyunlar yenilmiş çoban uyumuş  

Şu koca sürüde kurt var değil mi? 

 

Savcı, hâkim, paşa, vali insandır  

Hamal, ahmak, câhil, deli insandır  

Topalı, uyuzu, keli insandır  

Sende korkak, zalim, mert var değil mi? 

 

Hümanist, komünist, sosyalist filân  

İnsan olmayanlar yalandır yalan  

Doğarken var mıydı gâvur, Müslüman?  

Ayıp gâvur Müslim kurt var değil mi? 

 

Mahzunî lanet et ikilikçiye  

Öyleyse adam vur bilmiyor diye 

Âşıklar boşverir paşaya, beye  

Suçlular suçunu tart var değil mi?  

Vur bana sen suçu ört var değil mi? 

 

DÖRT YAVRU GÖNDERDİM 

 

Dört yavru gönderdim dost ocağına  

Kurban olam sana bekle Hüseyin  

Senin oğlun bu yuvayı dağıttı  

Eğer gerçek isen hakla Hüseyin 

 

Böyle mi evladı Ali'nin yolu?  

Elbette darılmaz Hüseyin kolu  

Yuvalar  dağıtan Şimir'in dölü  

Gel sen bu işi pakla Hüseyin 

 

Muhammed Mustafa, Ali hakkı için  

Bunca erenlerin yolu hakkı için  

Hacı Bektaş, Kızıldeli hakkı için  

Arada zalimi yokla Hüseyin 
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Şimir'in evini viran edesin  

Bir köşe başında  duran edesin  

Yavrum gibi boyun  buran edesin  

N'olur âşıkları sakla Hüseyin 

 

Mahzunî Şerif’im aman ha yandım  

Zalimin zulmünün şerrine kandım  

Mahkemeye değil sana sığındım 

Gel artık davayı yokla Hüseyin 

 

GÖNÜL NERDEN ALDIN BU ÇALIMI? 

 

Gönül nerden aldın sen bu çalımı?  

Haberin yok poz içinde pozun var  

Kimin olur kötü sözün gelinir  

Ne habersiz ayrı ayrı izin var 

 

Câhiller kâmilin sözünden bilmez  

Çürük papuç ile Şam'a gidilmez  

Koyun sürüsünde hınzır güdülmez  

Bu hâlinle poz içinde pozun var 

 

Bir damlan bulunmaz denizim dersin  

Hayal kaplarından çok pilav yersin  

Böyle gitme gönül derde girersin  

Ne acayip türlü türlü nazın var 

 

Neler açtın Mahzunî'nin başına  

Karışılmaz oldu senin işine  

Gönül kimse bakmaz gözün yaşına  

Anladım ki göz dibinde gözün var 

 

NE ZAMAN OLUR? 
 

Derlerdi ki Allah böyle yaratmış  

Şu dağlarda orman ne zaman olur?  

Seneler geçmiş de hasta bir millet  

Bilmem buna derman ne zaman olur? 

 

Gelen  giden insanoğlun aldatır  

Elinde var ise fikrini yetir  

Çalış terin ile bostanı bitir  

Bilmem bağı bostan ne zaman olur? 

 

Çile çekmek Mahzunî'ye yaradı  

Kel başımı koca tarak taradı  

Dakika başına Mervan türedi  

Bilmem Şah-ı Merdan ne zaman olur? 

 

İNSANI  TARTACAK TERAZİ OLSAM 

 

Vicdan bakkalında Hak pazarında  

Ben insan  tartacak terazi olsam  

Toprak insanların hizmetindedir  

Fakire bir karış arazi olsam 

 

Olsam buğday ekseler  

Bereketim dökseler  

Çam olsam, ardıç olsam  

Kesip kesip yaksalar 

 

Paşa olsam silah takmam belime  

Hâkim olsam idam almam elime  

Doktor olup karşı koysam ölüme  

Azrail’in başta marazı olsam 

 

Olsam Azrail olsam  

Kendi canımı alsam  

Bana ayıp değil mi?  

Kupkuru mezar kalsam 

 

Bütün milletlerin  bildiği çağda  

Artık hayvanlığın  öldüğü çağda  

Mahzunî Şerif’in  geldiği çağda  

Hâlden  bilenlerin birazı olsam 

 

Olsam hâlden anlasam  

Kulaklarda çınlasam  

Benden küçüklük olmaz  

Büyüğümü dinlesem 

 

NENNİ NENNİ 
 

Uğradı başına hayatın kışı 

Bu sene de bin bir hikmet var nenni 

Gel yavru ağlayıp sen üzme beni 

Bu ağlamak yüreğime kor nenni 

 

Yâr cemali tutmuş güneşi ayı 

Âşıklar geçermiş çayı, deryayı 

Nöbetçi eyledim telli Suna'yı 

Yavruda ölüm korkusu var nenni 

 

Bir kuruşum yoktur kefen alayım  

Emmime, dayıma haber salayım  

Bir toprağım yoktur mezar bulayım  

Öbür dünyada mı mezar var nenni 

 

Mahzunî Şerif’im çalam sazımı  

Kim yazdı alnıma kara yazımı  

Mezar bulup gömemiyom kuzumu  

Anladım bize yaşamak zor nenni 

 

BEKLERİM, İSTERİM  
 

Arabam kaldı yolda yolda  

Yağma yağmur yâr beklerim 

Ecel geldi dağ başında  

Aslan yürek kâr beklerim  

 

Havadan hasret yerden ölüm  

Aradan yıllar geçti gülüm  

Çatlamış kurumuş dilim  

Yandı yürek kar isterim 

 

Son ümidim bir selâmın  

Vücuttan çıkmadan canım  

Yastığa dökülmüş kanım  

Gel başımda dur isterim 

 

Ecel terim perde perde  

Nerde o sevgili nerde?  

Geçti artık gel mahşerde  

Mahzunî'yi gör isterim 

 

KALEMİNE KURBAN  OLDUĞUM KÂTİP 

 

Kalemine kurban  olduğum kâtip  

Yâr, şikâyet defterine yaz beni  

Boynuma musallat tokunu katıp  

El et götür divanına diz beni 
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Ferhat misaliyim dağlar delerim  

Sevinirim derdim ile gülerim  

Yaralı kuzuyum ayrı melerim  

Anam öldü kabul etmez yoz beni 

 

Mahzunî Şerif’im sarardım soldum  

Derdimin içinde dermanı buldum  

Artık ben zevkimden dünyada kaldım  

Ne tatlı belâya saldı saz beni 

 

ACI GERÇEK 
 

Sel yerine kan akıyor dağlardan  

Allah için dur  diyen yok, durulsun  

Kardaşın kardaşa nedir garazı?  

Niye dargın olsun, niye vurulsun? 

 

Gel oturak, doğru doğru konuşak  

Derman bizdeiken kime danışak  

Ateşin içinde nasıl barışak?  

Eğer varsa bir adalet, kurulsun 

 

Der Mahzunî zamanı yok yatmanın  

Kötülükle sonu gelmez çatmanın  

Farkı yoksa İzmir ile Batman'ın  

İnsanoğlu birbirine sarılsın 

 

ON İKİLER 

 

Cennet  dedikleri ulu mekândır  

Ötüşür bağında kuşu on iki  

Âdemoğulları kavgaya girmiş  

Habil'in Kabil'e taşı on iki 

 

İdris Peygamber’de on iki iğne  

Dokunmadan diker birbirine  

Nuh Nebi çıkarken derya seyrine  

Altı ay baharın kışı on iki 

 

GARDAŞ VE CİHAD 
 

Altı bin altı yüz altmış altının  

İçinde  seçilmiş sadece beş midir?  

Allah için Kur’ân için söyleyin  

Ebu Süfyan, Murtaza'ya eş midir? 

 

Bu kadar gâfil mi Hazret-i Hûda?  

Kendi kullarını yaksın beyhuda  

Bin hikmet yüklüdür bir içim suda  

Bunca evliyanın bağrı taş mıdır? 

 

Dört kitabın dördü Hak’tır inanın  

Kavgası yok Muhammed’le Musa'nın  

Allah'ın insana  verdiği canın  

Birisi dolu da biri boş mudur? 

 

Kim Hakk’ı görmüş ki cihad açıyor?  

İnsan sevgisine zehir saçıyor  

Mahzunî günümüz gelip geçiyor  

İnsan vurmak Hakk’a göre hoş mudur? 

 

DİYE DİYE 

 

Vay nice ağular içtim  

Vah diye diye  

Nice karanlıktan geçtim  

Yol diye diye 

Sel oldum aktım duruldum  

Yel oldum estim yoruldum  

Nice yılana sarıldım  

Dal diye diye 

 

Yola düştüm birden bire  

Haldan hala gire gire  

Yalvardım gül yüzlü pire  

Kal diye diye 

 

KİRVEM 
 

Kirvem bu yıl bu dağlarda 

Sensiz yazın tadı mı olur? 

Selâmın niye kesildi? 

Bir selâmın adı mı olur? 

Kirvem aman ne de çok bitti zaman 

 

Can içinde can içinde aman oy  

Can ölür zaman içinde aman oy  

Böyle kader olmaz olsun aman oy  

Hüseyin'im kan içinde aman oy  

Kirvem aman, ne çabuk tükendi zaman 

 

Varsam gitsem Erzincan'a 

Hüseyin'im gelmiş mi ola? 

Der Mahzunî şu bağlarda 

Böyle yiğit ölmüş mü ola? 

Kirvem aman ne çabuk tükendi zaman 

 

BİRİ ŞAŞI, BİRİ SAĞIR, BİRİ KEL 

 

Bizim köyü kasıp  kavuran canlar  

Biri şaşı, biri sağır, biri kel  

Birisi ne söyler biri ne anlar  

Biri şaşı, biri sağır, biri kel 

 

Birisi görmeden biri beş eder  

Karaslana kır eşşeği eş eder  

Bu üç lağnetinen kimler baş eder  

Biri şaşı, biri sağır, biri kel 

 

Bizim köye muhtar ettik birini  

Şeytan bile çekemedi serini  

Otuz köye dağıttılar kirini  

Biri şaşı, biri sağır, biri kel 

 

Görünmesin Mahzunî'nin gözüne  

Birinin de güven olmaz sözüne  

Lağnet olsun üçünün de yüzüne  

Biri şaşı, biri sağır, biri kel 

 

ÂLEMİN BELASI SANA MI KALMIŞ? 
  

Hikmetinden sual olmaz piyasa  

Bir bakarsın  soyan padişah olmuş  

Pirinç alam diye gittim Payas'a  

Evdeki bulgurda hayat mı kalmış? 

 

Fukara kasapta görünce eti  

Beş ayda bir belki bozar niyeti  

Çalik Hasan boğazlatmış kör iti  

Dört çocuk et diye saçını yolmuş 
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Geçilir mi manavların yanından?  

Hele belediye şıra hanından  

Zengin kesesinden fakir canından  

Abayi ecdattan bu böyle gelmiş 

 

İlâhi piyasa gözün kör olsun  

Seni  şımartanın beli kırılsın  

Mahzunî Şerif’im dostlar var olsun  

Âlemin belası sana mı kalmış? 

 

MAHZUNÎ ŞERİF’E BUYUR KALMADI  

 

Her gün her gün bir zalimin derdinden  

Fakir fukarada hayır kalmadı  

Gözünün  gördüğü kendinin oldu  

Sürülmedik tepe bayır kalmadı 

 

Beş köy bir adamın mülkü olur mu?  

İki bin nüfusta şeref kalır mı?  

Allah'a yalvarsak vahiy gelir mi?  

Bir kuzu  yayacak çayır kalmadı 

 

Kesildi kolumuz devlet babadan  

Kurtulmadık gitti çuldan abadan  

On nüfusun yemi kürek yabadan  

Köylülerden başka uyur kalmadı 

 

Kahpe dünya zenginlere tapu mu?  

İnceldi boynumuz armut sapı mı?  

Yoksul diye  çalan yoktur kapımı  

Mahzunî Şerif’e buyur kalmadı 

 

ELENDİM DE BİR ÂLEMİ BÜRÜDÜM 

 

Tarih, benden artık şüphen olmasın  

Nasıl yol yaptınsa ordan yürüdüm  

Sana gömülürken vebal kalmasın  

Ben insan değilken gene var idim 

 

Çiçek idim bin bir çeşit kokardım  

Bir hayvandım yer içerdim bakardım  

Gâhi yerden gökyüzüne çıkardım  

Gâhi yağmur idim gâhi kar idim 

 

Sıvı idim katılaştım şey oldum  

Cisim buldum, et kemikli tüy oldum  

İnsan oldum, köle oldum, bey oldum  

Nice sene yaratıldım çürüdüm 

 

Mahzunî ismini en son kazandım  

Senin için bin belaya bezendim  

Bugüne dek kaç elekten gezendim?  

Elendim de bir âlemi bürüdüm 

 

ARKAMIZDAN  GELEN CAYDI SAVUŞTU 

 

Yaz yağmuru sel yatağı koymadı  

Dereyi tepeyi oydu savuştu  

Daz kafa bey yedi yedi doymadı  

Bu kadar milleti soydu savuştu 

 

Ünlendi şanlandı bilmem ne ırkı  

Tersine çevrildi feleğin çarkı  

Beyin Mercedes'i, hanımın kürkü  

Bir yıldırım gibi kaydı savuştu 

 

 

Kan ter ile geçti bütün bir ömür  

Bazen toprak oldu bazen de demir  

Şiş yandı et bitti, sönmedi kömür  

Tadı burnumuza yaydı savuştu 

 

Ha dedik sıvandık biz düştük öne  

Yarınları sevdik, küfrettik düne  

Gördü ki Mahzunî, efendim bu ne?  

Arkamızdan  gelen caydı savuştu 

 

ÖLMEYEGÖRESİN DOST 

 

Bir kar yağdı şu ömrümün dağına  

Dört mevsim geçse de kalkar mı bilmem?  

Bu dert beni bir gün alır götürür  

Yavrular ardımdan bakar mı bilmem? 

 

Varam gidem Berçenek’i boylayam  

Ömrüm dostlardan gitmiştir neyleyem  

Bir kırık saz ile gönlüm eyleyem  

Eski dostlar bana bakar mı bilmem? 

 

Bayram gelse güldürülse Mahzunî  

Şu âleme bildirilse Mahzunî  

Bir gün ortalıkta öldürülse Mahzunî  

Yoldaşlarım arka çıkar mı bilmem? 

 

FATMA'DAN MAHZUNÎ'YE 

 

Bunca milletin kahrını  

Zor olur dön Mahzunî  

Mazlumun hakkını  yiyen  

Kör olur dön Mahzunî 

 

Sensiz nidem cihanı?  

Artık dostunu tanı  

Yârin görünce seni  

Yâr olur dön Mahzunî 

 

Ayrılık acı hallar  

Sensiz zehirdir ballar  

Kış gelir belki yollar  

Kar olur dön Mahzunî 

 

Boş yuva bülbül bekler  

Dert üstüne dert ekler  

Yol  bekleyen yürekler  

Dar olur dön Mahzunî 

 

Fatma'm ağlar Şerif yok  

Bu sitem bana ok  

İki gönül biraz çok  

Bir olur dön Mahzunî 

 

BİLMEDİM 

 

Boşuna geçirdim bunca günümü  

Yalan dünya bomboş imiş bilmedim  

Felek  denen yalan aldı önümü  

Kara sevda bir hoş imiş bilmedim 

 

Dar günümde eşim dostum çekildi  

Mihrican değdi de gülüm döküldü  

Nice ümit ettim hepsi yıkıldı  

Bülbüllerim baykuş imiş, bilmedim 

 

 



416 
 

İtimadım yoktur gayrı dünyada  

Gizli sırlarımı demem ben ya da  

Koskoca dünyada ufacık oda  

Kul Mahzunî sarhoş imiş, bilmedim 

 

SÖYLESEM Mİ SÖYLEMESEM Mİ? 
 

Şu yalan dünyada korkak değilim  

Bilmem söylesem mi söylemesem mi?  

Bin bir atlı bir güzele belimi  

Bilmem bağlasam mı bağlamasam mı? 

 

İkrar vermiş idi sözleri hani?  

Dost yoluna koydum bu tatlı canı  

Şu dünya bir âşık eyledi beni  

Bilmem eğlensem mi eğlenmesem mi? 

 

Bîçare Mahzunî, gidem Maraş'a  

Meğer âşık ola da dağları aşa  

Ben ağladım halkım etti temaşa  

Bilmem söylesem mi, söylemesem mi? 

 

KARDEŞİM HAKKI’YA 
 

Yara var gardaş  

Valla gurban 

Bende bir al  değmemiş yara var  

Elim yetmez, gözüm görmez  

Yâr ile bende bir ara var 

 

Hakkı canım  

Vaaay vay 

 

Divane misin ey bülbül?  

Bu bağ olmazsa  

Git başka bağlara var vaaay vay 

 

Bilirim ki dünya yalan ile doludur  

Yalancıya ikrar verme  

Git Şah-ı Merdan'a var vay 

 

Ben ölürsem eğer  

Gardaş, koyma benim kanımı  

Verme boynum Ömeroğlu Ömer'e  

Varacaksan bari Haydar'a var vay 

 

Korkar isen şu dünyada  

Mahzunî olmayaydın  

Yalvara yalvara bari Hüdâ'ya  

Cenâb-ı Hakk’a  

Yani dosta var 

 

HANİ YA? 

 

Ben usandım felek senin elinden  

Yüzlerime  gülenlerim hani ya?  

Gerçekler kaçar mı âdil dilinden?  

Bana yoldaş  olanlarım hani ya? 

  

Hani o erenler, hani gaziler?  

Dosttan ayrı yüreciğim sızılar  

Hani mor koyunlar, hani kuzular?  

Hep uğrumda  ölenlerim hani ya? 

 

 

 

 

Mahzunî Şerif'im sönseydi adım  

Bozuldu erenler düzenim tadım  

Bütün geleceği evvel söyledim  

A dostlarım yalanlarım hani ya? 

 

DEMEDİM Mİ? 
 

Ela gözlüm kara günler  

Gelir geçer demedim mi?  

Ağlayıp üzme kendini  

Artık yeter demedim mi? 

 

O yâri gördüm düşümde  

Hayali gitmez karşımda  

Baykuş bir gün baş taşımda  

Konar öter demedim mi? 

 

Mahzunî'nin ömrü çamur  

 Gören onu dertsiz sanır  

Bir ecel var bir de ömür  

Gelir çatar demedim mi? 

 

ARTIK SORMA BENİ 

 

Aziz dostum mektup ile  

Arayıp da sorma beni  

Artık böyle bile bile  

Hatırımdan kırma beni 

 

Dinlemem bin söz etsen de  

Anlamam kaş göz etsen de  

Kılıç vurup dümdüzsen de  

Bir kefene sarma beni 

 

Muhabbetin sana kalsın  

Benim için kuru dalsın  

Yüzlerine lanet olsun  

Yeter artık yorma beni 

 

Mahzunî'nin  sevdiği var  

Umurunda değil yalvar  

Dünyadan ahrete kadar  

Sen sen ol da görme beni 

 

GÖZLERİM YOLDA 
 

Elbet hakkı vardır kulların kulda  

İnsan kıymeti ölçülmez parada pulda  

O dost gitti gelmez artık gözlerim  

Yolda yolda gözlerim yolda yolda 

 

Tufana uğradı ömrüm baharı  

Ben neden gezerim bunca diyarı?  

Çiçekten çiçeğe dolaşır arı  

Balda balda dolaşır balda balda 

 

Çok susadım neden çeşme su vermez?  

Deryanın sırrına hiç aklım ermez  

Mahzunî kuş olsa böyledir durmaz  

Dalda dalda böyledir dalda dalda 

 

SEN AÇTIN YARAYI 

 

Sen açtın yarayı sen saramazsın  

Uzatma elini derman olsa da  

Bir daha sineme ok vuramazsın  

Sultan Süleyman'dan ferman olsa da 
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Yıllardır inandım tatlı diline  

Yılanlar sarılsın ince beline  

Hiç selâmlar koyma sabah yeline  

Almam selâmını bir an olsa da 

 

Çiçek olsan yaprağına erişmem  

Irmak olsan pınar olup karışmam  

Yemin ettim senin ile barışmam  

Seksen bayram doksan kurban olsa da 

 

Ben bir Mahzunî'yim sen bir filansın  

İsterim ki yolun sarpa dolansın  

Allah bir desen de gene yalansın  

İnanmam ki küflü iman olsa da 

 

KARA GÖZLÜM AĞLAMA 
 

Kader böyle imiş böyle yazılmış  

Gidiyorum kara gözlüm ağlama  

Mezarımız gurbet elde kazılmış  

Gidiyorum dudu dillim ağlama  

 

Ceylan bakışını üzme boşuna  

Kurbanlar olayım gözün yaşına  

Keder yakışmıyor hilâl kaşına  

Gidiyorum kara gözlüm ağlama  

 

Emanet eyledim emlik kuzumu  

Arkalarda koyma benim özümü  

Getir ver çalayım kırık sazımı  

Gidiyorum kara gözlüm ağlama  

 

Mahzunî Şerif’im yollar göründü  

Garip başım dertten derde büründü  

Fadime'm duvağı yerde göründü  

Gidiyorum kara gözlüm ağlama  

 

ELLEME ZALİM 

 

Açtın yüreğime böyle yarayı  

Bundan geri saramazsın elleme  

Yüzündeki batman batman karayı  

Ak alnıma vuramazsın elleme 

 

Şu dünyada ekmeğimi aşımı  

Han eyledin bırakmadın peşimi  

İnsanlık  düşünen aziz başımı  

Boş boşuna yoramazsın elleme 

 

İstemem dünyada görme yüzümü  

Sana insanlıkça diyem sözümü  

Hacı Bektaş ile  yanan özümü  

İnkâr ile kıramazsın elleme 

 

Mahzunî Şerif’im dertler anası  

Yürü bire benden beter  yanası  

Ocağına kanlı baykuş  dönesi  

Hatırımı soramazsın elleme 

 

BEKÂR YATAĞI 

 

Gördüm bekâr yatağını 

Dedi ki babamdan kaldı 

O da sordu babasına 

Dedi ki babamdan kaldı 

 

 

Kaldı kaldı dünya kaldı  

Kaldı da kime kaldı? 

 

Dedim senin evin yoktur  

Evin yoksa derdin çoktur  

Dedim yalnızlık mı haktır?  

Dedi ki babamdan kaldı 

 

Bir çuval soğan başında  

Kirli yorganı döşünde  

Bekâr kalmış yâr peşinde  

Dedi ki babamdan kaldı 

 

Sordum çiftlik sahibine 

Dedi ki babamdan kaldı 

O da sordu babasına 

Dedi ki babamdan kaldı 

 

O da bir bekâr imiş de  

Dedi ki babamdan kaldı  

Kaldı kaldı dünya kaldı  

Kaldı da kime kaldı? 

 

Dedim Mahzunî de vardır 

İşi gücü ahuzardır 

Dedim yalancılar kördür 

Dedi ki babamdan kaldı 

 

Kaldı kaldı dünya kaldı  

Kaldı da kime kaldı? 

 

BİZİM KÖYÜN ÇOBANI 

 

Kaybetti sürüyü, dağda uyurken  

Derde düştü bizim köyün çobanı  

Bu dağlar, ovalar benimdir derken  

Derde düştü bizim köyün çobanı 

 

Koç geldi tosladı vurdu devirdi  

Kurt geldi sürüyü büktü kıvırdı  

Beş parmaklar keçesini çevirdi  

Derde düştü bizim köyün çobanı 

 

Çoban uyandı ki sürü dağılmış  

Mor koyunlar gizli gizli sağılmış  

Sürünün köpeği suda boğulmuş  

Derde düştü bizim köyün çobanı 

 

Niyeti yok dönüp köye gitmeye  

Yüzü tutmaz dağda nara atmaya  

Yemin ettim diyor davar gütmeye  

Derde düştü bizim köyün çobanı 

 

Mahzunî der yazık oldu sürüye  

Bizim çoban dönmez oldu geriye  

Olan oldu akşam geldi beriye  

Derde düştü bizim köyün çobanı  

 

GİDEN GELMEZ 
  

Kimi gelir kimi gider haber yok  

Be hey fani dünya sana ne deyim?  

Kimi ağlar kimi güler tadı yok  

Arada  sürünen bana ne deyim? 
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Mahzunî'yem ele yüze  gülenler  

Dar günde ok ile sinemi deler  

Felekten  çektiğim vah neler neler  

Azrail dolaşır cana ne deyim? 

 

YUSUF'UN MİSALİ ZİNDANA ATSAN 
 

Siyah zülfün kelepçe etsen   

Gene de geçemem duy kara gözlüm  

Yusuf'un misali zindana atsan  

Gene de geçemem vay kara gözlüm 

 

İster beni ellik ellik süründür  

İster seni gülden güle büründür  

Başımı kessen de gene yerindir  

Al götür hasıra koy kara gözlüm 

 

Kurşun vurma seni  seven göynüme  

Karlı karlı dağlar koyma önüme  

Kirpiğin gast etti tatlı canıma  

N'olur hatırımı say kara gözlüm 

 

Mahzunî Şerif’im ayrılmam senden  

Kurban olsun diye can iste benden  

Ayrılık bir yandan, ölüm bir yandan  

Gel sen bu fikirden cay kara gözlüm 

 

HEPSİ BOŞ 

  

Bir gönlümü doyuramam 

Oy bana dost bana 

Beni benden ayıramam 

Oy bana dost bana 

 

Dalın dostu yaprak imiş 

O da meyve yaprak imiş 

Sonum kara toprak imiş 

Oy bana dost bana 

 

Emek verdim bir yâr buldum 

Beni bilmez şaştım kaldım 

Dost dedim düşmanlı oldum 

Oy bana dost bana 

 

Sözüme tapılsa bile 

Mezarım öpülse bile 

Heykelim yapılsa bile 

Oy bana dost bana  

 

BİR HADDİNİ  BİLMEZ 
 

Bir haddini  bilmez güler hâlime  

Gezdim pazarını dükkânı bozuk  

Çekinir elini vermez elime  

Latifeye güler irfanı bozuk 

   

Boş petek gezdirir balı bulunmaz  

Karın gösterişli pulu bulunmaz  

Fazilette zerre eli bulunmaz  

Şaka yaptım kızar vicdanı bozuk 

 

Kötü kul gelmedi asla cihane  

Yolcu yürüyemez, yola bahane  

Vicdanımda Hakk’ı bulsam daha ne  

Güneş gizlenir mi cananı bozuk  

 

 

Gel Mahzunî görün  olduğun gibi  

Hakikati söyle  bildiğin gibi  

Bir de gitmek vardır  geldiğin gibi  

Giderken değişir kervanı bozuk 

 

YALAN DÜNYA 

 

Ulan yalan dünya senden usandım  

Kimler gelip geçti mazinde senin?  

Sana geldim amma gene giderim  

Sanki mühim midir gözünde senin? 

 

Hani peygamberler, hani veliler?  

Hani Hacı Bektaş, hani Ali’ler?  

Aklı ermez akıllılar deliler  

Kimse yürümedi izinde senin 

 

Koca Hüseyin'i kime kestirdin?  

Pir Sultan'ı kimin için astırdın?  

Kimde can var ise onu küstürdün  

Bir taraf işlemez bezinde senin 

 

Mahzunî Şerif’im uçar güneşe  

Dünya senin emeklerin çok boşa  

Ben giderim dünya sen sende yaşa  

Bir âşık eyleşmez pozunda senin  

 

LE LE DOKTOR 
 

Değme bana doktor begim  

Bizim köye gelmedin ki  

Biz sana vermiştik amma  

Bize ilâç salmadın ki 

 

Doktorlar gider engine  

Doktor doktorun dengine  

Gittin yapıştın zengine  

Neden bize gelmedin ki? 

  

Mahzunî nerede yatsın?  

Çok asıkça bir suratsın  

Senin iğnen sana batsın  

Kıymetimiz bilmedin ki 

 

UMURUMDA DEĞİL 
 

Ela gözlüm ben bu elden  

Gitsem umurumda değil  

Çakırdiken olup çölden  

Bitsem umurumda değil 

 

Ağlamasam kalsam darda  

Hep sürünsem ahuzarda  

Verem olup yataklarda  

Yatsam umurumda değil 

 

Vurdun devirdin fendimi  

Dağıttın bütün bendimi  

İp takıp kendi kendimi  

Satsam umurumda değil 

 

Yaktın çevirdin kömüre  

Halel getirdin ömüre  

Bir çamurdan bir çamura  

Batsam umurumda değil 

 

 



419 
 

İçirdin elinden şarap  

Her ayağa oldum türap  

Mahzunî Şerif’i harap  

Etsem umurumda değil 

 

LOY LOY 

 

Şu yalan dünyaya azgın yararmış  

Yetimin belini kırmalıymış  

Dedim ki hastaya doktor olayım  

Merhem diye biber sarmalıymış 

 

Dostiken dostlara kaldım yabancı  

Kimi altın oldu kimisi inci  

Yolda engel vardır düşün ey hancı  

Bunu her  geçenden sormalıymış 

 

İnsan şu dünyanın nesidir nesi?  

Uçup  giden bir dumanı mı pası?  

Dünyayı korkutmuş sırat köprüsü  

Dünyaya bir sırat kurmalıymış 

 

Bir günü seçerler bayram diyerek  

Denizi örerler umman diyerek  

Bütün insanlığa kurban diyerek  

Mahzunî Şerif’i vermeliymiş 

 

DEĞME DOKTOR 
 

Senin diplomana hiç benzemiyor  

Değme doktor benim yaram başkadır  

İlâç  sürdüklerin hiç gezemiyor  

Değme doktor benim yaram başkadır 

 

El ile tutulmaz, gözle görülmez  

Teni sızı olmaz, iğne vurulmaz  

Bu hastalar ölür, amma yorulmaz  

Doktor benim yaram başka yaradır 

 

Mahzunî Şerif’im tabip değilim  

Ölüm de bir ilim, doğmak da ilim  

Sen doktorsun amma dermandır ölüm  

Kurban olam doktor yaram başkadır 

 

ZİNCİRE VURMALI BENİ 

 

Güvercinken aslan oldum  

Zincire vurmalı beni  

Anlaşılan anlamadım  

Dağlarda görmeli beni 

  

Bir âşığım yüzüm gülmez  

Âşığın çiçeği solmaz  

Dedikodu ile olmaz  

Kendimden sormalı beni 

 

Dağlar dolaşırım niçin?  

Ne Yemen gördüm ne de Çin  

Mahzunî  olduğum için  

Elbette vurmalı beni 

 

EVLAT PEDER OLMUŞ 

 

Efendim öyle bir devr-i âlemdir  

Aslandan çakala düştü zamâne  

Bu yazıyı  yazan hangi kalemdir?  

Kitaplar elinde şaştı zamâne 

Evlat peder olmuş, pedere söz yok  

Odun, maden olmuş ocakta köz yok  

Doğu’da yol vardır, Batı’da toz yok  

Adaletsiz çok değişti zamâne 

 

Fakirde çorba yok, zenginde havyar  

Dök derdini Marko Paşa'ya yalvar  

Çobanı gütmeye kalkarsa davar  

Mahzunî Şerif’e şişti zamâne 

 

KALMAK İSTERİM 
 

Şu bayram kimsenin malı değildir  

Ben de bayramlarda gülmek isterim  

Bana çok gördüler garip sazımı  

İnat olsa bile çalmak isterim 

 

Hakk’a hediyem var, o da bir serdir  

Dediğim  bilmeyen insanlar kördür  

Gördüm ki zengin mezarı mermerdir  

Bir çocuğu olup ölmek isterim 

 

Vura vura benim ömrüm yediler  

Arıttılar günahımı yudular  

Beni susturamaz dedikodular  

Dünyada Mahzunî, kalmak isterim 

 

TUZ KATARLAR BALA 

 

Her çiçeğe konup kakma  

Tuz katarlar bala gönül  

Yâr sevip seyrimi yakma  

Sevda başa bela gönül 

  

Amman hey budala gönül  

Bu daldan o dala gönül  

Neden koydun beni böyle  

Bin hâlden bin hâle gönül 

 

Gönül âlemde güzel çok  

Güzel sevmenin sonu yok  

Yel gibi es, gül gibi kok  

Gezme daldan dala gönül 

 

Ne kâmilsin ne ârifsin  

Çok gâfilsin, pek zarifsin  

Farz et Mahzunî Şerif’sin  

Gel benze bir kula gönül 

 

Gönül, hey budala gönül  

Bu daldan o dala gönül  

Neden koydun beni böyle 

Bin hâlden bin hâle gönül 

 

GELME DELİ DELİ 

 

Sizin göçler bu ellerden  

Gitti artık gelme deli deli  

Çadır yerinizden otlar  

Bitti artık gelme deli deli 

  

Bulunmaz kahrını  çeken  

Bulunmaz yüzüne  bakan  

Bülbül başka dalda mekân  

Tuttu artık gelme deli deli 
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Berçenek uzun yazılar   

Orada rüzgâr sızılar  

Mor koyunlar dört kuzular  

Yitti artık gelme deli deli 

 

Bulunmaz Mahzunî sesi  

Yoktur yalanda hevesi  

Son yolda ümit gemisi  

Battı artık gelme deli deli 

 

SULTANIM OL GEL 

  

Bu yalnızlık bana acı  

Kavuşmak bunun ilacı  

Vurma göğsüme kılıcı  

Dermanım ol gel gel 

 

Günüm geçer yıllar gibi 

Savrulurum küller gibi 

Uzak durma eller gibi 

Sultanım ol gel gel 

 

Kandırdılar bela bulduk 

Kandırdılar yarım kaldık 

Matem ettik oruç olduk 

Bayramım ol gel gel 

 

Mahzunî'yi yalnız koyma 

Uyma yad ellere uyma 

Gelmezsen yaşına duyma 

Lokmanım ol gel gel 

 

TURNA PINARI 

 

Yine duman duman oy bizim eller  

Çağlayıp akıyor turna pınarı  

Yuvası dağılmış ötmez bülbüller  

Bağrımı yakıyor turna pınarı 

 

Berçenek bağından gelip de geçmem  

Yâran yoldaş ile oturup göçmem  

Derde derman olsan bir damla içmem  

Kanımız akıyor turna pınarı 

 

GİDERİM 

 

Bir bülbül misali yalan dünyada  

Bilerek bilmeden öter giderim  

Dünya bana düşman olsa da bile  

Ben kendi nefsime çatar giderim 

 

Bilmem ki dünyaya  geldiğim niçin?  

Kaçın ha dostlarım gerçekten kaçın  

Dünyada Mevlâ’nın birliği için  

Arı namusumu atar giderim 

 

Karşıdan karşıya bülbül avazı  

Bir bülbül getirmez bir koca yazı  

Mahzunî Şerif’im ürkek çat sazı  

Onun için dosta çatar giderim 

 

BÎÇARE GÖNLÜM 
 

Divane gönlüm  

Bîçare gönlüm  

Budala gönlüm  

O dal olmaz ise  

O dala gönlüm  

Bu dala gönlüm 

 

Çekemem senin kahrını  

Bugün bilirsin yarını  

Çekemem intizarını 

 

Bir ay doğar ışığı var  

Geziyorum diyar diyar  

Küskün oldu bana o yâr 

 

Issız evde hırsız ister  

Namusludan arsız ister  

Şubatlarda karpuz ister 

 

Ben taşımam gönül deyi  

Sanki dünyanın bir devi  

Harap etti Mahzunî'yi 

 

Divane divane  

Divane gönlüm  

Serseri gönlüm  

Bîçare gönlüm  

Budala gönlüm  

O dala gönlüm  

O dal olmaz ise  

Bu dala gönlüm 

 

KARGALARIN DÜNYASI  

 

Ağaçları uzun kısa  

O da bitti kese kese  

Geniş değildir herkese 

 

Adaletsiz yalan dünya  

Kargalara  kalan dünya 

 

Firdecan mı karıncada?  

Kimi yerde kimi dağda  

İyi kötü bu dünyada 

 

Adaletsiz yalan dünya  

Kargalara  kalan dünya  

Ettin bizi talan dünya 

 

Topraklarım altın bakır  

O da bizde yoktur şükür  

Kimi zengin kimi fakir 

 

Adaletsiz yalan dünya  

Kargalara  kalan dünya 

 

Mahzunî de senden uçar  

Belki yıldızlara göçer  

Seni  eken bir gün biçer 

 

Hiç güvenme fani dünya  

Kargalara  kalan dünya  

Ettin bizi talan dünya 

 

MAHZUNÎ DULDUR 

 

Bir dövende harman  sürdüğüm zaman  

Nice gözlerime toz gelip gitti  

Anamdan babamdan  doğduğum zaman  

Bahara ermedim yaz gelip gitti 
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Belirsizdir gardaş benim durağım  

Aldı hep başımı böyle merakım  

Ağustos ayında yanmış yüreğim  

Şubat ayı gibi buz gelip gitti 

 

Şu dünyanın ömrü yarımdır yarım  

Benim câhillerle yoktur pazarım  

Beni  çekemeyen zalim dostlarım  

Mahzunî dul amma, kız gelip gitti 

 

MELE KOYUN MELE 

 

Bahar bozdu Berçenek’in yazısın  

Yeşillenmiş Binboğa’nın mazısın  

Bir koyun vurulmuş meler kuzusun 

  

Mele koyun mele ben nasıl edem?  

Başım alıp gene Maraş'a gidem  

O dört kuzum ile koyunlar güdem 

 

El sütüne beyaz dedim olmadı  

Kömürüne kara dedim olmadı  

Bir defa dünyada yüzüm gülmedi 

 

Söyle canım söyle ben nasıl edem?  

Başım alıp gene Maraş'a gidem  

Ne kimseyi görüp ne de incidem 

 

Mahzunî'yem bir an oldu pazarım  

Kendi kitabımdan okuryazarım  

Seni Azrail'e verir ezerim 

 

Söyle canım söyle ben nasıl edem? 

Bırakıp dünyayı ahrete gidem 

Bir canım var Hakk’a teslim mi edem? 

 

YALANDIR  
 

Yalanla camiye  giden softalar  

Ramazanda oruç tutsa yalandır  

Bir iğne ucunu yemez yiğitler  

El gözünde zehir yutsa yalandır 

 

İnandığım Allah, gel hakkımı bil  

Sana kulluk etmek Laf ile değil  

Bir seher vaktinde  ötmeyen bülbül  

Çıkıp ikindide ötse yalandır 

 

Mahzunî'nin kaşı, gözünü sevmez  

Sözüne inanır, özünü sevmez  

Gerçekler dünyanın yüzünü sevmez  

Veliler dağlarda mekân tutsa yalandır 

 

MAHZUNî ALMANYA'DA 
 

Anladım ki ellerine  

Prangalar vurulmalı  

Ben zincire dayanmıyom  

Bu zincirler kırılmalı 

 

Telefonda duruyorlar  

Ta Capon'u soruyorlar  

Neden yiğit vuruyorlar  

İşte bunlar vurulmalı 

 

Bu mudur Allah'tan hikmet?  

Cehennemden sorulmalı 

Mahzunî'nin dini yoktur  

Dini var imanı yoktur  

Allah bilir canı yoktur  

İşte ondan vurulmalı 

 

KARIŞMA BANA 
 

Ben de bir insanım bir canım vardır  

Kurban olam insan karışma bana  

Eğer fikrin varsa gel ispat eyle  

Kurban olam insan karışma bana 

 

Camin ile kilisene karışmam  

Ben kötü değilim boşa yarışmam  

Çok softa değilim küflü buruşmam  

Kurban olam insan karışma bana 

 

Bilmeden laf edip kırma gönlümü  

Verme kargalara narin gülümü  

Güneş olup gel kurutma gölümü  

Kurban olam insan karışma bana 

 

Padişah değilim sultan değilim  

Ben de bir sen gibi şeytan değilim  

Mahzunî Şerif’im hayvan değilim  

Kurban olam insan karışma bana 

 

YİNE BAHAR GELDİ 
 

Yine bahar geldi nedir Yaradan?  

Bilmem neden yaprak açmaz güller oy  

Karlı dağlar kalkmadıkça aradan  

Korkarım ki dosta ermez yollar oy 

 

Ne dağı var ne ormanı, çınarı  

Ne bağı var ne bostanı, pınarı  

Kimse bilmez gizli gizli  yananı  

Ah derdini  dökemeyen kullar oy 

 

Kimi murat almış gezer salınır  

Kimi yaralanmış bağrı delinir  

Bir gün şu dünyadan adım silinir  

Hani bizim Mahzunî'miz derler oy 

 

BEN ALLAH'I İNKÂR ETMEDİM! 

 

Dostlar ben Allah'ı inkâr etmedim!  

Kul şeklinde hayvan  kalana çattım  

Şeriatı sevdim yere yatmadım  

Gösterişe  namaz kılana çattım 

  

Arapça değildir Allah'ın dili  

Allah evi yapmaz Allah'ın kulu  

Camiden geçer mi cennetin yolu?  

Burda cehennemlik  olana çattım 

 

Ne sakal ne bıyık Hakk’a götürür  

Ne muska ne divit dostlar yitirir  

Ne dua ne telkin canlar bitirir  

Ben canlı içinde yalana çattım 

 

Mahzunî'yim daha ötesi var mı? 

İbrişim elliler çelik büker mi?  

Ben bir canım  diyen cana kıyar mı?  

Böyle bir  görünmez plana çattım 
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TOPRAKTAKİ VEYSEL'İME 

 

Ahrette selâmım olsun Veysel'e  

Neden sadık yârim kara topraktır?  

Yiyen yedi  içen içti dünyayı  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Toprağın üstünde ağalar gezer  

Onlar eker biçer bağrımı ezer  

Başına çalınsın bir karış mezar  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Toprağı  bulmayan toprağa söver  

Toprağı  olmayan bağrını döver  

Toprağı vardı da ondan çok över  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Toprağın sırrını fakirden sormam  

Öyle boşboşuna kafamı yormam  

Denizde ölürüm toprağa girmem  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Toprak hâkim olmuş dağa meşeye  

İrenk irenk girmiş bin bir köşeye  

Ben yağ çekmedim ki beye, paşaya  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Ben dünyadan doya doya giderim  

Tarihten  sızana boya giderim  

Kafam kızar ise aya giderim  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Sorun ki insanlar neye taptılar?  

Başları kesip de ayak söktüler  

Gözlerini yeyip heykel yaptılar  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Bir toprak olunca dağıt çok olur  

Akılsız kafaya öğüt çok olur  

Atatürk ölürse ağıt çok olur  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Koyun vermiş, kuzu vermiş, ot vermiş  

Neden fakirin hakkını kıt vermiş?  

Fakirler hap yutmuş, beyler et yemiş   

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Babamın gözüne girmez ışıklar  

Işıklarda insan ölümü paklar  

Hiç kimseye köle olmaz âşıklar  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Hakaret değildir benim muradım  

Yıllar yılı Veysel'imi aradım  

Benim sadık yârim anam avradım  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

Topraktan yapılır kılıçla kama  

Toprağın güneşi benzer akşama  

Mahzunî Veysel'in kuzusu ama  

Neden sadık yârim kara topraktır? 

 

 

 

 

 

 

YÂR SENİN OLSUN 

 

Boşuna aldandım dünya ben sana  

Emmi, dayı, hısım yâr senin olsun 

Bir yiğit bir defa gelir cihana   

Onu da bağrına sar senin olsun 

 

İnsan bir karara  vardıktan sonra  

Önünden sonunu  bildikten sonra  

Benim hatırımı  kırdıktan sonra  

Al götür hasıra sar senin olsun 

 

Mahzunî Şerif’e sakın dokunma  

Bir canı varısa al da sakınma  

Ben dünyayım diye artık yakınma  

Güneş de soyuldu gör senin olsun   

 

İNCE İNCE BİR KAR YAĞAR 

 

İnce ince bir kar yağar 

Fakirlerin düzüne  

Neden felek inanmıyor 

Fukaranın sözüne?  

 

Öldük öldük, biz açlıktan 

Etme ağam n'olur!  

 

Kimi mebus, kimi vali  

Bize tahsil haramdır  

Dayanamam artık senin  

Bu yalancı pozuna 

 

Yandık yandık 

Bize okul, bize yol, bize hayat 

Etme ağam n'olur! 

Adam mı ölür? 

Yol yapılınca 

Okul olunca 

Hayat bulunca, n'olur?  

 

İstanbul'un benzemiyor  

Neden o Urfa’lara? 

 

Yandık yandık, öldük öldük 

Bir yudum su 

Etme ağam n'olur!  

 

Yolsuz Maraş, susuz Urfa  

Ya Diyarbakırları 

 

Öldük öldük, bir mektup yaz 

Etme ağam n'olur! 

Adam mı ölür? 

Toprak verince 

İnsan sevince  

Kendin bilince, n'olur? 

 

Mahzunî senin kardaşın  

Alma topraklarımı  

Çocuklarım büyük olsun  

Sürünmesin ortada 

 

Biz de Allah'ın kuluyuz 

Etme ağam n'olur! 
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Sen anadan ben babamdan  

Ağa doğmadık dostum  

Gel beraber yaşayalım  

Sanma ki sana küstüm 

 

Yandım yandım, ayrık etme 

Etme gardaş, n'olur! 

Adam mı ölür? 

Toprak verince 

Borç ödeyince 

Kendin bilince, n'olur? 

N'olur gardaş, n'olur? 

 

UYAN İMAM ALİ 
 

On iki evladın on iki milyon  

Uyan İmam Ali bak neler oldu?  

Bir değil beş değil Yezid’in kahrı  

Uyan İmam Ali bak neler oldu?  

Senin çadırına Mervan’lar doldu 

 

Hüseyin’ler lanet olmuş geziyor  

Çok Hasan’lar Ömer olmuş yüzüyor  

Nice Hafız Osman Kur’ân yazıyor 

Uyan Şah-ı Merdan bak neler oldu?  

Senin çadırına inkârlar doldu 

 

Ben mürşit görmedim senden ziyade  

On İk'imam Hüseyin'den ziyade  

Çok mezhepler çıktı dinden ziyade 

Uyan İmam Ali bak neler oldu?  

Senin çadırına Yezid’ler doldu 

 

On iki evladın seninle gitti  

Geri  kalanları hep inkâr etti  

Mahzunî  doğunca yolunu güttü 

Uyan İmam Ali bak neler oldu?  

Senin çadırına Yezid’ler doldu 

 

SORULAR  
 

Ey Arapça  okuyanlar!  

Allah Türkçe bilmiyor mu?  

İngilizce, Fransızca  

Bize hitap kılmıyor mu? 

 

Çalışanlar geri kalmaz  

Çalışmayan bir halt bilmez  

Yalınız fikirler ölmez  

Peygamberler ölmüyor mu? 

 

Bizimdir bu bahçe, bağlar  

Bizimdir bu yeşil bağlar  

Canı sağ olsun softalar  

Ayakkabı çalmıyor mu? 

 

Dost gezer dostluk bağında  

Biz olur bizlik dağında  

Gâvurun Merih çağında  

Âlem bize gülmüyor mu? 

 

Bir bülbül getirmez yazı  

Yalınız bülbül avazı  

Mahzunî korkmadan sazı  

Kâinata çalmıyor mu? 

 

 

KÖR OLASI GÖZLERİM 

 

Doğar doğmaz bu dünyanın çamurun  

Niye gördün  kör olası gözlerim  

Doluya çevrilmiş bahar yağmurun  

Niye baktın  kör olası gözlerim? 

 

Kâtil kulaklarım yardımcı sana  

Bakarsın güzelden kötüden yana  

Arslanın elinde kalmış ceylana 

Niye baktın  kör olası gözlerim? 

 

Şu yıldızdır, şu güneştir deriken  

Çok çekerim ben de bu göz variken  

Bir balina bir ton balık yeriken  

Niye gördün  kör olası gözlerim? 

 

Mahzunî dünyaya doysam olmuyor  

Yalanı doğruya koysam olmuyor  

Seni ellerimnen oysam olmuyor  

Niye baktın  kör olası gözlerim? 

 

BAK BEBEĞE 

 

Berçenek'ten yaya geldim  

Aman doktor bak bebeğe  

Beşiğini elden aldım  

Aman doktor bak bebeğe 

 

Yıkık yuvam kaldım yasta  

Yalvarırım eşe dosta  

Annesi bebekten hasta  

Yandım doktor bak bebeğe 

 

Kuru soğan, yağsız aşım  

Yırtık bağrım, açık başım  

Bir şey değil vatandaşım  

Aman doktor bak bebeğe 

 

Allah için bir merhem çal  

Öldürür beni bu vebal  

Param yok, sen ceketim al  

Aman doktor bak bebeğe 

 

Mahzunî Şerif çobandır  

Meskenim dumanlı tandır  

Bebektir ama insandır  

Aman doktor bak bebeğe  

 

DÜNYA DİLERİM 

 

Tarih bin dokuz yüz doksan yılında  

Korkusuz, rüyasız dünya dilerim  

Dostluk bir elinde bayram kolunda  

Dövüşsüz, kavgasız dünya dilerim 

 

Uluslar kalkmalı derin uykudan  

İçilmeli birlik  denen bir sudan  

Alevler gül olsun tüfekler fidan  

Sınırsız, davasız dünya dilerim 

 

Azınlık çoğunluk nereden çıktı?  

İnsan bir tekiken bunlar hiç yoktu  

Tarihi, senlikler benlikler yıktı  

Fitneye vefasız dünya dilerim 
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Bütün insanlığın çabası insan  

Kültürlüsü insan, kabası insan  

Bebek insan doğar babası insan  

İnsana hatasız dünya dilerim 

 

Der Mahzunî insanlıktır gerisi  

Okyanus ötesi yahut berisi  

Tüm yıkılsın kötülüğün serisi  

Doğruya cezasız dünya dilerim 

 

ARARLAR BENİ 

 

Ne dedimse halka hiç yaramadı  

Ben  gittikten sonra ararlar beni  

Boşa câhillerin gözü karardı  

Kuru çene ile yorarlar beni 

 

Duman eksik olmaz her yüce dağda  

Bülbül eksik olmaz her yeşil bağda  

Atomun patlayıp  bittiği çağda  

Onun ötesinde sorarlar beni 

 

Ebedi değildir şu yüce dağlar  

Ebedi değildir şu yeşil bağlar  

Öz gardaşım ama bizim softalar  

Mezarımda bile kırarlar beni 

 

Mahzunî Şerif’im gayri gam yemem  

Ondan ötesini kimseye demem  

Ufak vücuduma kefen istemem  

Varsa insanlıkla sararlar beni  

 

YURT SEVGİSİ 
 

Benim Anadolu’m en güzel yurdum  

Ey benim fakirim en yaman derdim  

Haksızı  sevmeyen ey güzel merdim  

Vatanı düşün, vatanı düşün gel 

 

Zalıma, gaddara elin uzatıp  

Bunca haksızların hakkın gözetip  

Elli milyon yetim hakkını satıp  

Yutanı düşün,  yutanı düşün gel 

 

Bu nasıl bir düzen bu nasıl emel?  

Bu nasıl bir plan bu nasıl temel?  

Bizim rehberimiz Mustafa Kemâl  

Atamı düşün, atamı düşün gel 

 

Onlar beğenmiyor senin yapını  

Dar gününde  çalan yoktur kapını  

Kendi kardeşinin idam ipini  

Tutanı düşün,  tutanı düşün gel 

 

Bu yollar barajlar halkın emeği  

Halk pişirdi onlar yedi yemeği 

Kitapları satıp doğru demeyi  

Yakanı düşün,  yakanı düşün gel 

 

Mahzunî ağlamak koydun yayıma  

Niye borcum Avrupalı dayıma  

Getirip keyfini kendi payıma  

Katanı düşün,  katanı düşün 

 

 

 

 

VAH VAH! 

 

Selâm saldım rüzgâr ile  

Yâre vardım vah vah  

Ömür bitti yollar gider  

Yollar durmaz vah vah 

 

Dağlar bulut çöller susuz  

Gecelerim tüm uykusuz  

Ne hâldeyim a kaygusuz  

Hâlim sormaz vah vah 

 

Sümbüldüm sarardım soldum  

Yaprağı dökülmüş oldum  

Şimdi uzaklarda kaldım  

Gözüm görmez vah vah 

 

Mahzunî'yim soldum bittim  

Bindiğim dalı incittim  

İşte geldim işte gittim  

Aklım ermez vah vah 

 

İKİ GÖNÜL 

 

İki gönül bir olunca  

Bayram olur seyran olur  

Bir dost bir dosta gelince  

Bayram olur seyran olur 

 

Bir dost, dosta kurban olur 

 

Aktı kanım ılık ılık  

Biz yalancı kör değilik  

Aradan kalksa ikilik  

Bayram olur seyran olur 

 

Bir dost, dosta kurban olur 

 

Aktı kanım ince ince  

Yanarım dost görmeyince  

Mahzunî Şerif ölünce  

Bayram olur seyran olur 

 

Bir dost, dosta kurban olur 

 

DOĞRU \ YALAN 

 

Bir milletin şerefini üstüme  

Aldığım doğrudur,  sattığım yalan  

Millet aleyhine çürük bir döşek  

Bulduğum doğrudur,  yattığım yalan 

 

Ben eski kendimim, yenisi oldum  

Kimisi olmadım kimisi oldum 

İnsan gemisinin denizi oldum  

Yüzdüğüm doğrudur,  battığım yalan 

 

Kim neye taparsa karışmam ona  

Haddim değil Allah görevi bana  

Herkes gibi dünya  denen bir hana  

Geldiğim doğrudur,  gittiğim yalan 

 

Mahzunî'yim boşa yorulmasınlar  

Bizden ayrı diye kırılmasınlar  

İnsan düşmanları darılmasınlar  

Bulduğum doğrudur,  sattığım yalan 
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SEHER VAKTİ 

 

Seher vakti evinize  

Girdim girmez olayıdım  

Geçiyordum bağınıza  

Vardım varmaz olayıdım 

 

Boş kayadan pınar akar  

Ondan  içen çile çeker  

Azgın yârene kim bakar  

Sardım sarmaz olayıdım 

 

Mahzunî Şerif’in halı  

Aramızda karaçalı  

Gittiğim erkânı yolu  

Sordum sormaz olayıdım 

 

BANA BANA 

 

Ele  geniş olan  şu yalan dünya 

Bilmem ki nedendir dar bana bana  

Bize hücum etti câhil sürüsü  

Artık kesseler de kâr bana bana 

 

Kendim bileli Hakk’a yaramam  

Geldi geçti ömrüm sanki bir akşam  

Sağımda solumda kıble aramam  

Hem kıbledir hem Kâbe'dir yâr bana 

 

İlim şu dünyanın başıdır başı  

Gözümden akıttım kan ile yaşı  

Söylediğin  yapamayan bir kişi  

Dört kitap okusa kör bana bana 

 

Câhilin her işte eli çıkıyor  

Ondan rezaletin bolu çıkıyor  

Açsam şapkasını keli çıkıyor  

Sökmez gayrı dede, hoca, pir bana 

 

Tabuttaki ölü gibi ölemem  

Derdim vardır onun için gülemem  

Ben insanın değerini bölemem  

Doğu, Batı, gâvur, Müslim bir bana 

 

Mahzunî Şerif’im yoldan kalır mı?  

İlmin dillerinden câhil bilir mi?  

Hayvan kesmek ile kurban olur mu?  

İnanmazsan kaldır kılıç vur bana 

 

NEM KALDI?  
 

Parsel parsel eylemişler dünyayı  

Bir dikili taştan gayrı nem kaldı?  

Dost köyünden ayağımı  kestiler  

Bir akılsız baştan gayrı nem kaldı? 

 

Nice sular gördüm umman çıktılar  

Nice Ali’ler gördüm Osman çıktılar  

Eski dostlar bize düşman çıktılar  

Üç beş türlü puşttan gayrı nem kaldı? 

 

Padişah değilim çeksem otursam  

Saraylar kursam da asker yetürsem  

Hediyem yoktur ki dosta götürsem  

İki damla yaştan gayrı nem kaldı? 

 

 

Arsız diye diye arsız ettiler  

Nursuz diye diye nursuz ettiler  

Aç koydular bizi hırsız ettiler  

Sermayede borçtan gayrı nem kaldı? 

 

Mahzunî Şerif’im çıksam dağlara  

Rastgelsem de avcı vurmuş marala  

Doldur tüfeğini beni yarala  

Bir yaralı döşten gayrı nem kaldı? 

 

CANANIM 

 

Bana yücelerden  seyreden dilber  

Siyah kirpiklerin ok mu cananım  

İnsaf et yüzünü yüzüme dönder  

Istırabın sonu yok mu cananım? 

 

Gönül sevdi benim günâhım nedir?  

Yandım ateşine bunca senedir  

Mecnun'un derdinden derdim fenadır  

Bu derdin dermanı yok mu cananım? 

 

Bu dünya misaldir çatısız hana  

Ebedî kalmadı şaha sultana  

Deryanın içinde bir damla bana  

Bu da Mahzunî'ye çok mu cananım? 

 

ERKEK / KADIN 

 

Ey erenler şu dünyada  

Erkek yolcu, kadın yoldur  

Nazenin bir bahçe imiş  

Erkek bülbül, kadın güldür 

 

Güneş doğar sanma aşmaz  

Gerçekler yurdundan şaşmaz  

Erkek boşuna çalışmaz  

Erkek arı, kadın baldır 

 

Boşuna mı neler çektim?  

Boşuna mı boyun büktüm?  

Bir bahçeye fidan diktim  

Erkek fidan, kadın daldır 

 

Ben nereden oldum âşık?  

Neden işlerim dolaşık?  

Kadın evde olur ışık  

Kadın Lamba, erkek pildir 

 

Mahzunî'yim hâlim harap  

Şu âleme olmuş türap  

Gel bizleri koru ya Rab!  

Bilmem ki bu nasıl hâldir? 

 

DOKUNMA KEYFİNE 
 

Dokunma keyfine yalan dünyanın  

İpini eline dolamış gider  

Gözlerimin yaşı bana gizlidir  

Dertliyi dertsizi sulamış gider 

 

Kimi hızlı gider, uzun yol tutar  

Kimi altun satar kimi pul satar  

Kimi soğan bulmaz kimi bal yutar  

Kimi parmağını yalamış gider 
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Mahzunî bu nasıl yazı Mahzunî?  

Bazen Şerif olur bazı Mahzunî  

Yurdunda anasız kuzu Mahzunî  

İnsanlık ardından melemiş gider 

 

BİZİM KÖYÜN 

 

Bizim köyün tek sahibi  

Bir kınalı dürzü dürzü  

Kan emiyor yılan gibi  

Bir kınalı dürzü dürzü 

 

Dürzülerde olmaz gurur  

Dürzü başı eğik durur  

Dışı Müslim içi gâvur  

Bir kınalı dürzü dürzü 

 

Dürzü gezer nazlı nazlı  

Dürzüde çok şey gizli  

Bizim dürzü dört boynuzlu  

Bir kınalı dürzü dürzü 

 

Dilinde cennet âlâsı  

Yüzünde kara cilası  

Mahzunî'nin baş belâsı  

Bir kınalı dürzü dürzü  

 

DEMEK  

 

Uy otuz beş yılın üç buçuk dakka  

Anladım ki hayat onda bir demek  

Geldi geçti bize yolun yarısı  

Artık milyonların binde bir demek 

 

Allah yaratmıştı madem insandık  

Kendine benzetti aşkına yandık  

Biz bu maceraya beraber yandık  

Yani ben de birim sen de bir demek 

 

Bizim bu devirler döndü dönecek  

İnsanoğlu gerçeklere kanacak  

Lira kuruş olsa borç ödenecek  

Asır da bir demek gün de bir demek 

 

Mahzunî Şerif’im yarış ne güzel  

Yerin yüzü karış karış ne güzel  

Haklı olanlarla barış ne güzel  

Bugün de bir demek dün de bir demek 

 

ŞAKA MAKA 

 

Tavşan yamaca geçti  

Şaka maka deriken  

Kedi sirkeyi içti  

Şaka maka deriken 

 

Kuru göller su doldu  

Karazar dağda kaldı  

Karga padişah oldu  

Şaka maka deriken 

 

Doğdum topraktan geldim  

Ha yaşadım ha öldüm  

Mahzunî Şerif oldum  

Şaka maka deriken 

 

 

HABERİM YOK 

 

Çıktım bir aynaya baktım  

Benim benden haberim yok 

Bana bir insan diyorlar  

Benim benden haberim yok 

 

Kul kuldan almaz nasihat  

Topraktan olmaz şefaat  

Kalmadı dizimde takat  

Benim benden haberim yok 

 

Şu dünyanın ömrü yarım  

Bilmem nedir benim kârım?  

Kuyu kazarmış dostlarım  

Benim benden haberim yok 

 

Bilmem ki nasıl herifim?  

Günden güne eksik keyfim  

Meğer Mahzunî Şerif’im  

Benim benden haberim yok 

 

ZAM FAKİRİ 

 

Bu ne biçim adalettir?  

Öldürecek zam fakiri  

Açlık en büyük nahlettir  

Öldürecek zam fakiri 

 

Dert mi yesin fakir hamal?  

Aman paşa bu nasıl hâl?  

Boynunuzdan gitmez vebal  

Öldürecek zam fakiri 

 

Fakir kimden alsın murat  

Karnı açtır asık surat  

Senin karnın toktur kırat  

Öldürecek zam fakiri 

 

Zam zengine dokunmaz ki  

Zerrece içi yanmaz ki  

Böyle millet kalkınmaz ki  

Öldürecek zam fakiri 

 

Mahzunî bu dertler derin 

Aferin beyler aferin  

Vay haline vay köylerin  

Öldürecek zam fakiri 

 

NE DEYİM? 

 

Kimisi gezerken feza çağında  

Başımdaki bin bir hâle ne deyim?  

Sen benim ilime küstün gardaşım  

Beraber giderdik yola ne deyim? 

 

Gene duman almış gönül dağını  

Ayrıklar kaplamış dostun bağını  

Neyleyim dünyanın paşa beyini  

Koşamadım dümdüz yola ne deyim? 

 

Yıllar oldu ben bu derde yanardım  

Dolaptan dolaba iner binerdim  

Kimi insanları sultan sanardım  

Kimi beydir kimi köle ne deyim? 
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Mahzunî'yim kara bahtım delinmez  

Hakk’ın kulu kime derler bilinmez  

Yıllar geçti gitti geri gelinmez  

Dağlar ara vermez bele ne deyim?  

 

MEHMET EMMİ 

 

Bir çift öküz yeter mi?  

Aha Mehmet Emmi  

Böyle baca tüter mi?  

Deha Mehmet Emmi 

 

Çoluk çocuk uyumaz  

Aha Mehmet Emmi 

Aç insanlar yatar mı?  

Deha Mehmet Emmi  

 

Bu tarla susuz tarla 

Aha Mehmet Emmi 

Zorla ha zorla 

Deha Mehmet Emmi 

 

On çocuk arpa yiyor 

Aha Mehmet Emmi 

Beyler bunu bilmiyor 

Deha Mehmet Emmi 

 

Mehmet Emmi irezil 

Deha Mehmet Emmi 

Vallahi yalan değil 

Deha Mehmet Emmi 

 

Gidelim mahkemeye 

Aha Mehmet Emmi 

Mahzunî Şerif geldi 

Deha Mehmet Emmi 

 

 GÜVENDİĞİM ULU DERYA 

 

Güvendiğim ulu derya  

Bir çeşmeden bulanırmış  

Kısa gider dedim yollar  

Nice dağlar dolanırmış 

 

Oy benim küllü ocağım 

Kerpiçli bahçem bucağım  

Göğsümde  sararmış bağım  

Gözyaşımdan sulanırmış 

 

Yanağına al  düşenler  

Kaderine fal  düşenler  

Dudağına bal  düşenler  

Yıllar yılı yalanırmış 

 

Der Mahzunî hele hele  

Başa bir dert gele gele  

Bazen meleklerin bile 

Eli kana bulanırmış 

 

HUDEY 
 

Gücenme ey sofu baba  

Biz aşığız kör değiliz 

Ver bir selâm al merhaba  

İkiliğe yâr değiliz 

 

 

Âdem  olan âdem sever  

Adalete boyun eğer  

Kul hakkı dünyayı değer  

Biz cana kıyar değiliz 

 

Gider Kul Mahzunî gider  

Gider dostu tavaf eder  

Benim  bildiğim bu kadar  

Câhile uyar değiliz 

 

Hudey hudey hür aşkına  

Biz yanarız pir aşkına  

Adaletsiz padişahın  

Ateşler düşsün köşküne  

 

YÜRÜ 
 

Yürü bire bol mezarlık  

Her yılda  varan varana 

Kahrolası koca dünya  

Birbirin  kıran kırana 

 

Gayri çekemem bu nazı  

Kış temsil edemez yazı  

Kör olmuş insanın gözü  

Gerçeği  soran sorana 

 

Mahzunî nedir bu zulüm?  

Kalmadı takatim hâlim  

En sonunda vardır ölüm  

Kendini  yoran yorana 

 

OY BİZİM ELLER 

 

Oy göresim geldi Berçenek seni  

Dumanlı dumanlı oy bizim eller  

Aktı gözüm yaşı oldu bir çanak  

Dumanlı dumanlı oy bizim eller 

 

Bizim elin yiğitleri bol olur  

Çalar davulları dizgindolu olur  

Ölüm bize tozlu tozlu yol olur  

Dumanlı dumanlı oy bizim eller 

 

Mahzunî Şerif'im vay beni beni  

Hani ya ikrarsız ikrarın hani  

Oy göresim geldi güzelim seni  

Dumanlı dumanlı oy bizim eller 

 

KANADIM DEĞDİ SEVDAYA 

 

Kanadım değdi sevdaya  

Kondum kondum uçamadım  

Aşk şarabın doya doya  

Yandım yandım içemedim 

 

Oy tabip şu yarayı  

Sar sarabilirsen  

Sevda ateş bir kaledir  

Var varabilirsen 

 

İçmişem sarhoşum dünden  

Bayram eylerim bugünden  

Âşıkların köprüsünden  

Döndüm döndüm geçemedim 
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Yan Mahzunî sinesine  

Bu gün bana n' oldu gene  

Düştüm güzeller içine  

Kendi kendim seçemedim 

 

BENİM 

 

Dünya bana ben dünyaya alıştım  

Felek alışmadı huyuma benim 

Yıllar yılı insanlığa çalıştım  

Acı kahve düştü suyuma benim 

 

Dik duran dağıma poyraz esildi  

Eski dostlar birem birem küsüldü  

Nazar mı değdi de köküm kesildi?  

Şovenler çoğaldı soyuma benim 

 

Mahzunî belâdan belâya başım  

Kana mı boyandı ekmeğim aşım?  

Düşmanım mı oldu emmim, gardaşım? 

Naletler mi yağdı köyüme benim? 

 

AĞLARIM  

 

Bu yıl benim yeşil bağım kurudu  

Dolu vurdu yaprakları çürüdü  

Benim de saz  tutan elim varidi  

Şimdi bir köşede yatar ağlarım 

 

Benim ile Lokma yeyip  içenler  

Gölgemin altında konup  göçenler  

Sizi zâlim dar günümde  kaçanlar  

Ben kendi kendime çatar ağlarım 

 

Çırpına çırpına bir yuva kurdum  

Bebeği görmedim kundağı gördüm 

Deryada boğuldum karaya vurdum  

Çileden çileye batar ağlarım 

 

Mahzunî Şerif’im budur ahvâlim  

Zamâne bozulmuş insanlar zâlim  

Kıyâmete kadar gider vebâlim  

Sabıredip matem tutar ağlarım 

 

BİLMEM AĞLASAM MI? 

 

Mevlâ’m gül diyerek iki göz vermiş  

Bilmem ağlasam mı ağlamasam mı?  

Dura dura bir sel oldum erenler  

Bilmem çağlasam mı çağlamasam mı? 

 

Milletin sırtından  doyan doyana  

Bunu  gören yürek nasıl dayana?  

Yiğit muhtaç olmuş kuru soğana  

Bilmem söylesem mi söylemesem mi? 

 

Ey Mahzunî Şerif dindir acını  

Bazen acılardan al ilâcını  

Pir Sultan’lar gibi darağacını  

Bilmem boylasam mı boylamasam mı? 

 

MAMUDO  
 

Madem dünyaya dargınsın  

Mamudo kurban niye doğdun?  

Kader yolunda yorgunsun  

Mamudo kurban niye doğdun? 

Kurban gelir payın yoktur  

Haftan yoktur ayın yoktur  

Ankara'da dayın yoktur  

Mamudo kurban niye doğdun? 

 

Kim okuyup yazar seni  

Rüzgâr değse bozar seni  

Ölsen kovar mezar seni  

Mamudo kurban niye doğdun? 

 

Adam olmasaydın neydin?  

Gelir miydin hiç bilseydin?  

Keşke doğmadan ölseydin  

Mamudo kurban niye doğdun? 

 

Akar yaşın şakır şakır  

Tahta döşek takır takır  

Ölüler senden rahattır  

Mamudo kurban niye doğdun? 

 

Mahzunî işin doğrusu 

Öter zalimin borusu  

Dayımın öksüz yavrusu  

Mamudo kurban niye doğdun? 

 

VATANLIYIM 

 

Doğunca adresim dünyadır ama  

Dünyanın içinde ben vatanlıyım  

Ancak vatansızlar gezegenlerdir  

Bugün değil dün de vatanlıyım 

 

Ta Âdem'den Hâbil ile Kâbil'e  

Sibirya'dan Singapur'a Babil'e  

Cezayir'de ben de doğsaydım bile  

Bir insanım Çin'de, ben vatanlıyım 

 

Vatanlı  olanlar dertsiz olur mu?  

Ulu ağaç içi kurtsuz olur mu?  

Karıncalar bile yurtsuz olur mu?  

Ne yapayım ben de ben vatanlıyım 

 

Mahzunî der barış olsa vatanda  

Sınır ile silah kalkar cihanda  

Dönek diye kellem gitse şu anda  

Afşin Dağları’nda ben vatanlıyım  

 

SENİ DÜŞÜNDÜM  

 

Kolumda kelepçe boynumda zincir  

Geceleri bölüp seni düşündüm  

Gözlerimden bir ışık diye 

Acı acı gülüp seni düşündüm 

 

Kanlı dudak bölük bölük heceler  

İnim inim benim gibi niceler  

Yavrum doğar diye bazı geceler  

Yüz bin defa ölüp seni düşündüm 

 

Bir düdük çalındı belli belirsiz  

Uyandım uykudan gözlerim fersiz  

Bir surun içinde lekesiz kirsiz  

Suçlu gibi gelip seni düşündüm 
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Bir yolcuyum Hak'tan ayrı gidemem  

Sus diyorlar bana kime ne demem  

Kara günler gelir geçer Fadime'm  

Ben Mahzunî olup seni düşündüm 

 

GÖRÜNÜR 

 

Kara gözlüm nisan ayı gelince  

Gene yolumuzda gurbet görünür  

Akar gözlerimden inceden ince  

Kanlı yaş ellere şerbet görünür 

 

Dövünüp ağlama gülüm boş yere  

Biz nere şâdolup gülmemiz nere  

Var diye dillere düştük bir kere  

Yokluğum zalıma servet görünür 

 

Ömrümün üstünde yıllar yol oldu  

Sayılı gün daraldı da daraldı  

Eyüb'ün çilesi geride kaldı  

Mahzunî hoş görür berbat görünür 

 

ŞU BİZİM DAĞLARIN 

 

Şu bizim dağların ormanı güzel  

Gene sabah yeli eser mi bilmem?  

Ayrılık derdinin dermanı güzel  

Dost bizi bağrına basar mı bilmem? 

 

Kıvrıla kıvrıla çaylar gidiyor  

Bulanmış deryalar buna ne diyor?  

Sevdiğim yüksekten seyran ediyor  

İn aşağı desem küser mi bilmem? 

 

Engin ovalarda yayla misali  

Reyhası tükenmiş kırılmış dalı  

Mahzunî Şerif’in bunca vebâlı  

Sürüp gider zalim devrana benzer? 

 

SARHOŞ 

 

Karlı dağlar kara bulut içinde  

Yaylası hüzünlü yöresi bir hoş  

Sevdalı yolcular umut içinde  

Hayalin düğünü töresi bir hoş 

 

Han sarhoş hancı sarhoş  

Yolda yabancı sarhoş  

El çek tabip kalbimden  

İçimdeki sancı sarhoş 

 

Bahar gelmiş Nurhak Dağı otlanmış  

Bizim elde bayram günü kutlanmış  

Obalar dağılmış dostlar yadlanmış  

Eyvah ayrılığın yaresi bir hoş 

 

Han sarhoş hancı sarhoş  

Yolda yabancı sarhoş  

El çek tabip yaremden  

İçimdeki sancı sarhoş 

 

Mahzunî yıldızım aylar içinde  

Bağlanmışım zülfü yaylar içinde  

Yüzemez yunuslar çaylar içinde  

Deniz vurgununun çaresi bir hoş 

 

 

Han sarhoş hancı sarhoş  

Yolda yabancı sarhoş  

El çek tabip yaremden   

İçimdeki sancı sarhoş 

 

SINAR MI? 

 

Gurbet buram buram akar göğsümden  

Ecel fermanımı onamış gibi  

Karalar göç etti saçtan sakaldan  

Derbeder gezerim bunamış gibi 

 

Sıra sıra domur domur yaşlarım  

Her akışta bir figana başlarım  

Sanki selâm durmuş mezar taşlarım  

Şimdiden baykuşlar tünemiş gibi 

 

Menekşeydim, kezbi yedi sapımı  

Mor kayadan çıkarmıştım tapumu  

Arada felâket yoklar kapımı  

Gözün kapar gider denemiş gibi 

 

Şahlanan gençliğim geçti kaç para?  

Kaptırdık papucu ah ile zara  

İyi günlük ikiyüzlü dostlara  

Kalbimin ortası kanamış gibi 

 

Mahzunî Şerif’i dostlar severdi  

Felek cefasını verdi ha verdi  

Devede kıl değil Eyüb'ün derdi  

Daha Allah bizi sınamış gibi 

 

ANADOLU BİZİMDİR 

 

Bize küsüp bizden kaçıp  gidenler  

Dönün gelin Anadolu bizimdir 

Hiçbir ana yavrusunu bırakmaz  

Binin gelin Anadolu bizimdir 

 

Vallahi billahi yemin edeyim  

Benim toprağımda ipe gideyim  

El kapısı iyi değil ne deyim?  

Dönün gelin Anadolu bizimdir 

 

Bak Ayşe ağlıyor, Elif sızlıyor  

Senin memleketin seni gözlüyor  

Alamanya bize kimi gizliyor  

Dönün gelin Anadolu bizimdir 

 

İNAN  

 

Dilim kulağıma yalan söylüyor  

Kendime inancım kalmadı inan  

Evini  yaptığım bu kahpe felek  

Bir günlük kapımı çalmadı inan 

 

Yıllardır zindanda gönül eyledim  

Gurbet türküsünü çaldım söyledim  

Bir gün Azrail’e dostluk eyledim  

Hemen ölem dedim olmadı inan 

 

Bir elimde sazım birinde yara  

Nice yıllar gezdim fakir fukara  

Beddualar ettim çok zalımlara  

Kimse Allah'ından bulmadı inan 
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Külüm duman duman közlerden  

Beyaz ışık gelmez kara gözlerden  

Mahzunî küfürden kötü sözlerden  

Sanma ki usanıp yılmadım inan 

 

DAĞLAR SİZE  

 

Dağlar size  soracağım var benim  

Menekşesi solmuş güz mü yaklaştı?  

Fâni dünya tek başıma dar benim  

Acep selvi boylum nereden aştı? 

 

Yalçın kayaların şahin yuvası  

Zirvelerin gülbaharın havası  

Elvan elvan Elbistan'ın ovası  

Mevlâ’m bu ayrılık bana mı düştü? 

 

Her kervana geçit vermez bellerin  

Bin bir koku saçar gider yellerin  

Dağlar sizi  methetmeyen dillerin  

Mutlak sahibine zeval yaklaştı 

 

Yaz gelince kokar menekşe çiğdem  

Yaylasız dağların güzelin nidem?  

Yol verin aşıp da yârime gidem  

Ayrılık elinden bağrım tutuştu 

 

Mahzunî kalalı dağlar başında  

Gözüm yoktur kekliğinde kuşunda  

Elbet mânâ vardır didem yaşında  

Bir  silen yok imiş  bakan savuştu 

 

DEĞMEZ 

 

Üç günlük dünyada insanoğlunu 

Hatırdan gönülden kırmaya değmez 

Hırs atına binip şeytan yolunu 

Varıp bir fitneden sormaya değmez 

 

Başına çalınsın balı, böreği 

Çamurdandır muhannedin yüreği 

Bulmayanı düşün tuzlu çöreği 

Bir gün için kafa yormaya değmez 

 

Bize cehennemdir, beylere cennet 

Hayal güzel şeydir yaşadım zannet 

Bir karış mezara eylemem mihnet 

Zaten bu dünyada durmaya değmez 

 

Mahzunî dağlardan kar gibi savrul 

Ulu çınar gibi gölgeli devril 

Bey yalına tükür yağınla kavrul 

Her güzele bıyık burmaya değmez 

 

BİZİM KÖYLER 

 

Gökyüzünde kırlangıçlar dem tutar  

Yolunda taşı hoş bizim köylerin  

Sarplarında mor kayalar yan yatar  

Baharı kışı hoş bizim köylerin 

 

Tarlada dökülür gelin kınası  

Elvan elvan gezer kızın anası  

Sümbülden donanmış kerpiç binası  

Yağmuru yaşı hoş bizim köylerin 

 

 

Bir alıç görünür dorukta tekten  

Bir kartal süzülür geçer yüksekten  

Gurur ile doyar kuru ekmekten  

Ayranı, aşı hoş bizim köylerin 

 

Ay doğunca gümüş dağlar gülüşür  

Şafak oynar mor tepeler yılışır  

Gündüzün boşalır gece doluşur  

Dolusu boşu hoş bizim köylerin 

 

Eli çatlak emmim gözü pek dayım  

Hey yeşil bağlarım bulanık çayım  

Anadolu’m sana kurban olayım  

Çiçeği kuşu hoş bizim köylerin 

 

Mahzunî köyünden artıp kalanı  

Köyü kolay sokmaz şehrin yılanı  

Ne amir korkusu ne iş yalanı  

Özü hoş başı hoş bizim köylerin 

 

SÖYLEŞİ 

 

Kaldığıma yanmıyorum zindanda  

Boş yere dört duvar beni üzüyor  

Bırakın ki ben sılama varayım  

İçimde sevgi var beni üzüyor 

 

Bir düzen kurun ki aşkın üstüne  

Cezalar binmesin gönül dostuna  

Ayılar bürünmüş teke postuna  

İşte böyle davar beni üzüyor 

 

Mahzunî bilmezler nedendir derim?  

Bana benziyordu benim pederim  

Ben dürüstten doğanları severim  

Hıyar oğlu hıyar beni üzüyor 

 

VEYSEL'E MEKTUP 

 

Sen bu bahçelerden çok gelip geçtin  

Dostlar seni unutur mu Veysel'im?  

Arılarla çiçeklerde inleştin  

Dostlar seni unutur mu Veysel'im? 

 

Ne Hak’tan incindin ne de incittin  

Taş ile geleni gül ile ittin  

Koyunu kurdunan güderek gittin  

Dostlar seni unutur mu Veysel'im? 

 

Hak nurunu insanlarda aradın  

Sabrı tarif ettin derde yaradın  

Gönüllerde kaldın gözden ıradın  

Dostlar seni unutur mu Veysel'im? 

 

Dopdoluydun gezdim dedin beyhuda  

Bin göz vermiş sana Cenâb-ı Hüda  

Sen dostları unutmadın dünyada  

Dostlar seni unutur mu Veysel'im? 

 

Kuru laf etmedin Mahzunî gibi  

Gözünde berraktı deryanın dibi  

Mustafa Kemal'in gerçek talibi  

Dostlar seni unutur mu Veysel'im? 
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AYDINLAR 

 

Kuşdili döktüler asırlar boyu  

Kendi dillerini bilemediler  

Dizginle tuttular Fırat'ta suyu  

Bizde gözyaşını silemediler 

 

Mahzunî kudurdu kendi derdinden  

Zarar gelmez Anadolu merdinden  

Bin yıl koştuk aydınların ardından  

Onlar bize bir gün gelemediler 

 

MAVİ GÖZLÜM NERDESİN? 

 

Sana hasret, sana hayran gönlümüz  

Sarı saçlım, mavi gözlüm nerdesin?  

Bu gemi bu Karadeniz  

Sarı aslan, mavi gözlüm nerdesin? 

 

Kara peçe, yakışmıyor kullara  

Kurban olam gitticeğin yollara  

Hele uyan bir bak bizim hallara  

Sarı saçlım, mavi gözlüm nerdesin? 

 

Bulutlar terinden, dağlar kokundan  

Sarhoştur Mahzunî senin kokundan  

Bir daha gel gel Samsun'dan  

Sarı aslan, mavi gözlüm nerdesin? 

 

ÖĞRETMENİM! 

 

Bütün karanlığın ulu güneşi 

Her gece gönlüme dol öğretmenim 

Kim ki çıkmak ister ömür dağına 

Ancak senden başlar yol öğretmenim 

 

Hep çürüsün sana küfreden diller 

Kökten kopsun sana taş atan eller  

Senden küçük güzellikler güzeller  

Sendeki bir başka hâl öğretmenim 

 

Satır satır düşüncemde kanımsın    

Kanımın içinde başka canımsın     

Yaradan’dan sonra küçük tanrımsın 

Sende hikmet kudret bol öğretmenim 

 

Adaletin ‘A’ harfini sen yazdın  

Zorlukları sen öğrettin sen çözdün  

Hesabı keşfettin atomu ezdin  

Sana tüm engeller kul öğretmenim 

 

Sen ağlarken ya ben nasıl güleyim?  

Rehbersiz menzili nasıl bulayım?   

Eline gönlüne kurban olayım 

İşte bir canım var al öğretmenim 

 

Mahzunî sızlanır övgüm az diye  

Bana neler ettin oku yaz diye  

Gene yatır dizlerine saz diye 

Beni ölene dek çal öğretmenim 

 

AL BİRİNİ VUR BİRİNE 
 

Kimin kimden haberi var?  

Al birini vur birine  

Dillerinden yalan akar  

Fırsat düşmüş ellerine  

Koymuş bizi hiç yerine  

Al birini vur birine 

 

Biz yandık onlar yanmazlar  

Yeyip yutarlar kanmazlar  

Aman nedir anlamazlar  

Bunlar böyle utanmazlar  

Koymuş bizi hiç yerine  

Al birini vur birine 

 

Derdimiz oldu doruk  

Boynumuz kaldı buruk  

Bizden çıkmaz bu öksürük  

Hepsi birbirinden çürük  

Koymuş bizi hiç yerine  

Al birini vur birine 

 

Gezer efendiler gibi  

Mahzunî nedir sebebi?  

Delinmiş tavanın dibi  

Ustası kendileri gibi  

Koymuş bizi hiç yerine  

Al birini vur birine 

 

ŞAŞKINLIK 

 

Zaman mı yoruldu ben mi hızlıyım?  

Ağustos ayında kış bekliyorum  

Ömür deryasını kaptan terk etti  

Dönecek gemiyi boş bekliyorum 

  

Yine ufuklarda kızıl bir hüzün  

Tükenmeye doğru dermanı gözün  

Ömür postasına verdiğim sözün  

Zarfına gam katıp hoş bekliyorum 

 

Aylar yıllar geçti hayli yol aldı  

Nice çiçek koktu nicesi soldu  

Gerçeğin yeşili tabanda kaldı 

Son tepeye çıkmış, kuş bekliyorum 

 

Mahzunî giderim geldim de nerden?  

Otlar biter kurur geçtiğim yerden  

Ardımdan hasretle bakan gözlerden  

Belki birkaç damla yaş bekliyorum 

 

HEY 

 

Akşam oldu gün devrildi dağlardan  

Ne çabuk bitiyor koca zaman hey...  

Körpeliğim geçirdiğim bağlardan  

Figan çöktü kalkmaz oldu duman hey... 

 

Başıma taşları yağdırdın gitti  

Geyiği yılana sağdırdın gitti  

Aslanı kediye boğdurdun gitti  

Aman hey de kahpe felek aman hey... 

 

Mahzunî dünyanın hâline baktı 

Bilinmez ateşte kendini yaktı  

Yüzüm sevilirken gözlerim çıktı  

Su altında yüzer imiş saman hey... 
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YUH! 

 

Uzaktan yakından yuh çekme bana  

Sana senin gibi baktım ise yuh!  

Efendi görünüp bütün insana  

Hakk’ın kullarını yıktım ise yuh! 

  

Ben hoca değilim muska yazmadım  

Ben hacı değilim Arap gezmedim  

Kuvvetliyi sevip zayıf ezmedim  

Namussuza boyun büktüm ise yuh! 

 

Ne demek efendim beyle amele?  

Fakir soymak yakışır mı kemâle?  

Rüşveti hak bilip her dakka hile  

Yapıp yapıp kafa çektim ise yuh! 

 

Mahzunî’yim benden başlar asalet  

Asillere paydos beye nihayet  

Şu insanlık derde düşerse şayet  

Ben onu sevmekten bıktım ise yuh! 

 

UYAN 

 

Bu uykudan böyle bir ses 

Duy uyan etme uyan  

Uyku bir can olsa bile  

Kıy uyan gardaş uyan 

 

Uyku tembel niyetidir  

Aç gözünü hayat nedir?  

Gittiğin yol çok kötüdür  

Cay uyan halkım uyan 

 

Ateş düşmüş döşeğine  

Sen gene uyursun gene  

Elini vicdan üstüne,  

Koy uyan n'olur uyan 

 

Kazanmadan yemek ayıp  

İnsan hakkı olur kayıp  

Tek benim sırtımdan soyup  

Doy uyan yapma uyan 

 

Uykunun kazancı olmaz  

İnsana bir vefa kılmaz  

Bir daha Mahzunî gelmez  

Say uyan dostum uyan 

 

NE GÜZEL UYMUŞ 

 

Ta ezelden böyle yakışıklıdır  

Şu dağlara kale ne güzel uymuş 

Bir ah çekse bin dereyi sel alır  

Âşıklara çile ne güzel uymuş 

  

Kırmızıya beyaz, karaya sarı  

Bataklığa sinek, çiçeğe arı  

Yaz gününe güzü, kışa baharı  

Kuru toprak sele ne güzel uymuş 

 

İnsanlar insana, hayvanlar soya  

Sular enginlere, selvi ovaya  

Güzele kalem kaş, çirkine boya  

Sivri tırnak kele ne güzel uymuş 

 

 

Arsıza ahlâksız, hırsıza tasa  

Cambaza enayi, bankaya kasa  

Mazluma kol kanat, suçluya ceza  

Namussuza hile ne güzel uymuş 

 

Dünyada pay olmuş tavşana tazı  

Arslana çarçakal, kurtlara kuzu  

Mahzunî'ye derdi Şerif’e sazı  

Parmakları tele ne güzel uymuş 

 

BEN AĞLAMAM ON KASIM'DA 
 

Ben ağlamam On Kasım'da 

Onu her gün diri gördüm  

Ölene dek göreceğim  

Doğalıdan beri gördüm 

 

Halka vermişti canını  

Hak'tan almış unvanını 

Atmış Osmanlı şanını  

Samsun'da bir eri gördüm 

 

Matemin doyurmaz beni  

Minnetim kucaklar seni  

Bize cennet gibi yeni  

Verdiğin eseri gördüm 

 

Ulu Ata’m, inan buna  

Düşkünler hayrandır sana  

Mazlum milletler adına 

Sendeki zaferi gördüm 

 

Ne hikmet var idi sende  

Güneştin, doğdun cihanda 

Bin yılların ötesinde  

El bastığın yeri gördüm 

 

Mahzunî yoluna düştüm  

Nice nice engel aştım  

On Kasım’da kaybetmiştim  

Daha şimdi geri gördüm 

 

AŞKA BAŞLARKEN 

 

Sorsalar ki nerden içtin doluyu?  

Berçenek'te körün birinden içtim  

Rüyamda görmedim aksakallı pir  

Ben ezilen alın terinden içtim 

 

Tarih bin dokuz yüz elli senesi 

Henüz kurulurken dost meyhanesi 

Yanıp tutuşurken dostluk hanesi 

Ben dertlerin orta yerinden içtim 

 

Ar ile namusu bir pula sattım 

Böyle bir şerefte yattım ha yattım 

Bardağın içine çok zehir kattım 

İnan ki zehirin pirinden içtim 

 

İnsan olan insan vurup yarışmaz  

İnsan olan sabur ile güreşmez 

İnsanoğluna cin, şeytan karışmaz  

Mahzunî Şerif’in serinden içtim 

 

 

 

 



433 
 

GÖRÜN  

 

Bana dışarıdan gülen dostlarım  

Girdab-ı belâya girin de görün  

Hâlim seyretmeye gelen dostlarım  

Bir ayna önünde durun da görün 

 

Adam akıllıyken deli olurmuş  

Zırdeli başına veli olurmuş  

Âşık mâşukunun kulu olurmuş  

Bunu bir kâmilden sorun da görün 

 

KAZAK ABDAL GİBİ 

 

Bir fakirin hatırını  

Kıranın da babasını  

Bizim köye katırını  

Sürenin de babasını 

 

Sahte molla, sahte derviş 

İnsanın ömrünü yermiş  

Bir kişi yalanla ermiş  

Erenin de babasını 

 

Parayla diploma alan  

Haklının hakkını çalan  

Bizim başımıza plan  

Kuranın da babasını 

 

Bizim köyün yolu harap  

Beyler içer kızıl şarap  

Doğru söze yanlış cevap  

Verenin de babasını 

 

Bir avuç pis kabadayı  

Nerden almış böyle payı?  

Fikirlere prangayı  

Vuranın da babasını 

 

Çalışanlar ayı yendi  

Yıldızlara çıkıp indi  

Adam çalıştırıp kendi  

Duranın da babasını 

 

Bu ne Aslı bu ne Kerem  

İnsanlığı etti verem 

Zalim yarasına merhem  

Sürenin de babasını 

 

Çaldı bizi taştan taşa  

Yandık gitti baştan başa  

Mahzunî'yi boştan boşa  

Yoranın da babasını 

 

DİVAN 

 

Azm ile bir borç eyledim canların tüccarına  

Faizi erdi ödedim, faizi cananımış  

Erem dedim eremedim âdemin esrarına  

Hâl-i Hak’tan ayrı kişi dil bilen hayvanımış 

 

Ben derdim ki sitem çekmek boş ömüre delildir  

Meğer sitem çekmek er kişiye delili burhanmış 

Bilmezdim ki şu dünyada her şey lütfü Celil'dir  

Her nereye nazar kıldım mevcudu Sübhan’ımış 

 

 

Ben güler dururdum neden çölün mecnunlarına  

Dad-ı Leyla için çöller tahtı Süleyman’imiş 

Erem dedim eremedim âdemin esrarına  

Kendini okuyan kişi bir ümmül Kur’ânımış 

 

Ey Mahzunî  kan kalesin yık da tarumar eyle  

Tahammül bir zülfükârdır kullanan Merdan’ımış 

Eğer goncayı seversen durma ahuzar eyle  

Goncayı gonca eyleyen bülbül-i efganımış 

 

YİĞİTLER 

 

Doğudan batıya bir ses yükselir  

Yiğitler, yiğitler bizim yiğitler...  

Gâvur Dağları’ndan Dadal’lar gelir  

Yiğitler, yiğitler bizim yiğitler... 

 

Göğsü toprak, toprak öfke oyuklu  

Anası ağlamış öfke yayıklı  

Elinde dirgeni kara bıyıklı  

Yiğitler, yiğitler bizim yiğitler…  

 

Karşıdan geliyor elinde dirgen  

Sırtı yırtık yırtık omzunda yorgan  

Yaktı anamızı zalim kemirgen  

Yiğitler, yiğitler bizim yiğitler… 

 

Mahzunî Şerif’im yiğit yavrusu  

Anadolu'sundan yoktur kaygısı  

Sizin değil beyler işin doğrusu  

Yiğitler, yiğitler bizim yiğitler… 

 

GENÇLİĞE ÇAĞRI 

 

Boşa dövüşmeyin bizim yiğitler  

Sizi vuranlar vurulmuyor ki  

Kim bilir nerede, hangi koltukta?  

Kömürde tarlada yorulmuyor ki 

 

Aynı baba dölü ölüp öldüren  

Ölenle öldüren iti güldüren  

Yok muydu bunu size bildiren?  

Vur diyenler burda görülmüyor ki 

 

İşçiyi işçiye düşüren zalim  

Boynumuzda boza pişiren zalim  

Bu kadar bardağı taşıran zalim  

Gözümüz önüne serilmiyor ki 

 

Yeni adı çıkmış sağ ile solun  

Tarihte borcu yok kullara kulun  

İki yanı birdir yattığın çulun  

Bilirsin ölenler dirilmiyor ki 

 

Mahzunî der nedir Hakk’ın davası?  

İnsana benzemez köpek mayası  

Uy tükensin bitsin sınıf kavgası  

Sınıfsız bir okul durulmuyor ki 

 

KÖLN RADYOSU’NDA 

 

Ben gelirken beyaz karlar yağmıştı  

Düz ovayı kara duman boğmuştu  

Rahat olanlara güneş doğmuştu  

Hasret ile iki gözü dolan var 
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Çok azaldı Kızılırmak, Ceyhan’lar   

Kokmaz oldu lâle, sümbül, reyhanlar 

Birbirini sevmez oldu insanlar  

Ne yazık ki öldüren var ölen var 

 

Mahzunî'yim alın teri yemedim  

Ömrümde haksıza haklı demedim  

Benim Türkiyelim benim Memed’im  

Türkiye'den dolu dolu selâm var 

 

DÖNMEK ZOR 

 

Üç günlük dünyada bir demlik ömür  

Altın olsa el kapısı zor olur  

Mazlumun kanını yiyip içenler  

Gün gelince sürünür de kör olur 

 

Birleşen arılar yılanı boğar  

Balın peteğinden akrebi kovar  

Bir yiğit anadan bir defa doğar  

Her yiğidin özü sözü bir olur 

 

Mahzunî bir şahin uçtu kolumdan  

Uçtu gitti Elbistan'ın solundan  

İnsan sevgisinden Hakk’ın yolundan  

Bundan geri dönmek bana kir olur  

 

REST 
 

Bana dönek demiş itin birisi  

Açığım neyimiş sor hele hele  

Eli çatlamamış ayı irisi  

Gel bizim köylerde dur hele hele 

 

Bir yığın kitabı yığmış önüne 

Sinek konsa korkar tatlı canına  

Hippi yosmasını almış yanına  

Pehlivanlık yapar gör hele hele 

 

Köylüden yanadır toprak görmemiş  

Viskiden gayriye dudak sürmemiş  

Ömür boyu serçe bile vurmamış  

Ordu yıkacakmış ker hele hele 

 

Yiğittir ölüsü dağlarda kalan  

Yiğittir yiğidin öcünü alan  

Soytarıdan yiğit olur mu ulan!  

Sen bizim dağlara gir hele hele 

 

Bu herifin önü sonu ayandır  

Anlayana benim sözüm beyandır  

Senden korkan hayvan oğlu hayvandır  

Gel de Mahzunî'yi vur hele hele 

 

AKARÇAY TOKAT FESTİVALİ 

 

Gittim Akarçay'ı seyran eyledim  

Kuru topraklarına kurban olduğum 

Tokat'ın yaylası Almus'un özü  

Yeşil yaprağına kurban olduğum 

 

Cennetten sızarak bir göl serilmiş  

Etrafına bin güzellik verilmiş  

Sanki Kul Himmet'im kalkmış dirilmiş  

Ala şafağına kurban olduğum 

 

 

Düğün olur pehlivanlar derilir  

El ele güzeller halay kurulur  

Yeşil düzlüğünde çapa vurulur  

Bostanı bağına kurban olduğum 

 

Der Mahzunî Şerif, Tokat diyarı  

Toprağı bal olmuş, insanı arı  

Bir daha göreydim akar çayları  

Taşına dağına kurban olduğum 

 

ERZURUMLU EMRAH'A ÖYKÜNME 

 

Kime açtım ise garip hâlimi  

Hemen bizim ele gel dedi bana  

Gözlerimden döktüm kanlı yaşımı  

Götür ateş ile sil dedi bana 

 

Dedim nerde bulurdum ben o yâri?  

Dedi ki nefsine çal zülfikârı  

Dedim nerededir, adamın körü?  

Bak kendi gözüne, bul dedi bana 

 

Dedim Necef nere, dedi özümdür  

Dedim Kâbe nere, dedi gözümdür  

Dedim senet nedir, dedi sözümdür  

Yalancı ikrarı bol dedi bana 

 

Dedim cennet nerde, dedi sinemdir  

Dedim kahraman kim, dedi yanandır  

Dedim Rabb’in kimdir, dedi canandır  

Bildiğin sultanlar kul, dedi bana 

 

Dedim namaz nedir, dedi niyazdır  

Dedim Muhammed kim, dedi bir özdür  

Dedim sidret nedir, kapalı sözdür  

Canlı posta namaz, kıl dedi bana 

 

Dedim Hayber nedir, nefsin kalesi  

Dedim matem nedir, sevenin yası  

Dedim âdem kim, dedi harabın hası  

Ara virânede bul, dedi bana 

 

Dedim güzel kimsin, dedi Leylâ'yım  

Dedim benden izin, dedi boylayım  

Dedim fani dünya, dedi neyleyim  

Mahzunî Şerif’im kul, dedi bana 

 

ANAM GELİN OLURKEN 

 

Bir gerçek yalanım vardır erenler  

Anam yeni gelin oldu duydun mu?  

Bir gasavet aldı garip babamı  

Düğünde davul çaldı duydun mu? 

 

Bizim köye kabak ektik dut bitti  

Yeşil yapağında develer öttü  

Dört boynuzlu koçlar doğuma yattı  

İkiz ikiz kurtlar geldi duydun mu? 

 

Semer vurduk serçelerin eğnine  

Balığı bezirgân yaptık yanına  

Ramazan Ağa’nın girdik kanına  

Aklımızı Bayram aldı duydun mu? 
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Senem kadın sekseninde doğurdu  

Doğan çocuk mama diye bağırdı  

Bitirdi de altı kova yoğurdu  

Bir dakka uykuya daldı duydun mu? 

 

Keban'a göl yaptık dağlar sulandı  

Bütün Edirne'de bağlar sulandı  

Karadeniz bir sinekten bulandı  

Coştu Akdeniz'e doldu duydun mu? 

 

Mahzunî der işte böyle hâlimiz  

Avrupa'ya köprü olur dilimiz  

Arada sırada hortlar ölümüz  

Her biri bir makam çaldı duydun mu? 

 

OLMUYOR  

 

Benim de canımı Allah yarattı  

Yaradan’ı inkâr etsem olmuyor  

Hiçbir varlık kendi kendin yaratmaz  

Yaradan’ımı unutsam olmuyor 

 

Yok sağımış, yok solumuş bilemem  

Ben kimseye eli bağlı kalamam  

Dualı, divitli toprak olamam  

Bilenin hakkını yutsam olmuyor 

 

Mahzunî damlayıdı bir sel ettiler  

Seli coşa coşa bir göl ettiler  

Bilmediğim bağda bülbül ettiler  

Gayrı karga gibi ötsem olmuyor 

 

AĞLARIM 

 

Ben canandan ayrı düştüm ağlarım  

Derdimi dökerim esen yellere  

Viran oldu bahçelerim, bağlarım  

Başım alıp gidem elden ellere 

 

Câhilin elinden kırılır gurur  

Dünyanın sitemi üstüme yürür  

Kime dost dedimse gelir taş vurur  

İnanasım gelmez sahte kullara 

 

Mahzunî Şerif’im desem sözümü  

Ancak Allah bilir benim özümü  

Bana çok gördüler garip sazımı  

Kızdım veda edeceğim tellere 

 

BİR MUHABBET 

 

Ey erenler, ey bacılar!  

Biz Hakk’ın kuluyuz bugün  

Dün gece biraz akıllı  

Birazcık deliyiz bugün 

 

Gündüzler gitmiş akşama  

Yıldızları yama yama  

Hiç kimseden değil ama  

Biz bizden uluyuz bugün 

 

Eğil dost Mahzunî eğil  

Türap ol da haddini bil  

Yalnız dört duvar değil  

Bir Anadolu'yuz bugün 

 

 

SOFTALARA 

 

Bu kâfirdir, diye yol tefrik etme  

Âdemi kınamak ayıptır softa  

Bildiğim mezatı mal diye satma  

Hak aşikâr köre kayıptır softa 

 

İbdida Âdem'e secde kılındı  

Çar-anasır Âdem ile bilindi  

Divitten dökülen yazı silindi  

Ak üstünde kara kalıptır softa 

 

Bir kurbanın, bir lokmasın yer mi?  

Hak, Allah neye muhtaç, söyle neyi yok?  

Havaya bakarsın, kuldan mı uzak?  

Hedefsize küfür vâciptir softa 

 

Kıble Hicaz'daysa Muhammed orda  

Ordaki peygamber ne gezer burada?  

Burda da mevcutsa kıble her yerde  

O ki her kıbleye sahiptir softa 

 

Unuttun mu yuvarlanan çobanı?  

Kıble hesap etme hedefi tanı  

Âdem Safiyullah yalan mı yani?  

Velagat Keramna tabiptir molla 

 

Yunus neye döndü balık rahminde?  

Ondan üstün hizmet var mıdır sende?  

Daha Kâbe Kudüs yokken dünyada  

Kıble ne tarafta sabitti molla? 

 

O köprüyü çoktan geçti Mahzunî  

Sevgiyle tanıdım imanı dini  

Derdim var efendi neylersin beni  

Gönül sağ olana âşıktır molla 

 

İNTİZAR 

 

Her sabah her sabah, her gün her gece  

Ağlanır mı gözlerini sevdiğim?  

Bir fındık içinde bir poyraz yeli  

Eğlenir mi gözlerini sevdiğim? 

 

Ne güzel bir aydır yaz bahar ayı  

Akıyor gözümden kanların çayı  

Bir saçın telinde bir Ceyhan suyu  

Eğlenir mi gözlerini sevdiğim? 

 

Kalmadı gönlümün takati hâli,  

Zehrettin ömrümü neyleyim balı  

Zincirler içinde Mahzunî teli  

Bağlanır mı gözlerini sevdiğim? 

 

HACI BEKTAŞ VELİ 

 

Gel dinim imanım canım efendim  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 

Ben aşkın şarabına vuruldum yandım  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 

 

Bir kıvılcım verdin Taptuk Emre'ye  

Hazırlandı Yunus canın vermeye  

Her can lâyık değil seni sevmeye  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 
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Kurtar bizi sarıların dilinden  

Münkir olan gitmez senin yolundan  

Ben usandım şu yobazın elinden  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 

 

Kemter Mahzunî'yim bende neyleyim  

İnleyerek dergâhında öleyim  

Kul eyle kapında kurban olayım  

Adı güzel Hacı Bektaş Veli dost 

 

DÜŞTÜ 
 

Gene bir firkate geldim  

Gönül kalktı yola düştü  

Oy seni seven âşıklar  

Bunca dilden dile düştü 

 

Yanımda bir nur ışılar  

Nura gark olur kişiler  

Cem olunca Bektaşiler  

Laden kıylû kale düştü 

 

Dost Mahzunî bağlaşalım  

Dost deyip de ağlaşalım  

Her yıl, her yıl buluşalım  

Şanımıza böyle düştü 

 

ÖZELEŞTİRİ 

 

Ahmak gönlüm ne gezersin yabanda?  

Şu iki cihanı sen sende ara  

Boşa Tur Dağı'nı gezip dolaşma  

Musa'yı çobanı sen sende ara 

 

Kötü kişi yoktur dünya yüzünde  

Herkesin merteği kendi gözünde  

Herkesin Yezid'i kendi özünde  

Ol Şah-ı Merdan’ı sen sende ara 

 

Bundan sana nedir erenler ermiş  

Ermeyen dünyada yani ne görmüş  

Dinle Hacı Bektaş Veli ne demiş?  

Derdine dermanı sen sende ara 

 

Mahzunî Şerif’im Hakk’a gel hele  

Hakk’a gelmeyenler düşer mi yola?  

Damlayınan düşek bir ulu göle  

Ummanı, deryayı sen sende ara 

 

TAVSİYE 

 

Size derim vücudunu sevenler!  

Evvel ayak olur sonra baş olur  

Bir cemâlin elbet gülü sümbülü  

Gözü yapılır da sonra baş olur 

 

Dünya yürümez ki böyle tımarla  

Evler yapılmaz ki kolay imarla  

Balık balık ile hımar hımarla  

İnsan insan ile arkadaş olur 

 

Dostun sunduğuna dolu der isek  

Dostun gittiğine yolu der isek  

Bütün insanlara veli der isek  

Elbet Ali olur bir Bektaş olur 

 

 

Der Mahzunî kurtul böyle cinlikten  

Çok zeminlik çıkar az zeminlikten  

Vallahi billahi senlik benlikten  

Korkarım dünyada çok savaş olur 

 

NE GÜZEL 

 

Alakar’da gelir bahar ayları  

Selden sele karışması ne güzel  

Selâmdan selâma sarı sümbüller  

Uçtan uca varışıması ne güzel 

 

Ayrı kişi ölü ile diriler  

Yaşlar gider yollar yarı yarılar  

Sonbaharda birleşirken sürüler  

Koyun kuzu karışması ne güzel 

 

Bu günden bellidir efendim yarın  

Bu günün yüzüdür yarından derin  

Kadehten kadehe dost âşıkların  

Mızrapları vuruşması ne güzel 

 

Âşıkları bıraksalar halında  

Neler gelir geçer onun telinde  

Mahzunî'nin üç bin beş yüz yılında  

Sorulup da sorulması ne güzel 

 

SOFTAYA SORULAR 

 

Hocam gelmiş bana sualler sorar  

Bu kürre-yi arzın binası nedir?  

Bir gelin oturur güneş yüzünde  

Elinde yüzüğü kınası nedir? 

 

Hangi çarmıh tutmuş bizim İsâ’yı?  

Bilirsiniz dili yanmış Musa'yı  

Tur Dağı'na götürürken asayı  

Onun konuştuğu Sina’sı nedir? 

 

Mevlâ'm bizi bir hamurdan yoğurmuş  

Âdem olun diye durmuş çağırmış  

Meryem, babası yok çocuk doğurmuş  

Onun babasının anası nedir? 

 

Der Mahzunî Şerif bitsin bu acı  

Neydi Zekeriya Nebi’nin tacı?  

Hocamın korktuğu Tuba Ağacı  

Tuba'nın döktüğü danesi nedir? 

 

MEDET ARAMAK 

 

Ey erenler, ey gaziler sultanı!  

Bizim demimize girenden medet 

Akıp giden böyle bir ırmak gördüm  

Irmağa bu hızı verenden medet 

 

Ah ile vah ile Kırklar’a varıp  

Yüzüğün sırrını danışıp sorup  

Fazlı'nın borcuna emanet durup  

Terazi gözüne girenden medet 

 

İnan ki sultanım değil Irak'ta  

İkilik olamaz böyle bir farkta  

Arş yüzüne gidip kelâm-ı Hak'ta  

Muhammed'e yüzük verenden medet 
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Der Mahzunî Şerif ‘hû’ deyi deyi  

Mudukap eylemiş ulu Kâbe’yi  

Horasan'dan alıp yetim yavruyu  

Kıraç Berçenek'e sürenden medet 

 

ALİ'NİN SIRRI 

 

Efendim bu hanın bu kerâmeti  

Biri hancıdadır, biri yoldadır  

Kolay kolay ağız tadı olmaz ki  

Biri ağızdadır biri baldadır 

 

Bir güzel açmıştır kâmilin gülü  

Nerede ötmüştür onun bülbülü?  

Cenâb-ı Âli'nin iki mendili  

Biri Allah'tadır biri kuldadır 

 

Geldi gitti âşıklara bu arı  

Kudret-i Âli'nin sırrı serdarı  

Leylâ'yla Mecnun'un böyle duvarı  

Biri siper olmuş biri duldadır 

 

Hikmet vardır bu geceki kusurda  

Hikmet yoktur Şam şehrinde Mısır'da  

Sanıyorum yirmi iki asırda  

Biri Mahzunî'de biri kuldadır 

 

YOLCU 

 

Belki gelmezsin bu ile  

Yolcu güle, yolcu güle  

Sakın ha düşmeden dile  

Yolcu güle, yolcu güle 

 

Veren alacaktır canı  

Toprakta kalırdın hanı  

Sakın ha unutma beni  

Yolcu güle, yolcu güle 

 

Usanmadın mı gezmeden?  

Böyle okuyup yazmadan  

Sakın gülleri üzmeden  

Yolcu güle, yolcu güle 

 

Mahzunî'yim yoldan kalma  

Arayıp belanı bulma  

Sakın sözüme darılma  

Yolcu güle, yolcu güle 

 

ELVEDA 

 

Anlaşıldı meyhaneci 

Elveda oy oy elveda  

Benden başka kimse yoktur  

Elveda oy oy elveda 

 

İçtiğim iftira benim  

Ciğerlerim yara benim  

Herkes gitmiş sıra benim  

Elveda oy oy elveda 

 

Son kadehim son yudum  

Üç sabah burda uyudum  

Yoktur hayattan umudum  

Elveda oy oy elveda 

 

 

Al şu sazı sende kalsın  

Param yoktur helâl olsun  

Telleri Mahzunî çalsın  

Elveda oy oy elveda 

 

SILA EFKÂRI 

 

Ala kar mı yağdı gamlı başına?  

Erciyes Dağları kolay erir mi?  

Ben gidince dost girer mi düşüne?  

Kendini görmeyen Hakk’ı görür mü? 

 

Yüksekten yükseğe erler nidası  

Leylâ'ların mecnun olur fedası  

Her Hasan'ın elbet vardır cüdası  

İnsan sevdiğine ağu verir mi? 

 

Kayadan kayaya sararan sümbül  

Sümbülün derdinden bilir ehli dil  

Yapraktan yaprağa kovulan bülbül  

Bin çiçekli bal olsa da durur mu? 

 

Boşuna Mahzunî yalvarıp yakar  

Gözlerinin yaşı içine akar  

Değ mümine münkir nereden çıkar?  

Çağrılmayan yere insan varır mı? 

 

MİLLİ ARZU 

 

Edirne'den Kars'a efendim  

Bu memleket takım takım bizim be...  

Bizi bölemezsin behey serseri!  

Toprak gibi büküm büküm bizim be... 

 

Bizdeki yürekler başka yürekler  

Günümüz dayanır tuzlu çörekler  

Senin sofrandaki ballar börekler  

Ömür boyu zehir zıkkım bizim be 

 

Kara sapan, kuru tezek, kel çarık  

Toprak tezek, toprak susuz, çok yarık  

Biz senin gözünde güya barbarık  

Hayat denen şeyden bıktık bizim be 

 

İLK PLAK 

 

İşte geldim, gidiyorum  

Elveda dostlar, elveda  

Bilmem kime ne diyorum  

Elveda dostlar, elveda! 

 

Koyun postundaki kurtlar  

Söylemekle bitmez dertler  

Böyle işgal olmuş yurtlar  

Elveda dostlar, elveda! 

 

Dost yoluna kurban canım  

Ne vezirim ne sultanım  

Beni bekler çevre yanım  

Elveda dostlar, elveda! 

 

Mahzunî'yim gide gide  

Dost Lokmasın yuta yuta  

Ne hocayım ne de dede 

Elveda canlar, elveda! 
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BİR AYRILIŞ 

 

Bu ayrılık zaten bitmez  

İnan yolcuyum erenler 

Hak cemâli gözden gitmez  

İnan yolcuyum erenler 

 

Biz inanmak asıl soya  

Yaşamışız doya doya  

Bu köy değil başka köye  

İnan yolcuyum erenler 

 

Bizim yollar gitmez eğri  

Biz olmayız başka sayrı  

Bizim yollar Hakk’a doğru  

İnan yolcuyum erenler 

 

Gönlümde vardır yeriniz  

Nedir yani neferiniz?  

Dost Mahzunî eseriniz  

İnan yolcuyum erenler 

 

İHSAN AKTAŞ'A 

 

İhsan Baba Hacıköy'e gidersen  

N'olur beni  soranlara selâm et  

Tuz ekmek  yediğim bütün dostlara  

Hizmetimi  görenlere selâm et  

 

Geçti benim ömrüm yamadır yama  

Benim sabahlarım benzer akşama  

Yolun uğrar ise eğer Çorum'a  

Düğün kivrelerime selâm et 

 

Hacıköy dağları, gülleri acı  

İçimden gitmiyor bir ince sancı  

Hizmetin  gördüğüm Habibe Bacı  

Bize divan  duranlara selâm et 

 

Bu kadar gösterdim ben bu çabayı  

Güzel sevdim çünkü Ali Aba’yı  

Sakın ha unutma Tellâl Baba’yı  

Bize karşı duranlara selâm et 

 

Bizim çeşme aktı aktı kurudu  

Felek bana ordusuynan yürüdü  

Kara beniz Tilki Hoca var idi  

Hatırımı kıranlara selâm et 

 

Mahzunî Şerif’im kolay gülemem  

Gülemem nedendir onu bilemem  

Belki mukadderdir daha gelemem  

Yani bizi  soranlara selâm et 

 

GÜMÜŞHACIKÖY’Ü 

 

Ayrılık zuhretti gene sultanım  

Var git gayri zaman neler getirir  

Bir sürüye zeval düşmeyiversin  

Belalar kuzuyu meler getirir 

 

Selâm söyle Gümüşhacıköy'üne  

Kölesine, ağasına, beyine  

Karlı dağlar düzün mor eteğine  

Şubat aylarını siler getirir 

 

 

Kimse bilmez şu ormanın kurdunu  

Kara kartal yüksek oyar yurdunu  

Mahzunî Şerif’in gönül derdini  

Ağlayı ağlayı güler getirir 

 

Türk’üm diyor, Türkçeye karşı!  

Milliyetçiyim diyen, milli kurumlara karşı!  

Medeniyim diyor, fanatik düşünüyor!  

Halkçıyım diyor, halkını tanımıyor! 

 

Sömürüye karşı olan, sömürü tuzağına düşüyor!  

Dindarım diyor, Hakk'ı anlayamıyor! 

 

DELİ TÜRLERİ 

 

Çeşit çeşit deli vardır erenler  

Ala deli, kızıl deli, mor deli!  

Deliyinen sohbet etmek kolay mı?  

Aksi deli, sakar deli, tor deli! 

 

Bir deliye sen delisin denilmez  

Zehirler yenilir deli yenilmez  

Elden ele alınıp da konulmaz  

Uyuz deli, yalaz deli, kör deli! 

 

Mahzunî şaşmıştır deli elinden  

Sakın gitmen delilerin yolundan  

Deliler ayırır Hakk'ı kulundan  

Şeytan deli, Merdan deli, pir deli! 

 

VERGİ KAÇIRANLARA 

 

Mısır satıyordun iki yıl evvel  

Gardaş defineyi nereden buldun?  

Baktım defterine vergi ne gezer?  

Gardaş defineyi nereden buldun? 

 

Haber verse idin müzemiz vardı  

Kumandan, kaymakam kazamız vardı  

Yoksa muhtarımız azamız vardı  

Gardaş defineyi nereden buldun? 

 

Okuma görmedin kırk sene yattın  

Bir ekmeğe kırk yıl taklalar attın  

Eroin mi sattın, esrar mı sattın?  

Gardaş defineyi nereden buldun? 

 

Seni de beni de gören Allah'tır  

Alın teri bütün terlere şahtır  

Devlet parasını çalmak günahtır  

Gardaş defineyi nereden buldun? 

 

Mahzunî Şerif’e inanmaz mısın?  

Ben yanarım daim, sen yanmaz mısın?  

İnsanım demeye utanmaz mısın?  

Gardaş defineyi nereden buldun? 

 

MAPUS SONRASI 

 

Kolay değil şu dünyanın merhemi  

Kuru lafla sürülmez ki süreyim  

Tutup da nefsime idam kararı  

Vicdan vardır verilmez ki vereyim 
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İçime akıyor gözümün yaşı  

Ne kadar zor olur ahbabın taşı  

Erciyes Dağı'nda uçan bir kuşu  

Kör gözünen vurulmaz ki vurayım 

 

Kalmadı dizimin gayrı dermanı  

Ekin ektim yapamadım harmanı  

Suçum yokken beyler vermiş fermanı  

Dost Mahzunî verilmez ki vereyim 

 

KIZILIRMAK 

 

Yürü bire Kızılırmak  

Bu akışın nere böyle?  

Buna can dayanır mı?  

Çok yıkılır dere böyle? 

 

Şubat gelince çağlarsın  

Niye yolcuyu bağlarsın  

Dertli misin çok ağlarsın?  

Kaderin mi kara böyle? 

 

Bunca yiğitleri nettin?  

Kıvrılarak aktın gittin  

Yüz beş asır hizmet ettin  

Bizim ağalara böyle? 

 

Kızılırmak deniz dibin  

Ya kimdir senin sahibin?  

Sanki rengin gibi, rengin gibi  

Niye rengin kara böyle? 

 

Mahzunî Hakk’ı bulası  

Dönüp saçını yolası  

Birleşip baraj olası  

Bizi sürme nere böyle? 

 

KIBRIS'TA BİR ŞEHİT 

 

Hele bakın şu yiğidin göğsüne  

Zalımdan bir kurşun yemiş geliyor 

Albayrak tabutuna sarılmış  

Bu toprak benimdir demiş geliyor 

 

Kundakta yavrular diri yakılmış  

Çoluk çocuk hendeklere dökülmüş  

Gebe kadınlara süngü sokulmuş  

Kıbrıs'ı bir duman almış geliyor 

 

Bir papazın şer’i, dünyayı sardı  

Akdeniz'i kana, yaktı kavurdu  

Kurtaran yok mu şu yavru yurdu?  

Bir Mustafa Kemâl doğmuş gelir 

 

Ne güzel yakışmış bayrağın rengi  

Bir vatan uğruna eylemiş cengi  

Var mı ulan dünyada Mehmet'in dengi?  

Mahzunî soyunu övmüş geliyor 

 

BİN DOKUZ YÜZ YETMİŞ DÖRT KIBRIS 

SAVAŞI 

 

Duracak zaman değildir  

Yürüyen zalim üstüne  

Ölen ölsün kalan yeter  

Yürüyün Kıbrıs üstüne 

 

Gemimiz derine dalsın  

Uçağımız ıslık çalsın  

Türk ulusu öcün alsın  

Yürüyün zalim üstüne 

 

Hasan Tahsin, Yavuz Âdem  

Bu uğurda öldü dedem  

Düşmandan kaçanı nidem?  

Yürüyün düşman üstüne 

 

Mahzunî der Türk milleti  

Kim oluyor Rum'un iti?  

Son bulsun savaş illeti  

Yürüyün zalim üstüne 

 

DURMUŞ' A MEKTUP 
 

Durmuş bizim köyden haber sorsan  

Harman kalktı, bulgurları serildi 

On yedi yıl evvel ölen Haceli  

Seksen bir yaşında geri dirildi 

 

Kömüş Hasan ineğini satıyor  

Kasım harmanında düğün tutuyor  

Cin Mehmet yatağa düştü yatıyor  

Bir acayip kulakları gerildi 

 

Götürdüler İbiklerin Tulay'ı  

Kel muhtara sövdüğünden dolayı  

Kır Bekir bilmeden atmış kalayı  

Çok ayıp yerinden serum verildi 

 

Üç it tuttu Yahyaların Hasan'ı  

Toz ediyor o geceye basanı  

Bizim Yusuf değiştirmiş lisanı  

Laf ederken kırım kırım kırıldı 

 

Mahzunî bu kadar işte Durmuş'um  

Selâm verip hatırını sormuşum  

Gece olmuş geç farkına varmışım  

Sığır geldi sıpaları derildi 

 

DİYARBAKIR GECELERİ 

 

Bir geceye benzemiyor  

Diyarbakır geceleri  

Bulutları süzemiyor  

Diyarbakır geceleri 

 

Diyarbakır ovaları  

İnliyor zarı zarı  

Doğu’nun bahtsız diyarı  

Diyarbakır geceleri 

 

Mahzunî'yim ne diyorum? 

Canı dosta adıyorum  

İşte geldim gidiyorum  

Diyarbakır geceleri 

 

DÜZENE TEPKİ 
 

Gene it dilinden çaldı makamlar  

Çok ayılar göbek attı hırsınan 

Çayırın harmanı çıktı bakalım  

Uyuz beygir şaha kalktı tırsınan 
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Kolay çıkmaz bu tahtanın cilası  

Temeli bulaşık oldu olası  

Bizim başımızın böyle belası  

Özel gelmiş mektebinen, kursunan 

 

Gizli pazarlığın yahşi rızası  

Ne bir tesadüftür ne iş kazası  

Çok yamandır doğru sözün cezası  

Tepem ezer tırpanınan, örsünen 

 

Mahzunî Şerif’im necidir neci?  

Yaktı sinemizi hac'oğlu hacı  

Züğürt ah der fakat zenginin piçi  

Avrupa'ya gider gelir forsunan 

 

ERENLER 

 

Geçti Mecnun, Leylâ çöllerde kaldı  

Bu her neyse bitti erenler  

Dün için gelenler yollarda kaldı  

Nasıl geldi ise gitti erenler 

 

Yunus'lar bu günü anlatıp geldi  

Pir Sultan bu günü başıyla yazdı  

Veysel daha dünden bu günü sezdi 

Bu gün yarın için battı erenler 

 

Hak değil insana bir hanedanlık  

Korkutmasın bizi perilik cinlik  

Utanmaya değer şu senlik benlik  

Artık canımıza yetti erenler 

 

Yemyeşil edelim şu bizim bağı  

İsterse boş kafa, versin gözdağı  

Unutma çağımız uranyum çağı   

O Nuh'un gemisi battı erenler 

 

Çalma düdüğünü hiç oğlu hiçin  

İnsan sevmeyeni sevelim niçin?  

Mahzunî Şerif’im yarınlar için  

Yarına bak bugün bitti erenler 

 

KİM NEYE GÜVENİR?         

 

Haydar'ı, Kerrar'ı sevmeyen âdem  

Yüz bin hac eylese boşa güvenir  

Ehl-i Beyt’e gönül vermeyen âdem  

Ne yazık ki dört duvar taşa güvenir 

 

Sofular duaya, soysuzlar şere  

Pirler mürşitlere, talipler pire  

Sadıklar ârife, ahmaklar köre  

Âşıklar gözünde yaşa güvenir 

 

Evliyası bitmez Anadolu'nun  

Derdi mi tükenir derviş yolunun?  

Kırar kanadını Hakk’ın kulunun  

Câhil cennetteki kuşa güvenir 

 

Gerçekler gerçeği gerçekçe över  

Pişman bînamazlar bağrını döver  

Dünyada Âdem’in kuluna söver  

Ahrette mübarek naşa güvenir 

 

 

 

 

Der Mahzunî Şerif gördüğüm yurtlar  

Gezip dolaştığım ovalar sırtlar  

Yaz gününde kuzu koymayan kurtlar  

Gizlenirim diye kışa güvenir 

 

Mahzunî Şerif’im gayri gam yemem  

Ondan ötesini kimseye demem  

Ufak vücuduma kefen istemem  

Varsa insanlıkla sararlar beni 

 

HZ. ALİ GERÇEĞİ 

 

Ey harici! Bilemezsin sen Ali'nin sırrını  

Oku rahledeki Enâm-ı inan mümteha yazar  

Dünü günü figân etsem yetmez ulu abaya  

Çünkü benim gönlümde şehit şühedâ yazar 

 

Haymegâhı Hüseyin'i utanmadan bastınız  

Evlad-ı Âli'ye acımayıp yavrusunu kestiniz  

Hangi rüzgârda bu âdet böyle câhil estiniz?  

Gelin görün gönlümüze böyle bir saba yazar 

 

Der Mahzunî inan der imanı irfanımda  

Gücenme yok ey selâm inan merhaba yazar  

Seçerim Horasan ile müneccimim berhuda  

Ne yazarsa cüzdanımda inan Murtaza yazar 

 

Şah Hüseyin mazlumların şahısın  

Gönüllerin hünkârısın, güzellerin mahısın  

Kerbelâ'ya düşenlerin ezel-i ervahısın  

Merdan Ali yadigâr evliyasın dost Hüseyin 

 

Mustafa'nın gözü şuru Fatıma'nın canları  

Ey kanlar içinde uyuyan ulular sultanları! 

 

ALİ’YLE PAZARLIK 

 

Muhabbet edelim Ali seninle  

İki cihan senin olsun sen benim 

Hayrını gör din ile imanın  

Hatm-ı Kur'ân senin olsun sen benim 

 

Gül yüzlü sevdiğim düştüm peşine  

Merhamet et ne olur didem yaşına  

Yandım mah yüzüne hilâl kaşına  

Huri gılman senin olsun sen benim 

 

Her sensin diyene eyleme minnet  

Başına çalınsın gül yüzlü cennet  

Dostluk pazarında olma muhannet  

Cümle canım senin olsun sen benim 

 

Mahzunî Şerif’im ereyim dursun  

Senin aşkın beni yaksın kavursun  

Hâsılı bildiğim Merdan Ali'sin  

İki cihan senin olsun sen benim 

 

YA ALİ 
 

Bağladım sıtkımı ulu divana  

Gel benim efendim şahım ya Ali  

Günbegün firağım kâr eder cana  

Hazin hazin ahuvahım ya Ali 
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Ayağın tozuna yüzümü sürsem  

Âşıkı mesteden cemâlin görsem  

Nusettim katrenden sersemin sersem  

Mürüvvet kıl secdegâhım ya Ali 

 

Şah-ı vilayetsin gümanım mı var?  

Şad olup gülecek zamanın mı var?  

Senden özge dinim imanım mı var?  

Hacet kıblem azm ü rahım ya Ali 

 

Hazretine eren canlar öğünsün  

Gelen giden doğup batan hep sensin  

Zülfükâr dokunmuş beden sevinsin  

Şifasına ben agâhım ya Ali 

 

Vâizin dilinde küfürdür adın  

Tahammül etmekte nedir muradın?  

Ya niçin tevella teberya dedin?  

Sultanım pişt-i penahım ya Ali 

 

Üç huruf içinde gizledin adın  

Bai-bismillah'i yazdın öğrendin  

Zülfükâr bağlayıp düldüle bindin  

Şahadetim İlallah’ım ya Ali 

 

Mahzunî kuluna bir nazar eyle  

Hükmü Firavun'a bak da ar eyle  

Dilimi kes gözlerimi kör eyle  

Medet senden padişahım ya Ali 

 

ESPRİ 

 

Bir gerçek yalanım vardır erenler  

Deve karıncaya binmiş geziyor  

Özüyle işiyle kirli kişiler  

Halkın önünde yunmuş geziyor 

 

Bilenler bir gömlek biçsinler bana  

Acep kim benzermiş zalim Mervan'a?  

Yiğitçe çıkmıştı halkın uğruna  

Mahzunî hak ile yanmış geziyor 

 

FELEK 

 

Geçti felek geçti gayri zamanım  

Gidiyorum kara gözlüm ağlama  

Gökyüzünde kayıp oldu dumanım  

Savruldu pazara külüm kalmadı 

 

Erenler konardı erler göçerdi  

Mevlâ'nın aşkına damla içerdi  

Güzeller toplanır ekin biçerdi  

Harman savuracak yelim kalmadı 

 

Mahzunî Şerif’im ah bire günler  

Kırılmış sazımız telleri inler  

Altı top perçemli güzel gelinler  

Düğünler tutacak halım kalmadı 

 

FATMA'YA SİTEM 
 

Kırma hatırımı gül yüzlüm benim  

Gün olur ki hatırımı sorarsın  

Toprak olur gider bir gün bedenim  

Saçlarını yolum yolum yolarsın 

 

 

Sen benim kaderim, alın yazımsın  

Hakk’ın huzurunda bana lâzımsın  

Sevda çöllerinde emlik kuzumsun  

Ardım sıra dertli dertli melersin 

 

Ben bir Mahzunî'yim yollu yolunca  

İniler gezerim hâlli nalınca  

Gurbet elde mezar olup kalınca  

Seher yeli ile haber salarsın 

 

YAKIŞMAZ 

 

Sana böyle melül durmak yakışmaz  

Nerde senin yiğitlerin dağlarım?  

İşte bundan çiğdemlerin kokuşmaz  

Nerde senin yiğitlerin dağlarım? 

 

Güneş olan güneş yüksekten inmez  

Bulutun sözüne toprak gücenmez  

Ey Mahzunî bizim yiğit tükenmez  

Nerde senin yiğitlerin dağlarım? 

 

YÜRÜ! 

 

Yürü bire yürü inkâr ovası  

Düzlerine çadır kurulur bir gün 

Sivri sivri giden kara höyükler  

İçi deşilir de yarılır bir gün 

 

Buluttan gelmedi Bektaş-ı Veli  

Dünyada öğretti erkânı yolu  

Değil midir yoksa Ali'nin oğlu?  

Al'oğlu olduğu görülür bir gün 

 

Mahzunî Şerif’im sözün tamamı  

Bundadır çekerim gasavet gamı  

Kara düşüncenin sarı imamı  

Nerden geldiğin de görülür bir gün 

 

ŞECERE 
 

Gülüm katreyi Zeynel'den  

Bir katre olmaya geldim 

Akıp akıp çaylarınan  

Ummanı bulmaya geldim 

 

Öyle ummana karışıp  

Nice dalgaynan yarışıp  

Kâmilce durup duruşup  

Derine dalmaya geldim 

 

Şöyle duram derinlerde  

Görünmeyen görünlerde  

Çıkıp yüksek serinlerde  

Bir yağmur olmaya geldim 

 

Yağmur olup yere düşsem  

Nice ceylanınan koşsam  

Canlanıp Hakk’a uluşsam  

Gülünen gülmeye geldim 

 

Bir bağuban görse beni  

Ölçüsüne vursa beni  

Birem birem yolsa beni  

Kendimi yolmaya geldim 
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Mahzunî'yim bu iş tamam  

Beni yaktı işte canan  

Ben gerçek kıbleye inan  

Bir namaz kılmaya geldim 

 

TALİPLERE UYARI 
 

Dört kapı kırk makam Hak’tır diyenler  

Kırkından birine girsin görelim  

Hak'tan gayrı nesne yoktur diyenler  

Hak yolunda başın versin görelim 

 

Şu yüce dağlarda ışık ışıldar  

Işığın huzmesi bağrımı deler  

Nuh'un gemisini bilen kişiler  

Yüzdüğü deryaya girsin görelim 

 

Mâşukundan âşıkının yazması  

Câhile kolaydır yoldan azması  

Kendini bilmeyen küfe bozması  

Hüseyn'e can baş versin görelim 

 

Bana adam etme hiç oğlu hiçi  

Mâşukuna ayan âşıkın içi  

Hakk’a kurban diye kesersin başı  

Hak yolunda başın dursun görelim 

 

Ben kâmil isterim fezada uçsun  

Ben ârif isterim ikiye seçsin  

Ben âşık isterim serinden geçsin  

Yaptığına divan dursun görelim 

 

Kâmilin sözünden ârifler anlar  

Canandan ayrılmaz can oğlu canlar  

Şah Merdan'a gücüm yeter diyenler  

Mahzunî Şerif’i vursun görelim 

 

Özünde İblis'i vursun görelim 

 

ÖĞÜT 
 

Sana diyeceğim var eren yolcu!  

Çürük köprülerden geçme ha geçme  

Mertlere haramdır nâmerdin suyu  

Derde derman olsa içme ha içme 

 

İnsan dükkân dükkân şehre misaldir  

Kemâlet ehlinin keremi boldur  

Senden sana gitmek bir uzun yoldur  

Kendini bilmeden göçme ha göçme 

 

Mürşit olmayınca müşkül çözülmez  

Dibi görülmeyen gölde yüzülmez  

Hakk’ın pazarında iki gezilmez  

Aman beni senden seçme ha seçme 

 

Mahzunî Şerif’e bir gün elveda  

Verdiğini alır Cenâb-ı Hûda  

Hey yolcu ektiğin kalır dünyada  

Mevsimi dolmadan biçme ha biçme 

 

ÖZE DÖNÜŞ 

 

Bir doktora gittim yaram sarmaya  

Sen kendi yareni sar dedi bana 

Bir mürşide gittim adam olmaya  

Senin adam olman zor dedi bana 

Bir gün pire vardım adamım deyi  

Pir öğretti bana şehiri köyü  

Anasız doğurttum ulu bebeği  

Öyleyse gözlerin kör dedi bana 

 

Her çiçekten almışımdır rengimi  

Yıllardır sorarım bulmam dengimi  

Bir gün aramaya çıktım kendimi  

Gidip Mahzunî'den sor dedi bana 

 

GARDAŞ 

 

İki gardaş gördüm dost pazarında  

Bilmem elendi mi gardaş olurken?  

Hey erenler gardaş kolay bulunmaz  

Gardaş bilindi mi gardaş olurken? 

 

Gardaş güneş olur gardaş bir aydır  

Gardaşın okunda gardaş bir yaydır  

Bu bir meseledir gardaşa paydır  

Göğüs delindi mi gardaş olurken? 

 

Mahzunî Şerif’im gardaş değildir  

Özü sözü vardır yoldaş değildir  

Özü çürük kaya bir taş değildir  

Hak'ta elendi mi gardaş olurken? 

 

YALNIZ BERÇENEK 

 

Süleyman Bey yaptı ama  

Yalnız Berçenek değil  

Koca Türkiye'min yolu  

Yalnız Berçenek değil 

 

Bütün bağlar bağsız nesiz  

Gece gündüzü uykusuz  

Bütün köyler yolsuz susuz  

Yalnız Berçenek değil 

 

Bir gün gittim Almanya'ya  

Hiç kimse görmedim yaya  

Yürüyelim doya doya  

Yalnız Berçenek değil 

 

Süleyman Bey Süleyman Bey  

Ağrı'da köy, burdaki köy  

Gel bu fikri böylece yay  

Yalnız Berçenek değil 

 

Mahzunî değildir nacak  

Balta değildir kesecek  

Bu rüzgâr tatlı esecek  

Yalnız Berçenek değil 

 

ON İKİ EYLÜL SONRASI 

 

Bir zaman at oynatan ağalar  

Dizginiynen nalıyınan kayboldu  

Viskiden sulanan o yeşil bağlar  

Yaprağıynan dalıyınan kayboldu 

 

Çiftliğinde döner idi kâhyalar  

Burnumuza gelmez oldu reyhanlar  

Suntalar kiralı yeğen Yahya'lar 

Servetiynen malıyınan kayboldu 
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Bir hoca var idi tesbih çekerdi  

Yalan koymaz yeryüzüne dökerdi  

Gizli şarap içer haramdır derdi  

Yalanıynan falıyınan kayboldu 

 

Bölmek için gürler dururdu sesi  

Vatanı neresi memleket nesi  

Kurt beslerdi bizim köyün fitnesi  

Köpeğiynen yalıynan kayboldu 

 

Mahzunî Şerif’im sonu bu muydu?  

Tarih baba neler yıkadı yudu?  

Olanaksız nice günler umudu  

Bir bilinmez diliyinen kayboldu 

 

EYVAH GÖNÜL! 
 

Yaktın, yıktın beni böyle  

Aman gönül eyvah gönül!  

Kerâmetin neydi söyle?  

Aman gönül eyvah gönül! 

 

Felç olmuştan diz istersin  

Kör olmuştan göz istersin  

Kudurdun mu yoksa gönül?  

Şubatta karpuz istersin 

 

Bilmem ki neye taparsın?  

Hem taparsın hem saparsın  

Dost edersin düşmanları  

Dostu da düşman edersin 

 

Nettin nettin Mahzunî'yi?  

Taşa tuttun Mahzunî'yi  

Harap ettin Mahzunî'yi  

Aman gönül eyvah gönül! 

 

FERMANIM MI VAR? 

 

Ben de şu dünyanın nesini sevem?  

Orada savrulan harmanım mı var?  

Çıkıp seyran edem hangi yaylayı?  

Ha deyip kalkacak dermanım mı var? 

 

Anlanmaz da garip gönlüm anlanmaz  

Mazlum öldürünce yiğit şanlanmaz  

Ağardı saçlarım sözüm dinlenmez  

Benim padişahtan fermanım mı var? 

 

Pâre pâre etti hekim yaramı  

Şaşırdım dünyamı ak mı kara mı?  

Der Mahzunî neyim alacak haramı  

Benim soyacak kervanım mı var? 

 

SULTAN SÜLEYMAN 

 

Sultan Süleyman da olsa  

Bir gün ölür demedim mi?  

Yerdeki karınca bile  

Hakk’ı bilir demedim mi? 

 

Bilmeyenler ana bacı  

Şeytandan giydiler tacı  

Haklı Hasan'ın ilacı  

Hak'tan gelir demedim mi? 

 

 

Der Mahzunî dünya cimdir  

İşi gücü indir bindir  

En sonunda yağlı kendir 

Beni bulur demedim mi? 

 

BİR DAHA 

 

Sana derim sana ey benim aklım!  

Sakın ha başıma gelme bir daha  

Şu dünyaya sarhoş olan yararmış  

Ayık ol, kendini bilme bir daha 

 

Acı poyraz gibi dağlardan esme  

Kendini görüp de bilmeden küsme  

Zalim toprağına ayağın basma  

Bir yaprak kopsa da alma bir daha 

 

Çekemedim şu feleğin nazını  

Kış ayında seyreyledim yazımı  

Ey ellerim bırak yanık sazımı  

Mahzunî korkarsan çalma bir daha 

 

Artık güvenemem mezar taşına  

Akıl ermez şu Hûda'nın işine  

Neler gelir âşıkların başına?  

Korkarsan Mahzunî olma bir daha 

 

NERDESİN? 

 

Gene gam bürüdü garip gönlümü  

Neredesin kumru dilim nerdesin? 

Ah ile geçirdim bunca günümü  

Yüce dağlar hep mi bana perdesin? 

 

Sevdalı başımı ezdirdin durdun  

Beni benden bile bezdirdin durdun  

Başıboş dağlarda gezdirdin durdun  

Merhametsiz sen de içerlerdesin 

 

Yüreğim denizli gözlerim selli  

Kaderim yavaşlı ıstırap yelli  

Ne pazarım belli ne kârım belli  

Mahzunî Şerif’im ara yerdesin 

 

DİVANE GÖNLÜM 
 

Bir gönüle benzemiyor  

Şu benim divane gönlüm  

Bulutları ezemiyor  

Şu benim divane gönlüm 

 

Saraylarda hırsız ister  

İnsanları arsız ister  

Kar içinde karpuz ister  

Şu benim divane gönlüm 

 

Mahzunî'yim ne diyorum  

Canı dosta adıyorum  

İşte geldim gidiyorum  

Şu benim divane gönlüm 

 

GÜZEL ŞEY 

 

Gel ha gönül yüksekten uçma  

Türabın üstünde durması güzel  

Dev diye bir şey yok yalan dünyada  

Hırsa zincirleri vurması güzel 
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Kâmil meclisinde derin ol derin  

Seni değiştirmez bir tek aferin  

Başın kesilse de serin ol serin  

İkrar alıp ikrar vermesi güzel 

 

Dostum dostum diye akmalı kanın  

Hiç sarayı yoktur bir Süleyman'ın  

Dini özü kara yarım softanın  

Gerçekler peşinden ürmesi güzel 

 

Neresi yalandır erenler bunun?  

Hiç faydası yoktur yarım kaygunun  

Sabırlar şehrinde garip yolcunun  

Mahzunî Şerif’i sorması güzel 

 

PİŞMAN OLDUM 

 

Selâm verdim selâmımı almadı  

Düşman m'oldun gözlerini sevdiğim?  

Sen beni severdin ezel ezeli  

Pişman m'oldun gözlerini sevdiğim? 

 

Beni Mecnun ettin deliler gibi  

Ferhat Şirin'deki çalılar gibi  

Biat eder idin Ali'ler gibi  

Osman m'oldun gözlerini sevdiğim? 

 

Ayandır çöllere Mecnun'un hâli  

Eğilmiş kırılmış güllerin dalı 

Âdem'i kovduran Havva misali  

Şeytan m'oldun gözlerini sevdiğim? 

 

Uçma gökyüzünde Cebrâil gibi  

Can alıcı olma Azrail gibi  

Mahzunî Şerif’e İsmail gibi  

Kurban m'oldun gözlerini sevdiğim? 

 

YALAN MIDIR? 

 

Dostlar benim dert çektiğim  

Size göre yalan mıdır?  

Müslüman malı ortaktır  

Koca töre yalan mıdır? 

 

Bütün canlar Hak'tan indi  

Kitaplarda böyle dendi  

Kuvvetli zayıfı yendi  

Göre göre yalan mıdır? 

 

Dağlar nerden kopmuş niye?  

Dünyalar baksın maziye  

Devede can vardır diye  

Küçük pire yalan mıdır? 

 

Buzdolabı hışır hışır  

Dışı yanar içi üşür  

Bütün maddeler değişir  

Bu bir kere yalan mıdır? 

 

Mahzunî bir defa gelir  

Niye geldiğini bilir  

Hemi doğar hemi ölür  

Birden bire yalan mıdır? 

 

 

 

 

SULTANIM OL 

 

Bu yalnızlık bana acı  

Vurma göğsüme kılıncı  

Kavuşmak bunun ilâcı  

Dermanım ol gel gel 

 

Günüm geçer yıllar gibi  

Savrulurum küller gibi  

Uzak durma eller gibi  

Sultanım ol gel gel 

 

Kandırıldık belâ bulduk  

Kandırıldık yarım kaldık  

Matem ettik oruç olduk  

Bayramım ol gel gel 

 

Mahzunî'yi yalnız koyma  

Uyma yâd ellere uyma  

Gelmezsen yaşına doyma  

Lokmanım ol gel gel 

 

BİLMEM 

 

Bahar mı geldi Binboğa'nın başına?  

Gene ağ kuzular meler mi bilmem?  

Hurman suyu başın almış gidiyor  

Belâlı cihana dolar mı bilmem? 

 

Gene sabah m’oldu alaca yarım  

Benim bu dünyada ne idi kârım  

Yüreğine buz koyduğum doslarım  

Benim ateşime güler mi bilmem? 

 

Dost Mahzunî ne eylemiş dostuna  

Bak kimler bezenmiş koyun postuna?  

Ağ bulutlar mezarımın üstüne  

Yağmurunan namaz kılar mı bilmem? 

 

ORTAKLIK 

 

Öyle bir zalımla ortaklık ettik  

Dolu ona düştü, boş bana düştü  

Bir ulu defterde hesaplar tuttum  

Beş bin ona düştü beş bana düştü 

 

Bir deryaya girdik daldık dolaştık  

Ulu bir mecliste güldük gülüştük  

Vücudumu parça parça bölüştük  

Gözüm ona düştü yaş bana düştü 

 

Mahzunî denizle açtık arayı  

Arayı arayı buldum karayı  

Beraber çalıştık yaptık sarayı  

Saray ona düştü iş bana düştü 

 

FELEK 

 

Suyun mu kurudu ey kahpe felek?  

Gülüp oynadığım günler, gel ha gel  

Yaz bahar ayında dereler gibi  

Coşup çağladığım günler, gel ha gel 

 

Yavru ceylanıdım çölde gezerdim  

Yeşil ördeğim gölde yüzerdim  

Sarp kayada şahinlere benzerdim  

Pervaz kurduğum günler, gel ha gel 
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Mahzunî der erenlerin hasından  

Gönlümüz kavruldu dostluk yasından  

Hacı Bektaş gibi pir kapısından  

Düşüp ağladığım günler, gel ha gel 

 

BAŞTAN BAŞA 

 

Divâne ettin aklımı  

Taştan taşa vura vura  

Aradım can yoldaşımı  

Baştan başa sora sora 

 

Kimi yanar kimi söner  

Kimi iner kimi biner  

Saraylar virâne döner  

Boştan boşa dura dura 

 

Gir Mahzunî dost bağına  

Kar yağmış dostluk dağına  

Gençliğim ömrüm çağına  

Baştan başa yara yara 

 

AĞLA SAZIM 
 

Bize şu dünyada bir yer kalmadı  

Ağla sarı sazım belki kâr eder  

Gerçek sevenlerin gülü solmadı  

Ağla sarı sazım belki kâr eder 

 

Engin olurum engine inersem  

Vücut öğünsün aşka yanarsam  

Nalet olsun ben bu yoldan dönersem  

Ağla sarı sazım belki kâr eder 

 

Kâmil olan camilerden sakınır  

Secde-yi âdemde hutbe okunur  

Körün hakkı gözlülere dokunur  

Ağla sarı sazım belki kâr eder 

 

Sözünden bellidir irfanın eri  

Hâlik şu dünyayı kuraldan beri  

Her Ali koparmaz bâb-ı Hayber'i  

Ağla sarı sazım belki kâr eder 

 

Âşıkın güzeli gayriye tapmaz  

Kâmil dudak olan sahte el öpmez  

Nesîmî yüzülür yolundan sapmaz  

Ağla sarı sazım belki kâr eder 

 

Muhammed'e bile kuyu kazdılar  

Muhyiddin'i taşa vurup ezdiler  

Nesîmî'nin derisini yüzdüler  

Ağla sarı sazım belki kâr eder 

 

Bîçare Mahzunî yüzlerin gülmez  

Gerçek sümbül olan mevsimde solmaz  

Ali'ye ettiler sana ne olmaz  

Ağla sarı sazım belki kâr eder 

 

GELME DELİ 

 

Sizin göçler bu illerden  

Gitti artık gelme deli deli  

Çadır yerinizde otlar  

Bitti artık gelme deli deli 

 

 

Bulunmaz kahrını çeken  

Bulunmaz yüzüne bakan  

Bülbül başka dalda mekân  

Tuttu artık gelme deli deli 

 

Berçenek uzun yazılar  

Orada rüzgâr sızılar  

Mor koyunlar dört kuzular  

Gitti artık gelme deli deli 

 

Bulunmaz Mahzunî sesi  

Yoktur yalanda hevesi  

Son yolda ümit gemisi  

Battı artık gelme deli deli 

 

SEVDİM DİYENLER 

 

Sevdim diyenlere selâmım olsun  

Kuru merhaba ile borç ödenir mi?  

Bilmediğim derya taş ile dolsun  

Sanki ölü kaptan sağ sanılır mı? 

 

Zerrece hak var imiş her kulda  

Fazilet eğlenmez akçede pulda  

Kâmiller kullara çizgide yolda  

Kendi yürümese kâmil denir mi? 

 

Yalan dolan ile gönül eylersin  

Söyle zâhit kime meyil bağlarsın  

Beni kandırdın ya Hakk’ı neylersin  

Beni kandırdığına Hak inanır mı? 

 

Kıymette bir midir yâr ile ağyar?  

Kâmilin ustası meclise uyar  

Ey dostlar darılmakta da usul var  

Mahzunî gibiye dost incinir mi? 

 

BİZ MİYİZ? 

 

Size derim size bize gülenler! 

Nefsin ateşine yanan biz miyiz?  

Edepli erkânlı ikrar verenler  

Câhilin sözüne kanan biz miyiz? 

 

Ârifler insana sözüyle tartar  

Gel dokunma her gönülde dost yatar  

Engin ovalarda menekşe biter  

Akışlara zehir sunan biz miyiz? 

 

Gitmiyor içimden gam ile acı  

Daha anlaşılmaz Gurûhî Naci  

Gel doğrusun söyle ey Turna Bacı  

İkrar verip geri dönen biz miyiz? 

 

Biz mi kestik Hüseyin'in yolunu?  

Biz mi parçaladık Kasım kolunu?  

Biz mi koklamadık cennet gülünü?  

İblis-i lâine kanan biz miyiz? 

 

Mahzunî Şerif’in bilmem ne zorun?  

Nerelerden aldın sen bu kârın?  

Varısa hatamız serimden vurun  

Mazlumun hakkını alan biz miyiz? 
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DÜŞKÜN 

 

Ah neyleyim düşkün oldum dünyada  

Ateşle, tığ ile şişleyin beni  

Sevda dedikleri yaman belaymış  

Gelmeyin yanıma boşlayın beni 

 

Yiğit olan yiğit durur ahtında  

Çünkü bu dert gider bulur lahdinde  

Şeytana oy verdim Ali tahtında  

Lanet edin bana, haşlayın beni 

 

Mahzunî Şerif’im hâl beyan eder  

Müslüm’e düşmanım elimde teber  

Bilmem ki bu yol nereye gider?  

Ben öldükten sonra işleyin beni 

 

YARIM SOFTA 

 

Gücenme ey yarım softa  

Avareyim de avare  

Vallah billah yemin ettim  

Yönümü dönmem duvara 

 

Ben insana gâvur demem  

İnsandan gayrıyı sevmem  

Hurili cennet istemem  

Çünkü âşıkım didara 

 

Canandan almışım canı  

Neyleyim dini imanı  

Öldürüp yüzseler beni  

Mahzunî kurban Haydar'a 

 

İŞİN DOĞRUSU 

 

İkiyüzlü ile dost olman dostlar  

İyi günde Tanrı gibi laf eder  

Kara gün içinde uzaktan sesler  

Bir yüzünü şeytan birin saf eder 

 

İkiyüzlü ile dost olam dersen  

Serden haberin yok sersemsin sersem  

Mukadderat icabında düşersen  

Dize vurur acır gibi ‘tuh’ eder  

 

Yüzüne gelince canı gözüsün  

Yüzünden gidince ala tazısın  

Şeytan gibi hilaf yazar yazısın  

İkiyüzlü, peygambere küfreder 

 

Neler çektim ikiyüzlü dilinden  

Yüz bin çeşit toz kaldırır yolundan  

Kul Mahzunî ikiyüzlü elinden  

Döner gelir acır gider tuh eder 

 

BENİ DE 

 

Kahpe dünya doymadın  

Beni de ye gel beni de  

Hangi cana kıymadın?  

Beni de ye gel beni de 

 

Pir Sultan düştü dara  

Hüseyin'e düştü yara  

Dokunma zalımlara  

Beni de ye gel beni de 

 

Bunca yiğidi yedin  

Bir defa gık demedin  

Arsızları ellemedin  

Beni de ye gel beni de 

 

Sen gidersin döne döne  

Dur diyen yok mu sana?  

Bütün beylerin aşkına  

Beni de ye gel beni de 

 

Mahzunî'yim derdim çok  

Attım hedef durmaz ok  

Hiçbirinden farkım yok  

Beni de ye gel beni de 

 

VEYSEL'E ÜNLEME 

 

Veysel Baba’m, uyan bak şu halıma  

Giydirdiğin hırka çabuk delindi 

Senden bir emanet almıştım ama  

Kara yüzlü hırsız giydi çalındı 

 

Söndü gözlerimden eski ışıklar  

Sırtımda bebeğim yedi beşikler  

Birbirine düşer oldu âşıklar  

Sazlar teller bölük bölük bölündü 

 

Emek verip diktirdiğim bağlara  

Daha koruk iken düştü bir sara  

Altun aramaya çıktım dağlara  

Salladım küreği tüfek bulundu 

 

Neyleyim gidermiş huylu huyunca  

Uzansın toprağa boylu boyunca  

Meyhanede imam gördüm deyince  

Mahzunî Şerif’im kâfir bilindi 

 

SEVDİKLERİME VEDA 

 

Her can dayanamaz ayrılık sana  

Cemâlini gördüklerim elveda  

Bilmem ki erenler ne oldu bana?  

Sefasını sürdüklerim elveda 

 

Hiç bakmayın ayıp ile yazığa  

Âşık olan âşık düşmez tuzağa  

Belki kader yolu gitti uzağa  

Divanına durduklarım elveda 

 

Mahzunî Şerif’im tutuşup yana  

Bağladım özümü Şah-ı Merdan'a  

Geri dönemessem üzülmen bana  

İkrarına vardıklarım elveda 

 

ŞİKÂYETİM VARDIR 

 

Vallahi usandım ben bu dünyadan  

Şikâyetim sana İmam Hüseyin  

Eski dostlar şimdi düşman kesildi  

Şikâyetim sana İmam Hüseyin 

 

Şikâyetim vardır Merdân Ali'ye  

Hem Merdân Ali'ye Bektaş Veli'ye  

Evvel akıllıydım döndüm deliye  

Şikâyetim sana yiğit Hüseyin 
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Sana güvenmiştim yuvam dağıldı  

O zalimin oğlu ömrümü böldü  

Körpe yavrularım dağlarda kaldı  

Şikâyetim sana koca Hüseyin 

 

Mahzunî Şerif’im ben bir deliyim  

Kime kurban gidem şaştım neciyim?  

Ben ne bir kırpık hacı ne de hocayım  

Şikâyetim sana İmam Hüseyin 

 

YAYLALAR 

 

Bahar gelip lâle sümbül açınca  

Boz bulanık eğri söker yaylalar 

Bizim eller Binboğa'ya göçünce  

Bostan bellerine çöker yaylalar 

 

Boy Gelin Düzlüğü İnci Obası  

Hanı Berçenek'in Cırık Baba'sı  

Başı melül melül Tuzlu Kaya'sı  

Yiğidin kahrını çeker yaylalar 

 

Bizim yayların karı tükenmez  

Aşretin aşrete seri tükenmez  

Koca Elbistan'ın eri tükenmez  

Haziranda çelik büker yaylalar 

 

Mahzunî Şerif’im hey gidi âlem  

Mevlâ’m nasip eyle yaylada ölem  

Cerit Dağları’ndan Maraş'a selâm  

Mahzunî gözyaşını döker yaylalar 

 

DİLBER 

 

Bana yücelerden seyreden dilber  

Siyah kipriklerin ok mu cananım?  

İnsaf et yüzümü yüzüne dönder  

Istırabın sonu yok mu cananım? 

 

Gönül sevdi benim günahım nedir?  

Yandım ateşine bunca senedir  

Mecnun'um derdinden derdim fenadır 

Bu derdin dermanı yok mu cananım? 

 

Bu dünya misaldir çatısız bana  

Ebedi kalmadı şaha sultana  

Deryanın içinde bir damla bana  

Bu da Mahzunî'ye çok mu cananım? 

 

TEMBİH 

 

Yalvarırım sana millet adına  

Kurban olam eskisine benzeme 

Bu millet bıkmıştır yalan dolandan  

Kurban olam eskisine benzeme 

 

Yeniden gelenler bizi taşlamaz  

Haziran ayını böyle kışlamaz  

Sanma ki âşıklar şahı taşlamaz  

Kurban olam eskisine benzeme 

 

Bunca şehitlerin başı hakkıyçün  

Mustafa Kemâl'in başı hakkıyçün  

Anayın babayın yaşı hakkıyçün  

Kurban olam eskisine benzeme 

 

 

Mahzunî Şerif’im ne kadar yersen  

Fedâ olsun vatana başımı versem  

Şu dünyada Allah'ını seversen  

Kurban olam eskisine benzeme 

 

KAROĞLAN 

 

Sevgili kardeşim canım Karoğlan  

Bizim yüzümüze güleceksen gel 

Asık surat göbeklerden usandık  

Adamca bakmayı bileceksen gel 

 

Bilirsin ki bizim köyün yolu yok  

Hökümete ulaşacak kolu yok  

Bizim derdimizin sağı solu yok  

Açlığa çare bulacaksan gel 

 

Rey dediniz, oy dediniz, al verdik  

Yüzyıllardır gözü bağlı yalvardık  

Tarla tarla diken kırdık bel verdik  

Yoksulluğa tırpan çalacaksan gel 

 

Hiç benzeme senden evvel gelene  

Çünkü karnımız tok böyle yalana  

Hiç sözüm yok milletini sevene  

Yoksulluğa tırpan çalacaksan gel 

 

Mahzunî hak ile beraber olur  

Haksızın hakkından haklılar gelir  

Millet verdiğini geri de alır  

Kara bahta ak gün saracaksan gel 

 

BİZİM MEMLEKET 

 

Bizim memleketten haber sorarsan  

Kimi açtır kimi toktur efendim  

Koltuğu bulanlar bizi unuttu  

Arada sürünen çoktur efendim 

 

Avukat elinden hâkim şaşırdı  

Adalet sabrını böyle taşırdı  

Soyguncu fakirde boza pişirdi  

Akıl fikir vicdan yoktur efendim 

 

Seneler geçse de onmaz bu yara  

Fakir fukaraya güneş kapkara  

Devrin peygamberi kesildi ara  

Hastaları çiğ yer doktur efendim 

 

Mahzunî Şerif’im kime darılır  

Sazı koyar başka şeye sarılır  

Bir gün her zalimden hesap sorulur  

Çünkü Hakk’ın yolu haktır efendim 

 

BEN NEYİM? 

 

Dünya kâinattan kopup gelirken  

Âdem miyim, hayvan mıyım ben neyim?  

Âdem ile Havva vücut bulurken  

Cennet miyim, şeytan mıyım ben neyim? 

 

İdris Nebi biçer iken hülleyi  

Yüksekten geçerken insanlık yayı  

Nuh Naci aşarken ulu deryayı  

Gemi miyim, kaptan mıyım ben neyim? 
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Döküldü gazelim çürüdü bağım  

Yıllar evvel göçmüş köyüm bucağım  

Bugün doğdum varım yarın da yoğum  

Aradaki yalan mıyım ben neyim? 

 

Kimler akıllanmış, kimler bunamış?  

Eyüp derde düşmüş câhil kınamış  

Mevlâ İbrahim'i boşa sınamış  

Kasap mıyım, kurban mıyım ben neyim? 

 

Aramızda yaşar er oğlu erler  

Erleri ne bilir kör oğlu körler  

Bana bu ellerde Mahzunî derler  

Mervan mıyım, Merdan mıyım ben neyim? 

 

NEDİR? 

 

Biz bu aşkın belâsına, nimet-i Hak demişiz  

Biz yanarız nâr-ı aşka, ya cennet-i âla nedir?  

Âşık olmak için cennette, ol buğday yemişiz 

Sorun hele bir softaya Mecnun'u, Leyla nedir? 

 

Cennetin derd ü belâsın Hazret-i Âdem bilir  

Cavidan-ı kâmil anlar ya câhil nerden bilir?  

Mustafa'nın kim olduğun Mirac'a giden bilir  

Ben bugün doğdum bugün varım ya kalubelâ nedir? 

 

Kaşlarında okumuşum Sidretü’l Münteha'yı  

Gözlerinde yazılıdır Yasin-i vedduha'yı  

Doğdu, Âdem nida etti çağırdı ki ya ahı  

Havva'yı ruhu zemindir bilmem bu belâ nedir? 

 

Gel ey zahit ver benim şu gıyasımın cevabın  

Pençe-i ruhu âlâda kim giydi Ali libasın  

Azmi Küfe olmak her cana kolaydır bil hunin  

Sorarım bir softaya Hüseyin kim Kerbelâ nedir? 

 

Ben nice âlim görmüşüm kalemine Hak diyor  

Nice ârifan seyrettim benden gayrı yok diyor  

Sorun hele Nesîmî'ye neden ‘enel Hak’ diyor  

Neden yüzdüler derisini bu zalim belâ nedir? 

 

Ali boşa okumadı Lâ Feta suresini  

Bir kâğıt yaprağı sanma o sure-i Yasin'i  

Ahmak sofu diz çöker de okuyup İhlas'ını  

Secde etmez çölü dilaraya Mecnun'u Leyla nedir? 

 

Ey Mahzunî Mustafa'nın sırrı sübhan olduğun  

Bilemezsin bu dünyaya çeşit çeşit geldiğin  

Vallahi ben gibi yüz bin olsa bilemez âşıkların 

bildiğin 

Sorun hele bir gün sübha-yı âlâ nedir, vücutu aksa 

nedir? 

 

GEL GÖNÜL 

 

Gel gönül âleme sırrını deme  

Bir sözü bin söze sakla hele dur  

Her daim başında hayatın kışı  

Felek ne gösterir bekle hele dur 

 

Acele bir işe şeytan karışır  

Sabırla oturan Hakk’a kavuşur  

Felek biziminen hemen savaşır  

Şimdilik gücünü ekle hele dur 

 

 

Sinemde saplı zalim bıçağı  

Nasihatçı olmuş Hakk’ın köpeği  

Gel Mahzunî soldurma bu çiçeği  

Şimdilik meyvesin kokla hele dur 

 

YOLLAR BİZİM 

 

Hak'tan gelir, halka gider  

Bizim yollar, bizim yollar  

Sarplardan sarplara düştü  

Bizim yollar, bizim yollar 

 

Bizim yola giren şaşar  

Hakk’ın kulu yola düşer  

Burnu büyüklerden aşar  

Bizim yollar, bizim yollar 

 

Nice etek öpen gider  

Dost yoluna tapa gider  

En sonunda ipe gider  

Bizim yollar, bizim yollar 

 

Yoktur bizde ayrı gayrı  

Kimi sağlam kimi sayrı  

Mahzunî Şerif’ten ayrı  

Bizim yollar, bizim yollar 

 

KAHPE FELEK 

 

Kahpe felek ben neyine karıştım?  

Ağlar garip garip ikrar verenler  

Karlı dağlar gibi dumanlı başım  

Bahar görünmedi gözüme benim 

 

Şu bizim yayladan göçmüş erenler 

Ağlar garip garip ikrar verenler  

Hani nerde kaldı bizim yârenler?  

Küller ekmeğime tuzuma benim 

 

Der Mahzunî sam yelleri esildi  

Yağmurlar yağmadı yerler küsüldü  

Koyunum ağladı koçum kesildi  

Canavar dadandı kuzuma benim 

 

BİR BAĞ BİR CANAVAR 

 

Bizim bağa bir canavar dadandı  

Kemirdi fidanı, üzüm kalmadı  

Bunca emeğim yel aldı gitti  

Vallahi dünyada gözüm kalmadı 

 

Peteğin sırrını arıdan ara 

Balına kurt düşmüş kalmış fukara  

Vefasız dostlardan geldi bu yara  

Doktor merhemine lüzum kalmadı 

 

Mahzunî'yim kendi kendim bilmedim  

Ömrümü aş ettim bitirdim yedim  

Bütün insanlara bin defa dedim  

Bir daha demeye yüzüm kalmadı 

 

YAZIK! 

 

Yağmurlar dağlara yağar  

Yazık yazık yazık yazık…  

Kuru toprak sular arar  

Yazık yazık yazık yazık... 
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Yiğit eşkıya edilir  

Silahla ardı güdülür  

Hayat arar mezar bulur  

Yazık yazık yazık yazık... 

 

Adama kıyan kıyana  

Muhtaç etmişler soğana  

Koca milleti soyana  

Yazık yazık yazık yazık... 

 

Mahzunî gelmez kastında  

Çiçekler toprak üstünde  

Tilkiler aslan postunda  

Yazık yazık yazık yazık... 

 

KERİM AĞA 

 

Ta dedemden yedi dönüm kalmıştı  

Kerim Ağa niye sürdün tarlayı?  

Hökümet vermişti, benim olmuştu  

Kerim Ağa niye sürdün tarlayı? 

 

Bu nasıl adalet, nasıl terazi?  

Sürdüğünün mezalıktı birazı  

Yetmez mi on beş dönüm arazi?  

Kerim Ağa niye sürdün tarlayı? 

 

Merkebi, ineği çift ettim koştum  

Eliminen diken yoldum ot biçtim  

Hendekler kazdım da kuyular deştim  

Kerim Ağa niye sürdün tarlayı? 

 

İki yorganımın birini sattım  

Bir buçuk yatakta beş nüfus yattım  

Üç oğlumu bir tüfekle donattım  

Kerim Ağa niye sürdün tarlayı? 

 

Mahzunî der yok mu benim gururum?  

Yıllar yılı gurbet elde çürüdüm  

Yemin ettim billah seni vururum  

Kerim Ağa niye sürdün tarlayı? 

 

EFENDİLER 

 

Efendiler bunun neresi yalan?  

Sizde havyar bizde bulgur aşı var  

Bunca emeğimiz hep oldu talan  

Yıllar yılı gözümüzün yaşı var! 

 

Yakamız var mıydı olaydı kirli?  

Borcumuz var mıydı ikili birli?  

Bugün git yarın gel bitmez bir türlü  

Anladım ki Müdür Bey’in işi var! 

 

Bu koltuğa biraz daha yaslanın  

Yeyin için biraz daha paslanın  

Yeryüzünü size veren aslanım  

Ne bir mezarı ne de taşı var! 

 

Mahzunî bu dertler bağrımı yakar  

Bu pınarın suyu hep size akar  

Size doğru bize hep eğri bakar  

Olmaz olsun adaleti şaşı var! 

 

 

 

 

DEVRAN 

 

Kör olası devran tersine döndü  

Akar gözlerimin yaşı dem gibi  

Bize  doğan güneş yoruldu söndü  

Zalim hayat sanki benim nem gibi 

 

Bahar geldi pınarlarım kurudu  

Dağlarımı kara bulut bürüdü  

Bize tatlı  bakan gözler çürüdü  

Karşımızda beyler gezer kem gibi 

 

Evrak evrak günahımız yazıldı  

Yavaş yavaş kör kuyular kazıldı  

Korkarım dünyanın karnı bozuldu  

Beyler bizi yedi gitti yem gibi 

 

Dost Mahzunî aktı aktı duruldu  

Zalımın günahı benden soruldu  

Ezildi bellerim sanki kırıldı  

Yorgun atın ağzındaki gem gibi 

 

VURUN BEYLER 

 

Vurun beyler vurun meydan sizindir!  

Bizim de  olacak zamanımız vardır 

Uykudan  uyandığı görmez gözlerim 

Şimdilik başımın dumanı vardır 

 

Bizim tarlamızın tezeği serttir  

 Ezilmez  büzülmez dert oğlu derttir  

Yiğit meydanından  dönen nâmerttir  

Yiğidin mazluma amanı vardır 

 

Hey bire Mahzunî ah bizim dağlar  

Ah bire  yandığım imamın köyler  

 Ölen öldü artık el bize neyler?  

Nice yahşilerin yamanı vardır 

 

ZAM YAPILIR 

 

Bizim çürük mağralarda  

Dam üstüne dam yapılır 

On dört nüfus bir arada  

Gam üstüne gam yapılır 

 

Samurlardan kürkümüz yok  

Feleklerden korkumuz yok  

Hep Arapça türkümüz yok  

Şam üstüne Şam yapılır 

 

Mal almayız satmak için  

Tuz almayız tatmak için  

Bezimiz yok yırtmak için  

Zam üstüne zam yapılır 

 

Böyle döner nakaratlar  

Çayra gider sakar atlar  

Mahzunî'ye hakaretler  

Tüm üstüne tam yapılır 

 

BULDULAR BENİ 

 

Kendi kitabına girdim saklandım  

Kelime kelime buldular beni  

Denizin dibinde ot oldum bittim  

Balığın karnından yoldular beni 
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Serden geçmez imiş sırrın  verenler  

Daha dönmez Hak yoluna  girenler  

Ramazan davulu oldum erenler  

Vakitli vakitsiz çaldılar beni 

 

Kadeh oldum elden ele verildim  

Bir can buldum öldüm öldüm dirildim  

Namaz postu oldum dosta serildim  

Secdesiz, kıblesiz kıldılar beni 

 

Şal kumaş yapılmaz tazı çulundan  

Vazgeç gönül parasından pulundan  

Pir aşkına Pir Sultan'ın yolundan  

Mahzunî ol diye saldılar beni 

 

DÜNYANIN İŞİ 

 

Hele bakın şu dünyanın işine  

Belâsı insana verilmiş gelir  

Bir zalımın taşı değmiş başına  

Bir işçi bir yerde vurulmuş gelir 

 

Bilmem böyle midir adalet işi?  

Bilmem ki suçlular ya kaçta kaçı?  

Zenginin parası fakirin suçu  

Mahkeme önüne serilmiş gelir 

 

Bir yandan dedeler sıkmış canını  

Bir yandan hocalar emmiş kanını  

Hep zalımlar almış çevre yanını  

Kırılmış kolları darılmış gelir 

 

Benim yüzüm yoktur hayranlık için  

Nice bayram yedik kurbanlık için  

Şu fani dünyada insanlık için  

Bir gün Mahzunî de vurulmuş gelir 

 

GÜNDÜZ GECE 

 

Bize bakan yok mu dostlar?  

Yanıyoruz gündüz gece...  

O beyler kendi keyfinde  

Yanıyoruz gündüz gece... 

 

Mitilimiz fabrikada  

Yolcumuz gidiyor dağda  

Sarı sıcakta tarlada  

Yanıyoruz gündüz gece... 

 

Evsiz biziz yersiz biziz  

Ona göre arsız biziz  

Nezarette hırsız biziz  

Yanıyoruz gündüz gece... 

 

Ağam gelir bizi yudar  

Dedeler ‘Hakkullah’ eder  

İmam muska yazmış gider  

Yanıyoruz gündüz gece... 

 

Bilmem ki sebebi niçin?  

Sorun bana nedir suçum?  

Muhammed Ali hakküçün  

Yanıyoruz gündüz gece... 

 

 

 

 

Bize gündüz gece doğar  

Orda kara yağmur yağar  

Gündüz boğar gece boğar  

Yanıyoruz gündüz gece... 

 

Mahzunî vicdanı dinler  

Gece gündüzden ne anlar?  

Tüm dünyada ezilenler  

Yanıyoruz gündüz gece... 

 

GARİP YOLCU 

 

Garip garip duran yolcu  

Vardan mısın yoktan mısın?  

Durmak bir şey ifa etmez  

Vardan mısın yoktan mısın? 

 

Hakk’a giden Hakk’a gelir  

Hak'tan gelen Hakk’ı bilir  

Fazla susan suçlu olur  

Vardan mısın yoktan mısın? 

 

Yok olanlar yerinir  

İşi tutmaya erinir  

Bizim pirimiz görünür  

Vardan mısın yoktan mısın? 

 

Usandım koyun gütmeden  

Yüksek dağlara gitmeden  

Aklımdayken unutmadan  

Vardan mısın yoktan mısın? 

 

Ne acıdır yoldan sapmak  

Boş boşa el etek öpmek  

Biz havadan Hakk’a tapmak  

Vardan mısın yoktan mısın? 

 

ÇAL BİZE GAYRİ 

 

Bilmem hancı mıyım yoksa bir yolcu?  

Müsaade etmiyor yol bize gayri  

Bilmem bağcı mıyım yoksa bostancı?  

Yaprağın göstermez dal bize gayri 

 

Dağa çıka çıka dağın çürüdü  

Üzüm yiye yiye bağım çürüdü  

Sol yanım tutmuyor sağım çürüdü  

Bilmem dost der mi ki sol bize gayri? 

 

Bir zaman dönmedim Hakk’ın yolundan  

Bir zaman gitmedim sağın solundan  

Biz ne dersek dostum fırsat elinden  

Gör neler yapacak kel bize gayri 

 

Yıkıldı ekinim harman kalmadı  

Kırıldı ipimiz kirman kalmadı  

Milletin derdine derman kalmadı 

Mahzunî sazını çal bize gayri 

 

YİNE BAK 

 

Ahmak ahlak gardaş ahmak  

Eski geçti yeniye bak  

Yılları biz uydurduk  

Eski geçti yeniye bak 

 

 



451 
 

Bu yolda çürüttük seri  

Günlerde kalan serseri  

İnsanlık doğaldan beri  

Eski geçti yeniye bak 

 

Eskiye dönmek ayıptır  

Çünkü yenilik sahiptir  

Yarım dakikada kayıptır  

Eski geçti yeniye bak 

 

Zannetme Mahzunî deli  

Kul ise halkının kulu  

Nasıl yetmiş altı yılı?  

Eski geçti yeniye bak 

 

HEYBE VE DEDE 
 

Bir ceketim vardı onu da verdim  

Dede kurban nettin bizim heybeyi?  

Hakkullah altında ömrümü yedin  

Dede kurban nettin bizim heybeyi? 

 

Kuruldun da sağ köşeye oturdun  

Koca köyde tavuk culuk bitirdin  

Velhasılı hanemizi batırdın  

Dede kurban nettin bizim heybeyi? 

 

Elmaları soktun çıplak koynuna  

El etek düşürdün bacı kaynına  

Ali'nin kılıcı değsin boynuna  

Dede kurban nettin bizim heybeyi? 

 

Açıkçası nezakete düşürdün  

Birem birem yolumuzu şaşırdın  

Ne verdiysen cupur cupur aşırdın  

Dede kurban nettin bizim heybeyi? 

 

Olsaydı söylerdim Beştaş-ı Veli  

Vallah aklımızı sen ettin deli  

Heybe mi hırsızlar Muhammed Ali?  

Dede kurban nettin bizim heybeyi? 

 

Mahzunî Şerif’im yattım uzandım  

Dedeler elinden derde bezendim  

Bu bizim lokmayı sen mi kazandın?  

Dede kurban nettin bizim heybeyi? 

 

BİZE ÇATANLAR 

 

Ne zehirli gecedir  

Kış ayları yaza çatar  

Kötü sözler kötü söze  

Kötü gelir bize çatar 

 

Aldatan pirin postudur  

Çok yakan sözün kastıdır  

Kibrit benzinin dostudur 

Kül de gelir köze çatar 

 

Uyuşup yatmaz Mahzunî  

Boş oruç tutmaz Mahzunî  

Kimseye çatmaz Mahzunî  

Ancak sarı saza çatar 

 

 

 

 

NEYE YANAYIM? 

 

Dünya dedikleri çukur hanımış  

Kalana mı durana mı yanayım? 

İnsanlıktan geri ölen öldüren  

Ölene mi vurana mı yanayım? 

 

Oy kırasım gelir böyle kalemi!  

Kitap kitap dolurdular çilemi  

Tezekli tanırda düğün âlemi  

Düğüne mi törene mi yanayım? 

 

Mahzunî Şerif’im yanam yanana  

Babam diye göz diken çok anama  

Benliğini sevenlerden bana ne?  

İnsanlığı yorana mı yanayım? 

 

GELEMEM 

 

Beni kınamayın güzel tabipler  

Derdim vardır yüreğimde gülemem  

Çünkü usanmışım ben bu âlemden  

Vallah billah giderisem gelemem 

 

Kula açık imiş şahların yolu  

Bülbüle çektiren dilidir dili  

Bana taş attıysa Mervan'ın kulu  

Kerbelâ aşkına inan ağlamam 

 

Âşık olan gönül indirir düze  

Hak'tan kelâm gelmiş ezelden bize  

Acımam vallahi yalancı göze  

Kan ağlasa bile tutup silemem 

 

NENNİ NENNİ 

 

Bu sene de bizim ekin kurudu  

Yavru gel bağrıma gir nenni nenni 

Kaderim elinden canım çürüdü  

Yardımcımız olsun pir nenni nenni 

 

Eller bayram eder yeşilli allı  

Yavrumun gözleri ezelden selli  

Feleğin yemeği kaymaklı ballı  

Yavruma bir soğan ver nenni nenni 

 

Şubat geldi kâğıtladım deliği  

Elli yıldır yenemedim feleği  

Mevlâ’m çok mu gördü bir meteliği?  

Hastalığın derdi zor nenni nenni 

 

Çocuklar bir yandan avrat bir yandan  

Ekmek ister artık usandım candan  

Mahzunî çare umar Şah Merdan'dan  

Korkarım bu dert beni yer nenni nenni 

 

EFENDİM 

 

Garip garip sızlar oldu gönlümüz  

Bizi kendimize bildir efendim  

Dünya bâki değil bir padişaha  

Ölümden ötesi yok öldür efendim 

 

Fazla vitamin yok insan kanında  

Bir nefeslik değeri yok canımda  

Yakma yaşı kuruların yanında  

Gül yansa da gene güldür efendim 
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Âdem’ler dünyaya geldi geleli  

Havva’lar elinden başı belalı  

Diyelim ki biz Müslüman olalı  

Şurada bin beş yüz yıldır efendim 

 

Mahzunî'yim bugünümde dünümde  

Dostlar belli olur kara günümde 

Vallah billah adaletin önünde 

İnan ki boynumuz kıldan efendim 

 

DÖN 

 

Gene azdı benim yürek yarası  

Acımassan tabip sormadan dön dön… 

Çok bozuldu terazinin darası  

Bunu bir mizana vurmadan dön dön... 

 

Hele bakın şu softanın işine  

Zay etmiş ömrümü boşu boşuna  

İnsanı bırakır bakar düşüne  

Ârifler câhili kırmadan dön dön... 

 

Ağlama Mahzunî gün kara geçer  

Kapıyı kitleyen bir gün de açar  

Hangisi olmadı âşıkın nâçar?  

Üzülüp kendini yormadan dön dön... 

 

LEYLÂ'NIN GİDİŞİ 

 

Hele bak bu Leylâ'nın işine  

Beni çölden çöle dağlayıp gider  

Neyleyim câhilin düştüm peşine  

Aklınca kolumu bağlayıp gider 

 

Yalan bülbülümü göğe uçurmuş  

Körpe hayatına zehir içirmiş  

Kuru kavga ile ömrün geçirmiş  

Câhil sular gibi çağlayıp gider 

 

Sana derim sana dostum İbrahim  

Kimdir bilmiyor ‘elif’ ile ‘mim’  

Cebrâil uçarken o aşkı Rahim  

Kulun yüreğini dağlayıp gider 

 

Bir zaman silinmez câhilin pası  

Gelir geçer onun bütün hevesi  

Tımarhane değil, deli dünyası  

Bilmem kime özüm ağlayıp gider 

 

Kemlik çıkmaz kâmillerin dilinden  

Kıtmir ürer yolcu kalmaz yolundan  

Kul Mahzunî kul olmayan elinden  

Ah ile vah ile ağlayıp gider 

 

ANAMI AĞLATAN 

 

Şikâyetin kime divane gönlüm  

Anamı ağlatan kadıdır kadı  

Nedir bu ihanet nedir bu zulüm?  

Bozuldu kalmadı insanın tadı 

 

Muhabbet bağını eşkıya sardı  

İrfanı öldürdü edebi vurdu  

Kılıç güle değip bağrıma girdi  

Daha bu yarayı saran kalmadı 

 

 

Bülbül yuvasında baykuş yatıyor  

Sarraf terazisi tezek tartıyor  

Menekşelenerek diken bitiyor  

Kanunu mu bozan ya hangi cadı? 

 

Melül melül bakma gül yüzlü sunam  

Sanma ki ben senden gayriye yanam  

Doğurmaz olaydı oy beni anam  

Hele bak başıma gör neler oldu? 

 

Gel Mahzunî yeter çekme bu ahı 

Gidersem dünyadan gelmem vallahi  

Duydum ki bana küsmüş güzeller şahı  

Ömrümü bitirdi şu dedikodu 

 

GAM YEME GÖNÜL 

 

Kâmil olan kalmaz nâçar  

Gam yeme gönül gam yeme  

Kara gündür gün geçer  

Gam yeme gönül gam yeme 

 

Akar gözlerim yaşı  

Sızlar yüreğimin başı  

Gelir geçer körün taşı  

Gam yeme gönül gam yeme 

 

Aşk ile döndüm deliye  

Derdimi dökem Veli'ye  

Neler ettiler Ali'ye?  

Gam yeme gönül gam yeme 

 

Gönül ne gezersin dağda  

Gel gezelim yeşil bağda  

Sonu Kerbelâ olsa da  

Gam yeme gönül gam yeme 

 

Mahzunî bade içerim  

İçer serimden geçerim  

Alır cananı göçerim  

Gam yeme gönül gam yeme 

 

DELİK DEŞİK YUVA 

 

Delik deşik yuvam çok gelmiş gibi  

Tüylerim bitmeden uçurdun felek  

Bir kuş dünyaya yük gelmiş gibi  

Bağrıma pençeni geçirdin felek 

 

Ne insafsız avcı oldun ardıma  

Gizli gizli güldün zalim derdime  

Doyup usanmadım baba yurduna  

Gurbetten gurbete geçirdik felek 

 

Bîçâre Mahzunî saçıldı meyim  

Parçalandı sofram döküldü suyum  

Hayal meyal oldu aşretim, köyüm  

Beni diyar diyar kaçırdın felek 

 

BOŞU BOŞUNA 

 

Hak bana ömür vermiş  

Boşu boşuna boşu boşuna  

Vücuduma bir can girmiş  

Boşu boşuna boşu boşuna 
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İsa Meryem'e mi kalmış?  

Musa asadan ne bulmuş?  

Süleyman bir sultan olmuş  

Boşu boşuna boşu boşuna 

 

Gâhi gittim gahi geldim  

Aradım kendimi buldum gir  

Mahzunî Şerif oldum  

Boşu boşuna boşu boşuna 

 

DOĞMA GÜNEŞ 

 

Doğma güneş doğma kara bahtıma  

Yağmuru dökülmüş bulut gibiyim  

Analı babalı öksüz misali  

Sonsuz bir yolcuya umut gibiyim 

 

Gidenler gitmiştir gelen gelene  

Canım kurban olsun hâlden bilene  

Toprağı sarmışlar karayılana  

Ben onun karşıtı bir put gibiyim 

 

Mahzunî Şerif’im hey gidi âlem  

Kıyamete kadar söylenir çilem  

Bana akıl verme, sâki ne bilem  

İçmişem sarhoşum kiprik gibiyim 

 

DOKUNMA 

 

Aptal mısın hey divane gönlüm?  

Her başta akıl var başa dokunma 

Her baharın sonu güzel oluyor  

Kar yağıyor diye kışa dokunma 

 

Ünüm olsa bile Japon'da Çin'de  

Hakk’a doğru yürü ellerin kanda  

Kurban olam dolu meclis içinde  

Kendini bilmeyen başa dokunma 

 

Zannetme dünyaya kalmaz ki bâki  

Yudum yudum yandım gizli ver sâki  

Kilosu nedir ki gramı ne ki?  

Mahzunî terazi taşa dokunma 

 

BİR GÜN 
 

Dünya senin kanatların yorulmaz  

Dur diyen bulunur belki de bir gün  

Beddualar ettim kolun kırılmaz  

Tüylerin yolunur belki de bir gün 

 

Hani sana gelip giden yolcular?   

Vay bunca dertliler bunca acılar   

Saçını yolar da gelir bacılar  

Allanır salınır belki de bir gün 

 

Mahzunî dünyaya ne için geldin?  

Dünyanın narına düştün de yandın  

Kime ne verdiysen geri ne aldın?  

Senden de alınır belki de bir gün 

 

BENİM 

 

Dağlar sana hayal meyal baktıkça  

Tepemde dönüyor bin bir ay benim  

Şöyle dönüp yıllarıma aktıkça  

Anladım ki emeklerim zay benim 

Öldürseler benim kanım kınamdır  

Ta ezelden dedim canım canandır  

Topraklar babamdır, dağlar anamdır  

Neme gerek asıl benim soy benim 

 

Mahzunî'yim şahın derdine yandım  

Derde yananları ahmaktır sandım  

Ahret imiş dünya imiş usandım  

İhsan Baba dertlerimi say benim 

 

GÖNÜL 

 

Ben iki cihanda derbeder oldum  

Şah-ı Merdân sana gönül vereli  

Vallahi billahi sarardım soldum  

Şah-ı Merdân sana gönül vereli 

 

Nâçiz vücudumu taşlara tuttum  

Ne sebep var idi beni unuttun  

Körpecik gönlümü yaktın mahvettin  

Şah-ı Merdân sana gönül vereli 

 

Senin hanedana düşman değilim  

Ardından küfreden Osman değilim  

Seni sevdiğime pişman değilim  

Şah-ı Merdân sana gönül vereli 

 

Karmakarışık iş seller gibiyim  

Tepeleri yıkan yeller gibiyim  

Kudurup köpüren kullar gibiyim  

Şah-ı Merdân sana gönül vereli 

 

İHSAN AKTAŞ'A 

 

Güzel sevdim Gümüşhacıköy'ünde  

Ona gelenlerin dizi yorulmaz  

Hüseyin kokuşlum Ali bakışlım  

Sevdiğini kıramaz da kırılmaz 

 

Yıllar yılı gitmez benden bu vebal  

Geçmiş yıllar olmaz ki bize masal  

Ona kusur değil ayağı topal  

Onu sevmekten hiç âşık yorulmaz 

 

Mahzunî Şerif’im kendini tanı  

Bir dağda rastgeldim dostuma yani  

Bana bu sevgili Hakk’ın İhsan'ı  

Ulaşılmaz kolay kolay varılmaz 

 

BELKİ DE 

 

Bak erenler size bir sözüm var  

Bir horoz bir aslan güder belki de  

Bir değirmen gördüm taşlar öğüdür  

Unu hamur olur gider belki de 

 

Uy gittiğim yollar incedir ince  

Gülemedim gülüm ömrüm boyunca  

Şu hâkir gördüğün kara karınca  

Döner iki devi yutar belki de 

 

Gel dostum gidelim gönül kuluna  

İnanmam dünyanın cadı falına  

Dost Mahzunî sevdiğinin yoluna 

Para etmez canın adar belki de  
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BİR DELİ 

 

Bir deli bir taş atarsa  

Bir deryayı bulandırır  

Bir delinin bir tek taşı  

Bin akıllı dolandırır 

 

Göreyim özünü gör ki  

Yiğit ol nefsini vur ki  

Öyle bir zenginlik ki  

Kapı kapı dolandırır 

 

Yiğit ol nefsinle savaş  

Bu dünyada olma kalleş  

Hüseyin'e bir damla yaş  

Yedi çölü sulandırır 

 

Sevdiğim kırkın biridir  

Ondan gönlüm serseridir  

Mahzunî dost Kıtmir’idir  

Kâh dalar kâh dal andırır 

 

DURMA GÖNÜL 

 

Durma gönül durma ah u permanda  

Geçen gün bir daha doğmazımış  

Irmaklar değişir damlalar yağmaz  

Deryalar kabına sığmazımış 

 

Kadrini bilmeze verme lokmayı  

Öğrenir de gelir başa kakmayı  

Bulutlar bellerse hatır yıkmayı  

Kuru çölde yağmur yağmazımış 

 

Mahzunî feryadını söyler kim anlar?  

Geçti artık anlayacak zamanlar  

Bir tufanda göle düşen insanlar  

Damlalara boyun eğmezimiş 

 

DÖNER BELKİ 

 

Kim bilir ne zaman, kim bilir nerde?  

Dünya döne döne durur belki de  

Mavi mavi güvendiğim denizler  

Kesilir suları durur belki de 

 

Geçer gider her sarayın ricali  

Çünkü ecel ona vermez mecali  

İki gözden uzak bizim Haceli 

Atar on ikiden vurur belki de 

 

Dost Mahzunî kendi kendin oyalar  

Anlaşamaz yağmur ile boyalar  

Milyarlarca sene yatan kayalar  

Bir gün kanatlanır döner belki de 

 

YÂR BENİ 

 

Kahpe felek kan mı değdi dişine?  

Ömrümü yedikçe gider hoşuna  

Bunca emeklerim gider boşuna  

Bu günlerde yaraladı yâr beni 

 

Sabahtan yokuşa yürüdü kervan  

Akşam yollarımı bürüdü Mervan  

Başıma çöküyor sanki bu devran  

Toprak ana kollarına sar beni 

Mahzunî Şerif’im kalmışım nâçar  

Emanet can bir kuş olur uçar  

Ya benim figanım dağlara geçer  

Ya da en sonunda çeker dar beni 

 

GÜCENME SOFTA 
 

Gücenme gül yüzlüm biz beli dedik  

Oturup kalkmamız ikrara bağlı  

Dünyaya gelirken senet eyledik  

Sanma ki kıblemiz duvara bağlı 

 

Bizim ölenimiz geri dirilmez  

Kıymet bilmeyene değer verilmez  

Kapımız taşlanır fakat girilmez  

Çünkü kilidimiz Haydar'a bağlı 

 

Bizim tavafımız laf ile değil  

Dilimizden çıkar kelâm-ı Celil  

Bizden gelir bize gider Cebrail  

Anlamak vakıf-ı esrara bağlı 

 

Mahzunî nâfile yanmadan pişmek  

Hava ü hevesin peşine düşmek  

Sinesi kanda iken cara yetişmek  

Cenâb-ı Hüseyin-i Serdar’a bağlı 

 

ON İKİMAM ALİ 

 

Gel benim derdim dermanı  

On İkimam Ali Ali...  

Dünyada canımın canı  

On İkimam Ali Ali... 

 

Gitmiyor kalbimin yası  

Dünya yalancı dünyası  

Şah Hüseyin'in şah atası  

On İkimam Ali Ali... 

 

Selman'a nergisi veren  

Kulunun defterin düren  

Hayber kapısını kıran  

On İkimam Ali Ali... 

 

Bitmez gülün ahuzarı  

Günden güne kisbükârı  

Vur boynuma zülfikârı  

On İkimam Ali Ali... 

 

Mahzunî Şerif’im nidem?  

Gidem dostu tavaf edem  

Kan ağlıyor iki didem  

On İkimam Ali Ali... 

 

BARIŞAK 

 

Ömrümün serdarı, gönlümün şahı  

Sana bu günlerde n’oldu barışak  

Gönderme ardımdan ah u eyvahı  

Bahar geldi bayram oldu barışak 

 

Kara zülüfleri dökmüş başına  

Ben seni sevmedim boşu boşuna  

Gücenmek günahtır mezar taşına  

Farz et ki Mahzunî öldü barışak 

 

 



455 
 

HAK DİYEREK 

 

Erenler lokmasını  

Yudalım Hak Hak diyerek  

Bu dava ulu davadır  

Gülelim Hak Hak diyerek 

 

Her Hızır olmaz Kıratlı  

Kıratlı gider süratli  

Bizim acımızı tatlı  

Edelim Hak Hak diyerek 

 

Sanma Mahzunî delidir  

O da Hakk’ın kuludur  

Gittiğimiz Hak yoludur  

Gidelim Hak Hak diyerek 

 

GÜLDÜREMEDİM 

 

Bu dünyada nice yüzler güldürdüm  

Kendi yüzlerimi güldüremedim  

Nicelerine geleceği bildirdim  

Oy beni bana bildiremedim 

 

Ömür beşiğine sabur beledim  

İnce ince eleklerden eledim  

Güller diktim gözyaşımla suladım  

Kıymatım bilene yolduramadım 

 

Mahzunî'yim nice eşikler öptüm  

Dağları aştım da düzlükte şaştım  

Tabutuma girdim ölülük yaptım  

Cenazemi dosta kıldıramadım 

 

AMAN ÜSTÜNE 
 

Gene bu gönül dağında  

Dumanım duman üstüne  

Bir tohum ekildim yere  

Çimenim çimen üstüne 

 

Şah dedim de dağlar aştım  

Dağlar aştım düzde şaştım  

Bir zalim şaha ulaştım  

Amanım aman üstüne 

 

Hangi kâtip bunu yazdı?  

Satırlara bağrım ezdi  

O dost benden ayrılmazdı  

Gümanım güman üstüne 

 

Kerem'im Aslı'ya yandım  

Ataştan su içip kandım  

Ben o dosta çok inandım  

İmanım iman üstüne 

 

Mahzunî ağlar gülemem  

Can verip kolay ölemem  

Sabah akşamı bilemem  

Zamanım zaman üstüne 

 

YOK YOK 

 

Ecel benim neyimdir?  

Can dediğin bende yok yok  

Canımı canana verdim  

Gayrı can bedende yok yok 

Bu gece ay doğdu bana  

Küle döndüm yana yana  

Bende sevda vardır sana  

İnsaf denen sende yok yok 

 

Seyyah oldum diyar diyar  

İşim gücüm ah ile zar  

Dağda taşta Mahzunî var  

O dostun dilinde yok yok 

 

GEL HEY GEL HEY! 

 

Gel hey gel hey benim divane gönlüm!  

Eski çamlar bardak oldu haberin var mı?  

Gümbür gümbür geçen eski günlerim  

Kervan düştü yolda kaldı haberin var mı? 

 

Gene kar yağmış gönül başına  

Bahar değmiş Erciyes'in kara kışına  

Bir avcı ok atmış can yoldaşıma  

Aktı kanım yolda kaldı haberin var mı? 

 

Der Mahzunî Şerif sor sebebi niye?  

Niyetim yok gider isem gelmeye  

Ağrı boyun eğmiş bir çekirgeye  

Dünya kime kaldı haberin var mı? 

 

SOYAN SOYANA 

 

Pazargan bu nasıl pazar gardaşım?  

Hesap kitap yoktur yiyen yinene  

Gözler yaşlı yaşlı cepler kuraktır  

Sorgu sual yoktur soyan soyana 

 

Bin bir belâ ile yetişen ürün  

Samandan değersiz şu hâli görün  

Demek bize lanet size aferin  

Oy alıp söz verip cayan cayana 

 

Bir ceket almıyor memur maaşı  

Kimler kaldıracak bu ağır taşı  

Ovaları sular oldu gözyaşı  

Ulu dağ başında bu yan bu yana 

 

Hastaneler önü tümenle hasta  

Dörtte biri öldü nerdesin usta?  

Böyle davranılmaz en büyük dosta  

Yetimler hakkından doyan dayana 

 

Der Mahzunî dertler saysam bundan çık  

Kimi hırsız kimi açtır kimi tok  

Bizde sabır bitti sizde vicdan yok  

Arkadan beddua sayan sayana  

 

YÜRÜ MERVAN 

 

Yürü bire yürü Mervan'ın kulu  

Âlemi ardından güldür de kurtul  

Bir gün sorar sana Muhammed Ali  

Adamsan kendini bildir de kurtul 

 

Başıma belâlar getirmedin mi?  

Gizli gizli ömrün bitirmedin mi?  

Köşkünü ben yaptım oturmadın mı?  

Bari sarayımda çıldır da kurtul 
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Ben ayrı kalamam gül yüzlü dosttan  

Haraç aldım ağzındaki nefesten  

Üzülerek yaptım bağ ile bostan  

Senin gibilere yoldur da kurtul 

 

Bir kara kartalsın gezme bu dağda  

Rezil ettin beni senden ziyade  

Eğer hıncın inmediyse dünyada  

Mahzunî Şerif’i öldür de kurtul 

 

ÂRİFLER GÜZELLER 

 

Varma meclisine soyu bozuğun  

Velayete erse soyuna çeker  

Dinle öğüdünü bağrı eziğin  

Kâmil sözü Kevser Suyu’na döker 

 

Özü pak dolaşır semada erler  

Bir canlı Kâbe'ye tavaf ederler  

Âşıklar bedestan tüccarıdırlar  

Kervanını dostun köyüne yıkar 

 

Zâhidin sulbüne indirme meyil  

Peygamberim dese gerçekten değil  

İlme koş, ârifin emrine eğil  

Ârifler güzelin huyuna bakar 

 

Hakk’ın yatağıdır hor görme kulu  

Hakk’a gıyas etme akçeyi pulu  

Bir gün çalar Mehti Baba davulu  

Mahzunî Şerif’im oyuna kalkar 

 

BAHAR AYI 

 

Bende bugün bir türlü hâl var gene  

Kuzular meleşir bahar ayında  

Ya başıma bir gelecek var gene  

Dertlerim bileşir bahar ayında 

 

Karşı dağı inceden bir sis tutar  

Meri keklik acıyınan yas tutar  

Çeşmim gam yüklüdür günlük yas tutar  

Ellerim dolaşır bahar ayında 

 

Devreder Mahzunî kendi çağından  

Bir menekşe kopar ömrüm bağından  

Uzaktan uzağa Nurhak Dağı'ndan  

Bir koku bulaşır bahar ayında 

 

GEL GİZLİ GİZLİ 

 

Ben canandan ayrı kaldım kalalı  

Akar gözüm yaşı sel gizli gizli  

Senin ile ikrar verdik ezeli  

Kimseler duymasın gel gizli gizli 

 

Hey yolcu destursuz bağa girilmez  

Kadir bilmeyene kıymet verilmez  

Her sazın döşüne pençe vurulmaz 

İncedir kırılır tel gizli gizli 

 

İnan ey cananım belim büküldü  

Farkına varmadan ömrüm söküldü  

Deprem yok da neden evim yıkıldı?  

Bu işte bir yaman el gizli gizli 

 

 

Bîçare Mahzunî yanar inlerim  

Feryat varmadan ömrüm söküldü  

Dosttan ayrı düştüm yanar inlerim  

Dakikam içinde yol gizli gizli 

 

SÜLEYMAN BEY 

 

Bizden selam olsun Süleyman Bey’e  

Bize içi dışı görülmelidir  

Kanınan boğuyor gardaş gardaşı  

Bizzat kendisinden sorulmalıdır 

 

Biz balık değiliz bizi yutmasın  

Önümüze kalkan kılıç tutmasın  

Anadolu derler sakın çatmasın  

Aklı başlarına derilmelidir 

 

Bizim atlar kır beygire benzemez  

Dağda gezer denizlerde yüzemez  

Unutmasın çakal aslan ezemez  

Bizde sivri burun kırılmalıdır 

 

Bize bu illerde Mahzunî derler  

Fukarayı sever er oğlu erler  

Babasının malı değil bu yerler  

İnsanca bir düzen kurulmalıdır 

 

HURMAN VADİSİ 

 

Gene mi şahlandı Hurman Vadisi?  

Akar boz bulanık durulur gider  

Fermanımı yazdı Osman Kadısı  

Hakk’ın adaleti kurulur gider 

 

Böyle mi düşer gardaş gardaşa?  

Aramızda gezen şuna bak şuna  

Ben yanarım kendi eder tamaşa  

Boş yere dökülen kana bak kana 

 

Tecelli edince mülke Süleyman  

Vay neye benzedi bak tatlı zaman?  

Yakışmaz bu dağa bu kara duman  

Bozulur bulutu yorulur gider 

 

İnan Mahzunî'nin sözü boş değil  

İnsanlar insandır beyni kuş değil  

Bu gidişin önü sonu boş değil  

Yutacak göz var mı bana bak bana 

 

AMBARGO 

 

Amborgo mambargo dinleme gardaş  

Gelin Amerika kovulsun gitsin  

Üsleri müsleri çıksın buradan  

Kendi toprağına savulsun gitsin 

 

Bu herifler senden alır haşhaşı  

Morfin eder sana açar savaşı  

Boşuna vurmadan gardaş gardaşı  

Bir bayram davulu çalınsın gitsin 

 

Elin gâvurunu boşa çağırma  

Evdeki döğüşü ele duyurma  

Seni senden seni benden ayırana  

Böyle bir memleket öğünsün gitsin 
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Bu topraklar bizim bizim olacak  

Amerika belâ buldu bulacak  

Mahzunî bağımsız şehit kalacak  

Yeter ki Türkiye'm dev olsun gitsin 

 

YARALIYIM 

 

Avcıydın avladın beni  

Yaralıyım yaralı, yâr  

Zülfüne bağladın beni  

Yaralıyım yaralı, yâr 

 

Meyil vereli canana  

Dayandım derd-i hicrana  

Din iman yük oldu bana 

Yaralıyım yaralı, yâr 

 

İstemem kin ile gurur 

Âşıklar boynuna vurur  

Gelen giden bir taş vurur  

Yaralıyım yaralı, yâr 

 

Yalan dünyadan usandım  

Aşkın şarabına kandım  

Mahzunî Şerif’im yandım  

Yaralıyım yaralı, yâr 

 

USANDIM 

 

Yüce yüce karlı dağlardan  

Başımdaki dumanımdan usandım  

Almadım tadını koca dünyanın  

Boşa dönen zamanımdan usandım 

 

Çok yazılar yazdım cana canana  

Rastlamadım benim gibi yanana  

Elin dudu dillisinden bana ne?  

Kendi kaşı kemanımdan usandım 

 

Mahzunî günlerin geldi beriye  

Yaralandım uzak kaldım geriye  

Nice ikrar verdim kaldım geriye  

Kırık küçük imanımdan usandım 

 

FERHAT - ŞİRİN 

 

Ferhat Şirin için delmiş kayayı  

Deldiren mi dertli delen mi dertli?  

Ziyaret etmeye yalan dünyayı  

Gönderen mi dertli gelen mi dertli? 

 

Gökyüzünde kuşlar döner Hak diye  

Hak bize gözleri vermiş bak diye  

Sorun kim söylemiş derdim yok diye? 

Bilmeyen mi dertli bilen mi dertli? 

 

Der Mahzunî hasret beni yakıyor  

Ilgıt ılgıt gözyaşlarım akıyor  

Bir canım kalmıştı çıktı çıkıyor  

Sağ kalan mı dertli ölen mi dertli? 

 

ELBİSTAN ÖZLEMİ 

 

Elbistan bağına girdim dost deyi  

Birem birem yapraklan çürümüş  

Çıktım Şar Dağı’na nazar eyledim  

Eyvah bizim Ceyhan suyu kurumuş 

Katar katar Kantarma'nın erleri  

Dertli dertli döşün döğer pirleri  

On direkli kara çadır yerleri  

Kör olası çakırdiken bürümüş 

 

Ay doğmuş şu bizim obanın hâli  

Karaçalı boğmuş şarkı şimali  

Bir elinde sazı Kerem misali  

Vay Mahzunî gurbet ele yürümüş 

 

YOLLAR BİZİM 

 

Giderim diye ağlama  

Uzun uzun yollar bizim  

Açılmış bizi bekliyor  

Bizi saran kollar bizim 

 

Üzülür karalar giyen  

Yaşar biraz ölmem diyen  

Elli sene yol bekleyen  

Eli bağlı yollar bizim 

 

Mahzunî'yim Hakk’a uyar  

Yarım yolcu yoldan cayar  

Şerif gider Ali'si var  

Oğul veren ballar bizim 

 

KİMİN KİME SÖZÜ? 

 

Kazan demiş kulpun kara  

Kimin kime sözü vardır? 

Gidin söyleyin onlara  

Kimin kime sözü vardır? 

 

Diken olmuş çevre yanın  

Ağlamış bağım bostanım  

Kültür budalası hanım  

Kimin kime sözü vardır? 

 

Biri yatar inim inim  

Biri kemirir bedenim  

Bugün senin yarın benim  

Kimin kime sözü vardır? 

 

Mahzunî yola gidilir  

Hancı olan yolu bilir  

Mevlâ'ya kulluk edilir  

Kimin kime sözü vardır? 

 

BÖYLE DEDİNİZ 

 

Sizin yaptığınız Allah'ın emri  

Benim çektiğime kader dediniz  

Böyle bir evlâdı yiyip içenler  

Kanlı babalar peder dediniz 

 

İrinler kokuyor kirli ellerde  

Çok odunlar çektim çamlı bellerde  

Bir şükür kervanı câhil dillerde  

Böyle gelmiş böyle gider dediniz 

 

Bizde zayıf notlar sizde pekiyi  

Kahpe felek yanlış çekmiş çekiyi  

Dünya bilir iki kere ikiyi  

Her nasılsa böyle yarım dediniz 
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Dünyada pay ettik cennet âlâyı  

Sırat köprüsünde çektik halayı  

Çobansız dağlarda bunca belayı  

Mahzunî Şerif’e güder dediniz 

 

KÖTÜ KADER 

 

Kötü kader her gün tuttun yakamı  

Bir gün bırakmadın peşimi benim  

Anlamadım kasıt mıdır şaka mı?  

Gülünen kokladın leşimi benim 

 

Sen kimin oğlusun, kimin kızısın?  

Bana göre tâ şeytanın yüzüsün  

Kader mi, felek mi nasıl yazısın?  

Bir gün kaldırmadın başımı benim 

 

Yâd ellere menekşesin, çiçeksin  

Bize gelir çifte nallı köçeksin  

Her tarafı kesen sapsız bıçaksın  

Kan içinde koydun döşümü benim 

 

Mahzunî Şerif’in halı taşkala  

El içinde başkala ha başkala  

Esterim ki iki gözün şaşkala  

Koymadın kırmadık dişimi benim 

 

DÖRTLER 

 

Dört güzel sayıdır demek ki ezel  

Neden iki kere iki dördümüş?  

Allah bir, güneş bir, dünya da birdir  

Neden peygamberin teki dördümüş? 

 

Tevrat, Zebur, İncil, Kur'ân gelince  

Yani insanlığı dörde bölünce  

Hiç aklım ermiyor böyle bilince  

Mevsimler geçerken yükü dördümüş 

 

Yönler tayin olmuş neden dördünen?  

Dört melek varımış kitapla inen  

Şeriat, tarikat, marifet derken  

Hakikatin içindeki dördümüş 

 

Dördünen mördünen bizi yediler  

Dört ayaküstüne düşen kediler  

Binlerce olurken dedikodular  

Bu kadar kitabın eki dördümüş 

 

Üçten dokuz çeker ahmak Müslüman  

Adam sevdiğinden vazgeçmez inan  

Mahzunî dört yandan yağıyor plan  

Demek başımdaki zeki dördümüş 

 

BOZGUNA DÖNDÜM 

 

Bu yaylanın mor kanatlı kuşuydum  

Pençesi kırılmış kuzguna döndüm  

Turnaların kafalarının başıydım  

Sürüsün kaybetmiş bozguna döndür 

 

Biriken damlalar kan oldu aktı  

Harmanın üstüne yıldırım çaktı  

Dağıldı kervanım dostlar bıraktı  

Karınan tipide ezgine döndüm 

 

 

Der bire Mahzunî sarardım soldum  

Dertli turnamınan bir yuva kurdum  

Türkmen ellerinde eğlendim kaldım  

Yolumu Antep'e gezgine döndüm 

 

NEREDEN GELMİŞ? 
 

Size doğru yolu gösterenlere  

Sorun ki bir defa nereden gelmiş?  

Verdiği adrese hiç gitmiş midir?  

Bu şehrin adını kimlerden almış? 

 

Tatlı dilli gösterişli yerinde  

Ağır basar tenkitleri deninde  

Eğer oynuyorsa bir aferin de  

Aslanın postunu giyen çakalmış 

 

Ya bir kucak kitap vardır kolunda  

Okuryazar değil ama solunda  

Tövbe yürümemiş halkın yolunda  

Dikkat et dersini esrardan almış 

 

Sen yanarken kendi çekip oturan  

Hayalinde kahramanlık yetiren  

İşte bunlar insanlığa bitiren  

Bir maşadır para ile kurulmuş 

 

Mahzunî der kurban olam bilene  

Bilerek davası için ölene  

Selâm benden Şahin Bey’e Yılan’a  

Farz et Antep değil dünyada olmuş 

 

TANRI KORUSUN 

 

Birbirinden farklı yoktur  

Tanrı'm dünyayı korusun  

İnsanoğlu mübarektir  

Tanrı'm dünyayı korusun 

 

Kökü gelmiştir derinden  

Adaletin bol yerinden  

Atom şeytanın şerrinden  

Tanrı'm dünyayı korusun 

 

Dinler benim için iyi  

Dilim varmaz kötü deyi 

İsevî'yi Musevî'yi  

Tanrı'm dünyayı korusun 

 

İster ayrı olsun dili  

İster sürsün baka yolu  

Bütün kullar Hakk’ın kulu  

Tanrı'm dünyayı korusun 

 

Mahzunî Şerif’im emi  

Düşün kim yaratmış kimi?  

İçi sıra Türkiye'mi  

Tanrı'm dünyayı korusun 

 

UNUTMA EMİ 

 

Belki son sözümdür, belki daha var  

Başa neler gelir unutma emi  

Zulüm ile abat olan zâlimler  

Ettiğini bulur unutma emi 
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Yollar kesiliyor dağlarda şaki  

Bu devam kimseye değildir bâki  

Kurdun ettiğini ta uzaktaki  

Karıncada bilir unutma emi 

 

Karı eksik olmaz dağlar başının  

Zararı dokunmaz öller kışının  

Bu dünyaya gelip geçen kişinin  

Yaptıkları kalır unutma emi 

 

Mahzunî Şerif’im kudurma bazan  

Kâmil demek değil okuyup yazan  

Zehir kaynatırsa bayramda kazan  

Yaban ayı ölür unutma beni 

 

AĞLAMA 
 

Eğer düşer isem gurbet ellere  

Bir soluk resmine bakıp ağlama  

Başa gelemez iş olmaz ki dünyada  

Sazını duvara asıp ağlama 

 

Her zaman çağırdım Şah-ı Merdan'a  

Hak için yüreğim bağlıdır sana  

Gözüm bağlı düşer isem zindana  

Yiğit ol boynumu büküp ağlama 

 

Ala kardır Akçadağ'ın yücesi  

Kürecik’te erenlerin nicesi  

Bir bahar ayında bayram gecesi  

Ellerine kına yaktı ağlama 

 

Ninni çalar yavru düşmüş koluna  

Yemen örmesini takmış dalına  

Bakar iken Mahzunî'nin halına  

Ceyhan seli gibi akıp ağlama 

 

FADİME GELİN 

 

Gel benim canımın canı  

Düşman almış çevre yanı  

Bir daha var ettin beni  

Fadime gelin, gelin... 

 

Gezer salını salını  

İstemez dünya malını  

Berçenek'in hoş gelini  

Fadime gelin, gelin... 

 

Dünyada görmedi nazı  

Hakk’adır onun niyazı  

Akçadağ'ın nazlı kızı  

Fadime gelin, gelin... 

 

Mahzunî Şerif turnası  

Dertli öter çeker yası  

Yetiş, Ali'min anası  

Fadime gelin, gelin… 

 

DENEYEREK 
 

Kervan ile bu dağlara  

Aştık deneye deneye  

Kim akıllı, kim delidir?  

Şaştık deneye deneye 

 

 

Kimi âlim, kimi softa  

Şöyle bir toplandık safta  

Kaplumbağaları çifte  

Koştuk deneye deneye 

 

Buharlandık bile bile 

Gökyüzünden çıktık yola  

Sel olduk dolduk bir göle  

Taştık deneye deneye 

 

Bakın hey erenler bakın!  

Ne işleri vardır Hakk’ın?  

Kör gözünen aya yakın  

Şaştık deneye deneye 

 

Deliler mum yakar buza  

Yemek olsa diye yaza  

Biz kendi çukurumuza  

Düştük deneye deneye 

 

Mahzunî geçelim nerden?  

Belâlar bitiyor yerden  

Biz bizi  sevenden  

Kaçtık deneye deneye 

 

KİRVELER 

 

Kirvelik elinden başım belâlı  

Ta Âdem Baba'dan beri de kirvem  

Kirvelik Muhammed Ali'den kaldı  

Ne yazık şeytanın şerri de kirvem 

 

Birinin Çorum'da kumarda eli  

Biri Manisa'da çıktı zırdeli  

Erzincan'da Haydar Usta'nın keli  

İnan ki ölümün körü de kirvem 

 

Kirvelik adına sattık çulları  

Kirve olduk sonra büktük yolları  

Divrik'te var Gani Baba dölleri  

Bizim Pazarcık'ın keri de kirvem 

 

Oğlumu  kestiren çekti de gitti  

Kanını peşkire döktü de gitti 

Tavayı kazanı yaktı da gitti  

Et koymadı benim deri de kirvem 

 

Biri Almanya'nın Darmıştat'ında  

Tek selâmı gelmez ne hikmet bunda  

Hepsinin kalsın boynu altında  

Her kırk budalanın biri de kirvem 

 

Kimi züğürt kimi ağa parçası  

Canını  verendir kirvenin hası  

Bir acayip Adıyaman dünyası  

Dört yüzü aşkındır geride kirvem 

 

Adana'da vardır fındıkkıranlar  

İstanbul'da asıl beni  yoranlar  

Mahzunî der tövbe olsun erenler  

Cehennemin dibi de yeri de kirvem 
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BENİM NEYİME? 

 

Benim gibi bunca insan varıken  

Şâd olup da gülmek benim neyime?  

Mecnun’lar gibiyim bizim çöllerde  

Olanları bilmek benim neyime? 

 

Gizli gizli okur açık yazarım  

Günden güne değişikti pazarım  

Kim bilir nerede olur mezarım?  

Adam gibi ölmek benim neyime? 

 

Beyler atlı gitti ben kaldım yaya  

Ömür yollarında yolcuyum güya  

Çok veliler gibi yalan dünyada  

Gidip geri gelmek benim neyime? 

 

Mahzunî'yim bir de Şerif cabadan  

Anladım incelerken kabadan  

Özüm köküm gelmiş Âdem Baba'dan  

İnsanlığı bölmek benim neyime? 

 

KIRKLAR 

 

Bugün ben kırkları gördüm  

Ulu kervan yola doğru  

Eğildim yüzümü sürdüm  

Kerbelâ'da çöle doğru  

 

Ali Ali canım Ali  

Canımda cananım Ali  

Gül yüzlü sultanım Ali  

Himmet eyle kula doğru 

 

Hakk’a çıkar güzel yollar  

Hakk’ın dostu gönlü boldur  

Gülbenk çeker derviş kullar  

Hazret-i Resul'e doğru 

 

Der Mahzunî kıblem Hak'tır  

Hak üstünde hakkın yoktur  

Gerçek  olan insanlıktır  

Çıkma sağa sola doğru 

 

BENİ  YARATANA 

 

İster cennet olsun ister olmasın  

Beni  yaratana kavuşacağım  

O verdi o alır tatlı canımı  

Beni  yaratana kavuşacağım 

 

Cehennemi haktır, ateşi haktır  

Kula  düşen tatlı tatlı bakmaktır  

Cennetin kıskancı aşka yakmaktır  

Beni  yaratana kavuşacağım 

 

Şu benim canımı imam vermedi  

Dualar okudu ama görmedi  

Şu dünyada  olupbiten yormadı  

Beni  yaratana kavuşacağım 

 

Dört kitaplar dürbün olsa hoş bana  

Yaradan’sız iki cihan boş bana  

Her yanımda değer taş bana  

Beni  yaratana kavuşacağım 

 

 

Sevmeyenler cenazemi kılmasın  

Yarın yanlış abdestini almasın  

Yeter ki Hak benden ayrı kalmasın  

Beni  yaratana kavuşacağım 

 

Gel şu dağlara bak düşün ki nedir?  

Yüceden  seyreden Hazret-i Kadir  

Mahzunî ebedi  olan Mevlâ'dır  

Beni  yaratana kavuşacağım 

 

DUR GERİ GERİ 
 

Kisbûkâr eyleme hâl-i cehlile  

İkrar ver kâmile var yürü yürü...  

Ahvâli münafık ezberi hile  

Dolaşır yollarda kör sürü sürü... 

 

Deccal güruhuna uğramadan geç  

Lezzeti nâhoş kıymeti iğrenç  

Âşığın eşiği kendine miraç  

Çıkma yükseklere dur geri geri... 

 

İbret almadın mı afatı Nuh'tan?  

Mürüvet bekleme bedensiz ruhtan  

Mevtaya mezara kâr etmez bühtan  

Yeter ki benliği vur diri diri... 

 

Nişansız âdemdir Libası hımar  

Zülfikâr tartamaz her bel her kemer  

Faninin köşkünün sonu tarumar  

Bir ebed külhane kur beri beri... 

 

Emr ü Hak deyip her meyveyi yeme  

Gel nazar kıl Havva ile Âdem'e  

İsâ Baba nerden düştü Meryem'e?  

Belki  bilen olur sor bari bari... 

 

Gel Mahzunî derviş değil  durmuş ol  

Dolu kap taşırır  boşalmışa dol  

Derlerdi ki kalpten kalbe gider yol  

Neden ağlamıyor yâr zari zari? 

 

ULU ŞEHİR 

 

Ben bir ulu şehirim can  

Sevenlerim gezer beni  

Okuyan ulu kitabı  

Âdem diye yazar beni 

 

Şeytanın gücü kâr etmez  

Hakk’a giden boşa gitmez  

Büyü tutmaz muska tutmaz  

Deviremez nazar beni... 

 

Vücudum bir şehr-i âlem  

Metâhım var kalem kalem  

Dükkânımda durur Mevlâ'm  

Gezdim pazar pazar beni... 

 

Dostu sevmekten yorulmam  

Kolay küsmem, hiç darılmam  

Feleğe kızmam kırılmam  

Bir Mahzunî üzer beni... 
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GÖRDÜM ÖZÜMLE 

 

Doğduğu yerine, ana yurduna  

Düşmüş idi ezilenin derdine  

Sordum Mahzunî'ye bu figan ne?  

Dedi tasa kıvanç tümü sizinle 

 

Kara duman olsa kar boran olsa  

Damarı sağlamdır çiçeği solsa  

Yetmez mi dostuna selâmı varsa?  

Uzak olsa bile yakın bizimle 

 

O layıktır sevginin güzeline  

Aşka geldi vurdu sazın teline  

Uğradım demişti ben göl yerine  

Pınar kendi onu gördüm gözümle  

 

Uğur ile yola çıkıp giderken  

Mahzunî dedi ki bu ne gezinme?  

Kendi kendimize okur yazarken  

Onu gördüm selâm verdim özümle 

 

GÖNÜL HANCISI 

 

Beytullah'ı görmek isteyen âşık  

Gönül şad edenler hacıdır hacı  

Yük ağır ben ağır yollar dolaşık  

Ermeden yıkılmak acıdır acı 

 

Suların çağlayıp coşkun akışı  

Deryanın katreye hasret bakışı  

Bir bahçede bin çiçeğin kokuşu  

Esma-i âdemin gücüdür gücü 

 

Sorun, derdi nedir canım cananım?  

Tahtı parça parça sultanın hanın  

İkrar edip ikrarından dönenin  

Gittiği yer dilin ucudur ucu 

 

Düşmeye mahkûmsun muallak yatma  

Câhilin lokması bal olsa tatma  

Yararsız pazarda cevheri satma  

Adalet Mahzunî'nin tacıdır tacı 

 

NE GÜZEL 

 

İnsan deryasında Hakk’ın yolunda  

Edep ile hür olması ne güzel  

Bunca bilmezlerin bunca câhilin  

Başlarında pir olması ne güzel 

 

Geleceği güneş olmalı gencin  

Ey ihtiyar başım bitmedi sancım  

Tadına doyulmaz helâl kazancın  

Her ekmekte ter olması ne güzel 

 

Âdem Baba varken dinler yok idi 

Fitneye fesada karnı tok idi 

Şu ikilik canımıza okudu 

Tüm insanların bir olması ne güzel 

 

Der Mahzunî yanlış yola yürürsem  

Nefsin içim toprak olup çürürsem  

İnsanları ayrı ayrı görürsem  

Gözlerimin kör olması ne güzel 

 

 

TELLİ TURNAM 

 

Güvendiğim dost köyüne  

Dağlar girmiş aralanmış  

Alkanı akmış tüyüne  

Telli turnam yaralanmış 

 

Güller ekmiş gözyaşına  

Dikenler dolmuş başına  

Bir kuru mezar taşına  

İki satır sıralanmış 

 

Dertli dertli bakar düne  

İçin döker bu güne  

Yıldırım düşmüş gönlüne 

Parça parça paralanmış 

 

Her gelen geçersin buradan 

Ervahı olsa da nurdan  

Mahzunî fitne fücurdan  

Beyaz bahtı karalanmış 

 

ESKİ GÜNLER 

 

Kara gözlüm karlar yağdı başıma  

Gözlerimden akan yağmur sel oldu  

Yüzlerimde şubat ayı esiyor  

Gülmeyeli nice nice yıl oldu 

 

Banadır feleğin minneti, kastı  

Ömür bülbül imiş de sustu  

Yıllar sonra gördüm zalim bir dostu  

Eloğlu el idi gene el oldu 

 

Diyarbakır hayalimden gitmiyor  

Eski günlerime elim yetmiyor  

Hiçbir sözüm bir sözümü tutmuyor 

Gözün aydın dost Mahzunî deloldu 

 

BOSTAN BELİ 
 

Bostan beli sana nazar mı değdi?  

Hani senin turnaların tellerin?  

Ha deyince beş yüz atlı binerdi  

Zevali mi geldi bizim ellerin? 

 

Tan yerinden koca güneş doğunca  

Bizim ele bahtı boran yağınca  

Bir tilki de bir arslanı boğunca  

Kahpe felek nasıl uzar dillerin? 

 

Der Mahzunî Hak'tan gelir dermanım  

Padişahtan olsa bile fermanım  

Bir seherde sele gitmiş harmanım  

Ne yardımı vardır bana yellerin? 

 

VAR DİYE BANA 

 

Dünya senin ile pazarlık etmem  

Bir karış toprağın var diye bana  

Şurda üç gün için hatır incitmem  

Yaşadığım kadar kâr diye bana 

 

Suya attın yılanları tutturdun  

Her günümü kumar ettin utturdun  

Geçmişimde nice dullar yutturdun  

Elleri kınalı yâr diye bana 
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Bir damla suyudum insan eyledin  

Vücuda getirdin hicran eyledin  

Ne utandın ne de vicdan eyledin  

Ateşi bez ettin sar diye bana 

 

Mahzunî'yim belki gene gelirim  

Gelir isem nasıl olur bilirim  

Canım ister ise çeker ölürüm  

Hiç minnet eyleme dur diye bana 

 

ŞU BİZİM DAĞLAR 

 

Şu bizim dağların ormanı güzel  

Gene sabah yeli eser mi bilmem?  

Ayrılık derdinin dermanı güzel  

Dost bizi bağrına basar mı bilmem? 

 

Kıvrıla kıvrıla çaylar gidiyor  

Bulanmış deryalar buna ne diyor?  

Sevdiğim yüksekten seyran ediyor  

İn aşağı desem küser mi bilmem? 

 

Engin ovalarda yayla misali  

Reyhası tükenmiş kırılmış dalı  

Mahzunî Şerif’in bunca vebalı  

Sürüp gider zalim devrana benzer? 

 

KANADIMI KIRA KIRA 

 

Ömür yollarında gelip geçerken  

Kervanımı haramiye bozdurdun  

Erenler ceminde konup göçerken  

Bilmediğim yüce dağda gezdirdin 

 

Dosta gitsem yollarımı bağlarsın  

Ceyhan suyu gibi coşup çağlarsın  

Kara kaşlarını çatar ağlarsın  

Vallah billah tatlı candan bezdirdin 

 

Mahzunî dolaşır gurbet elinde  

İnileyip geçer sazın telinde  

Yeşil ördek oldum dertler gölünde  

Kanadımı kıra kıra yüzdürdün 

 

ZAM FAKİRİ  

 

Gel beni yanlış anlama  

Öldürecek zam fakiri  

Eve ne girsin akşama?  

Öldürecek zam fakiri... 

 

Etme biziminen alay  

Bir odun bir ekmek vay vay  

Uy fakirlik dile kolay  

Öldürecek zam fakiri... 

 

Kimi duldur kimi yetim  

Böyle saygılı milletim  

Taraf tutuyorsam itim  

Öldürecek zam fakiri... 

 

Mademki Hakk’a gidersin  

Huzura varsan ne dersin?  

Kazananlar vergi versin  

Öldürecek zam fakiri... 

 

 

Der Mahzunî aman doktor  

Bizim ilde hasta çoktur  

Bana göre bir şey yoktur  

Öldürecek zam fakiri... 

 

DİRİ DAHA 

 

Avcı, vurdum sanma onu  

Diri daha diri daha vallahi  

Dert başımdan gider gelir  

Diri daha diri daha vallahi 

 

Yarem derin ellemeyesin  

Tabipleri yollamayasın  

Sen bizi kör bellemeyesin  

Beri bak ha beri bak ha vallahi 

 

Gözyaşım Ceyhan'a dönmüş  

Derin aha derin aha vallahi  

Alır seni sele boğar  

Yürüme ha yürüme ha billahi 

 

Sürdü köyün merasını 

Kurmak için binasını 

Yola gömdü anasını 

Kerim Ağa, Kerim Ağa vallahi 

 

Bir gün kırarlar dişini  

Ürüme ha ürüme ha vallahi  

Keserler o kel başını  

Yarı şaka yarı maka (şaka maka) billahi 

 

Der Mahzunî tatlı canım  

Sen mi yarattın aslanım?  

Yaklaşma yanıma benim  

Geri daha geri daha vallahi 

 

ŞAŞKINLIK VE GERÇEK 

 

Bir meltem mi desem sabah mı desem?  

Bir bahar mı desem yoksa bir afat?  

Beynimde bir hâl var sersemim sersem  

Almış dimağımı dert alev kat kat 

 

Benliğime hâkim meçhul bir olay  

Feth olmuş gibiyim ne cenk ne vay vay  

İsim mehtabı fışkıran bu ay  

Hangi gökten doğdu seyretsem bizzat 

 

Hançerim kaplandı alevler ile  

Aşikâre gizli garip bir hile  

Acısı lezzetli bu sinsi çile  

Kimden kime miras kimlerden icat 

 

Şaşkınım hilkatin bu ilk sesi mi?  

Yoksa Yaradan’ın ta kendisi mi?  

Neler çekmiş bîçarecik Nesîmî  

Ondan tatmış düşman olmuş kâinat 

 

Aklım iflâs etti adım serseri  

Böyle muammaya düşelden beri  

Karanlık gecenin mutlu seheri  

Şu soluk yüzdeki o müthiş tokat 
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Bir mızrap çırpışır inleyen odur  

Bir nâme haykırır dinleyen odur  

Tekkede feyz edip binleyen odur  

Kurtulmaya kalkma yanarsın heyhat 

 

Bir çift göz azmeder dağları deler  

Bu içe döndü mü vay neler neler?  

Seherde inleyen hazin ninniler  

Mahzunî bu niçin, bu nasıl bîgayet? 

 

SÂKİ 

 

Bana bir mey ver ki deryadan gelsin  

Bana bir meze sun sırf candan olsun  

Beni kavurmayan kazan kırılsın  

Piştiğimden beri sarhoşum sâki 

 

Müptelâyım mestim şişesiz meye  

Alay etme dostum sarhoşum diye 

Katreden kaplara kaplardan çaya  

Coştuğumdan beri sarhoşum sâki 

 

Benim sarhoşluğum dostun ihsanı  

Doldurup ver korkma çekinme yani  

Velhasıl günahımla Mahzunî  

Olduğumdan beri sarhoşum sâki 

 

EŞEK GİBİYİM 

 

Sırtı bozum yüküm ağır yol çamur  

Mevlâ'ya şükür ki eşek gibiyim  

İzzetim semerdir vur utanma vur  

Mevlâ'ya şükür ki eşek gibiyim 

 

Aklım softalarda inadım inat  

Dur demem ben doyasıya odun at  

Umurumda değil batsa kâinat  

Mevlâ'ya şükür ki eşek gibiyim 

 

Torbama ne koysa yerim sahibim  

Ahır yasasında olmaz lam u cim  

Eşekliğin tadı nedir bilen kim?  

Mevlâ'ya şükür ki eşek gibiyim 

 

Benim için kucak açar kırlarım  

Keyfim suyum sıpam için zırlarım  

Yükümün şerefi diz çamurlarım  

Mevlâ'ya şükür ki eşek gibiyim 

 

Eşekliğin tadı aslanda olsa  

Zulmüne küfreder semere gelse  

Of demem dünyada bir nalım kalsa  

Mevlâ'ya şükür ki eşek gibiyim 

 

Mahzunî diyorlar bir sahibim var  

Bazan sırtlar beni bazan yük atar  

Hep benim cinslerim gevişsiz yutar  

Mevlâ'ya şükür ki eşek gibiyim 

 

MUSTAFA KEMAL 

 

Muhammed devrini ihya eylemiş  

Çünkü Mustafa'nın Kemâl’i haktır  

İlim Çin'de olsa ara bul demiş 

Hayvanlara akıl Çin'den uzaktır 

 

 

Zalim softa güya Mustafa sever  

Atasın bırakır toprağı över  

Gider Medine'de bağrını döver  

Ali der aslandan haberi yoktur 

 

İster putperest ol ister Musevî  

Huzur Hûda'da haklar İsevî 

Bizim ulumuzun gözleri mavi  

Ne âlâdır ne Arap'tır ne aktır 

 

Evvelki nüvüvvet şimdi ülküdür  

İster küfür et softa ister kudur  

Hazrete gitmenin esrarı şudur  

El ele bel bele birlik tutmaktır 

 

Cehennemler haykırırken dünyada  

Kan içinde inleşirken şüheda  

İnkâr etme kim yetişti imdada? 

Zülfükârlı kemâlınan Burak’tır 

 

Kimden aldı sana bıraktı seni?  

Soya sulbe koşma, mürşidi tanı  

Bin bir ada sahip mademki gani  

Cenâb-ı kemâlin kudreti çoktur 

 

Zamanın üstadı geçmişin hasmı  

Kanda münehzehtir mekânı cismi  

Ahir zaman idi Mustafa ismi  

Bana inanmazsan kitaba baktır 

 

Mahzunî şükreder kemâl ehline  

Payımal olsam da şerrin cehline  

Eyvah olsun softa kardeş zihnine  

Cemâlden bîhaber cana yazıktır 

 

ELVEDA ERENLER 
 

Kalktı kervanımız konduğu yurttan  

Elveda erenler gönderin bizi  

Taktık birer birer mertten, nâmertten  

Elveda erenler gönderin bizi 

 

Konanlar göçüyor dünya fanidir  

Kuşdilinden bilen canlar hanidir?  

Kulunun rızkını veren ganidir  

Elveda erenler gönderin bizi 

 

İhtiyar eyledik hayli zamanı  

Atalım gönülden şirki gümanı  

Kolay kalkmaz karlı dağın dumanı  

Elveda erenler gönderin bizi 

 

Cilveyi Rabb’andan ferman erince  

Devi yutar imiş kara karınca  

Selâmlar götürem dosta varınca  

Elveda erenler gönderin bizi 

 

Mahzunî der hemmekânım dostunan  

Vücut gider başıyınan postunan  

Gül düşmesin yaramıza kastınan  

Elveda erenler gönderin bizi 
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ÜÇ GERÇEK 

 

Şu dünyada üç adamın işi zor  

Biri korkak, biri tembel, biri mert  

Benim yüreğime üç mesele kor  

Biri hasret, biri vuslat, biri dert 

 

Ağlayarak doğdu bunca gülenler  

Dirilerek geldi bunca ölenler  

Üç ihtiyaç duyar hasta olanlar  

Biri kaldır, bir yatır, biri ört 

 

Bak neler halk etmiş Yaradan bize  

Sınır koymuş gece ile gündüze  

Üç eşya dünyada çok batar göze  

Biri sıvı, biri yumuşak, biri sert 

 

Üç derdin geçilmez oldu önüne  

Yalnız bugün kefil yarına, düne  

Ömür çıkar gider üç merdivene  

Biri çocuk, biri gençtir, biri kart 

 

Âdem olan üç hâl ile bilinir  

Elden dilden belden mesul olunur  

Her varlığın üç ciheti bulunur  

Biri öndür, bir yandır, biri art 

 

Üç kanaldan gelir benim kudretim  

Doğru sözü söyler iken ifritim  

Hayatımda üç mahlûka nefretim  

Biri aslan, biri yılan, biri kurt 

 

Gökyüzünde üç ışık var olaşır  

Ay Güneş'ten, Yıldız Ay'dan bölüşür  

İnsanoğlu üç amaca çalışır  

Biri servet, biri kudret, biri yurt 

 

Nedir bilmem sevenlerimin muradı? 

Acıdır tatlı dünyanın tadı 

Yalnız Mahzunî Şerif’in adı 

Kimi Türk der, kimi gâvur, kimi Kürt 

 

KAVGA OLMAZ 

 

Senden yana olmayanı  

Elleme bak kavga olmaz  

Benlik şeytana aittir  

Ben deme bak kavga olmaz 

 

Ordu ordudur eriyinen  

Hakk’a gitmeli seriyinen  

Halkın alnının teriyinen  

Bok yeme bak kavga olmaz 

 

Hacımız gider Kâbe'ye  

Neden nasip değil beye?  

Bin mikroptan ilâç diye  

Zemzeme bak kavga olmaz 

 

Mahzunî der neler bunda?  

Yiğit kanı durmaz kında  

Yani bir darağacında  

Kelleme bak kavga olmaz 

 

 

 

 

YANLIŞ ANLAMA 

 

Beni demirden sananlar  

Beni yanlış anladınız  

Ben de etten kemiktenim  

Beni yanlış anladınız 

 

Bazan sağlam bazan hasta  

Bir insan kalmaz kıyasta  

Bizden gül verirken dosta  

Beni yanlış anladınız 

 

Namaz kıldım hafız oldum  

Rütbe taktım asker kaldım  

Siz gibi dünyaya geldim  

Beni yanlış anladınız 

 

Benim rengim et rengiydi  

Ne ağaydı ne de beydi  

Kimi kızıl sarı dedi  

Beni yanlış anladınız 

 

Gerçek yüz değildi tekti  

Mesele bunu bilmekti  

Her parti kendine çekti  

Beni yanlış anladınız 

 

Mahzunî haklı yanıyım  

Bir de ben sizi tanıyım  

Ben bir dünya ozanıyım  

Beni yanlış anladınız 

 

BELALI BAŞ 

 

Ne belâlı başım var  

Her gün akar yaşım var  

Yalnızım dünyada  

Ne yaran yoldaşım var 

 

Ne arasam bulsam  

Şöyle bir fikre dalsam 

Sultan Süleyman olsam  

Bir mezar bir taşım var 

 

Yok üstünde böyle gurur  

Yol üstünde kör durur  

Kime yedirsem vurur  

Ne hayırsız aşım var 

 

Mahzunî çata çata  

Benzer oldum berbata  

Gelip elimden tuta  

Ne babam gardaşım var 

 

ÂŞIK ALA DELİ’YE 

 

Ala Deli'm niye böyle unuttun  

Yıllar yılı iki gözüm yaş oldu  

Edep erkân ikrarına döndüğüm  

Dizler çöküp dost dediğim boş oldu 

 

Teker teker göçüp gitti erenler  

Oy bizim ellere lezzet verenler  

Ahınan tufanan yatan örenler  

Kerpicine karlar yağdı kış oldu 
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Arılar bal diye coşar çabalar  

Mor menekşe kokar beller obalar  

Nerde kaldı Şakir, Cırık Baba'lar?  

Yürü felek hayal oldu düş oldu 

 

Rüya gibi hünkâr yüzlü dedeler  

Kabına çekilmiş nazlar edalar  

Mezat kalmış meyler kırık badeler  

Yolcu hâlden düştü yol sarhoş oldu 

 

Örenli'den İsmail'im gelirdi  

Gelirdi de kadir kıymet bilirdi  

Mahzunî kör oldu, Şerif delirdi  

Ala Deli'm ne acayip iş oldu? 

 

SAKIN 

 

Gene gelir isem sana Almanya  

Eski yararlarım elleme sakın  

Hayınan huyunan kavga şerinen  

Bizi gözü küllü belleme sakın 

 

Dumanlar içinde böyle curcuna  

Yem olmadan Hannover'in kurduna  

Zincirler içinde baba yurduna  

Bu haindir diye yollama sakın 

 

Yıkma hatırımı şeytana uyup  

Sanki ne anlarsın kayıp  

Bir lokma yedirip sövüp de sayıp  

Ardımızdan özür telleme sakın 

 

Mahzunî Şerif’in çile nasibi  

Her zaman örülmez denizin dibi  

Nuh Nebi’den kalma okkalar gibi  

İndirme vizeyi kelleme sakın 

 

İMAM RIZA 

 

Yanmışım sultanım hilâl kaşına  

Gel buna bir çare bul İmam Rıza  

Dünya kurban olsun o bakışına  

Gel bana bir tabip ol İmam Rıza 

 

Siyah saçlarınla tatlı sakalın  

Usul başa bana gelsin vebalın  

Sarılıp aba yan o tatlı halın  

Ağzında kapanmış dil İmam Rıza 

 

Böyle bakma sultanım bana çok olur  

Eğer küstüyüsen varlık yok olur  

Güzel kipriklerin bana ok olur 

Bir kere yüzüme gül İmam Rıza 

 

Sen bir cenazesin sen bir ağıtsın  

Senin oğlun beni dile dağıtsın  

Bana apaçıksın ele kâğıtsın  

Ne olur bağrıma gel İmam Rıza 

 

Atamam efendim fikrime yayıl  

Canım alsa bile benim Ezrail  

Beş pençeyi Ali Aba bir de Cebrail  

Yıkmış kanadım gül İmam Rıza 

 

 

 

 

Mahzunî Şerif’im yedi hırsızı  

Gelip giden gönlüm bulmaz arsızı  

Sizler on ikisi bizler dokuzu  

Sayımı rakama ve İmam Rıza 

 

HIRSIZ VAR 

 

De nasıl diyeyim gözüm görür de  

Dayıları büyük büyük arsız var  

Alın teri coşup  gittiği yerde  

Kravatlı allı pullu hırsız var 

 

Yapılanmış eve kapı istenir  

Ölçüler biçilir çapı istenir  

Ölüden mezara tapu istenir  

Daha  saymadığım nice yersiz var 

 

Böyle pay inmedi Hak'tan inerken  

Zaman akıp gider daha gün erken  

Hile tezgâhında milyar dönerken  

Ceketini satıp  yiyen kârsız var 

 

Der Mahzunî insanlığın eriyim  

Haksızın  göreni Hakk’ın körüyüm  

Fikri ile kavgacının biriyim  

Varacaksan üzerime zorsuz var 

 

KAHPE DÜNYA 

 

Kahpe dünya senin neyin bellidir?  

Oy, gelir mi ola eski günlerim?  

Tesbih oldum otuz üçüm tükendi  

Oy, gelir mi ola eski günlerim? 

 

Sever idi akıllılar deliler  

Derviş anlar ermiş anlar veliler  

Kucak açar karşılardı valiler  

Oy, gelir mi ola eski günlerim? 

 

Bazen tabip olup derman yazardım  

Ârif olup ?kılı kırktan süzerdim  

Bin omuzdan bin omuza gezerdim  

Oy, gelir mi ola eski günlerim? 

 

Ben doğunca sağım solum yoğudu  

Hakk’ı  seven yârenlerim çoğudu  

Yarasını  sardıklarım soğudu  

Oy, gelir mi ola eski günlerim? 

 

Mahzunî Şerif’im  geçenler hanı  

Neyleyim şöhreti neyleyim şanı?  

Parçalanmış bizim elin insanı  

Oy, gelir mi ola eski günlerim? 

 

HEDİYE 

 

Dost bana hediye getirmiş bir gün  

O bana gül verdi ben ona yazı  

Böyle bir pazara geldik ulaştık  

O bana el verdi ben de niyazı 

 

Erenlerin cananında canında  

Kâr umulmaz çünkü hanumanında  

Cömertler şehrinde dost dükkânında  

O bana çok verdi ben de birazı  
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Böyle bir Ceyhan’da aktık akıştık  

Bir çiçek dalında birlik kokuştuk  

Bir aynaya çıktık baktık bakıştık  

O Alevi dedi bana ben de Rafızi 

 

Mahzunî’yim böyle ikrar taşıdık  

Erenler ceminde aynı yaşıdık  

Câhilin elinden düştük üşüdük  

O fırtına buldu ben de ayazı 

 

DOST 

 

Tatlı tatlı  esen seher yelleri  

Dosttan haber varsa gel bize doğru  

Gül yüzlümden selâm sabah kesildi  

Hiç haber yok mu sal bize doğru? 

 

Bîçâre yüzlerim soldu ha soldu  

Yakup, Yusuf için saçını yoldu  

Ne  inanan ne de pir  seven kaldı  

Yavaş yavaş küstü yol bize doğru 

 

Mahzunî Mahzunî köre Mahzunî  

Kendini kimlerden sora Mahzunî  

Dünya kime kalır bire Mahzunî  

Al getir sazını çal bize doğru 

 

YENİ DOST 

 

Olan oldu geçen geçti  

Âşığız dedik bir kere  

Ben dostun yoluna gittim  

Yüzlerimi sere sere 

 

Dost cemâlin gören Hak’tır  

Sanma cemâlden uzaktır  

Sanma dost yolu uzaktır  

Dostum nere vay ben nere? 

 

Bir âdem kendini bilse  

Sağ gezer bin defa ölse  

Bin yıllık arası olsa  

Sanırım kapıdan girer 

 

Mahzunî kolay duramam  

Bunun sebebin soramam  

Allah'a ikrar veremem  

İkrarım vermişim pire 

 

Ervahı ezelden dostun libası  

Musa gibi ulu çobana düştü  

Musa neler çekti inkâr elinden?  

Geçti dün soyumuz yabana düştü 

 

Ta ezelden kalktı Fatma'nın göçü  

Sebber ile geldi sübberin suçu  

Cennet bahçesinde Halil'in koçu  

İsâ ki İsmail gibi kurbana düştü 

 

Bu nasıl edeptir bu nasıl maya?  

Nuh Naci nasılsa dalmış deryaya  

Dünyalar güzeli Hazret-i Havva’ya  

Bütün çirkinliği türbana düştü 

 

 

 

 

Mahzunî Şerif’im etme bu nazı  

Nazda görülmez mi ol şahın yüzü?  

Gökyüzünde gezdi âşıklar sözü  

İndi yeryüzüne Kur'ân’a düştü 

 

DELİ GÖNÜL 

 

Gene uçtu deli deli 

Dağın ardını kim bilir?  

Eyüplük dile kolaydır  

Onun derdini kim bilir? 

 

Erenler toplanmış safta  

Çoğunun dili sinkafta  

Kimisi arar Necef’te  

Şahın yurdunu kim bilir? 

 

Ne anlar ki gönlü yoklar  

Boş gönülde neyi saklar?  

Dilinden düşmüyor kırklar  

Sorun dördünü kim bilir? 

 

Mahzunî sarardım soldum  

Ne aradım neyi buldum?  

El dilinde korkak oldum  

İşin merdini kim bilir? 

 

GÜMAN 

 

Ben şaha gitmezdim inan erenler  

Azıcık gönlümde güman olsaydı  

Haşmetli görünür güzel viranlar  

Başında kar ile duman olsaydı 

 

Önünden kaçmadım derdin mihnetin  

Yanından geçmedim aklı cinnetin  

Hasretin çekerdim güzel cennetin  

Hayvanda girerdi çimen olsaydı 

 

Mahzunî Şerif’im böyle kıymetle  

Böyle hesap ile böyle ümitle  

Korkutup dururlar bir kıyametle  

Kurtulsaydık ahir zaman olsaydı 

 

YAŞAM TADI 

 

Erenler dost meclisine  

Girmeden tadı mı olur?  

Erenlerin sefasını  

Sürmeden tadı mı olur? 

 

Ben aşk ile buldum ilim  

Vallahi söylerim bunu  

Muhabbetten kini kiri  

Sürmeden tadı mı olur? 

 

Duvarcılar duvar yapar  

Yapamazsa duvar sapar  

İnsan sevdiğine tapar  

Görmeden tadı mı olur? 

 

Mahzunî dertliler beği  

Sev sevmeyi kötü iyi  

Bir avcı güzel geyiği  

Vurmadan tadı mı olur? 
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ALİ 

 

Ahu figanımı böyle görmemezlik etme şah  

Lentera ilminin şöyle, bâb-ı buhranı Ali  

İsmin ile vücut bulmuş cümle envali ervah  

İzzet-i âlâdır bana bir nebze şanı Ali 

 

Hâki payın sarayımdır günbegünde tevahım  

Sure-yi İmran’a serdar muhafın canı Ali  

Âlemi süphansız seksiz kıblegâhım İlâh’ım  

Nerdeki belaya düşsem derdimin canı Ali 

 

Aklıseliminden geçer okusa âlim seni  

Kim ki geçmedi serinden serler sultanı Ali  

Ta ezelden velayetin zebun etmiş bu teni  

Akıbet okumuş ruhum Şah-ı Merdan-ı Ali 

 

Şerbet-i aşkınla şahım nuş edip harap oldum  

Dembedem sarhoş gezerim aklımın zanı Ali 

Olmaya ki dü-cihanda kapından azat kaldı  

Suret ile neyleyim ki cümle insanı Ali 

 

Tevellayı teberrayı hatmettim himmetinden  

Ukbada seyrim nedir ki ne olsun yani Ali?  

Makberi vücudum şükür âlemin cennetinden  

Âşık-ı suzan olmuşum bağışla seyrim kervanı Ali 

 

Mürüvvetgâhımsın benim arşı kürsü âlemde  

Alışmış yanmış gönlümün demi devran Ali  

Hatm-i Mushaf değilim ben haddi Ali didemde  

Zulmü zindanı hoş gördüm gönlüm fermanı Ali 

 

Utancım kâfi değildir suçumun bahşı için  

Nevsi teslime olmuşum bağışla gani Ali  

İradeyi nıfsıyım ben sormadım ki ya niçin?  

Belaya mevtumun çünkü dilim figanı Ali  

 

Olmaya ki zülfükârın zahmede feryadına  

Raz u mahşer ola bir gün ne olur tanı Ali  

Cüdâ etme Mahzunî'yi bakıp da adabıma  

Ulvile uhteyi vurup koyma hicranı Ali 

 

KİM DERSE 

 

Kim derse ki dünyayı ben yarattım, benimdir  

Hak yaratmış tüm âlemi, bu deniz toprak bizim  

Her kusurda insan eli, her güzellik senindir  

Her karanlık bizden doğar gelecek şafak bizim 

 

Bizi mabutsuz belleme, aklın ermez ey sofu  

Birlik meydanında şükür, yüzümüz apak bizim  

Şerrin sonu hayır ile umut kesme Mahzunî  

Tüm yolların kavuştuğu kardeşli kavşak bizim 

 

OZANLIĞIM ÜSTÜMDEYKEN (VIYŞ ANEY!)  

 

Bir zamanlar Orta Asya'dan kişneyip haykıran  

Bu kısrak baş, bu amansız tay vay aney! 

Dörtnala doludizgin, 

Altaylar'dan Turfanlar'dan köpüğün kurumadan,  

Ulaşmıştın Finike kırlarına, söğüt yamaçlarına… 

 

Tökezlemeden Ağrı'dan, Süphan'dan,  

Otlamadan Muş Ovalarında, bir aşk bir sevda ile 

At mıydın, aslan mıydın?  

Kükreyerek kişneyerek vıyş aney! 

 

Toros'un serin tepeleri, 

Uludağ'ın haşin gölgelerinde dinlendin 

Bir çifteyle yok ettiğin Bizans, 

Ağız köpüğünden başını yitiren Helen 

Şimdi tek tek dikilmiş sırıtmış başka bir cübbe 

içinde 

Vıyş aney! 

Sen bilmedin mi ki her haykırışın bir yorgunluğu  

Her yiğidin bir marazı vardır  

Sarıdikenler kurumuş tozlu dumanlı yollarımızda  

Gülkurusu tepelerde üç beş yapraklı kamalak  

Korulukları bekleyen her levendin ellerinde kırk 

yarık  

Vıyş aney! Az bela mıdır bu? 

 

Ta uzak Asya'dan getirdiğin heybenin  

Bir gözü özgürlük, bir gözü kara sevda  

Döküldü yollarda bilmem kimlerin adına aney  

Doldu heybenin bir gözüne kin,  

Bir gözüne bir sürü dualanmış fitne 

 

Kara kartallar dönüyor göklerde 

Ak kuzular için yerdeki 

Ha koptu ha kopacak fırtına ilerdeki tepelerde 

Vıyş aney! Yine mi kar yağacak tüm ümitlerin 

üstüne? 

Yine mi Konya Ovası kurak 

Yine mi Sivas Dağları’nda kara duman var? 

 

Sen gelin olurken babam sana 

Anadolu’m derdi, severdi, koklardı seni, vıyş aney! 

Kocadı mı al duvağın? 

Nasırlar mı doluştu kınalı parmaklara? 

 

Eşarpıyın ucuna çekiçten resim yapmışlar 

Her gün döver durur kara kaşlarını 

Öylesine özlüyor gönlüm 

Öylesine arıyor gözlerim 

Son köyümüzdeki özgür kırlangıç kuşlarını 

 

DÜNYADAN KAÇAN 

 

Adalete günah gelir  

Hâkim adil olmayınca  

Merhamet ikiyüzlüdür  

Suçlu ceza bulmayınca 

 

Bir yarıma denmez tamam  

Ayrı sabah ile akşam  

Cemaata kıyar imam  

Doğru namaz kılmayınca 

 

Her talip dara gelemez  

Kivre kivreyi alamaz  

Divanda mürşit olamaz  

Mürşit kendin bilmeyince 

 

Ulu soy Ali soyudur  

Soy insanın öz huyudur  

Bu emir neyin neyidir?  

Hacı Bektaş gelmeyince 

 

Der Mahzunî ey Avuçan  

Çok tembeldir avuç açan  

İnsan mı dünyadan kaçan?  

Özü Hak’ta olmayınca 
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MİNİ ETEKLİ KIZIMIZ 
 

Sokak sokak düğün ister  

Mini etekli kızımız  

Paça göster göğüs göster  

Mini etekli kızımız 

 

Terbiyesi bulutlarda  

Hayalleri umutlarda  

Babası aç kendi barda  

Mini etekli kızımız 

 

Zaten bizim hayat mini  

Avrupa'ya gitti ünü  

Kime sattın arı dini?  

Mini etekli kızımız 

 

Soytarı mı, sosyete mi?  

Biz mi beri, siz öte mi?  

Mini tahsil fakülte mi?  

Mini etekli kızımız 

 

Kız anaya benzemez mi?  

İnsan gibi gezemez mi?  

Şu antari uzamaz mı?  

Mini etekli kızımız 

 

Mahzunî yoldan çıkamaz  

Sana bu şekil bakamaz  

Terbiyeyi Hak yıkamaz  

Mini etekli kızımız 

 

YUMUŞAK KOLTUK 

 

Gel bana küfretme bak beni dinle  

Senin yüreğinde dert var değil mi?  

Dinledikten sonra vur hançerinle  

Ölülere bile yurt var değil mi? 

 

Küçük çıban yara olmuş büyümüş  

İlâç kâr etmiyor doktor neyimiş?  

Koyunlar yenilmiş çoban uyumuş  

Şu büyük sürüde kurt var değil mi? 

 

Yumşak koltuklara koşan koşana  

Çalışan kan ağlar boşu boşuna  

Diploma delisi millet başına  

Geçince bir ağır şart var değil mi? 

 

Savcı, hâkim, paşa, vali insandır  

Hammal zalim, âlim, deli insandır  

Tabiat sırrının dili insandır  

Ayıp, Müslüm gâvur Kürt var değil mi? 

 

Sağcı, solcu, komünist filan  

İnsandan gayrisi yalandır yalan  

Doğarken var mıydı gâvur Müslüman?  

Kadın, erkek, hadım, hırt var değil mi? 

 

Kim diyorsa Mahzunî’ye kominist  

Onun imanından şüphe etmeli  

Böyle bir millete kim etse katil  

İnkâr sülalesini topa tutmalı 

 

 

 

 

Önüm köküm gelmiş Orta Asya'dan  

Biz başkayız Amerika, Rusya'dan  

Öyle laf gelmesin bin bir kafadan  

Ya bunlar delidir ya da sıtmalı 

 

Hangi âşık peşkeş eder vatanı?  

Hor görürler haksızlığa çatanı  

Kına diye ton ton esrar satanı  

Hangi mahkemede taşa katmalı? 

 

Dost Mahzunî milletine kurbandır  

Kurban olduğundan yeri zindandır  

Bana söven milcan oğlu milcandır  

Onlar ekmek diye arpa yutmalı 

 

KAVGAYI DURDURUN 
 

İki gardaş bu kavgayı  

Durdurun Allah aşkına 

Yara kangıren olmadan  

Sardırın Allah aşkına 

 

Kavuşalım doya doya  

Uçtan uca boydan boya  

Barışmayı son noktaya  

Vardırın Allah aşkına 

 

Vah Mahzunî bu ne kandır?  

Vuran candır ölen candır  

Toprak cümle vatandır  

Sürdürün Allah aşkına 

 

ÖZÜNÜ YARGILAMAK 

 

Hâkim olmak kolay değil hak bulunmak isterken  

Öyle bir arayıştır bu, balık umman içinde  

Gündüz kadar belli olsa, bir insanın günahı  

İnanmak istemez gönlüm, gene güman içinde 

 

Şu âlemi yaratan var Hakk’a sırdaş kal gönül  

Doğruluk dost kapısıdır, dostça gardaş ol gönül  

Yüz milleti bir canda gör Hacı Bektaş dol gönül  

Mahzunî özün yargıla, bunca insan içinde 

 

TÜRKÜLERİMİZ 

 

Türkü anlatırken türkü söyledik  

Nice diller döktük türkülerimizde  

Nice destan yazdık ağıt eyledik  

Tarih ettik türkülerimizde 

 

Seller ile akış olduk sellendik  

Her güzele bakış olduk dellendik  

Kilimlerde nakış olduk güllendik  

Bunca hasret çektik türkülerimizde 

 

Ferhat ile dağı deldik Şirin’e  

Kerem ile yandık Aslı serine  

Şöyle dönün bakın eski derine  

Hakk’a boyun büktük türkülerimizde 

 

Veysel'de tel olduk hayli inledik  

Yunus'ta sabırdık zaman dinledik  

Halaylarda bayramlarda çınladık  

Bağlarda kök söktük türkülerimizde 
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Toplanmış yârenler türküler için  

İster tellal seçin ister tel seçin  

Mesele çok ama siz kısa geçin  

Çok yuvalar yıktık türkülerimizde 

 

Kimimiz bağlama ustası olduk  

Kimimiz güzel hastası olduk  

Kimimiz kimlerin pastası olduk 

Kimimizde tek gittik türkülerimizde 

 

Mahzunî'nin Ârif i ile Musa'sı  

Taşı yarmış Yavuz Top'un asası  

Ali Kırca gardaş sözün kısası  

Hep birlikte baktık türkülerimizde 

 

GİZ 

 

Buğlu gözlerinde keder yüzüyor  

Tanımadım ay buluta saklanmış  

Gönül kuşun şimdi nerde geziyor?  

Korkarım ki bir çalıda saklanmış 

 

Ahu gözlerine sürme sürmemiş  

Sülün bakışından fire vermemiş  

Anlaşılan avcı yüzü görmemiş  

Binboğa'da Tahtalı'da saklanmış 

 

Der Mahzunî geçti bahar zamanı  

Ayrılıktır yamanların yamanı  

Şu benim başımın koyu dumanı  

Erciyes’te Yahyalı’da saklanmış 

 

TUTULDUM 

 

Gece pazarında gündüz satarken  

İki yakam birden köre tutuldu  

Bunca bilmezlerin, bunca nankörün  

Elinden gelenek, töre tutuldu 

 

İnsan fark etmez mi doluyla boşu?  

Teraziye koysun kötüyle hoşu  

Uçtu gökyüzünde adalet kuşu  

Geldi en çamurlu yere tutuldu 

 

Benim haksızlarla olmadı şakam  

Kaymadı ölçümden en küçük rakam  

Bu kadar şerefli tertemiz yakam  

Kirlilerce kaç yüz kere tutuldu 

 

Kendine ruh gibi inen Mahzunî  

Çiğneyip çiğneyip yenen Mahzunî  

Hamdulillah dinsiz denen Mahzunî  

Hacı Bektaş gibi pire tutuldu 

 

GELİŞ 

 

Ben mehdi değilim amma erenler  

Bugün ölür yarın gene gelirim 

Ya bir ceylan canda ya bir çiçekte  

Değişerek başka sene gelirim 

 

Bedenim toprağa girer devrilir  

Kemiklerim yuvarların sivrilir  

Katı maddem toz toz olur çevrilir  

Rüzgârlara bine bine gelirim 

 

 

Böyle emreyledi beni Yaradan  

Hep ondayım bin yıl geçse aradan  

Tüm canlı geçecek böyle sıradan  

Geleceğe gider düne gelirim 

 

Mahzunî elbette bu handa kalmam  

Gelip gitmeklikten usanmam yılmam  

Kimseye bilinen misafir olmam  

Kalırsam bilimle fene gelirim 

 

GERÇEĞİ DÜŞÜNMEK 
 

Allah yok demekle ne var edilir  

Söyleyen dil, düşünen baş o işte 

İnkâr eder iken bile gidilir  

Kişideki tatlı savaş o işte 

 

Bir deryaya kuru desen kurur mu?  

Sele sövsen kızmaz amma durur mu? 

Sorma ki rüzgârlar Hakk’a varır mı?  

Bu gökyüzü, bu dağ, bu taş o işte 

 

Uykudaki güzel, seraptaki şah  

Rüyada gerçek yürüdüğün rah 

Yok sanıp gördüğün Cenâb-ı Allah  

Her hâlinde sana yoldaş o işte 

 

Şunu bil ki ben bir yobaz değilim  

Ben, sen dâhil şu ilimle şu bilim  

İnkâr da edersin olur ya gülüm  

Seni yapan sana sırdaş o işte 

 

Ufacık bir damla deryayı bozmaz  

Damlayı var eden, deryalar kızmaz  

Kalem kendisine günahı yazmaz  

Kâinatı yapan nakkaş o işte 

 

Mahzunî esiri böyle bir şahın  

Bunca güzelliğin bunca ervahın  

Anlamı yok mudur göğsümde âhın?  

Yüzümde ben, gözümde yaş o işte 

 

YUNUS EMRE'YE 

 

İki çuval buğday yetmez mi sana?  

Niye geri dönüp geldin Yunus'um? 

Madem sende bir sen var senden içeru  

Bunu kim öğretti bildin Yunus'um? 

 

Seni yakan usta beni de yaktı  

Külümü süsleyip bana bıraktı  

Derbeder ol diye bir şöhret taktı  

Şükür sen ölmeden öldün Yunus'um 

 

Yılanlar hak deyip sence sürünür  

Çok ballar zehirden kılıf bürünür  

Sen bir derya idin dibin görünür  

Berrak yağmur, berrak seldin Yunus'um 

 

Mahzunî Taptuk'a taptım taşırdım  

Karanlıktım, ışık aldım ışıdım  

Bir hayli dolaştım, hayli şaşırdım  

Kim bilir ne kadar güldün Yunus'um? 
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ACI VE MERAK 

 

Acılar ensemden çekmez elini  

Son düştüğüm selin girdabındayım  

İncittim galiba dostun telini  

Şimdi gönül alma sevdasındayım 

 

Ne hikmetse şubat yedi baharı  

Tükendi dağların kükreyen varı  

Avcıdan uzadı ceylan diyarı  

Gönül ben bu suçun beratındayım 

 

Bir yol ki belini bükmüş gidiyor  

Bir mevsim ki gazel dökmüş gidiyor  

Bir Mahzunî göçün çekmiş gidiyor  

Daha gelir mi ki merakındayım? 

 

NAZLI YAR 

 

Hüzün deste deste yanaklarında  

Gülücüğün donakaldı nazlı yâr 

Nisan bir günümüz İskenderun'da  

Neden Kasım On'a kaldı nazlı yâr? 

 

Solmak reva mıdır bu kadar erken? 

Göl kurudu yağmur yağacak derken  

Güzeller gözümden geçip giderken  

Anlaşıldı sona kaldı nazlı yâr 

 

Döşedim yoluna kalan ömrümü    

Yeminler ederim yok lemi cümü  

Ezildi uğruna gönlümün tümü  

Küflü posa bana kaldı nazlı yâr 

 

Mahzunî sevdaya boyun eğmeli  

Baş vermek güzel ya aşka değmeli  

Sen mi acımalı, ben mi sevmeli?  

Bu adalet sana kaldı nazlı yâr 

 

DOKTOR 

 

Her sancı neşterin harcı değildir  

Boşboşuna kendin yorma doktorum 

Hiç duydun mu dermanı dert olanı?  

Gülüp geçeceksen sorma doktorum 

 

Bir şeyim yok bedenimle ilgili  

Başka yerden çalar tehlike zili  

Ne hançer yarası ne düşman eli  

Tutmaz çünkü sargı sarma doktorum 

 

Solunda yüksekte biraz midemin  

Üstünde sızladı bir yerim demin  

Dermanını bulmadığın âdemin  

Karşısında bıyık burma doktorum 

 

Mahzunî kim için kime postasın?  

Anladım ki sana değil dostasın  

Ben mi bir deliyim, sen mi hastasın?  

Gel şu hatırımı kırma doktorum 

 

UTANMAK 

 

Suçlu diye götürdüler bir yere  

Hâkim beyin bakışından utandım  

Kolumun zincirin çözen polisin  

Beni itip kakışından utandım 

Bin dokuz yüz yetmiş iki senesi  

İdama dönüşmüş aşk meyhanesi  

Adalet olmayan mülkün tanesi  

Tarlasında kokuşundan utandım 

 

Kullara baskısı neydi kulların?  

Adı üstündedir karakolların  

Bizde güya Hakk’a giden yolların  

Anlaşılmaz yokuşundan utandım 

 

Der Mahzunî Hakk’a böyle tapmayın  

Tapar iken gerçeklerden sapmayın  

Sakın benim heykelimi yapmayın  

Çünkü zulmün nakışından utandım 

 

SECERE 

 

Filan seyyit imiş, filan bey imiş  

Biz kimin nesiyiz anlamadım vah!  

Hangi baba gökyüzünden geldi ki?  

Neyin inmesiyiz anlamadım vah! 

 

Hak kesilmiş gücü, gücü yetene  

Bıçak reva olmuş erken ötene  

Başımızda kılıç ile bitene  

Ölüm kesesiyiz anlamadım vah! 

 

Tek asalet vardır o da insandır  

Asalet masalet yani nişandır  

Bilmeyen akıldan çok perişandır  

Hakk’ın herkesiyiz anlamadım vah! 

 

Bunca ulemâlar bunca dindarlar  

Sevgiyi mahveden cehl-i kindarlar  

Cenazesi bin şahitli mındarlar  

Kimin teresiyiz anlamadım vah! 

 

Mahzunî hakkına kânî ol kânî  

Yaratan bellidir iki cihanı  

Dünyaya el vurmuş her canlı fani  

Neyin senteziyiz anlamadım vah! 

 

NİKAP 

 

Hak seni yarattı güzelsin diye  

Ey sevgili niye kara büründün?  

Özün mü bozuktu, şüphen mi vardı?  

Doğru dürüst gün görmedin, süründün 

 

İlgisi var mıdır gölgeyle dinin?  

Arana kim girer Allah’la senin?  

İçinde bozukluk varsa bedenin  

Hakk’a karşı nasıl doğru göründün? 

 

Elbette yanlıştır cilayla boya  

Bunları sürmeden gez doya doya  

Mahzunî inandın amma bu soya  

Doğrusunu söylemeye erindin 

 

FİKRİ BEY 

 

Ne gerekti bende insan demeye?  

Toru topu sen bir memur Fikri Bey 

Hakkın var mı senin tatlı yemeye?  

Baklavaya layık amir Fikri Bey 
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Ona da baklava artandan kalmış  

Bilir misin asıl tadı kim almış?  

Üzülme gardaşım olanlar olmuş  

Bundan sonra zordur tamir Fikri Bey 

 

Yedi büklüm daireden çıkarsın  

Bir bakkala, bir kasaba bakarsın  

Tek çareyi cigarada yakarsın  

Sana Hak’tan bu bir emir Fikri Bey 

 

Devlet büyük, devlet adil, devlet hoş  

Devlet ulu yoldur, koş devlete koş  

Tek farkı var devlet dolu fikri boş  

Acıkmaz usanmaz demir Fikri Bey 

 

Mahzunî fikriyle dünyada kalem  

Vallahi Fikri Bey şekersin balsın  

Yeter ki sultanım vatan sağolsun  

Sen çöplükten kemik kemir Fikri Bey 

 

ANLAŞILMADIM 

 

Ben anamdan doğup lisan bilince  

Dudağımdan bir laf çıktı ‘tüf’ diye  

Çok sütlerden ağzım yandı efendim  

Buzlu ayranları içtim ‘üf’ diye 

 

Rağbet edilmesin mezar taşıma  

Bakılırsa gözümdeki yaşıma  

Karga için yuva yaptım başıma  

Eğildi yüzüme baktı ‘öf’ diye 

 

Mahzunî sevenin kini olur mu?  

Aydın karanlığın cini olur mu?  

Hak’la bir olanın dini olur mu?  

Bunu sorun Hakk’ı seven müftüye 

 

SENTEZ 
 

Bizde ağa diye dalga geçilir  

Fakirin birazcık sırtı çullusu  

Dağ başında beş teşekkür bilirse  

Aptalın aklınca İstanbullusu 

 

Arefe günleri kına yakınır  

Güvercinden karıncadan sakınır  

Peçeler içinde namus takınır  

Kimseye bilinmez kötü yollusu 

 

Elinde bir kalem köşeler yazar  

Duru gönüllerin köşkünü bozar  

Tanrı bir kerecik etmemiş nazar  

Şerefsiz bilginin dili ballısı 

 

Mahzunî zehirdir hak kolay yenmez  

İnsanın kâmili kolay gücenmez  

Her milletin efendisi tükenmez  

Hele de yiğidin göğsü kıllısı 

 

FADİME’ME MEKTUP  

 

Gurbeti suladı gözümün yaşı  

Kavuşmamız yaza kaldı Fadime’m 

Her dakikam yıllar gibi geçiyor  

Felekteki naza kaldı Fadime’m 

 

 

Gökyüzünde göçmen kuşun birisi  

Göründüyse bekle gelir gerisi  

Düze indi Binboğa’nın sürüsü  

Bölük bölük tuza kaldı Fadime’m 

 

Birlikte durduğum Zeynep’in eşi 

Selâmı var kara günün kardeşi  

İkindiden vurdu ta sabah beşi  

Çeke çeke sıza kaldı Fadime’m 

 

Yanık türkü gibi dilimdesin sen  

Yürek cayır cayır hele bir bilsen  

Mahzunî dilerken sağlıkla esen  

Şimdi sıra saza kaldı Fadime’m 

 

BÖYLE BİR ADAM 

 

Bayramda el versen kolunu ister  

İster bu kadar nefsine uyar mı uyar  

Bin defa mucize keramet göster  

Kabul eder gizli cayar mı cayar 

 

Bilemezsin ney gereksiz lüzumlu  

Çölde ıslak gezer görünmez kumlu  

Bu kadar akıllı böyle tutumlu  

Aşa tuz atarken sayar mı sayar 

 

Günleri denetler gelen ay için  

Ata kurban olur ölü tay için  

Anasından gelen ufak pay için  

Tutar babasına kıyar mı kıyar 

 

Mahzunî bekle ki bak neler gele  

Bir canlının adı insansa hele  

Görülmemiş bunun gibi hergele  

Bu kadar bön böyle hıyar mı hıyar 

 

BİZİM ELLER 

 

Bahar başka patlar şu Elbistan'da  

Şu Ceyhan'dan bir sihirli ses gelir 

Şar Dağı'na sürü keklik konanda  

Bir keven dalından bin nefes gelir 

 

Ovada yel güzel, dağlarda kar hoş  

Bu ellerde âşık, bu elde yâr hoş  

Güreşi turası düğünden sarhoş  

Eşe, Fatma gelin gider küs gelir 

 

Garbi derler rüzgârımız hoş varır  

Eser eser top zülüfe yalvarır  

Boz tarlada kızıl buğday haykırır  

Döven döner saman uçar kes gelir 

 

Mahzunî bu elden doğdu dolaşır  

Çiçeklerden çiçeklere bulaşır  

Bir naz ile döllerimiz dolaşır 

Barışırken ufak kanlar süs gelir 

 

TÜRKİYE’M 

 

Türkiye’m o kadar sevdim ki seni  

Dört mevsimli toprağına kurbanım  

Edirne'de yeşil Van'da kurumuş  

Her bir çeşit yaprağına kurbanım 
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Benim memleketim yok senden başka  

Sevdan ile doğdum yürüdüm aşka  

Bulutlar geveze rahmeti başka  

O şakacı şafağına kurbanım 

 

Hak memleket vermez böyle herkese  

Dört mevsimi tek yaşayan merkeze  

Türk’ü, Kürt’ü, Arap ile Çerkez’e  

Gölge olan otağına kurbanım 

 

Mahzunî Şerif’im Türkiye’m nesin?  

Büyük çölde tarif olmaz gölgesin 

Bir halıda bin çiçekli bahçesin  

İrisine, ufağına kurbanım 

 

DOKSANLI YILLAR 

 

Çok yürekler ezdi doksanlı yıllar  

Bosna’ya mı, yan Azerbaycan’a mı?  

Uğursuzluk bizim eli de vurdu  

Bu fatura Şırnak'a mı, Van'a mı? 

 

Dün biterken Vietnam’ın belâsı  

Uzak Doğu’ların Çanakkale’si  

Dökülmüş Saddam'ın kara yelesi  

Kahpe felek kanlılardan yana mı? 

 

İnsana dostluğu yalan itlerin  

Dazlakları vahşi gezer Hitler’in  

Yeri belli olmaz anarşistlerin  

Peru'ya mı baksam, Hindistan'a mı? 

 

Mahzunî bir tuhaf dünyanın halı  

Kökü yansın savaş denen bu çalı  

Hayber diyarında halkın vebalı  

Şu Rusya’ya mı, Afganistan’a mı? 

 

VEKİL BEY 

 

Aldığın maaşın bilmem helâl mi?  

Otur bunu gerçek düşün vekil bey  

Meclise geldiğin yılda on defa 

Dışarda ne ola işin vekil bey? 

 

Meydan meydan kafamızı patlattın  

Anlar besledin atlar otlattın  

Biraz utan sabrımızı çatlattın  

Amma senin keyfin peşin vekil bey 

 

Oy alırken oyum oyum oynadın  

Olgun idin cayır cayır kaynadın  

Akıbeti bizi adam saymadın  

Dünyada görülmez eşin vekil bey 

 

Güreş tuttun bize Maraş sarması  

Yiğit kârı değil karşı durması  

Mecliste haramdır sana varması  

Firmalardır öz kardeşin vekil bey 

 

 

Mahzunî söyledim sana kaç kere  

Bir defa gel, oylar kaptığın yere  

Tenezzül etmezsin yırtık mindere  

Altında eskimez meşin vekil bey 

 

 

 

İSTANBUL 

 

İstinye'de bugün yollar ıslaktır  

Boğaz’dan bir gemi geçer hoş geçer  

Şu bulutun son hedefi Maslak'tır  

Aşiyan'dan sürü sürü kuş geçer 

 

Murat uçar Telli Baba telinden  

Yürekler gül açar boğaz yelinden  

Fatih Köprüsü'nün yiğit belinden  

Demir kervan, dolu geçer boş geçer 

 

Taksim derler bu güzelin göbeği  

Ötelerde yaşar beylerin beyi  

Hiç eskimez Hisar’ların gömleği  

Üç bin sene bahar geçer kış geçer 

 

Allah saklamamış güzeli kuldan  

İstanbul'a tarih akar kaç yoldan  

Mahzunî velhasıl şu İstanbul'dan  

Daha benim gibi kaç sarhoş geçer 

 

ÜLKEM 

 

Ülkem seni yalnız Allah durdurur  

Sen doğan güneşe he de yeter ki  

Ömür boyu karanlığı silkele  

Bizim günahımız ne de yeter ki 

 

Ele uyup evladını ayırma  

Kendini yok bilip varı kayırma  

Hırsızlar besleyip itler doyurma  

İnsana canımı ye de yeter ki 

 

Doğmamış bahçeye olgun süs verme  

Seni duymaz sağır boşa ses verme  

Düşmanına toprak verme üs verme  

Biz aptal değiliz be de yeter ki 

 

Eğer biz sahipsek bu büyük bağa  

Razı olmam bir tek solan yaprağa  

Çok merkebi veli gömdüm toprağa  

Mahzunî Şerif’e ve de yeter ki 

 

SİVAS 

 

Günah ne Sivas’ın ne Sivaslının  

Bin yıllık pusuda yatanlarındır  

Hayvan sürüsünün günahı olmaz  

Onları elinde tutanlarındır 

 

İslam’ı koz edip Kur’ân yırtanlar  

Hak dostluğu azaldıkça artanlar  

Taşı taşa çalıp gizli fırtanlar  

Bir masada keyif çatanlarındır 

 

Yurtta demokrasi dedik tutturduk  

Küçücük düzene yılan yutturduk  

Akrep yavrusunu çok avutturduk  

Günah şimdi çalım satanlarındır 

 

Mahzunî biter mi bu hegemonya?  

Ne zaman bilinir Hanya’yla Konya?  

Bizim dediğimiz şu koca dünya  

Bir vatanın değil satanlarındır 
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ASALETİM 

 

Ben köylüyüm, sülalem de köylüydü  

Alay etmen için konu yok beyim 

İnsan, insan doyar bütün dünyada  

Bunun üçü, beşi, onu yok beyim 

 

Tarih söyler şu dağlara çıkarsan  

Geçmişine doğru çıra yakarsan  

Avrupa’nın doğusuna bakarsan  

Londra, Paris’i, Bonn'u yok beyim 

 

Demeyin ki şehirliler ölmeyiz  

Buna rağmen dönüp size gülmeyiz  

Heder olmuş bağırmaktan bilmeyiz  

İnan ki sesiyin tonu yok beyim 

 

Mahzunî boş gemi bir gün batacak  

Batmasa da bir dalgada yatacak  

Köy bulunmaz yutturmayı yutacak  

İnan saçmalığın sonu yok beyim 

 

MAHZUNÎ 
 

Yırtınıp durusun niye Mahzunî?   

Mazlumun figanı sana mı düşmüş?      

Sen kimsin ki tellal olmuş gezersin?  

Gerçeğin nişanı sana mı düşmüş? 

 

Nice günler geçip gitti hey gidi!  

Kimler niye sustu kimler ne dedi?  

Dünyalar bağrına bastı Yezid’i  

Hüseyin’in kanı sana mı düşmüş? 

 

Bak sana söyleyim beri gel beri  

Nesîmî’ler boşa vermedi deri  

Bunca bîhaberi bunca körleri 

Kurtarmanın şanı sana mı düşmüş? 

 

Yorulma Mahzunî bu yaman kışta  

Her yiğit yol almaz düzde yokuşta  

Fatih Mehmet İstanbul’u almış da  

Sanki Ardahan’ı sana mı düşmüş? 

 

BİR AN OLUR Ki 

 

Çırpına çırpına bir yeşil ördek  

Vah edip dolaşır göl kenarında  

Yayla yayla endam eden menekşe  

Solmuş yağmur bekler çöl kenarında 

 

Ömür uzar iken düşer sayılar  

Hazinleşir hava satan dayılar  

Boş kayada boğuşurken ayılar  

Kuşlar şarkı söyler gül kenarında 

 

Boş göz ile sonsuzluğa bakılır  

Sıra sıra boz bulutlar takılır  

Unutulmuş umut erken yıkılır  

Kerpiç saray gibi sel kenarında 

 

Mahzunî gurbeti gezmekten beri  

Yaktım gitti çok yapraklı defteri  

Âşıkın sevdaya hasret elleri  

Bir gider bir gelir tel kenarında 

 

 

MEYHANECİ 

 

Başka bir sarhoşum uzak mesele  

İki dakka surda dur meyhaneci 

Dinlemek ne kadar sence zor ise 

Bir de inlemeyi sor meyhaneci 

 

Bu kaçıncı kadeh akşamdan beri  

Tek şeyde takıldı gözümün feri  

Ben ne bir sarhoşum ne de serseri  

Zanneylemek bana kor meyhaneci 

 

Sen bile görmedin girdiğim zaman  

Gıygıdıya başlar iken ilk keman  

Akan gözyaşıma gülme ha aman  

Birazcık aklını yor meyhaneci 

 

Mahzunî denilen bir adam varmış  

Gömlek değil vücudunu dert sarmış  

Yüz rengimde sakallarım sararmış  

Niye göz pınarım mor meyhaneci? 

 

ÜZÜNTÜ 

 

İster vali olsun isterse veli  

İnsanı saymayan sayılır mı be?  

Bırak yakasını gitsin yaramaz  

Kırk yıllık serseri ayılır mı be? 

 

Bir aslanı bağlasanız çayıra  

Hangi lokma ile karnın doyura  

Ün eylesem Halep’teki sağıra  

Van'ın Şam'a sesi duyulur mu be? 

 

Bana derler fazla inme derine  

Benim karnım toktur bin aferine  

Çiçekler ekilse mermi yerine  

Şu bizim dallara doyulur mu be? 

 

Nedir bilmem Mahzunî'nin muradı?  

Güzel günler ıradıkça ıradı  

Dünyanın cenneti dünyanın tadı  

Böyle memlekete kıyılır mı be? 

 

VAH BİZE 

 

Düzen bizi parça yaptı höpledi  

Yudumlarken gına geldi vah bize  

Ne zaman birimiz yuva çöpledi  

Yaman hırsız delik deldi vah bize 

 

Bir gömlek içine girdik onumuz  

Söyleyeyim başlamışken konumuz  

Eski diye yırtık diye donumuz  

Giden güldü gelen güldü vah bize 

 

Kim beğenir böyle aklı ucuzu?  

Kurdu çoban etmiş dangalak kuzu  

Onun oldu yüzde doksan dokuzu  

İnce bir tek dilim dildi vah bize 

 

Kim duyar Mahzunî ahuzarını  

Her doktor bilir mi yara sırını?  

Odun atıp ateşledi fırını  

Ekmek diye taşı böldü vah bize 
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HAYIR YOK 

 

Şu gördüğüm soluk iki yüzlerin  

İnanın ki birisinde hayır yok  

İnsan şeklindeki bu cânilerin  

Ufağında irisinde hayır yok 

 

Ana karnındaki bu masum cenin  

Ne Muhammed tanır ne de bir Lenin  

Karanlıkta koşan hür düşüncenin  

Uzağında berisinde hayır yok 

 

Ciğer pare pare düşmüş hicrana  

Bin nasihat versen kâr etmez cana  

Dünyada gerektir insan insana  

Gökyüzünün perisinden hayır yok 

 

Mahzunî bir aşka olmuş dilenci  

Göçecek dünyadan kocası genci  

Kimi ateisttir kimi köktenci  

İnsanlıktan gerisinde hayır yok 

 

DAĞLAR 

 

Dağlar şık giyinir şubat ayında  

Yeşil benek benek beyaz üstüne  

Dalga dalga düz ovaya yayılır  

Koyu duman çöker ayaz üstüne 

 

Dem zamanı kara kışla buluşur  

Fırtınalar derelerde yoluşur  

Hak erenler cemevine doluşur  

Eğilir dervişler niyaz üstüne 

 

Güneşin geceye girmesi ender  

Bu sırra eremez her bir kalender  

Dertliler şehrine bir mektup gönder  

Bay Mahzunî Şerif de yaz üstüne 

 

ÂŞIK HÜDAYÎ' YE 

 

Bir Hüdayî yaşar devri zamanda  

Dünyada hatırı yıkık dolaşır  

Gün görmemiş nâmertlerin yüzünden  

Bağrı yanık boynu bükük dolaşır 

 

Döner bakar ebed ile ezele  

Düşündükçe benzi döner gazele  

Uğrasa bakışı hangi güzele  

Âhını tuhunu çekik dolaşır 

 

Felek pençesinde hayat sürmemiş  

Her gelecek ona aman vermemiş  

Yanmış amma bir eş yüzü görmemiş  

Diyardan diyara mekik dolaşır 

 

Der Mahzunî Şerif ne oldu gene?  

İflah olmaz dert düşünce bedene  

Bir yıl beş yıl değil tam elli sene  

Hüdâyî perişan dökük dolaşır 

 

EŞİME 

 

Gönül yaylam, dert ortağım, her şeyim  

Dağların başını neyleyim sensiz?  

Bakar iken gözümdeki bebeğim  

Anlamsız yaşını neyleyim sensiz? 

Su gibi karıştı mazim mazine  

Eş bulunmaz ayrılıktan hazine  

Ölürken başımı koysam dizine  

Ben can telaşını neyleyim sensiz? 

 

Tüm tabîbân yüreğimi yarsınlar  

Her bir köşesinde sana varsınlar  

Bedenimi bir rüzgâra sarsınlar  

Boş mezar taşını neyleyim sensiz? 

 

Mahzunî, Fadime’m sensizlik beter  

Boş ocakta kuru hayaller tüter  

Dünyada dert yiyip içerim yeter  

Ekmeği aşımı neyleyim sensiz? 

 

TEZAT 
 

Hey altın bakışlı elmas yürekli!  

Bu çöl bu ırmağa tezat değil mi?  

Hey rüyada koşan ivecen yolcu  

Bu yol, bu durmaca tezat değil mi? 

 

Her kemer her bele doğru sarılmaz  

İki gönül bir olunca kırılmaz  

Küfür ile Hakk’a doğru varılmaz  

Kâfir yalvarmaya tezat değil mi? 

 

Gönül ister boş geçmesin zamanlar  

Bilmem niçin uyur bahtı yamanlar?  

Yücelerin yakışığı dumanlar  

Bu sülük bu dağa tezat değil mi? 

 

Mahzunî ezelden böyle perişan  

Bağdat'a ulaşmaz bağlarda şaşan  

Doğmamış geline takılmaz nişan  

Zer yüzük parmağa tezat değil mi? 

 

BİR TAHMİN 

 

İki bin on üçün bir bahar ayı  

Son geminin demir aldığı gündür  

Bir uzun mazinin renkler içinde  

Artık çok geride kaldığı gündür 

 

Son perdesi ömür denen köçeğin  

Oynar iken ip kestiği bıçağın  

Nesli çok zor gelen bir tek çiçeğin  

Amansız imkânsız solduğu gündür 

 

Öyle bir olay ki kaç bin nedenli  

Görünmez pençeli gizli bedenli  

Ufukta görünen beyaz yelkenli  

Gelmemek şartıyla daldığı gündür 

 

Kudurmuş dünyanın dökülen kini  

Çalkalayıp durur bahrın dibini  

Hak Mahzunî denen ak güvercini 

Gayrı sonsuzlara saldığı gündür 

 

EN GÜZEL YURT 

 

Öyle bir vatan ki Hak tek yaratmış  

Buna saygı beslemesi ne güzeli  

Kurt ile dost olmuş sabaha karşı  

Koyun sesi, kuzu sesi ne güzel 

 

 



475 
 

On bin yıllık tarih boşa mı yatar?  

Gün bembeyaz doğar kıpkızıl batar  

Arap ezan okur, at biner Tatar  

Câmi, havra, kilisesi ne güzel 

 

Sümer çobanıyla güdülen sürü  

Dağlarında yaylamanın her türü  

İslam’ın olgunu küfrün özgürü  

Kürt’ün, Türk’ün besmelesi ne güzel 

 

Ali deyip cemevine girenler  

Bir doğruya, nice başlar verenler  

Küskün olmak kötü şeydir erenler  

Barışmanın acelesi ne güzel 

 

Ağlamak şart mıdır, durun gülüşün  

Sevmek için ölmek varsa ölüşün  

Toprak yetmez bize, ürün bölüşün  

Hep doyarak et yemesi ne güzel 

 

En güzel pay, Hakk’a yakışan paydır  

Gecenin güneşi bilin ki aydır  

Bana halktan geçmek dile kolaydır  

Mahzunî'ye git demesi ne güzel 

 

MURAT ÇOBANOĞLU'NA 

 

Ben seni o kadar severim ki dost  

Bir mektup yazmayan ozan olur mu?  

Beni aramadı sormadı diye  

Dostuna kızmayan ozan olur mu? 

 

Değişik anlamdır fark ile farkçı  

Sence bir olur mu çark ile çarkçı?  

Ozana layık mı mezhepçi, ırkçı?  

Tuzağı bozmayan ozan olur mu? 

 

Zerre zerre hikmet vardır her kulda  

Ne değerler gerçek sağ ile solda  

Şeytanın insana çizdiği yolda  

Giderken azmayan ozan olur mu? 

 

Mahzunî Şerif’in muradı ince  

Yeri gelir konuşurum emince  

Türap olup insanlığa gelince  

Yağmayan tozmayan ozan olur mu? 

 

BAK 
 

Baba baba öğüt verir  

Şu evlatsız pedere bak  

Biri binden büyük görür  

Gelire bak gidere bak 

 

Dik durana dişin biler  

Her zaman budur dişliler  

Bir kara şalvara girer  

Kıçı açık hedere bak 

 

Yoktur böyle akış bana  

Sökmez çünkü nakış bana  

Dostum nasıl bakış bana?  

Bağımsız gör federe bak 

 

 

 

 

Der Mahzunî neyi bulduk?  

Korkarım ki geç mi kaldık?  

Kocadık maskara olduk  

Şu şerefsiz kadere bak 

 

TAVSİYE 

 

Ağam, beyim, iki gözüm, hemşerim!  

Düşün perde sana belâ olmasın  

İkilikle yoldaş olmak yamandır  

Kötü yerde sana belâ olmasın 

 

Hak insana güneş göndermiş pay pay  

Kimin tekelinde gördüğün uzay  

Taşlı harmanlardan çaldığın buğday  

Eleklerde sana belâ olmasın 

 

İhmallıktır yoz düşmanın babası  

Ya ney idi bilenlerin çabası  

Tokun efendisi acın kabası  

Ekmek ver de sana belâ olmasın 

 

Mahzunî başından bitmez ahuzar  

Bin figan et anlamaz ki nazlı yâr  

Gizli elden selâm getiren rüzgâr  

Bir seherde sana belâ olmasın 

 

ERKEKÇE 

 

Sümüklü, saraya sultan olunca  

Vezirleri mendil tutar erkekçe  

Tüm kerâmet it soyuna kalınca  

Selvi boyu kemik yutar erkekçe 

 

Yüce dağlar ufuklarla öpüşür  

Yukarlarda mor bulutlar tepişir  

Aslan ölür köşkü keper kepişir  

Çok çakallar çalım satar erkekçe 

 

Bir savaşta yeşil kızıl âlemler  

Uçuşurken gizli çekilir demler  

Yanlış yazar çok şerefsiz kalemler  

Dişi durur takla atar erkekçe 

 

Yiğitler dünyaya gelir bir kere  

İnan ki giderken gitmez boş yere  

Mahzunî Şerif’im tüm kahpelere  

Mezarda da olsa çatar erkekçe 

 

BİR SEYAHAT 

 

Bin dokuz yüz yetmiş altı yılında 

Singapur’a yolum düştü işe bak  

Bombay’da içtiğim bambu suyundan  

Gökyüzünde karnım şişti işe bak 

 

Böyle gurbet ele çıktım ne diye?  

Çok uzak kalmıştım doğduğum köye  

Gece saat birde vardım Sidney'e  

Türkiye'de gündüz beşti işe bak 

 

Bizim köylü Haydar evden kaçmıştı  

Devlet korkusundan uzak uçmuştu  

Ne derdi var ise fazla açmıştı  

Yorgunluk demedi deşti işe bak 
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Mahzunî Şerif’im bak nerde kalmış?  

Memlekete hasretlikten bunalmış  

Akıllanmış Haydar altı ev almış  

Bizim köyde esrarkeşti işe bak 

 

GERÇEK 

 

Evin senin, bir mağranın aynıysa  

Demek beyler sana ayı demişler  

Bir köprüden kolay geçmek gerekmiş  

Sırtına binmişler dayı demişler 

 

Bilir misin yola nasıl gitmişler?  

Sen gelirken el ucuyla itmişler  

Kendi milyarların kayıp etmişler  

Senin bir tekine sayı demişler 

 

Şeklin acayiptir sanki aydansın  

Düşünülmez bayandan mı baydansın?  

Hâlbuki tıpa tıp aynı soydansın  

Kendi soylarına kayı demişler 

 

Mahzunî Şerif’im gezme serseri  

Kaldın işte bir kemikle bir deri  

Fakirin kırk yıllık alnının teri  

Soyguncunun sabah çayı demişler 

 

ANAYASAMIZ 

 

Bize kim danıştı bir oydan başka  

Kimlere göredir anayasamız?  

Alt tarafı beş yüz kişi değil mi?  

Kimlere göredir anayasamız? 

 

Karşı gelmiyorum yanlış olmasın  

Nimet size kalsın bize kalmasın  

Böyle yapan Allah’ından bulmasın  

Kimlere göredir anayasamız? 

 

Bir mecliste dört yüz elli erimiz  

Onların var bizim yoktur yerimiz  

Nasıl temsilcilik vekillerimiz?  

Kimlere göredir anayasamız? 

 

Elbette ki çoban yasa yapamaz  

Demek değildir ki Hakk’a tapamaz  

Bu millet büyüktür şaşıp sapamaz  

Kimlere göredir anayasamız? 

 

Haksızı korurken yasa susmakta  

Vurguncu vururken yasa susmakta  

Adalet dururken yasa susmakta  

Kimlere göredir anayasamız? 

 

Doğruya alâmet değil bu gidiş   

Enendi sülalem ben kaldım iğdiş  

Hammurabi gitti kural dişe diş  

Kimlere göredir anayasamız? 

 

Madde madde neler konmuş derine?  

Kimse koşamaz ki körü kürüne 

Patron konuşursa devlet yerine  

Kimlere göredir anayasamız? 

 

 

 

 

Mahzunî Şerif’im parlama birden  

Güneşin üzülüp battığı yerden  

Uyansa babamız kalksa kabirden  

Kimlere göredir anayasamız? 

 

OLSAYDI 

 

Balıklar çiçek açardı  

Okyanus kıraç olsaydı  

Çarık yetmez kör yolcuya  

Sülalem saraç olsaydı 

 

Her akıl gerçeğe ermez  

Karanlıklar aman vermez  

Cahil, Hak yüzünü görmez  

Kapısı mirac olsaydı 

 

Çok sağıra selâm verdim  

Belki bir gün duyar derdim  

Ben dünyayı törpülerdim  

Elimde araç olsaydı 

 

Nâçar dost Mahzunî nâçar  

Sabır ile güller açar  

Softalar cennetten kaçar  

Cehennem haraç olsaydı 

 

UMUT VE GERÇEK 

 

Renkli renkli boğuştuğun rüyalar  

Beklediğin an gelirim demez ki  

Bu gerçekte yolcu koşar yol kalır  

Hancı gider, han gelirim demez ki 

 

Pembelikler mor karaya boyanır  

Her sabaha akşam gelir dayanır  

Kahpe felek benden önce uyanır  

Sen yürü ben yan gelirim demez ki 

 

Bir gerçektir yılanlar da su umar  

Her binanın mutlak sonu tarumar  

Kurumayı versin bir kez şah damar  

Bin çırpınsan kan gelirim demez ki 

 

Hay Mahzunî boş hayaller estirme  

Bu fani gölgede yatıp kestirme  

O bir kuştur şaka olsa küstürme  

Terk edince can gelirim demez ki 

 

NELER VAR? 
 

Biraz ötelere koştu gözlerim  

Dağ arkası sıra sıra köyler var 

Birbirini tutmaz oldu sözlerim  

Bende niçin çok bilinmez şeyler var? 

 

Hep tatlı olmayan kazanda pişen  

Bir değil her kulun payına düşen  

Tek zevkine bin yiğidi değişen  

Bizim elde ne şerefsiz beyler var 

 

Dünyalar oynasa yerle yerinden  

Vazgeçemem iyilerin birinden  

Haksız puştun, haklıların terinden  

Kafa çekip höplediği meyler var 
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Der Mahzunî Şerif seslendim erken  

Ağladım kuzuyu canavar yerken  

Bir gün el sallayıp çekip giderken  

Belki bize Hakk’ın helâl eyler var 

 

ZILGIT ALİ 

 

Zılgıt Ali diye bir adam vardı  

Saman çöpü diye baktılar ona  

İçirip içirip oynatırlardı  

Şarap küpü diye baktılar ona 

 

Açmak için her kapıyı denerdi  

Ters yüz olur derelere inerdi  

Çoluk çocuk omuzuna binerdi  

Kağnı göpü diye baktılar ona 

 

Bugün zılgıt yerdi bakmazdı düne  

Bundan giremezdi beyler içine  

Tezekler taşırdı aş pişirene  

Piknik tüpü diye baktılar ona 

 

Mahzunî Şerif’im neydi bu yağma?  

Sen sen ol insanın hakkını boğma  

İğdiş gezer idi anadan doğma  

İt cünübü diye baktılar ona 

 

CURCUNA 

 

Bir gün sabretmedi deyyus  

Gene tantana çıkardı  

Atı çaldı gitti seyis  

Hesabı bana çıkardı 

 

Tespihiyle çalım satıp  

Neler söktü yatıp yatıp  

Eroini yakalatıp  

Çuvalda kına çıkardı 

 

Söylemeyin bu iş ne ki  

Bu namussuz itin teki  

Hele bakın feleğe ki  

Zalimden yana çıkardı 

 

Mahzunî’yim düştük tava  

Ne söylesek artık hava  

Ona fırından baklava  

Bize lahana çıkardı 

 

MÜMKÜN MÜ? 

 

İlâç olsa muhannetin sidiği  

Bir fakirin yarasına işer mi?  

Gökten buğday yağsa rahmet yerine  

Bir tanecik garip başa düşer mi? 

 

Sağır Müslüm cenazede tar çalar  

Kör bahçıvan uyur iken nar çalar  

İnsanları besmeleyle parçalar  

Bilemezsin mahlukât mı, beşer mi? 

 

Gönül hayran insanların hasına  

Has insan yakışır hak mayasına  

Dikti felek bizi çöl ortasına  

Anlamadım kuru mu der, yeşer mi? 

 

 

Mahzunî boş yere güler güldürür  

Adres vermez amma yeri bildirir  

Beni derdim değil tabip öldürür  

Bu kör bıçak bu yarayı deşer mi? 

 

DİL 

 

Türkçeni arı mı soktu?  

Layık söze dersin seza?  

Bunca laftan laf mı yoktu?  

Bunun gibi olmuş keza 

 

Muavenet kanat germek  

Baş vermektir seri sermek  

Bir canlıya acı vermek  

Senin Lügatinde eza 

 

Anadil dilin özüdür  

Od-ı reş kömür közüdür 

Bizde açık gökyüzüdür  

Şu sendeki nazlı feza 

 

Hoştur doğru söylemesi  

Gülüp gönül eğlemesi  

Bir canın cız eylemesi  

Mahzunî kısaca ceza 

 

AYIP DEĞİL  

 

Ben bu dilden bilmem ayıp değil ya  

Alay etme Vaşinkton’un yosması  

Sana göre ben bir devedikeni  

Bana göre sen bir üzüm asması 

 

Bir hikmeti vardır şu bizim dinin  

Günahı yamandır yalanın kinin  

Üstümüze  baş ettiğin Coni’nin  

Reva mıdır tepemize kusması? 

 

Ben senin havanı sabırla yendim  

Sanma düşmanımsın, sanma gücendim  

İtin sülalesi ittir efendim  

İsterse elmastan olsun tasması 

 

Mahzunî insanı sevdi bayıldı  

Bu yüzdendir düştü kalktı ayıldı  

Yandığımın ilk tarihi sayıldı  

Sam Amca’nın toprağıma basması 

 

BÜYÜK AYIP 

 

Hitit keçisine taktık kafayı  

Hoşumuza gitti Arap boğası  

Bu ülkede çok milletler yaşadı  

Roma’sı Bizans’ı nice dahası 

 

Yasalar çıkardı Sümer Kralı  

O da bu dünyadan gitti yaralı  

Burda  kalmışların hepsi buralı  

Niçin tuttu Reis Bey’in sarası? 

 

Ebedin dostudur temelde ezel  

Böyle yaratmıştır kudreti yezel  

Bir bağda çiçeğin bolluğu güzel  

Her tulumun çabuk iner havası 
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Tarihe süt  veren ana Kibela  

Yeniden kız olmaz hemen çabala  

Reis Bey’in görüşleri kabala  

Gökten miydi Orhan Bey’in babası? 

 

İsim ayırmıştır garp ile şarkı  

Aslında tek döner dünyanın çarkı  

Milletin milletten olamaz farkı  

Hoş görmektir Mahzunî’nin çabası 

 

BE DOSTUM 

 

Şöyle adam gibi düşünsen eğer  

Görmeyen göz bakışır mı be dostum?  

Câhil meclisinde aklın işi ne?  

Çöl, balığa yakışır mı be dostum? 

 

Gel kara okuma beyaz yazıyı  

Tavşana kaç deyip salma tazıyı  

Cennete koysalar kurdu kuzuyu  

Düşman olup takışır mı be dostum? 

 

Bilirsin ki sapı kesmez keseri  

Düşmanlıklar ikiliğin eseri  

Mahzunî dost diye verdim bu seri  

Hak ile Hak çakışır mı be dostum? 

 

ARKADAŞ 
 

Namus külfet oldu namussuzlara  

Gam çekmeden yatılmıyor arkadaş  

Bizde sabır yığıldıkça yığıldı  

Bir pazarda satılmıyor arkadaş 

 

Dışa dönük değil gönül çilesi  

Bitmek bilmez hilebâzın hilesi  

Yiyip yiyip çatlayarak  ölesi  

Yakamızdan atılmıyor arkadaş 

 

Herifçoğlu dek durmuyor ne dersin?  

Şu günlerde sebep yok ki gebersin  

Kader kuşu bir kez uçmayıversin  

Kolay kolay tutulmuyor arkadaş 

 

Mahzunî sen misin halkın hamisi?  

Bırak yesin it Ömer’in Sami’si  

Şerefsizin sözde namus gemisi  

Bat demekle batılmıyor arkadaş 

 

SANKİ 
 

İnce ince gurbet batar bağrıma  

Yüreğimden bir âh çıkar ok gibi  

Düşündükçe geçip giden yılları  

Huzurumu bir şey çarpar şok gibi 

 

Zulmün sonu yoktur hey ciğerpârem  

Gizemler içinde yıkıldı harem  

Yok artık tutuşan Aslı’yla Kerem  

Âşıkların aşka karnı tok gibi 

 

 

Sevda yollarında kaç yolcu bekler?  

Birbirine çarpıp kaçan yürekler  

Buzul kıyılarda hayal inekler  

Bir dalar bir çıkar hasta fok gibi 

 

Söylerler ki sana n'olmuş Mahzunî?  

Bilmezler ki nasıl solmuş Mahzunî?  

Tepe tırnak çıban olmuş Mahzunî  

Dünyaya hoş bakar derdi yok gibi 

 

ZAFER 

 

Parmaklarda çeşit çeşit işaret  

Tek parmak çift parmak neyin zaferi  

Kardeşin kardeşe kustuğu kini  

Ya hangi şerefsiz beyin zaferi? 

 

Bulanık sularda dolaşan duru  

Hiç mi yoktur gizli elin kusuru?  

Beylerin tokluğu kentin gururu  

Şu bizim çamurlu köyün zaferi 

 

Hayır değil suyun böyle akması  

Akıp akıp kendi bendin yıkması  

Aç yuvada on aslanın çıkması  

Kör velinin değil şeyin zaferi 

 

Mahzunî çok çeker daha bu gamı  

Seçemedik gitti olgunu hamı  

Gayr-ı Müslümlerde kültür bayramı  

Bizde vurun kırın yiyin zaferi 

 

MAPUSHANEDEN YAŞ GÜNÜ ARMAĞANI 
 

Bir karanfil dalında, bir kanarya yuva yapmış  

Uçmuş, uçmuş, kırmızı gagasında  

Gelincik çöpleri, yasemin kabukları taşımış 

 

Fındık başlı, yakut noktalı, benekli  

Minicik yavruları varmış, çil sarı nakışlı  

Kanaryacık ağzında su, kaçarmış uykusu 

 

Her gece, gündüz 

Yavrucuklarına, ezilmiş çiçek tohumu 

Karınca başı taşırmış ne yorulur ne üşürmüş 

 

Bir yaz yağmurunda, bir dolu düğünü  

Yaklaşmış karanfile, kırmış yapraklarını  

Düşürmüş çöpleri 

 

Çırpınmış kanarya  

Çığrışmış yavrucukları  

Seller akmış, dağıtmış yuvayı 

 

Yavruları sel almış  

Geride buğlanan bir kum yığını  

Uçarak ağlayan bir kanarya kalmış 

 

ACI GÜNLER 

 

Ya Rabb’im ne belâ güzel yurdumda!  

Dağlar duman oldu köyler yakıldı  

Nazarları mı değdi barış sözüne?  

Nefesimiz göğsümüze çakıldı 

 

Rüzgârımız küfür ile savrulur  

Orman yanar ceylanımız kavrulur  

Dört bin yıllık dostluk inler kıvrılır 

Niye böyle bir engele takıldı? 
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Düşünen kafaya bir demir külah  

Geçirin mi dedi Hazret-i İlah?  

Güzeli yiğidi yok etti silah  

Doğmamış yavruya mermi sıkıldı 

 

Mahzunî bir değil bin değil derdim  

Ben insan ismine çok gönül verdim  

En büyük varlıktan neler beklerdim?  

Kül kül oldu umutlarım yıkıldı 

 

MUNZUR ÇAYI 

 

Hakk’ın şaheseri çayların hası  

Munzur Suyu niye gamlı çağlarsın?  

Sana da mı değdi zulmün kavgası?  

Munzur Suyu niye gamlı çağlarsın? 

 

Ovacık'ta düşünceye daldığım  

Hayli zaman oldu donup kaldığım  

Dağına taşına kurban olduğum  

Munzur Suyu niye gamlı çağlarsın? 

 

Dersim benim sülalemin otağı  

Aslana mirastır aslan yatağı  

Gül verirken Maraş altı batağı  

Munzur Suyu niye gamlı çağlarsın? 

 

Değildir Mahzunî davadan kaçan  

Değildir boşluğa avcunu açan  

Pirim Hacı Bektaş, şâhım Avuçan  

Munzur Suyu niye gamlı çağlarsın? 

 

ŞÜKÜR BELASI 

 

Şükür belâsından kurtulamadım  

Ne kadar yakarsam Hakk’a vız geldi  

İnanmadım kader denen tatlıya  

Amma felek saldırdıkça hız geldi 

 

Olmaz değil kulak verin şu işe  

Trilyarder avuç açar bahşişe  

Bizim elde elli yıllık fahişe  

Bir saraya gelin gitti kız geldi 

 

Mavalın kavalı ötken mi ötken?  

Kimin şeyindedir köylü üretken?  

Boz Muharrem, boklu suya hasretken  

Sakıp Bey’e Sibirya’dan buz geldi 

 

Mahzunî uyarsa gerçeğe uyar  

Dinime ne korkar ne sözden cayar  

Korkarım ya polis ya savcı duyar  

Yavaş yavaş yüreksize cız geldi 

 

BENİM HALIM 

 

Kırk yıl yandım kulakları duymadı  

Bir hayvan yerine koydular beni  

Ürgüp Bacası’nı geçtim a dostlar  

Her gün oyuk oyuk oydular beni 

 

Gerçek pazarında bir tellal oldum  

Herkes malın sattı ben beni buldum  

Üryanı tenime bir eski aldım  

Bu sana çok diye soydular beni 

 

 

Kendimi bileli ben Hak çağırdım  

Hemen savrulmadım biraz ağırdım  

Ömrüm boyu kurban oldum bağırdım  

Bir gün küfreyledim duydular beni 

 

Mahzunî baş başa kaldım özümle  

Görmediğim söylemedim gözümle 

Bunca günahımla kara yüzümle  

Ne yazık ki adam saydılar beni 

 

DUYMADILAR 

 

Bir tek canım kalmış idi  

Onu da dost aldı gitti  

Canım nazlanmasın diye  

Hazret-i Pir yardım etti 

 

Çıktım güzeller dağına  

Dokundum çam yaprağına  

Sabır ektim kin bağına  

Çatal kızıl güller bitti 

 

Boş gelen can bir nefestir  

Fani vücut son kafestir  

Benim sesim başka sestir  

Kim duydu da kim işitti? 

 

Ne gezersin be serseri?  

Bir ileri sekiz geri  

Mahzunî'nin çektikleri  

Yeter artık cana yetti! 

 

ÂDEM ATA  

 

Benim divane gönlümün  

Bu gece yatası yoktur  

Âdem’in mayası çamur  

Demek ki atası yoktur 

 

Madem bizi Hak yaratmış  

Yaratıp tadından tatmış  

Ya neden ateşe atmış?  

Hayret ki hatası yoktur 

 

Her avcı yorulur avda  

Her demir dövülür tavda  

Ölçü tutmaz ulu sevda  

Bu işin notası yoktur 

 

Dost Mahzunî kurgu kurduk  

Eski geldik yeni durduk  

Taze bir güneş doğurduk  

Sanırım batası yoktur 

 

KÖR ŞAHLANIŞ 

 

At ne kadar şahlanırsa şahlansın  

Yere düşer pis yiğidin bezgini  

Kime hava atsın kime mıhlansın  

Adam olmaz Anadolu gezgini 

 

Ağrı tepesinde çalınan çanlar  

Çiçekler üstüne serpilen kanlar  

Şu bilenler bilmeyenden ne anlar  

Kim biliyor sezmeyeni sezgini? 
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Umut dağlarına kar sepeledi  

Sağır sarı kızı kör küpeledi  

Kestiğim kerpici at tepeledi  

Alan yok mu süvariden dizgini? 

 

Şafağı geceye satmak isterler  

Tüm güneş doğarken yatmak isterler  

Koparıp başını atmak isterler  

Dost Mahzunî Şerif gibi bezgini 

 

ÖLÜMÜN BÖYLESİ  

 

Salavatsız göçer iken sedirde 

“Tüf” diyerek "tüf" diyerek can verdi 

Bilmem ki dünyada neyi kazanmış?  

‘Öf’ diyerek ‘öf’ diyerek can verdi 

 

Bir defa gülmedi belki on binde  

İlgisi kesikti boğuzda kinde  

Kırk yıl boyu tek odanın içinde  

‘Küf’ diyerek ‘küf’ diyerek can verdi 

 

Karıncaya keklik bu oldu neden?  

Çakal fille güreş tuttu bilmeden  

Bir padişah yaptık sulu kuleden  

‘Def’ diyerek ‘def’ diyerek can verdi 

 

Mahzunî belâdan öte git öte  

Yalvarıp yakarma it oğlu ite  

Son nefeste dili yoktu iffete  

‘İf’ diyerek ‘if’ diyerek can verdi 

 

FADİME’M  

 

Maltepe dar, Maltepe hoş öylesi  

Burda mehtap biraz sönük Fadime’m  

Açılmış mektubun herhâl okunmuş  

Anladım zararsız denik Fadime’m 

 

Mahkûmun kimseye olmaz zararı  

Bilinmezmiş dışardaki yararı  

Bana düşünmüşler idam kararı  

Olsa bile Hakk’a dönük Fadime’m 

 

Ben gelirken yavrum on yedi günlük  

Sende telaş vardı önünde önlük  

Mapus damı sanki biçilmiş benlik  

Burda korku kaygu sinik Fadime’m 

 

Ben gelip geçerken kendi yolumda  

Bir fırtına vardı Anadolu’mda  

Ayaklarım bağlı zincir kolumda  

Sanma ki Mahzunî yenik Fadime’m 

 

ANKARA’M 
 

Tarih buram buram terler içinde  

Geçmişlerin curcunası Ankara’m  

Burcuyun ufkunda uzaklara  

Bakarken hasların hası Ankara’m 

 

Seni çok denemiş Memluk sultanı  

Oğuz’un başbuğu Kırgız hakanı  

Beyazıt'ın zehri bahtın tufanı  

Timurleng’in fırtınası Ankara’m 

 

 

Ahşap sarayların gizemli köşkün  

Nice beyler geçmiş keyfine düşkün  

Gözlemesi yağlı, çöreği pişkin  

Derde derman tarhanası Ankara’m 

 

Kavganın dövüşün yahut barışın  

Ortasında dünyadaki yarışın  

Der Mahzunî her doğruya varışın  

Çok dertlinin dert babası Ankara’m 

 

DERDİN NE? 

 

Ay bakışlım, gün gülüşlüm, efendim!  

Ahın göğe ulaşıyor derdin ne?  

Tebessümün dudağında kitlenmiş  

Gözün dalgın dolaşıyor derdin ne? 

 

Usandın mı yoksa sevda çağında?  

Gezip dolaşırken ömür bağında  

İz bulunmaz derdin gönül dağında  

Boz geyikler yalaşıyor derdin ne? 

 

Zülüflerin perçem olmuş toplanmış  

Nazlı başın bulutlarla kaplanmış  

Bakışların bir noktaya saplanmış  

Hayallerin dalaşıyor derdin ne? 

 

Nem yollara düşmüş kara gözünden  

Niçin diye geçirdin mi özünden?  

Mahzunî Şerif’im senin yüzünden  

Rastgelene bulaşıyor derdin ne? 

 

HURİYE 

 

Gül bulaşmış şalvarının alına  

Bir bahçede salınıyor Huriye  

Felek bırakmamış seni halına  

Kal denince kalınıyor Huriye 

 

Gelinlikler giyin dökünüp boyan  

Yollara yığıldı düğünün duyan  

Türkmen ellerinin gelini uyan  

Davulların çalınıyor Huriye 

 

Hey Mahzunî yel fidanı devirdi  

Bir baharı mihricana çevirdi  

Kara toprak ile gerdeğe girdi  

Nazlanıyor alınıyor Huriye 

 

BARIŞIN ÖNEMİ  

 

Tükenip kahrolsun dağların kini  

Kan köpüren Murat Suyu durulsun  

Şu benim yurdumda can ocağımda  

Düşman yoktur düşmanlıklar vurulsun 

 

Niye bana döner benim silahım?  

Gökleri tırmalar ah ile vahım  

Bu fitneyi kim yarattı Allah’ım?  

En büyükten en bilenden sorulsun 

 

Her kayada mermi dövdü dibekler  

Darma duman oldu yeşil öbekler  

Doğmamışken parçalandı bebekler  

Bilmiyorum kimin eli kırılsın? 
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Mahzunî bu yare derinden derin  

Bunu sevk eyleyen hangi aferin?  

Allah için Lillah için son verin  

Zaman kaçtı bir adalet kurulsun 

 

NE SANDIN? 

 

Aylar bir birini kovalar durur  

Geçip giden yıllar döner mi sandın?  

İçimde yaktığın onulmaz ateş  

Öyle kolay kolay söner mi sandın? 

 

Gaygular çevirdi çevre yanımı  

Soğudukça kurutuyor kanımı  

Girdin yüreğime çektin canımı  

Sence yaptığını hüner mi sandın? 

 

Hele düşün kırkı geçti kırdığın  

Hesabında değil neyi vurduğun  

Duman edip bulutlara sardığın  

Gönül kolay kolay iner mi sandın? 

 

Mahzunî başını aşka eğdirdin  

Seller ile akıp girdaba girdin  

Gönül fincanına bir taş değdirdin  

Kırıldı uzayıp süner mi sandın? 

 

BEYLER 

 

Yiyin beyler, yiyin bin defa helâl  

Uykudan uyanan göz olmadıkça  

Kim sizi soracak kim anlatacak?  

Adalete benzer söz olmadıkça 

 

Bu gelenek kitaplardan ezeldir  

Fakirin doğuştan benzi gazeldir  

Doymazlara yetim hakkı güzeldir  

Konunun ucunda siz olmadıkça 

 

Talanlara ayıp demek yeter mi?  

Ocakta sebepsiz duman tüter mi?  

Şu dünyada şerefsizlik biter mi? 

İnsanlıkta vicdan düz olmadıkça 

 

Boş yiğit kendini övse ne çıkar?  

Enayi bağrını dövse ne çıkar?  

Mahzunî bin defa sövse ne çıkar?  

Sizde utanacak yüz olmadıkça 

 

ŞIKIDIM 

 

Ulu töremizi şıkıdım sardı  

Terbiye yan yattı gel de çatlama  

On yaşında geleceğin gelini  

Çıplak göbek attı gel de çatlama 

 

Saçı sakalından uzun Ahmet’in  

Kırk delikli kotu vardır Demet’in  

Vay şu halına bak bizim Memed’in  

Ecdadını sattı, gel de çatlama 

 

Sur dibinde fuhşa bayılan cadı  

Özgürlük şeklinde günahın adı  

Namus bekçiliği bizden iradı  

Ar gemisi battı gel de çatlama 

 

 

Der Mahzunî geleneğin yokluğu  

Hayran toplar Avrupa’nın tokluğu  

Medeniyet olmuş işin bokluğu  

Bu ne menem tattı, gel de çatlama 

 

ÖZLEMEK 

 

Eski yiğitliğin şanı başkaydı  

Koç bakışlı Köroğlu’nu özledim  

Âşıkların kıblegâhı başkaydı  

Toz kaplamış Hak yolunu özledim 

 

Halayın yerini kapladı çaça  

Davulun zurnanın kıymeti kaça?  

Moda olsun diye yırtıldı paça  

Yanı şişik pantolonu özledim 

 

Gelecekten kayıp geçmişler meler  

Yiğidin figanı bağrımı deler  

Hak yoluna tek kolunu kesseler  

Gerideki tek kolunu özledim 

 

Mahzunî doğruya bulunmaz kastı  

Şimdiki aydını karanlık bastı  

Hakk’a inanmıştı halkına dosttu  

Geçmiş gitmiş Türk solunu özledim 

 

OZAN 
 

Hakk’ın özel kulu, halkın öz malı  

Bu ikiye serin vermeli ozan  

Bu iki dost affeylemez yanlışı  

Aklını başına dermeli ozan 

 

Havaya civaya bahara sele  

Vakti geçmiş ama bülbüle güle  

Dövüşe, barışa, bayrama, züle  

Anlamdan anlama girmeli ozan 

 

Eller bağlamasın zalime karşı  

Sazından düşmesin sevginin marşı  

Demesinler bu ne perhiz ne turşu  

Bildiğini doğru sermeli ozan 

 

Mahzunî karışma böyle her söze  

Ozan olmalı ki kusursuz geze  

Ne yalancı şahit ne de geveze  

Aşk ile gerçeğe ermeli ozan 

 

HOCAM 

 

Düş yakamdan benim yeter usandım  

Ben içtim şarabı, beni yaksınlar  

Sen de benim gibi fanisin hocam  

Bırak buna ölmeyenler baksınlar 

 

Tapulu malın mı Hazret-i Kur’ân?  

Kin kusup gezersin be dostum her an  

Varsa ailende cennete varan  

Mezarı başına levha taksınlar 

 

Ben cehennem sen cennete gidersen  

Farz edelim bu hesaba "he" dersen  

Kulu sevmek için gayret edersen  

Dünyadayken ikiliği yıksınlar 
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Mahzunî yakışır böyle yazığa  

Mevlâ’m yardım etsin feyli bozuğa  

Beni değil ahretteki kazığa  

Yalan fetvâ verenleri çaksınlar 

 

DİNİM 

 

Dinsiz diye çok tuttular yakamı  

O dost ile ben kendimi bilirken  

Mezhebime çok sövdüler arkamdan  

Gönlümdeki Medine'den gelirken 

 

Can çıkması bir giderin durması  

Ötesi bilmezin laf savurması  

Cennetlik kulların hayal kurması  

Her nedense biter solar ölürken 

 

Çok şey dedi Mahzunî'nin dilleri  

Ahuvaha mızrap çalan elleri  

Ne sarı saz kalır ne de telleri  

Kara toprak toz toz edip bölerken 

 

KADIN / ERKEK 

 

Kadın erkek hakkı eşittir ama  

Vay nedense birisinde çene çok  

Adaletsiz olur yalan eşitlik  

Aslında bir hafta yedi güne çok 

 

Eskidendi bizde başlık parası  

Gene de tükenmez eski yarası  

Kadının elinden bitmez karası  

Ak tarlaya sürse kara dane çok 

 

Erkekler dolaşır gezer gurbette  

Gönlü parça parça ömrü hasrette  

İki gönül bir değilse senette  

Bırak bir ömürü iki sene çok 

 

Mahzunî dik dallar kaplar önümü  

Karıştırdım gelecekle dünümü  

Dosta feda ettim kalan günümü  

Her nedense nefes almam gene çok 

 

ÇALIŞKAN  

 

Ben kendi işimde çok çalışkanım  

Bana gevezelik ver de karışma  

Ele karşı can içinde bir canım  

Amma içimdeki derde karışma 

 

O kadar tembelim yerimden kalkmam  

Ateş bıraksalar erinip bakmam  

Konuşmaktan uyumaktan hiç bıkmam  

Bana yürüdüğüm yerde karışma 

 

Çok nasihat çektim, neleri yendim  

Bir tekini bile tutmam efendim  

Korkaklıkta yoktur benim menendim  

Bu kardan yapılmış merde karışma 

 

Mahzunî çalışıp kendini yorma  

Dünya sele gitse bıyığım burma  

Üzümünü ye de bağını sorma  

Keçeyi suya at ser de karışma 

 

 

DEĞİRMENCİ 

 

Bu yıl buğday kesat, arpa getirdim  

Böyle emreylemiş Hak, değirmenci  

Kıtlık bastı tüm davarı batırdım  

Giydiğim şalvara bak değirmenci 

 

Ağılım var idi altı köşeli  

Odam sayılırdı halı döşeli  

Kim demiş fukara olmaz neşeli  

Şuraya bir ocak yak değirmenci 

 

Bu taşı döndüren altında çarkı  

Yolcunun hancıdan uzak mı farkı?  

Ben türkü söyleyim sen de bir şarkı  

Hele iki kadeh tak değirmenci 

 

Mehtap doludizgin çırayı söndür  

Bir şarap sakladım altmış beş gündür  

Madem kadeh yoktur iki tas indir  

Mahzunî’ler gibi ak değirmenci 

 

DÜZEN SUÇU  

 

İnsan tek başına suç yaratmadı  

Yanlış, doğru, ahenk, düzenin suçu  

Hiçbir âdem doğuşunda hor değil  

Bu kavgayla bu cenk düzenin suçu 

 

Ta ezelden balık başından kokar  

İmam fiske vursa cemaat yıkar  

Huzursuz toplumdan her rezil çıkar  

Oruspu, pezevenk düzenin suçu 

 

Balın iyisini tanıyan ayı  

Bunu anlamaz mı her kabadayı?  

Bir düzen ki bilmez emeği payı  

Zulüm irenk irenk düzenin suçu 

 

Mahzunî düzenden peride cinde  

Düzen payı çoktur kavgada kinde  

Allah kul yapmadı farklar içinde  

Bu yazgı bu felek düzenin suçu 

 

ÇİNGENE KIZI 
 

Bir elinde kalbur keklik bakışlı  

Zülüfler bir yana Çingene kızı  

Mor fermana giymiş sarı nakışlı  

Beş atar ceylana Çingene kızı 

 

Vişne dudağında hayal bir uçuk  

İnce gülüşünde gizem küçücük  

İnsan güzeline kim demiş buçuk?  

Küskün baktı bana Çingene kızı 

 

Fal bakayım, dedi koy elli kuruş  

Rabb’im bu ne bakış bu nasıl duruş?  

Kara gözde anlamlı bir haykırış  

Ne desem ki sana Çingene kızı? 

 

Rengi desem tıpkı bana benziyor  

Gül benzinde nice umut geziyor  

Gizli gizli seni kimler eziyor?  

Der Mahzunî cana Çingene kızı 
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BELLİYDİ 

 

Bu kedinin bu ciğeri kapması  

Kötü kötü duruşundan belliydi  

Gizli namussuzun kör olmadığı  

On ikiyi vuruşundan belliydi 

 

Dizgini zor tutar şahlanan atın  

Şahı çürük, körün vardığı katın  

Patlaması muhtemeldi saatin  

Zembereği kuruşundan belliydi 

 

Ta şafaklan yolculuğa çıkmıştı  

Kan emmekten değil, haktan bıkmıştı  

Vurmak için kafasına takmıştı  

Adresini soruşundan belliydi 

 

Mahzunî dönerken başı hoş döndü  

Baharının tezgâhında kış döndü  

Dumana yürüdü eli boş döndü  

Çırpınarak varışından belliydi 

 

BÖYLEDİR 

 

Dosta gidem derken gene gün battı  

Dar akşamın kötü huyu böyledir  

Gönül penceremden gene kar attı  

Kırık camın kötü huyu böyledir 

 

Dürüstlüğün artanından ne kalmış?  

Gökler fitnesinden bulut bunalmış  

Beni insan diye dünyaya salmış 

Kör babamın kötü huyu böyledir 

 

Bir devdir ki kan emmekten caymıyor  

Kendisinden başka engel koymuyor  

Koca bir devleti yese doymuyor  

Bu yamyamın kötü huyu böyledir 

 

Mahzunî derdine nasıl çok demez?  

Helâl sevdasına karnım tok demez  

Cümle canım isteğine yok demez  

Boş kasamın kötü huyu böyledir 

 

DEĞER YOK  

 

Koca kente tezgâh kursa câhiller  

Cevher satsa pazarında değer yok  

Özü körü âlim etsem dünyaya  

Biliminde nazarında değer yok 

 

Bir Bağdat yolcusu bağnaza sorsa  

Yol alır mı kırk yıl kendini yorsa?  

Bir kitap ki insan vurun diyorsa  

Kaynağında yazarında değer yok 

 

Gündüz ile gece denk mi ûlema?  

Her iki anlamı gezdiren sema  

Dün Sezar’ın hakkı Sezar’a ama  

Bu zamanın Sezar’ında değer yok 

 

Dağ bile eriyor koca dağ iken  

Gazel mukadderdir yeşil bağ iken  

Mahzunî’yi kucaklayın sağ iken  

Altın olsa mezarında değer yok 

 

 

NERDE? 

 

Kırk bin kere deyyus tutsun yakamdan  

Ölmüş eşek kurttan korktuğu nerde?  

Yorganım mı var ki açık kalayım?  

Marangozun yılan kırktığı nerde? 

 

Başka ülkem yok ki çekip de gidem  

Böyle boş düzenden bulanır midem  

Bir haram lokmadan çatlardı dedem  

Namussuzun karnı sarktığı nerde? 

 

Nesîmî hak idi kolay yenmedi  

Mansur “Enel Hak’la” dardan inmedi  

Pir Sultan’ım serin verdi dönmedi  

Âşıkların Hak’tan çarktığı nerde? 

 

İnsan Kerbelâ’sı çöl değil artık  

Sanma ki eski zül, zül değil artık  

Mahzunî torbada göl değil artık  

Okyanus nemini sıktığı nerde? 

 

SONU YOK 

 

Şurda iki bine altı yıl kaldı  

Ayıp artık bu kavganın sonu yok!  

Muhammed mehdiyi bekleyen canlar  

Bekle ama boş zamanın sonu yok 

 

Dövüştürme Ömer ile Ali’yi 

Var eyleme Küfe’deki valiyi 

Kaldırıp atalım karaçalıyı 

Bin yol geçmiş muammanın sonu yok 

 

Bahane ederek Aziz Nesin’i  

Ateşlerde yakma Hakk’ın sesini  

Kutsal bilip karanlığın fesini  

Dilek diye bağlamanın sonu yok 

 

Mahzunî “hû” deyip çeker sanabı  

İnsanlar âşığı ayak türabı  

Kucaklasın Kürt’ü Türk’ü Arap’ı  

Bilinmeyen kör davanın sonu yok 

 

KUL AHMET 

 

Bir Kul Ahmet vardı dünya tatlısı  

Seni seviyorum derdi işe bak  

Hasret oldum gül yüzünü görmedim  

Aramıza yıllar girdi işe bak 

 

Hüseyin Hak için olmadı kastım  

Çürük selâmını bağrıma bastım  

Canımı verdiğim gül yüzlü dostum  

Beni mahkemeye verdi işe bak 

 

Çok şakalar yaptık can can içinde  

Sana minik derdi insan içinde  

İki şahit tutmuş bühtan içinde  

Canevimden vurdu serdi işe bak 

 

Duydum ki tazminat para istermiş  

Benim şerefimle oynadı dermiş  

Para hiç, Mahzunî canını vermiş  

Bir güneş zavala erdi işe bak 
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BİR POST KAVGASI  

 

“Kim bu adam?” der ki bu post benimdir  

Hacı Bektaş postu kuzu postu mu?  

Al postunu başına çal efendi  

Sence Nesimîlik tazı postu mu? 

 

Bektaş bu diyara bir geldi gitti 

Ne hak yedi ne de canlar incitti  

Şu senin postunu kim ferman etti?  

Osmanlı kalemi yazı postu mu? 

 

‘Sünnî misin?’ diye bana sorarsın  

Sen Ali oğlundan kimi ararsın?  

Söyle bana burda neye yararsın?  

Murtaza’nın postu cazı postu mu? 

 

Nefes almış Selçuklardan bu yana  

Menteş gider Bektaş gelir cihana  

Der Mahzunî senin postun bahana  

Define postu mu, kazı postu mu? 

 

ULU EMİR 

 

Okudum Kur’ân’ı bildim ebcedi  

Hak, nebiye ‘oku’ dedi, ‘duy’ dedi  

Sure sure gökyüzünden akanlar  

Senden evvel gelenlere ‘uy’ dedi 

 

Demek ki Hak idi Hazret-i Musa  

Demek Muhammed’in atası İsâ  

En büyük dilinden yazılan yasa  

Âdem yeryüzünde tek bir soy dedi 

 

Her câhil bilemez böyle bir demi  

Hak sözünden dönmez unutma emi  

Kendi yarattığı beni âdemi  

Nasıl olur öldürüp vur kıy dedi 

 

Ulu bir ulemâ yanlışa gitmez  

Hakk’ın bereketi tükenmez bitmez  

Belki de kendisi beş para etmez  

Mahzunî’nin dediğini say dedi 

 

CENNET  

 

Cennet çevresinde sur çevrilmedi  

Ne kapısı ne de tokası yoktur  

Kullar senedini dünyada alır  

O sıratın iki yakası yoktur 

 

Dünya yokken boşluk ise kâinat  

Boşluklar kimlere ederdi biat  

Gerçi beni sevmez ama şeriat  

Gel gör ki bilimin şakası yoktur 

 

Gene Tanrı varsa Tanrı’dan önce  

Bu hesabı nasıl tuttun gönlünce?  

Bir varlık kendini yapar mı sence?  

Zamanın boş yere akası yoktur 

 

Mahzunî nedense şükür biter mi?  

Cenâb-ı Mevlâ’ya zikir biter mi?  

Sen başlar kesersin fikir biter mi?  

Gönlümün gerçekten çıkası yoktur 

 

 

BÜYÜK KUMAR 

 

Gel gardaş yakamdan götür elini  

Ufak hesaplarla işim yok benim  

Sana göre hangi mezhep güzeldir?  

Ufak hesaplarla işim yok benim 

 

Bilmem kitapların hangi sayfası?  

Yazıyormuş hangi insan tayfası?  

Bütün karanlığın kopsun kafası  

Ufak hesaplarla işim yok benim 

 

Kim geldi de geri kaldı dünyada?  

Ahireti kimler çaldı dünyada?  

Biraz düşün neler oldu dünyada?  

Ufak hesaplarda işim yok benim 

 

Mahzunî Şerif’im coştum kaynadım  

Yaşamak güzeldir koştum doymadım  

Ben kumarın büyüğünü oynadım  

Ufak hesaplarla işim yok benim 

 

BİZİM KÖYLÜ  

 

Aynı köyden doğdu, aynı topraktan  

Bir acayip soya düştü bu ozan  

Bize yol gösterdi erkekçesine  

Anlaşılmaz huya düştü bu ozan 

 

Ben bir körpe iken o dağlar aştı  

Demek ki bildiği vardı da şaştı  

Elbistan aslanı hayli savaştı  

Irk selinde suya düştü bu ozan 

 

Yiğitçe fakiri soyana sövdü  

Şar Dağı’nda nice şarlatan dövdü  

Nedense sonradan zalimi övdü  

Atlı gitti yaya düştü bu ozan 

 

Der Mahzunî Hak’tan gayrı ulu yok  

Bunu anlatmanın başka yolu yok  

Sanki Hakk’ın Türk’ten gayrı kulu yok  

Çeşit çeşit boya düştü bu ozan 

 

HAYRET 

 

Ben kaba geldim dünyaya  

Anlamam ki cici bici  

Sen mermerde kayar iken  

Ben hayal ettim kerpici 

 

Birlikte girmedik çarka  

Sen ezelden çıktın arka  

Dikkat ettin mi bu farka?  

Demiri sevmiş keçeci 

 

Hep sen beni aptal bildin  

Oysaki adam değildin  

Hiç sordun mu kimden geldin?  

Anan neci baban neci? 

 

Mahzunî sazıyla ayıp  

Böyle çaldım insan sayıp  

Adına pop müzik deyip  

Bana gülme tenekeci 
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SEN 

 

Sağır sultan bile duydu figanım  

Cenazem başımda alay ettin sen 

Bizi öküz diye koştun tarlada  

Buğday gelirini kolay ettin sen 

 

Tek başına koca yurdu yıldırdın  

Kimse demedi ki sana çıldırdın  

Ölüm şerefine kadeh kaldırdın  

Benim ağlamamı olay ettin sen 

 

Hangi yürek Hakk’ın aşkına yanmaz?  

Hangi yüzler kötülükten utanmaz?  

"Mum söndürdü" diye şerefsiz cambaz  

Benim ibadetim alay ettin sen 

 

Mahzunî Şerif’im söyler elbette  

Sarhoş oldu zehir dolu şerbette  

Fahişeyle gezdin Masaküset’te  

El âleme karşı alay ettin sen 

 

AÇIK PENCERE  

 

Bizim penceremiz dünyaya açık  

Bak bak ile bizden ne göreceksin?  

Riya kokan elleriyin vurduğu  

Şak şak ile bizden ne göreceksin? 

 

Seni gidi insanlığın yılanı  

Böyle mi öğrettin secde kılanı?  

İnsanı seveni, insan olanı  

Yakmak ile bizden ne göreceksin? 

 

Sence ne anlamda nikâhla gerdek?  

Senetle duayla bitmez çekirdek  

Göl kirleten yeşil hotazlı ördek  

Vak vak ile bizden ne görecektin? 

 

Der Mahzunî Şerif gerçeğe yazık  

Yalan üste çıktı, dengeler azık  

İnsanlık adına karanlık kazık  

Çakmak ile bizden ne göreceksin? 

 

HADİ YAT (İSKENDERUN MADENLİ) 

 

Amanos Dağları biraz ötede  

Kızarmaya başlar gülüm haydi yat  

Soğuk oluk haşmetiyle sallanır  

Ötüşüyor kuşlar gülüm haydi yat 

 

Ilık ılık bir şey akar yüzümden  

Bölük buçuk bir şey kopar özümden  

Gülücük yerine gamlı gözümden  

Belki akar yaşlar gülüm haydi yat 

 

Arsuz derler, bir beldeye ulaştık  

Kıyı kente yuva kurduk dolaştık  

Gülcihan’ın gülüşüne bulaştık  

Kıyıya vuruyor taşlar haydi yat 

 

Mahzunî'yim şu geceye doyamam  

İçtim içtim yârin kolay ayamam  

Melul melul bakışına kıyamam  

Kara gözler, kara kaşlar haydi yat 

 

 

BÖYLE MİYDİ?  

 

Âdem ile Havvâ yokken  

Allah’tan yüce mi vardı?  

Doğrusu zamandan önce  

Gündüzle gece mi vardı? 

 

Dünyaya gelmedim erken  

Şaşıyorum neydim derken  

Nuh’un gemisi yüzerken  

Şu manyak hoca mı vardı? 

 

Böyle yazıyorsa Kur’ân  

Münkirdir şüpheli soran  

Dünya suyla dolduğu an  

Ürgüp'te baca mı vardı? 

 

Der Mahzunî Şerif nedir?  

Her şey bilmek bilmemedir  

Şu yıldızlar gevezedir  

Güneşten koca mı vardı? 

 

BİR ARAŞTIRI 

 

Allah ismi Arapçaya gelmeden  

Medine’de Muhammed’le başlamış  

Tarih bilimciler bunu çok bilir  

Böyle şeyler vahametle başlamış 

 

Süleyman Çelebi bir övgü atmış  

Hak, nebiyi dört melekle yaratmış  

Ya niçin peygamber mal alıp satmış?  

Güzellikler cehaletle başlamış 

 

Bir çocuk anadan doğduğu zaman  

Niye kırk yıl bilinmedi vay aman  

O zaman dinimiz şamandı şaman  

Kılıç zoru rezaletle başlamış 

 

Hazret-i Halil’in Abraham adı  

Babası Hazer’di bilmez her cadı  

İncil der ki kurban olan İsâ’ydı  

Kur'ân ayrı bir âyetle başlamış 

 

Kurban İsmail’dir Kur’ân’da yani  

Dört kitabın dördü Hak idi hani?  

Kim için gözünden vurdu şeytanı?  

Halil Nebi metanetle başlamış 

 

Hak buyurdu Cebrail’le nebiye  

Senden evvel gelenlere uy diye  

İncil ile Kur'ân tezattır niye?  

Kurban işi garabetle başlamış 

 

Suruç dedikleri Urfa kazası  

Hazret-i Halil’in büyük amcası  

Şimdi bildiğiniz Nemrut yaylası  

Sâmilere esaretle başlamış 

 

Dört kitap okudum şüphem bitmedi  

Hak sevdası yüreğimden gitmedi  

Kulağım yanlışı hiç işitmedi  

Mahzunîlik cesaretle başlamış 
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DEVLETE KÜSKÜNLÜK  

 

Adam mıyım, hayvan mıyım bilmem ki?  

Devlet kapısında işim yok benim  

Adına var olsun demişler ama  

Devlet kapısında işim yok benim 

 

Birisi diyor ki devlettir Allah  

Ona göre yasa değil bismillah  

Devlet demek ise baskıyla silah  

Devlet kapısında işim yok benim 

 

Devlet kapısında çalışan adam  

Şüphesiz ki ya oğlumdur ya babam  

Benim dayatmayla yoktur merhabam  

Devlet kapısında işim yok benim 

 

Ya neden damağı koparır dişten?  

Gönlüm razı değil böyle gidişten  

Devlet vergi alsın verdiği işten  

Devlet kapısında işim yok benim 

 

Kefenimi bile bana bırakan  

Okula koymayıp canımı yakan  

Bileni def edip bilmeze bakan  

Devlet kapısında işim yok benim 

 

Mustafa Kemal’i koz edip giden  

Onun yavrusunu yoz edip giden  

Câhilin gönlünü buz edip giden  

Devlet kapısında işim yok benim 

 

Mahzunî Şerif’im hakkım arayım  

Dert bir değil bilmem kime varayım  

Ben kimim ki devletime yarayım  

Devlet kapısında işim yok benim 

 

BİZİM DAĞLARDA 

 

Yeşilin her tonu morun güzeli  

Yatar teker teker bizim dallarda  

Türküleri boyar sarı gazeli  

Hasret uzun çeker bizim dağlarda 

 

Zirvesinde ceylanları koklaşır  

Bellerinde keklikleri taklaşır  

Selvi çamı bulutlara yaklaşır  

Sümbül boyun büker bizim dallarda 

 

Gün batar, tepeler kızıla çalar  

Hareleri bir oynaşır bir dalar  

Yücelerde dertli geçer turnalar  

Sülünler tüy döker bizim dallarda 

 

Mahzunî, aşk ile gezer dolaşır  

Bin can ile bir sevdaya dalaşır  

Çiçekten çiçeğe konar bulaşır  

Arılar bal eker bizim dallarda 

 

YOK 

 

Yeminler ederim elim basarak  

Diyeceğim sözlerimde maval yok  

Çıra yaktım karanlıkta dolaştım  

Gündüz gezdim yüz binde bir haval yok 

 

 

Ben kudurdum delileri kınarken  

Yolda kimler gördüm kimi anarken  

Bir yaz günü değirmenden dönerken  

Kurt seğirtti eşek kaçtı çuval yok 

 

Umut dağlarıma çok yağdı karlar  

Aklım daha beni umuda zorlar  

Uyur iken kirpiğimi çalarlar  

Benden aptal, benden kötü aval yok 

 

Mahzunî çağırdım çağırdım sustum  

Hatalarla gezdim olmadı kastım  

Çok gönlünü kırdım hoş gördü dostum  

Anladım ki bilmezlere zaval yok 

 

YANİ 

 

Gel bana doğruyu söyle  

Hak’tan kaçak mısın yani?  

Ardın keser önün keser  

Kama bıçak mısın yani? 

 

Hayal atar herze yersin  

Bilirim korkmakta birsin  

Aslanı boğarım dersin  

Böyle koçak mısın yani? 

 

Deve andında toynaksın  

Fıkırdaksın çok kaynaksın  

Erkeksin niye oynaksın?  

Eski köçek misin yani? 

 

Dost Mahzunî Şerif’teki  

Şimdilik sözüne peki  

Sineğin bombası ne ki?  

Fantom uçak mısın yani? 

 

AZ KALDI  

 

Bu kavgada kim yürüdü, kim döndü?  

Esamemiz okunmaya az kaldı  

Bu düğünün sonu mutlak gelindir  

Al kınalar yakınmaya az kaldı 

 

Yıllardır uyuyan gözlerim uyan  

Görülmez dünyada uykuya doyan  

Isırıp ısırıp geçip havlayan  

Köpek bizden sakınmaya az kaldı 

 

Akıllının puştu çok kurdu pusu  

Pestil etti bizi hayat gaygusu  

Bunca emektarın çıplak yavrusu  

Çifte kuşak takınmaya az kaldı 

 

Bellere ha can Mahzunî bellere  

Şöyle yaslan sar kolunu yellere  

İnlemesi gerekirse tellere  

Yavaş yavaş dokunmaya az kaldı 

 

ALIN VE YAZI 

 

Bir kader yükledin açık alnıma  

Ben miyim kardeşim yazboz tahtası?  

Yasakları halka ettin boynuma  

İnsan değil kelpin olur yaftası 

 

 



487 
 

Yutkunmama bile engel eyledin  

Alıştım acıya güncel eyledin  

Durdurdun çarkımı tembel eyledin  

Bekle dönsün çıkmaz ayın haftası 

 

Sevgisizler çarptı hayli harabım  

Bilirsin ki koyundan da türabım  

Sana niye battı benim şarabım?  

Gizli köyün ırza geçen softası 

 

Mahzunî Şerif’im benim neyim var?  

Dertlilikte türlü türlü şeyim var  

İmansız cennette günah evim var  

Ne adası belli ne de paftası 

 

DESİSE 

 

Berhava sözler söyleyip Meclis-i Mebusân’da  

Uyuttular tüm avamı sine-i millet deyip  

Payitahtın palavrası uçuştu asitanda  

İftiralar kol dolaştı Hande'ye hillet deyip 

 

Göklerden yasalar yağdı ferman-ı Hak adına  

Çok masumân serden oldu, Hakk’ı ilhak adına  

Bir ulu millet utandı birkaç yavşak adına  

Eşkıya kondu sineme, eski zilliyet deyip 

 

Gecelerim mızraklandı, yıllardır uykusuzum  

Gelecekler bekliyorum sanma ki kaygusuzum  

Mahzunî kesseler başım, dönersem namussuzum  

Ben feragât kılmam Hak’tan hâlime cinnet deyip 

 

DİN VE BEN  

 

Ben dinimi hak tanıdım dinsizlik şöhretiyle  

Hadis-i kelâm eyleyip kula gaddar olmadım  

Karanlığa diz çökmedim Mevlâ’nın kudretiyle  

Her doğruya boyun eğdim lakin setdar olmadım 

 

Tahammülü derman bildim her bir çeşit acıya  

Kâbe’yi gönlüme gömdüm, imrendim hacıya  

İlmin tabîbine vardım inanmam muskacıya  

Tavuk kanından can bulan çürük hıyar olmadım 

 

Ben bir bîçare Mahzunî amma bir ehli erek  

Dünyaya geldiğim belli bilerek bilmeyerek  

Bu münkirin katliamı gerekten daha gerek  

Amma gel ki çok zebûnum Ali Haydar olmadım 

 

ŞAŞIYORUM  
 

Hakk’ı inkâr etsen bundan bana ne?  

Sen neyin nesisin ona şaşarım?  

Üç ayağın yoktur yedi kulağın  

Niye diktir sesin ona şaşarım? 

 

Ustası yok mudur varlığın bunca?  

Düşünmez mi insan bir şey bulunca?  

Elbette bir değil elmayla yonca  

Bülbül et mi yesin ona şaşarım 

 

Bu denge nasıl da sığmış plana?  

Hayretteyim bozulmadan kalana  

Gözü kör dili bol bunca yalana  

Tabipler ne desin ona şaşarım 

 

 

Mahzunî âdemin özüdür Kur’ân  

Bağdat'a ulaşır doğruyu soran  

Hey beni yaratıp içimde duran  

Şimdi neredesin ona şaşarım 

 

ÂŞIK MAHKEMESİ 

 

İkide bir mahkemeye giderdim  

Demezler ki hâkim türkü söyler mi?  

Âşığın günahı var mı bilemem?  

Savcı bir zehir şeker eyler mi? 

 

Boşa seçmez dost yolunu seçenler  

Deyin hele kızıl viski içenler  

Çok haram yiyenler, ırza geçenler  

Âşıklar mı eli kanlı, beyler mi? 

 

Mantığı hiç sayan batıldır batıl  

Zira safsatayı taşımaz satıl  

Kâtil babam olsa gene de kâtil  

Doğruyu söylemek kötü şeyler mi? 

 

Yalnız Mahzunî mi yanlışı gören?  

Adalet değil mi kula güç veren?  

Kel horozu fazla yiğit gösteren  

Başından döktüğü yoluk tüyler mi?  

 

HAK RIZASI  
 

Bir câhile destek oldum rıza-ı Hak aşkına  

Bu ezelden gelenektir tenviri tehdit etti  

Bir tabibe revân oldum gaza-ı Hak aşkına  

O tabip ki yüreğimde şüpheler tespit etti 

 

Bir canın canından gelip can içinde can oldum  

Kim olduğum düşünürken hayli perişan oldum  

Dehriler yüzdü bağrımda damladan umman oldum 

Kıyılarım çiçek açtı, dalgalar gelgit etti 

 

Çok günahım olsa dahi Mahzunî oldum şükür  

Sıfat-ı âdeme erdim şefaât buldum şükür  

Dut dalına sesim kattım kıraat çaldım şükür  

Âdemi Hak bildiğimden Kur’ân’ı tecvit ettim 

 

BURUK GÜNLER  

 

Gün var mı ki sızlamasın yüreğim?  

Gün var mı ki gam çökmesin özüme?  

Gün var mı ki cızlamasın yüreğim?  

Gün var mı ki kan dolmasın gözüme? 

 

Uzak uzak hayallerim buruşuk  

Felek ile olamadık barışık  

İnce kararlarım karmakarışık  

Kendim inanamaz oldum sözüme 

 

Yarı yolda teker kırdı araba  

Yere indi fincan yüklü daraba  

Haram derler şanı büyük şaraba  

Dört elinen sarılırlar üzüme 

 

Mahzunî insandır başka ırkı yok  

Böyle bir nedenle filan korku yok  

Sahte dostun bir itinen farkı yok  

Yalan isem tükür benim yüzüme 
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VAYVAYLI GÜNLER 

 

Doludizgin ala şafak sökerken  

Bizim köye dalana bak dalana  

Elinde var bir partinin sancağı  

Borazanlar çalana bak çalana 

 

Bir mikrofon traktöre saplanır  

Doğmamış yolumuz asfalt kaplanır  

Davul çalar avrat uşak toplanır  

Çuval çuval yalana bak yalana 

 

Pul pul uçuşuyor ‘sağol’lar gökte  

Beş altı dalkavuk oynuyor yekte  

Şu oy torbasının ipini sök de  

İçindeki plana bak plana 

 

Mahzunî şakadan güler geçeriz  

Vekil bulduk diye değer biçeriz  

En sonunda bir hırsızı seçeriz  

Memlekette talana bak talana 

 

ÖZLÜK 

 

Her gün gırtlağına sarılan el var  

Bir gün demedin mi bu neyin nesi?  

Yiyip içip yatmak sence kâfi mi?  

Hey pislik torbası, çöp tekenesi! 

 

Sen niçin rüyadan umut beklersin?  

Bu hâlinen uyanınca köklersin  

Tek adamdan bayat ister teklersin  

Mümkün mü devenin un elemesi? 

 

Bana sorsan adam değilsin bence  

Amma sözüm yoktur canlı denince  

Bir kedinin bir kör aslanı sence  

Ne anlama gelir tekmelemesi? 

 

Çok azaldı ne bilen ne bildiren  

Giden belamızı geri geldiren  

Şu kapıdan Mahzunî’yi öldüren  

Haydi arabanı çek be demesi 

 

İŞÇİLER 

 

Direnir çırpınır yağın içinde  

On yaşında başlar tamir işçisi  

Yedi kat derinde dağın içinde  

Allah’a emanet kömür işçisi 

 

Seçeneği yoktur bu günde dünde  

Tek günü var ya bayram ya düğünde  

Şaka değil bin derece önünde  

Erir ekmek diye demir işçisi 

 

Kiminin insana çok batar dişi  

Kimisi soyarak yapar teftişi  

Kiminin havyarlı bal yemek işi  

Kimisi de kemik kemir işçisi 

 

Mahzunî doğranır doğruyu dese  

Kim kulak verir ki böyle bir sese  

Takdir-i Hak mıdır, nedir, ne ise  

Demek böyle gider ömür işçisi 

 

 

SELÂM OLSUN  

 

Biz gidince bu dünyadan  

Kalanlara selâm olsun  

Dünyadayken cennetini  

Bulanlara selâm olsun 

 

Geçer bu kış, geçer bu yaz  

Fani bahar, fani ayaz  

Doğru namaz, doğru niyaz  

Kılanlara selâm olsun 

 

Gider olduk ellerinden  

Hayli geçtik sellerinden  

Hakk’ın çağdaş tellerinden  

Çalanlara selâm olsun 

 

Mahzunî ummana dala  

Ordan geldim düştüm yola  

Almayanlar hoşça kala  

Alanlara selâm olsun 

 

GÖRÜNTÜLER 

 

Gülücüğün oynaşırken aynada  

Sanıyorum durgun suya gül düşmüş  

Sana yakışmıyor darılmış bakış  

Bakıyorum tatlı huya zül düşmüş 

 

Kartal uçar, yavru bekler yuvada  

Nazlı şahin takla atar havada  

Ağustos şahların bizim ovada  

Ne yazık ki Florya’ya çöl düşmüş 

 

Deli gönül seni öyle özlemiş  

Demir çarık giyip dağı düzlemiş  

Zülüflerin yanağını gizlemiş  

Ne hâldir ki dolunaya tül düşmüş 

 

Demek ki böyledir sevdanın hâli  

Aşkı Yaradan’a derdi vebali 

Mahzunî tutuşmuş Kerem misali  

Aslı Han’a doya doya kül düşmüş 

 

BU SENE  

 

Birbirinden yaman mevsimler doğdu  

Denge bozuk ip tutmuyor bu sene  

Şu işe bak ağustosta kar yağdı 

Çamlı dere kül yutmuyor bu sene 

 

Savrumun suyunu bir dev içiyor  

Çukurova sıcakları biçiyor  

Burda aylar yıllar gibi geçiyor  

Doğuyor da gün batmıyor bu sene 

 

Demek bıçak iliğine dayandı  

Dost zulmüne eli kolu boyandı  

Bizim Çomak Veli yaman uyandı  

Anlaşıldı yan yatmıyor bu sene 

 

Canım kurban insanların merdine  

Güvenmem câhilin bir tek ferdine  

Peş peşine dertler katar derdine  

Mahzunî iş savsatmıyor bu sene 
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HESAP İŞİ 

 

Dul avrattan doğan çocuk ne olur?  

Babasını sormak bir hesap işi  

Kalbur ile su taşırım diyenler  

Sele saray kurmak bir hesap işi 

 

Mümkündür rüzgâra binilmez değil  

Güneşe çıkıp da inilmez değil  

Cehennem iplenip yenilmez değil  

Amma Hakk’a varmak bir hesap işi 

 

Nil nasıl yutmadı Nebi Musa’yı?  

Ortasına vurdu geçti asayı  

Meryem Ana kimden aldı İsâ’yı  

Buna akıl yormak bir hesap işi 

 

Mahzunî dolaşır doğru huyile  

Ölçülenir düşün ile duyile  

Dünyadaki coşkun akan suyile  

Ahretteki ırmak bir hesap işi 

 

SİYASET 

 

Bana derler siyasette işin ne?  

Doğruları demek siyaset midir?  

Belâlar yağıyor peşi peşine  

Yalan söylememek siyaset midir? 

 

Ham armudu bile yemez ayılar  

Hak lehine yükselirken sayılar  

Yan yatıp dünyayı yutan dayılar  

Bu eser, bu emek siyaset midir? 

 

Siyaset yapanın uzundur eli  

Dokunması yasak silahlı beli  

Havyar ile hamur bir olmaz deli  

Kuru soğan yemek siyaset midir? 

 

Mahzunî Şerif’in derdi derinden  

Vuruldum gönlümün orta yerinden  

Polis korkusundan savcı serinden  

Şalvara işemek siyaset midir? 

 

SORMADILAR 
 

Şerefsizler kapatınca kapımı  

Saçımı okşayan rüzgâr sormadı  

Bilmiyorum nasıl yapmış yapımı? 

Âlemi yaratan serdar sormadı 

 

Amansız sevdaya yandım ha yandım  

Bilmiyorum buna nasıl dayandım?  

Hacı Bektaş eşiğine kapandım  

Günahlısın diye Hünkâr sormadı 

 

Soluksuz baharsız kapalı binam  

Ben bana mı yoksa dosta mı yanam?  

Doyurduğu için bin pişman anam  

Babam sövdü geçti barbar sormadı 

 

Mahzunî Şerif’im böyle saklıydı  

Gözü görmez ama gönlü paklıydı 

Belki her can sormamakta haklıydı  

İşin en acısı yâr yâr sormadı 

 

 

KIZILBAŞ 

 

Evet, ben bir Kızılbaş’ım  

Gurban nerem battı sana?  

Ta ezelden gözü yaşım  

Hangimiz taş attı sana? 

 

Senin başın yeşil iken  

Hak’tan direk geldin mi sen?  

Kimdir bu fesadı eken?  

Hangi akıl yattı sana? 

 

Sıffeyin denen savaşta  

Kin ekilen bir uğraşta  

Ali’yi donduran kışta  

Kimler el uzattı sana 

 

Kur'ân’ı mızrağa diken  

Kimdi öğren gardaşım sen  

Ehlibeyt’ten dönemem ben  

Kim kuşak kuşattı sana? 

 

Kimdi Muhammed’le Ali?  

Nasıl ayırırsın deli?  

Ortada bir münkir eli  

Bir ikilik kattı sana 

 

Mahzunî ağlıyor niçin?  

Toplanın boynumdan biçin  

Bir ülkeyi yıkmak için  

Sivas iltifattı sana 

 

GEL OTUR 
 

Üşüdün mü yoksa benim ceylanım?  

Ufak ufak çök yanıma gel otur  

Dünyada varlığım canımda canım  

Isıt beni gir kanıma gel otur 

 

Beni terk etmeyen gönül merdimsin  

Göz açınca ilk dediğim ferdimsin  

Senden vazgeçemem benim derdimsin  

Göğsümdeki hicranıma gel otur 

 

Sen benim sırrımı bilince erdin  

Tek duvardan saray olur mu derdin?  

Derya, Ali, Şeyda, Yetiş’i verdin  

Yalan isem gir kanıma gel otur 

 

Mahzunî yıllarım geçiyor hani  

Mevlâ nasip etmiş demek ki seni  

Ancak ben gidince anlarsın beni  

İkrarıma imanıma gel otur 

 

VERGİ 

 

Bir devlet vergisiz yaşar mı beyim?  

Hak düşmanı yobaz vergi vermiyor  

Ne kesilir kıçı kırık memurdan  

Fakat piç hilebâz vergi vermiyor 

 

Fabrikayı ev gösteren Allah’sız  

Yatıp uyumakta kedersiz ahsız  

Nasıl da yediniz kansız silahsız  

Kış patronu bu yaz vergi vermiyor 
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Manokyanlar kerhanede veliler  

Namus mektebinde beklemeliler  

Tüm vergi veriyor bütün deliler  

Şu kaderi beyaz vergi vermiyor 

 

Neler geldi geçti Mahzunî budur  

Kimseye demedim günahım şudur  

Vergi bir toplumun namus borcudur  

Her nedense kurnaz vergi vermiyor 

 

CİNLER BAŞIMDA  

 

Şu zalimin yaptığını gördükçe  

Tabur tabur cin toplanır başıma  

Böyle aptal böyle sersem durdukça  

Kimler acır benim bu gözyaşıma 

 

Zavallı arılar dağa atıldı  

Ürettiği bala şeker katıldı  

Ata geleneği artık satıldı  

İnancım kalmadı öz gardaşıma 

 

Bilmiyorum Hakk’a nasıl tapılır?  

Yapılırken niye böyle sapılır?  

Başımı keserler türbem yapılır  

Yazıklar olsun ki mezar taşıma 

 

Mahzunî bana hoş doğduğum diyar  

Bin senelik töre tutar mı ayar?  

Hiç dokunma tırnağında zehir var  

Uyuz olsam elin vurup kaşıma 

 

OĞUL 

 

İnanmadın sana çok öğüt verdim  

Yollarda neler var bilinmez oğul  

Dünyaya gelirken adamsın derdim  

Gene de umudum silinmez oğul 

 

Sen küçükken yuvamızı yıktılar  

Onlar şimdi sana arka çıktılar  

Lokmamı yiyenler benden bıktılar  

Sana da boş yere gelinmez oğul 

 

Sen bir âşık soyu türapsın türap  

Amma dost değildir içtiğin şarap  

Yanlıştan çabuk dön olmadan harap  

Bu ahval hoş diye gülünmez oğul 

 

Mahzunî’yim yıllar yılı taş bana  

Gökten yağdı acıları boş bana  

Cenazeme gelmesen de hoş bana  

İnsan doğup hayvan ölünmez oğul 

 

ÜSTÜN SOY  

 

İnsan soyu bir tek soydur efendim  

Üstün insan olur, üstün soy olmaz  

Çünkü birdir dört kitabın Tanrı’sı  

Üstün insan olur, üstün soy olmaz 

 

Âdem’den başlamış köklerin ilki  

Başka kök gelmedi çok iyi bil ki  

Her velinin dölü veli değil ki  

Üstün insan olur, üstün soy olmaz 

 

 

Üstünlükten gelmiş bütün ocaklar  

Bunu böyle bilir kanı sıcaklar  

Gerçek insan insanlığı kucaklar  

Üstün insan olur, üstün soy olmaz 

 

Mahzunî sonu yok şöhretin şanın  

Planı böyleydi yüce Mevlâ’nın  

Evlat suçun çekmez adi babanın  

Üstün insan olur, üstün soy olmaz 

 

KARŞIYIM 
 

Anadolu İslam’ıyım çok şükür  

Cihat duran şeriata karşıyım  

Her güzel inancın şeriatı var  

Başlar vuran şeriata karşıyım 

 

Allah’ın elçisi sevmez kıt'âli  

Çünkü bunun çok büyüktür vebâli  

Olur ya efendim insanlık hâli  

Fazla soran şeriata karşıyım 

 

Kitaba inandım yalana değil  

Öfkem namaz niyaz kılana değil  

İtikadım canlar alana değil  

Kök koparan şeriata karşıyım 

 

Şeriat ilk kapı doğru gitmektir  

Şeriat Hak ile yolu gütmektir  

Şeriat kötüyü islâh etmektir  

Yoksa her an şeriata karşıyım 

 

Mahzunî Mevlâ’yı koymaz dilinde  

Çağlayıp inledim aşkın selinde  

Birkaç şeyhin birkaç şahın elinde  

Hüküm süren şeriata karşıyım 

 

ELBİSTAN OVASI  

 

Çıktım Şar Dağı’nın Dede Beli’ne  

Boz duman görünür kışla gediği  

Ceyhan suyu Elbistan’ın kaynağı  

Battal’ı Gazi’nin cennet dediği 

 

Kolay olmaz it kıranın gölgesi  

Çağlar Hurman ile Tanır beldesi  

Örenli yaylası Tatlar bölgesi  

Yaman olur tarhanası hediği 

 

Yeşili destandır bizim Afşin’in  

Hununun lorşinin topak taşının  

Güzeli tükenmez dağlar başının  

Eşe güllü döndü ceren Fadik’i 

 

Berçenek yurdumdur babamdan soyum  

Kantarma dostuna olur mu doyum?  

Yüz elli beş köyün hangisin sayım?  

Gece gündüz bulgur ayran yediği 

 

Bir münafık bir yel estirdi gitti  

Köyümde dilimi kestirdi gitti  

Elbistan’ı bana küstürdü gitti  

Der Mahzunî tutulası sidiği 
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HASRETİM 

 

Kırk yıl oldu töreleri özledim  

Dile kolay gurbet beni paralar  

Dosttan mektup gelir diye gözledim  

Bu kadar mı ayrı kaldı aralar? 

 

Davul vurur çifte tokmak atılır  

Düğün coşar kız geline katılır  

Harman yerlerinde güreş tutulur  

Ciritçileri düz ovada naralar 

 

Sini sini derler yanar ataşlar 

Sini sini biter yüzükten başlar  

Oynar koç yiğitler yâran yoldaşlar  

Başka yere benzemez ki buralar 

 

Mahzunî töremiz destandır destan  

Güzellerle dolar bağ ile bostan  

Hey kurban olduğum Afşin Elbistan  

Şu hasretlik yüreğimi yaralar 

 

DİKKAT 

 

Gir kapıdan boş bulunma  

İçerde bir serseri var  

Sarhoş deyip de yanılma  

Elinde de teberi var 

 

Karanlığın tümü hile  

Düşmeyesin bile bile  

Şaka yapma deli ile  

Hele bu gün kederi var 

 

Birden patlar susa susa  

Dilerler yatıp uyuşa  

Fazla varma bu deyyusa  

Ne ana ne pederi var 

 

Der Mahzunî bu ne işmiş?  

Dünkü zayıf bugün şişmiş  

At fırlamış palan düşmüş  

Kimin kimden haberi var? 

 

KÖKÜM 

 

Gülüm kolay sanma sen bu yasayı  

Bazan kabuk bağlar bazan hicrandır  

Ta Hazret-i Âdem babadan beri  

Bozulmadan taşıdığım ilk kandır 

 

İnsanı insandan ayrı bilmedim  

Genden gene geçtim ama ölmedim  

Vallah billah kurttan murttan gelmedim  

Benim atam insanoğlu insandır 

 

Hakk’ın var ettiği her nesne Hak’tır  

Bir gördüğüm şeyin hikmeti çoktur  

İnsanın kâfiri Müslüm’ü yoktur  

Sen nasıl bir cansan o da bir candır 

 

Der Mahzunî olsam bir aklı bali  

Daha değişiktir gerçeğin hâli  

Doğru söz, doğru öz, Muhammed Ali  

İnsan benliğinde kemlik şeytandır 

 

 

TAVŞAN 

 

‘Bana tavşan eti yer misin?’ derler  

Çok yalanlar yedim tavşan nedir ki?  

Karanlık sofrada kara mecliste  

Kör yılanlar yedim tavşan nedir ki? 

 

Hayli geçtim felek denemesinden  

Her çoban bilinmez kaval sesinden  

Koyun kılığından pis memesinden  

Süt salanlar yedim tavşan nedir ki? 

 

Hayvanın hayvandan asili var mı?  

Hayvan, hayvan doyar başka doyar mı?  

Tavşan cennetlikte domuz gâvur mu?  

Nice canlar yedim tavşan nedir ki? 

 

Mahzunî insana doğrusu gerek  

Yapabilir misin toprağı çörek  

Dinli dinsiz gâvur Müslüm diyerek  

Boş zamanlar yedim tavşan nedir ki? 

 

HAK LÜTFU 

 

Aşka yanan peşin öder cezayı  

Cehennem korkusun atıf göndermiş  

Hak, kuluna niye versin ezayı  

Âşıka mâşuku lütuf göndermiş 

 

Var olunca cennet denen sayfiye  

Gizli sızmış şeytan denen hafiye  

İlk şiirde Habil Kabil kafiye  

Âdem’i Havvâ’yı redif göndermiş 

 

Altı günde tamam olmuş kâinat  

Zamanda yok iken dakika saat  

Birbirini lokma eder mahlukat  

Tanrı insanları latif göndermiş 

 

Neler bildim pir katına varalı  

Bin naz ile gittim döndüm yaralı 

Son çağlarda günahlılar kralı  

Dünyaya Mahzunî Şerif göndermiş 

 

KÖTÜ ŞANS  

 

Sevda tarlasına buğdaylar ektim  

Ne acayip toza düştü un oldu  

Göle girdim Ağustos’un On’unda  

Etrafımı tipi sardı don oldu 

 

Verdim ki şafakta yolculuk başlar  

Yürüdüğüm yolda meşk tutan kuşlar  

Kaydı ayağımdan bastığım taşlar  

El attığım kaya bir sabun oldu 

 

Eriyerek bittim aha ile vaha  

Niyetim ermedi gül yüzlü şaha  

Benim için kızıp üzülme daha  

Buralara gelip gitmem son oldu 

 

Mahzunî inatla kime uyarsun  

Doğru olan hangi sözü duyorsun  

Yüzün kızarmıyor utanmıyorsun  

Sana bunu söyleyişim on oldu 
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KOMŞU 

 

Yedi başlı deve yoldaş olayım  

Mevlâ’m bana kötü komşu gösterme  

Yılana çayana gardaş olayım  

Mevlâ’m bana kötü komşu gösterme 

 

Öğretir deliyi camımı kırar  

Kavga etmek için bahane arar  

Ne Allah’a ne de kuluna yarar  

Mevlâ’m bana kötü komşu gösterme 

 

Ocağımı yaksam bacamı tutar  

Taş vurayım diye pusuya yatar  

Yolum değiştirsem arkamdan çatar  

Mevlâ’m bana kötü komşu gösterme 

 

Mahzunî komşuluk Tanrı hakkıdır  

Bunu bilmez zalim fitne saklıdır  

Komşunun güzeli özü paklıdır  

Mevlâ’m bana kötü komşu gösterme 

 

ENAYİLİK 

 

Şakşakçılar beni sürdü cepheye  

Döndüm baktım ardım sıra gelen yok  

Bin zorlukla tırmandığım tepeye  

Hele sorun nasıl çıktım bilen yok 

 

Zalıma küfrettim ağaya sövdüm  

Nerde cıbıl varsa yağladım övdüm  

Tek başıma kaldım dizimi dövdüm  

Anladım ki ben ölürken ölen yok 

 

Doğruluğu koparmadım özümden  

Verdim ise hiç dönmedim sözümden  

Onlar için kan akıttım gözümden  

Sahiplenip bizim diye silen yok 

 

Ekmeğimi yeyip kustular kini  

Nankörler bir etti verdiğim bini  

Aklını başına topla Mahzunî  

Bundan sonra çekilecek çilen yok 

 

BİR KAMBER KULU 

 

Bugün özür diler yarın söversin  

Kamber böyle kime ne vereceksin?  

Hayal havanında sular döversin  

Bu noksanı nerden gidereceksin? 

 

Söz mü verdin böyle aptal kalmayı?  

Hiç mi düşünmedin gönül almayı?  

Deneseydin bir gün adam olmayı  

Biraz gayret etsen becereceksin 

 

Ellisi tav olur elin uzatsan  

Ekmek bulunur mu yüz sene yatsan?  

Geçinirsin ulan gazete satsan  

Ya ipi koparıp ya gereceksin 

 

Mahzunî günlerin kederdir gamdır  

Seni sarhoş gördüm bu kaç akşamdır  

Adam gibi ölmek sana haramdır  

Anlaşıldı Kamber gebereceksin 

 

 

YANLIŞ ANLADINIZ BENİ 

 

Meselenin ta başından  

Yanlış anladınız beni  

Ben size sizi anlattım  

Yanlış anladınız beni 

 

Kızıl dediniz kanıma  

Yalan mıydı inan şuna  

Her yerde taş vurup bana  

Yanlış anladınız beni 

 

Boşlukta Hak yok demiştim  

Ben bu baldan çok yemiştim  

Size sizi söylemiştim  

Yanlış anladınız beni 

 

Ben yalan söyleyim niye?  

Helâl lokma yiye yiye  

Bu vatan haini diye  

Yanlış anladınız beni 

 

Mahzunî bitmez bu yorum  

Neler bildim kurum kurum?  

İşte geldim gidiyorum  

Yanlış anladınız beni  

 

ALEVİ DENMEZ 

 

Boş adama sade oruç tutmamak  

Namaz kılmamakla Alevi denmez  

Aynı şeyi nice insan yapıyor  

Akıl almamakla Alevi denmez 

 

Bir insan ki zalim ise mazide  

Arınamaz lânet etse Yezid’e  

Birkaç harem taşıyarak gezide  

Zevksiz kalmamakla Alevi denmez 

 

Ne mürşidi vardır ne musahibi  

Sahte hasta bekler durur tabibi  

Onu bunu kınar mazlummuş gibi  

Kendin bulmamakla Alevi denmez 

 

Mahzunî Haydar’ı şaka mı sandın?  

Kime ikrar verdin kime dayandın  

Bunca evliyayı saz çalar sandın  

Softa çalmamakla Alevi olmaz 

 

BAHAULLAH 

 

Dört kitapta yatan bütün nebiyi  

Hakk’ı sevdim bir de Bahaullah’ı  

Muhammed Ali'den geçmiş değilim  

Hakk’ı sevdim bir de Bahaullah’ı 

 

Bahaullah Hakk’ın nuru demektir  

Hakk’ın nurun bilmek kendin bilmektir  

Asıl ölüm nefis ile ölmektir  

Hakk’ı sevdim bir de Bahaullah’ı 

 

Kılavuzu bitmez bunca ümmetin  

Sırrı büyük nebideki zimmetin  

Peygamberi doğar her kıyametin  

Hakk’ı sevdim bir de Bahaullah’ı 
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Hakk’ın özündendir Cenâb-ı Ali  

Ali’yle Hüseyin bir oldu beli  

Bütün On İki İmam, Bektaşi Veli  

Hakk’ı sevdim bir de Bahaullah’ı 

 

‘Ene’l Hak’ aşkıyle bu yola giden  

Can canandan ayrı görülsün neden  

Mahzunî can umar Bâb-ı Ali’den  

Hakk’ı sevdim bir de Bahaullah 

 

ALÂMET BAŞLARKEN 

 

Başa bir hâl başlıyorsa  

Evvela şakadan başlar  

Dalga vurunca kıyıya  

Pörsümüş takadan başlar 

 

Yumurtada kuşun sesi  

Gelmez çünkü neyin nesi  

Bir kayanın baş eğmesi  

Çürük tabakadan başlar 

 

Dürüst vatandaşlık eza  

Dürüst Müslümanlık keza  

Bizde en ufak bir ceza  

Yağlı falakadan başlar 

 

Hey Mahzunî yalvar yakar  

Su bildiği gibi akar  

Gerçi balık baştan kokar  

Gömlekte yakadan başlar 

 

MEMLEKET HÂLİ 

 

Fitne memleketi sardı saralı  

Uçan serçemizde huzur kalmadı  

Sürü sürü gezer yüzü karalı  

Sanılır ki bizde muzur kalmadı 

 

Bulana bulana aktık sel olduk  

Biribirimize düştük el olduk  

Saçı başı yola yola kel olduk  

Artık sırtımızı kazır kalmadı 

 

Suçlu bildik her mapusta yatanı  

Gizli hain sever gibi vatanı  

Çoktan ezdik doğru kalem tutanı  

Hak’tan kelâm eden hazır kalmadı 

 

Mahzunî ülkeyi hayli kaynattık  

Doğru yolda mor deveyi toynattık  

Padişahı ip üstünde oynattık  

Yüzümüze bakan vezir kalmadı 

 

ÖZGÜR ÜLKENİN TADI 

 

Bu ülkede adalet var diyorsan  

İçinden düşünen kula karışma  

Kim neye inanır neye taparsa  

Bakarsın ki gerçek ola karışma 

 

İnsanoğlu gerçek için yorulsun  

Farklı düşünceye niçin darılsın?  

Bırak dolu dolu parti kurulsun  

Halk içinse sağa sola karışma 

 

 

Örtmek istiyorsa bacı başını  

Vurma ona gönül kıran taşını  

Herkes kendi siler gözün yaşını  

Dervişin giydiği çula karışma 

 

Erzincanlım dost dost diye şakısın  

Erdaşanlım kızıl halı dokusun  

Otursun Sivaslı Kur’ân okusun  

Asil kökü kırma dala karışma 

 

Boş yere çağlayıp akma Mahzunî  

Bilirim dağına çıkma Mahzunî  

Her işe burnunu sokma Mahzunî  

Kırık sazı çala çala karışma 

 

HÂKİM BEY  

 

Bir günahsız garip gelmiş karşına  

Şaşırmasın ne eylesin Hâkim Bey 

Hele bir de serde câhillik varsa  

Taşırmasın ne eylesin Hâkim Bey 

 

Devlet yaralamış onu derinden  

İş vermemiş bunca işin birinden  

Bir ekmeği geçerken bir fırından  

Aşırmasın ne eylesin Hâkim Bey 

 

Artık kurak oldu bizim ovalar  

Islanırken Başkent’teki boğalar  

Zabıtalar dilenciyi kovalar  

Deşirmesin ne eylesin Hâkim Bey 

 

Fakir Nazlı odunsuzmuş üşürmüş  

Beyi mapus imiş adı Beşir’miş  

Besleyemem diye çocuk düşürmüş  

Düşürmesin ne eylesin Hâkim Bey 

 

Mahzunî yıllardır yıldı bunaldı  

Hele sor ki niye günaha daldı?  

Açlık dile kolay bir tavuk çaldı  

Pişirmesin ne eylesin Hâkim Bey 

 

BİR YAZGI 

 

Hep bizi okudun kendi keyfinde  

Bu yazıyı sana göre mi yazdık?  

Kendi kitabında sen doktor oldun  

Biz ömür boyunca veremi yazdık 

 

Çıktık yüce dağda umut sesledik  

Bülbül inadına yılan besledik  

Bir yalanı gönlümüzce süsledik  

Aslı’yı uydurup Kerem’i yazdık 

 

Bizi canımızdan bezdirdin niye?  

Kuru tahta olduk, sen oldun iye  

Örnek kılmak için elli bin köye  

Doğduğum köy benim yöremi yazdık 

 

Mahzunî insandır dünyada ulu  

Gözünü sevdiğim hey Anadolu  

Padişah mı Hakk’ın torpilli kulu?  

On sekiz hatunlu haremi yazdık 

 

 

 

 



494 
 

ŞAHİTLİK 
 

Ben babanı ta dedenden tanırım 

Şeyde şey olurken nenen rahmetli  

Halanı pay etti yetmiş kişiye  

Koç pehlivan dayın denen rahmetli 

 

Piyasada ünü yamandır hâlen  

Sizin sülaleden süzülüp gelen  

Vurguna can atan, soyguna gelen  

Son celsede ipten dönen rahmetli 

 

Bir amcan var idi pislerin pisi  

Hangi taş kalkarsa gelirdi sesi  

Şerefsiz kervanın son süvarisi  

Sonunda merkebe binen rahmetli 

 

Mahzunî eskiden sizi sezerdi  

Yani boş yere mi türkü düzerdi?  

Babalığın dört silahla gezerdi  

Horozu görünce sinen rahmetli 

 

BENDEKİ GARİPLİK 

 

Bakıyorum akılsız da değilim  

Yıllardır başıma gelen ne benim  

Önüme gelene gül ikram ettim  

Etrafımda karayılan ne benim 

 

Karıncanın ayak sesinden bile  

Huzursuz olurum söylemem ele  

Sabahın köründe çektiğim çile  

Kulağıma zurna çalan ne benim 

 

Kendim ile olamadım barışık  

Didem sulu sulu yüzüm buruşuk  

Zavallı beynime karmakarışık  

Art ardına gelip dolan ne benim 

 

Eridim Mahzunî karlı dağ iken  

Diken doldum salkım salkım bağ iken  

Cenazemi kılmadılar sağ iken  

Arkam sıra kurban olan ne benim 

 

KIZIM ŞEYDA’YA 
 

Dünyalar tatlısı insan meleği  

Dünyalar kaldıkça kalasın yavrum  

Bir gün incinmedim, bir gün kırmadım  

Hak indinde melek olasın yavrum 

 

Hiç görmedim, yalan dolan bilmezsin  

Okkalık altınsın boşa gülmezsin  

Gizli akar gözyaşını silmezsin  

Bu onurun feyzin alasın yavrum 

 

Senin gibi bir can vermiş Hak bana  

Ben nasıl teşekkür etsem anana?  

Bütün güzellikler az gelir sana  

Gönlüm bilmem neyi dilesin yavrum? 

 

Gönlünün ışığı bulunmaz ayda  

Ne şükür ki benden olmuşun peyda  

Mahzunî Baba’nın sümbülü Şeyda  

Baba kurban olsun bilesin yavrum 

 

 

DAVUT SULARİ'YE  
 

Sen gidince dağlar bülbülsüz kaldı  

Çırpındı dost diye uçtu Sulari  

Deldi karanlığı feyli figanla  

Çok aşığa ışık saçtı Sulari 

 

Her muhabbet bahçesinde biterdi  

Her kuşun dilinden bilir öterdi  

Bir himmeti yüz mazluma yeterdi  

Ufuktan görünüp geçti Sulari 

 

On İki İmam’dan nesli Ali'den  

Soyu soylanmıştı Bektaş Veli’den  

Farkı yoktu sanki Kızıl Deli’den  

Pervaz vurup kanat açtı Sulari 

 

Mahzunî kem çıkmaz Ali postundan  

Ârifler ayrılmaz sözün kastından  

Çok taş yedi talibinden dostundan  

Yürek parça parça göçtü Sulari 

 

GERİ DÖN 

 

Uçurum gider bu yolun sonu  

Ahmak yolcu, gün batmadan geri dön  

Görünüyor kara  kara bulutlar  

Yokuşları ıslatmadan geri dön 

 

Nice ötesi var tepeye çık da  

Neleri bıraktın arkana bak da  

Bir ayağın sakat bu karanlıkta  

Kör şeytanlar fink atmadan geri dön 

 

Kim dedi de sana bu yolu seçtin  

Kalan son yudumu güvenip içtin  

Varacağın yeri görmeden geçtin  

Aptallığı uzatmadan geri dön 

 

Mahzunî kemlerden ari ol ari  

Ufuk belli iken gün varken bari  

Hey havalı ak giysili süvari  

Çürük gemi yan yatmadan geri dön 

 

ÇARELER 

 

Vakıadır kurt kuzuyu boğarken  

Elbette yalvarmak çare değildir  

Amma bir insanda bir şey doğarken  

Bu güneşi kırmak çare değildir 

 

Bayramlar yakışır iki küsküne  

Sevgi hoştur canlısına büstüne  

Güzel çağda düşüncenin üstüne  

Silah ile varmak çare değildir 

 

Ülkem yaralanmış yüreğim yasta  

Kapanın elinde telaşlı pasta  

Hakk’ın rahmetine kavuşmuş hasta  

Hatırını sormak çare değildir 

 

Dayan biraz olan olur dünyada  

Dayanmayan çok bunalır dünyada  

Kendi gider fikri kalır dünyada  

Mahzunî’yi vurmak çare değildir 
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GURBETÇİ 
 

Zalim gurbet, hasretimi incitme  

Şimdi bizim diyar aklıma düştü  

Gözyaşımı silip uzağa gitme  

Bağrımda nazlı yar aklıma düştü 

 

Dönsem sıla yolu altı ay sürer  

Gönlümde bin çeşit yaralar türer  

Ak perçemli anam düşüme girer  

Duydum ağlar ağlar aklıma düştü 

 

Kırk yıllık uzağım kolaydır dile  

İşte öylesine uzadı çile  

Köy gözümden çıkmaz küllüğü ile  

Kerpiç duvar duvar aklıma düştü 

 

Gurbette oturup kalktığım felek  

Baktırdığım fallar, tuttuğum dilek  

İnan ki tarhana, mor üzüm kelek  

Cılbaktaki hıyar aklıma düştü 

 

Binboğa’lar soğur eylül denince  

Deli poyraz garbi yelin yenince  

Yaylacımız düz ovaya dönünce  

Sürü sürü davar alıma düştü 

 

Mahzunî çocukken gördüğüm güven  

Berçenek köyünde sürdüğüm düven  

Tuzluk Kayası’nda söktüğüm geven  

Selli sulu zavar aklıma düştü 

 

DESTANLAR 

 

Bir milletin bir milleti zor ile  

Boğarak ezdiği destan olamaz  

Mazlum yaylaların çamlı belinde  

Eşkıya gezdiği destan olamaz 

 

Dünya büyük herkes hakkını alsın  

İnsanlık bizimdir niye bunalsın?  

Zalim hangi millet olursa olsun  

Tarihler yazdığı destan olamaz 

 

Cehâleti vurmak zaferin hası  

İnsanla çözülür insan davası  

Kan ile kılıçla düğün havası  

Çalarak tozduğu destan olamaz 

 

Kör olsun Mahzunî haksızın gözü  

Ezeli ervahtan karadır yüzü  

İnsan yaratmaktır kavganın özü  

İblis’in düzdüğü destan olamaz 

 

DAYANIŞ 

 

Benim sırtım ta dedemden kalmadır  

Gam değildir vur bezene bezene  

Bizde terbiyesiz derler efendi  

Haklar yeyip haklı gibi gezene 

 

Senin gibi bozuk değildir özüm  

Kimi kandırırsın hey iki gözüm  

Benim de Mevlâ’ya dönüktür yüzüm  

Hac sevap mı komşusunu ezene? 

 

 

Alnımdaki zorluk yazı değildir  

Ne demek bazı hoş bazı değildir  

Kesseler başımı razı değildir  

Deli gönlüm böyle bozuk düzene 

 

Der Mahzunî kim biliyor yananı?  

Ben yanarken gez donanı donanı  

Bir gün gösteririm sana ananı  

Elimdeyken bu sazınan tezene 

 

AKSİLİK 

 

Olumsuzluk yaman çekti yakamı  

Düz ovaya kazı kazdım taş çıktı  

Bilmiyorum gerçek midir şaka mı?  

Olmaz derler boz kayadan yaş çıktı 

 

Şu gönül dağından kalkmadı puslar  

Zalime verildi hakkı mahsuslar  

Deveyi habersiz yuttu deyyuslar  

Nasip için giren eli boş çıktı 

 

Umut ele gelmez sırattan ince  

Hakk’ın bereketi tükenmiş bence  

Mevsimler azıttı bana gelince  

Ağustos’un On Beş’inde kış çıktı 

 

Mahzunî başımdan gitmedi lanet  

Şu zamanda dostluk oldu ihanet  

Namussuza doğru baktı adalet  

Nedense doğruya gözü şaş çıktı 

 

TANRI’NIN HİKMETİ 

 

Akıl ermez hikmetine Mevlâ’nın  

Zavallı tavşana tazı göndermiş  

Bir kurdun keyfine hizmet gereği  

İşe bak hem koyun kuzu göndermiş 

 

Bir pençeye ramak kılınmış dağlar  

Aslan denen mahluk atar parçalar  

Tevekkel kulları avcunu yalar  

Lezzet olsun diye tuzu göndermiş 

 

Şöyle baktım insanlığın dününe  

Bir şey bırakmadım ahret gününe  

Bunca fukaranın garip gönlüne  

İman olsun diye sızı göndermiş 

 

Mahzunî gemiyi kurtaran kaptan  

Çıkınca karaya düşer mi çaptan?  

Hayvanlar kurtulmuş ince hesaptan  

Rezil olmak için bizi göndermiş 

 

KORKMUYORUM ÖLÜMDEN 

 

İkide bir bahsederim ölümden  

Korktuğumdan değil olay bu işte  

Ölümden korkmayan bir can olur mu?  

Söyler iken dile kolay bu işte 

 

Uğraşma benimle be hey budala!  

Bu dünya ancak ki yapana kala  

Hak, sırattan geç der saz çala çala  

Benim istediğim halay bu işte 
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Sen bir inkârcısın, şaşı gözlüsün  

Hakk’ı inkâr eden bozuk özlüsün  

Kendinden dışarı ikiyüzlüsün  

İçi vay vay dışı kalay bu işte 

 

Mahzunî Şerif’im kesme sesini  

Nasıl düşünmezsin neyin nesini?  

Bir adam ki dövebilmiş nefsini  

Bu dünyada Boksör Kılay bu işte 

 

ÖBÜR DÜNYA 

 

Gecekondum bile yokken efendim  

Saray verilirmiş öbür dünyada  

İslâm’ın şartına bağlı kalırsam  

Ruhum dirilirmiş öbür dünyada 

 

Yeter ki sabreyle bu kadar zora  

İsterse çalınsın bu kadar kara  

Kıçı açıklara çalışanlara  

Halı serilirmiş öbür dünyada 

 

Viskilerde gemi gibi yüzene  

Hiç aklım ermedi böyle düzene  

Hak adına bunca insan ezene  

Ödül görülürmüş öbür dünyada 

 

Mahzunî anlam yok mezar taşında  

Cehennemler söner gözüm yaşında  

Buradayken eş bulmazın başında  

Huri derilirmiş öbür dünyada 

 

BENİ AYIRMAYIN HACI BEKTAŞ’TAN 

 

Allah’ı seversen güzel Allah’ım  

Gel beni ayırma Hacı Bektaş’tan  

Diline yoluna kurban olduğum  

Gel beni ayırma Hacı Bektaş’tan 

 

Kurak yerde bağlar yayıp gül deren  

Yanmış yüreklere buzlu su veren  

Bunca erenlerde en ulu eren  

Gel beni ayırma Hacı Bektaş’tan 

 

Kavgalara tercih etti dostluğu  

Alnında yıldızı tacında tuğu  

Âlim ordusunun yüce başbuğu  

Gel beni ayırma Hacı Bektaş’tan 

 

Mahzunî kıblemdir On İki İmam  

Gayri mezheplere bende olamam  

Parçala vur beni tamamdır tamam  

Gel beni ayırma Hacı Bektaş’tan 

 

VASİYETİM  

 

Ben ölünce sevenlerim toplansın  

Ağlamayıp benim sesim çalsınlar  

Dualar etsinler kendi dilimden  

Gökyüzüne kızıl ışık salsınlar 

 

Ankara'da yüklesinler dengimi  

Berçenek’te başlatmıştım çengimi  

Nevşehir’e taşısınlar rengimi  

Hacı Bektaş eşiğine dalsınlar 

 

 

İnanarak gittim yüce Allah’a  

Hüseyin’le düştüm ah ile vaha  

Yanlış imam elin vurmasın daha  

Bir seyyitle namazımı kılsınlar 

 

Üstüme “Bir Ozan Bektaşi” yazın  

Ama yazıları derince kazın  

Çekem diye şu beş taşın ayazın  

Ara sıra kışın beni bulsunlar 

 

İki fidan dikin selviden olsun  

Cemler yapılırken yüreğim dolsun  

Bir de bostan yapın altında kalsın  

Aç yolcular karpuz kelek alsınlar 

 

Yakın kaldı, yakın kaldı zamanım  

İşte gidiyorum kaşı kemanım  

Benim sevgi idi dinim imanım  

Sevenlerim beni böyle bilsinler 

 

Can taşıyan canlı mutlaka ölür  

Değişir dünyadan başka şey gelir  

Benim kim olduğum yavrular bilir  

Ehlibeyt dünyası sahip olsunlar 

 

Mahzunî asalet sözüne doydum  

İnsanlık adına serimi koydum  

Ben Ali’yi sevdim Ali oğluydum  

Bütün sevenlerim hoşça kalsınlar 

 

YÜZ BİN DEFA GÜLE GÜLE  

 

Dünya bana küsüyormuş  

Yüz bin defa güle güle  

Bana kâfirmiş diyorlar  

Yüz bin defa güle güle 

 

Bırak yaşımı bölsünler  

Bırak evimi yıksınlar  

Bırak canımdan bıksınlar  

Yüz bin defa güle güle 

 

Ben tanımam koca olur  

Kâmil olan kâmil bilir  

İnsanoğlu doğar ölür  

Yüz bin defa güle güle 

 

Cenazemi kıldırsınlar  

Beni bana bildirsinler  

Mahzunî'yi öldürsünler  

Yüz bin defa güle güle 

 

ÖZÜR DİLEMİYORUM SENDEN 

 

Seni gidi karayılan  

Bütün dediklerin yalan  

Ardımdan kursan da plan  

Ayrılırım bir olamam 

 

Çok kötülük gördüm senden  

Beni usandırdın candan  

Af dileme ey sevgilim  

Özür dilemiyom senden 
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Öksüz koydun dört yavrumu  

Allah'ımın emri bu mu?  

Bilmem ki sen sevdin kimi?  

Neden rezil ettin beni? 

 

Mahzunî usandı candan  

Gittin izin aldın kimden  

Affetmem seni sevgilim  

Özür dilemem ben senden 

 

ŞERİF BAYRAĞINI İNDİRDİ 

 

Sen bir Suna idin Mahzunî için  

Seni bilmem kimler kandırdı Suna?  

Bana kızar idin bilmem ki niçin?  

Boşuna kendini yandırdı Suna 

 

Çoktu senin gibi bana yananlar  

Amma benim gönlüm değildi bunlar  

Bizim için kuzu veren koyunlar  

Çobana çok leke kondurdu Suna 

 

Sen Suna değildin Anadolu'ydun  

Nereden içime ateşler koydun?  

Evvelce bilirdim sen kimdin, neydin?  

Felek seni hırsa döndürdü Suna 

 

Mahzunî'yi sen de bir gün ararsın  

Seni berbat edenlerden sorarsın  

Yaptığın fidanı boşa kırarsın  

Şerif bayrağını indirdi Suna 

 

DAĞLAR 

 

Duman duman aşamadım başını  

Bugünlük ben size mihmanım dağlar  

Garibim silemem gözüm yaşını   

Artık sizde kaldı gümanım dağlar 

 

Afşin ellerinde atlas yarası  

Beni yakar şu dağların karası  

Yanık tüter Ashap'ın Kehf’in çırası  

Sana bakan yoktur cananım dağlar 

 

GÜMÜŞ YELEK 

 

Sıkalım taşı 

Su çıksın, gürül gürül berrak  

Delelim geceyi  

Aydınlık olsun  

Yarınlara, daha ötelere 

 

Kahrolan günlerimiz 

Donsun noktalansın  

Bugünden başlasın bayram şafağı  

Yarın doğacak beyaz güneşlere 

 

Bitsin kölenin köleye yumruğu 

Tükensin tutsak iman 

Ve biz her zaman 

Köleler kucaklaşıp 

Seller gibi taşıp 

Güller gibi koklaşalım 

 

Alnımız deri değişsin  

Silinsin tüm kara yazı  

Silinsin boğuk kader  

Bu paslı mühür  

Bu hilenin infazı 

 

Bu bostanı biz ektik 

Biz ektik ama  

Biz olduk kelek  

Taktılar ensemize  

Bir yazgı masalı, bir felek 

Eskidi bu küllü hırka  

Yırtılsın bu sahte cübbe  

Başlasın giyilmeye  

Başlasın gümüş yelek 

 

GELİNCİKLER 
 

Arılar meşk eder  

Sabahın kızıl neminde  

Kulplu kan tanesi  

Kara gözlü gelincikler 

 

Bir o yana bir bu yana  

İncecik endamında  

Sarı alacalı bir kelebek  

Sarılır gelinciklere 

 

Bir kara bulut sarkar göklerde 

Ağır ağır 

Sinsi ve bed niyetli 

Kara gözlü gelincikler 

Doluya tutulur 

Solar dökülür 

Sonra da unutulur... 

 

ŞAŞKINLIK 

 

Hayyam gibi çekiyorum bazen  

Şarabın en yıllanmışını  

Düşüyorum Neyzen gibi  

Üflüyorum feleğin en dertli sesini  

En gizemli kamışını 

 

Din tutuyor gırtlağımdan  

Bazen Muhammed gibi  

Buz kesiyor gönül çölüm 

Eriyor buz dağlarım  

Şaşıp kalıyorum kendime  

Koca tabiat gibi 

 

Ulaşmak  istediğim görüntü  

Yunmak  istediğim gölet,  

Hemen şuracıkta 

Ona kavuşuyorum, dokunamıyorum 

Ellerim boşlukta 

Gördüğüm, sadece bir suhulet 

 

HER NEDENSE 

 

Yerçekimi zayıflamış olacak ki  

Bu yıl öküzler kanat taktı  

Tatlı  dedikleri  

Bize  sundukları soğanlı bal  

Yenmekten çok uzaktı 

 

Ne hikmetse doğanın eğlencesi  

Temmuzun üstüne karlar yağdı  

Dört elle  koştuğum yarın  

Yıllar sürdü ıradıkça ıradı 
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SALI PAZARI 
 

Çığırtkanlar yan yana  

Salı pazarında  

Kasalar, sıra sıra  

Metreyle balık  satan Hamza  

Taneyle mısır  satan Firuza 

Salı pazarı hoş 

Salı pazarı hırıltısız 

Bir tezgâhta küfürbaz Hasso 

Hemen ötesinde 

Dili tatlı 

İnce belli bir çiçekçi kız 

 

HARMAN YELİ 

 

Yel deyince aklıma  

Harman 

Dirgen, anadut geldi 

Ne anlar mensub-ı medeniyye 

Yelden dirgenden 

 

Sabah rüzgârı desene şuna  

Yahut 

Aşiyandaki meltem  

Yine de gözümde çağlayan  

Gürleyen Ceyhan seli  

Yine de hatıralarımda  

Geçmişimde serin serin  esen  

Harman yeli 

 

TUTKULARIM 

 

Ana sütü bile ağzıma doğru dürüst değmedi  

Bir höllük içinde başladı  

Heyecanım beşik tutkum 

 

Bunca dağlar aştım hayatın  

Çıngıraklı bellerinde  

Yaban ellerinde 

Beni tutkudan tutkuya gönderdi  

Şu benim aşkla karışık  

Eşek tutkum 

 

SUÇLU KALEMLER 

 

Kalemler var, göz yazar  

Ela göz, siyah kirpik  

Kalemler var idam yazar  

Can bağışlar 

 

Hesabın kitabın 

Kazması küreği kalemler 

Doğruyu gerçeği haklıyı haksızı 

Yazar da yazar 

Dengeyi dengesizi 

İşte bunlar suçlu kalemler 

 

DOKTOR 
 

Ellerini öperek onun  

Yarasını sardı doktor  

Bana gelince sıra  

Çekti neşterini bir hışımla  

Aldı ciğerimi çıktı 

 

Hastanın cilvelisi  

Tedavinin, 

Merhemin hasına Layıkmış  

Nalbant mısın be doktor?  

Ben de ciğer  

Onda ayak yarası 

 

SEVDA 

 

Ne zaman ki sevdalandım  

Ne zaman içimde 

Depreşen bir sızı varsa  

Anladım ki bir  gelen var  

Korkuyla karışık  

Can yakmaya alışık biri  

Bu  gelen korkak yiğit  

Bu  gelen can alıcı eda  

Anladım anladım, kara sevda 

 

BİLİNMEZLİKLER 

 

Bazen can düşmanıdır yalnızlıkların 

Kulak çınıltısı bilinmezler 

Ürpertilerin kalın yorganı 

Havanın ağırlığı bilinmezler 

Gök kubbenin ötesinde sonsuzda bir yer 

Hemen şuracıktaymış gibi 

Bilinmezler 

Nice yaralarda sızılar, nice gözlerde yaş,  

Nice gönüllerde bahar  

Görünmezler, ellenmezler, bilinmezler 

 

MEZARLIK 

 

Tek renkli bir döşekte, 

Bin can uyur yan yana, hazin, 

Hiçbirinde uzaktan bile korku yok 

Şimdi koyun koyuna, 

Baş başa bir aile, 

Bitmeziye, korkusuz, 

Sonsuza dek umutlu, 

 

Rüzgârlar şarkı söyler,  

Kuşların teranesinde,  

Taşlar huşu içinde,  

Sessiz de bir son türkü  

Dostluk birlikte inler,  

Kabristanın her hanesinde 

 

NEDENSE 

 

Küfredip  geçtiğim uğursuz kaya 

Bana bir sümbül sundu 

Bugün doğanın cömertliği üstünde 

Yeşil dala bir güvercin, 

Kara taşa bir akbaba kondu 

 

Ötelerde bir çobanın, 

Özgür kavallından, tutsak bir inleme 

Berilerde bir dere, 

İçi kan dolu bir çay 

Doğa ilginç bugün, 

Doğa, biraz bön, biraz serseri, 

Kapışmış fırtınalar 

Bozkırlarda el ense 

Dün birlikte  oynaştığım dağlar, 

Bugün dumanlı 

Dargın nedense 
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BİR YABANCI 

 

Kendi yarasını  saramayan,  

Kendi yüreğine  yaramayan,  

Bir ekibi 

Getirip yerleştirdiler bizim toprağa 

Ankara’da şahin, yuvası Silopi’de 

Bir akbaba yerleşti hemen yanı başına 

Mavi gözlü akbaba 

Akbabaya mavi göz, 

Doğada bir yanlışlık var 

Bizim kucakta bir yabancı 

Bizde bir iç güveği 

Giderek iç baba 

Bu kör niyetli kuş, 

Akbaba değil, çekiş baba 

 

BEN BAZEN AĞLARIM 

 

Ben bazen ağlarım arkadaş  

Üstelik  gülünecek hâlime 

Ağlarım 

Dağlarımda bahar hastalanmış, 

Bağlarım sararmış, 

 Beslediğim ak umutlar 

Bir el değmiş kararmış 

Ben ağlarım arkadaş 

Ağlarım erkekçe 

Ellerimde nasırlarım kanadı 

Tükendi göğsümde iman 

Ayıpsa da 

Ağlarım erkekçe, 

Taa ki memleketim gülmekdikçe 

 

TARİHE BAKARKEN 

 

Ağrı’nın tepesinden  

Simavna’ya bir göz attım 

Kaldırmış başını bir sarı dev,  

İznik’ten su içiyor  

Bölük bölük Manisa’ya  

Bir Börklüce taburu geçiyor  

Ağrı Dağı karlıdır  

Zorludur Ağrı Dağı  

Bir öykü tütüyor Bolu'nun  

Homurtulu bellerinde  

Toroslarda bir Türkmen,  

Kılıcı türkü söylüyor,  

Ferman padişahın amma  

Dağlar bizimdir, diyor 

 

GÜZEL VE YİĞİT 

 

Doğrusunu istersen,  

Güzel yiğit  olandır 

Neyleyim kalem kaş, kara göz  

Ürkekse korkaksa,  

Neyleyim kiraz dudak,  

Beyaz dişten, yalanlar akıyorsa  

Güzelin yiğidi hoştur 

Çirkinin adıdır korkaklık 

 

Gözde şimşek,  

Yüzde ipek olmalıdır 

Güzel buna denir,  

Dilinde yalan değil,  

Özünde hak olmalıdır 

 

ASLINDA BİZ 
 

Tümden Nasrettin Hoca’yız 

Güleriz güldürürüz 

İpe un sereriz gereğinde, 

Gereğinde, kuyudan ay çıkarır 

Kırpar yıldız yaparız 

Ezan okur, 

Sesin ardından koşarız 

Ses koşar biz koşarız 

Yerden yere cübbeyi vura vura  

Ses geçip giderken boşlukta,  

Biz düşeriz bir çukura 

 

ELLİSİNDEN SONRA 

 

Gün karardı, yol uzadı ben yorgun 

Hayli var fecrin ağarmasına 

Hangi takat tükenmedi, 

Hangi koçak pes etmedi bu yolda? 

Ömür derler, 

Hayat bu yolun adı 

Yüz yola koşulsa ne ki 

Yarısı geride kaldı 

 

Bir tutamcık çiçekti işte  

Güldü, koktu sarardı,  

Ve sonra  olan oldu  

Yüz kerpiçli duvarın,  

Ellisi toz olurken,  

Dik bir yokuş,  

Uzun bir yol kaldı 

 

DOLAP BEYGİRİ 

 

Dön, dön dur bu kuyunun başında 

İki gözün kapalı anasını satayım,  

Bir böğründe kırbaç şakırtısı,  

Öbür yandan  ötüşen kargalar 

Bu  kahrolası dolap  

Kaç beygiri tüketti senin gibi  

Bir torba saman adına  

Dön anasını satayım dön  

Beygir de ölür beygirci de 

Ne var ki 

Birisi dönerken arpa yer,  

Birisi döndürürken viski içer 

 

MEMLEKET SEVGİSİ 

 

Sen, 

Sen hey birlikte  yaşadığım,  

Amma bir türlü  alışmadığım  

İnsan kılıklı insan  

Aynı havayı, bölüştük,  

Aynı sulardan içerken  

Bölüşemedik güzellikleri 

 

Aynı yuvanın adına,  

Vatan memleket dedik  

Nedense sen hür yaşadın,  

Biz, 

Şu dağın ötesini görmedik  

Birlikte yaslandık aşiyana  

Sendeki bülbül, bendeki yılan sesi  
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Benden, ter döküldü kan döküldü,  

Senden dil 

Bu muydu memleket sevgisi? 

 

KIZMAK 

 

Cennet güzel, 

Hurili kılmanlı, bal ırmaklı cennet  

İlk babam orda yaşarmış,  

İlk ana Havva Hatun  

Keyf tepmiş olacak ki  

Uymuşlar şeytan sözüne  

Yemişler naneyi cennette 

 

Cennet semasından kuşlar,  

Uçarken pişip düşermiş,  

Sımsıcacık, Lezzetli 

Yermiş anamla babam 

Ha babam ha… 

Bir yasağı yemişler bilmeden 

Cennetten kovulmalarına neden  

Bu olmuş işte 

Bir daha dönememişler, bu gidişte  

İşte demek o günden,  

Biz dürüst olmaktan caydık  

Akılsız babam, 

Ne olurdu yasağı yemesen de  

Cennetten kovulmasaydık 

 

BU GECE 

 

İnanmam derdim onlara,  

Başımda 

Her cinsinden sürü sürü cin var,  

Periler vıcırdıyor bu gece 

Bin dua kâr etmiyor,  

Peri türkü söylüyor,  

Cinler dans ediyor,  

Galiba düğün var, bu gece 

 

Hilkatin yalnızlığı 

Boğaz boğaza üstümde kara çul gibi 

Bir kafa çekeyim derken,  

Başımda, bitmeziye kocaman  

Bir hüzün var bu gece 

 

ANKARA 

 

Gece yarısı bir tipi, 

Homurdanıp geçiyor Dikmen Deresi’nden  

Ve ben, 

Tepedeki penceremden,  

Seyrediyorum ötede son ışıkları 

Salkım buzlar oluşmuş,  

Söğüdün kollarında  

Uzakta farlar yanıp batıyor,  

İstanbul yollarında 

Beyaz desenler çiziyor kar,  

Camlara vura vura...  

İlerde bir gemi gibi,  

Okyanusta bir Ankara 

 

TANRI’YA BORÇ 

 

Çamurdan mı tozdan mı?  

Her neyse işte  

Yaratmış Tanrı Baba beni 

İçime açmış bir banka 

 

Faizli düşünceler,  

Toptan bir aşk ve cefa  

Borçlandıkça daha daha  

Gırtlağıma kadar Allah’a 

 

Süreceli krediler 

Dönüşü verdi hesap gününe 

Çekmiştim konkorta'yı 

Tek sermayem can, 

Tek mal varlığım can kalmıştı 

İcra memuru buna oldu kail  

Zira gırtlağıma dayandı can  

 Alacak şey bulamadı,  

Kaptı gitti Azrail 

 

BİR GEZİNTİ 

 

Balıklı Göl, 

Kara karabalık dolu Balıklı Göl 

Bir tutam mısır, al 

Bir avuç ekmek parçası, 

Bir çırpınmadır başlar, 

O ekmek senin, bu mısır benim 

 

Dilekler savrulur karabalıklara  

Sevgili  arayanlar,  

Evlat  istemcileri,  

Ölümden  kaçanlar,  

Coşar, karabalıklar coşar 

 

Sonunda iki damla gözyaşı,  

Akar Balıklı Göl’e,  

Bitmiştir mısır,  

Bitmiştir bir tutam ekmek, 

 

Bir adam düşer Urfa Kalesi’nden  

Havuzlu gölün tam ortasına  

Balıklar odun olur,  

Balıklar yanmaya başlar 

 

İbrahim diye bir insan haykırır,  

Ancak, 

Herkes onu taşlar 

 

ÇAY GÜZELİ 

 

İki dudağında bir demet türkü, 

Önlüğü alacalı, 

Bir kız çay toplar, 

Rize’nin Çam Gediği’nde... 

Atmacayı vurmuşlar, 

Bir damla kanı için 

Atmaca kanlı uçar Rize Dağları’nda 

 

Başka kuşlar hür ve özgür,  

Atmaca yaralı 

Düştü düşecek uzakta bir yere  

Çay kızı ağıt yakar  

Akbabayı vurmuşlar,  

Bir damla kanı için 

 

GÜLEN YASALAR 
 

Bir hâkimde çatık kaş,  

Suçlunun derin yarasından  
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Gülmeyen yüz,  

Tatsız bakışlar ve ötesi  

Kabarık faturasından suçlunun 

 

Belki de ömründe bile,  

Bir karıncayı,  

Bir kuşu incitmemiş adam 

Yargılanır çatık kaş,  

Şimşek bakışların tezgâhında 

 

Ah bir  bilen olsa 

 Görünen yalan olsa, 

Şu canım gözüm yasalar, bir kerecik 

Yüzlere  gülen olsa 

 

MEZARIN BÖYLESİ 

 

Oturmuş bir imam, 

Bir haydudun mezarında... 

Dualar haykırıyor 

En ulu çeşidinden, hasından 

Tanrı’ya el el açıyor, sesleniyor, 

Bakara'dan Yâsin'den 

 

Cennet diliyor hayduda, 

Ruhunu kutsuyor bir canavarın 

Dalar gözleri imamın 

Saf ve dürüst, amma gel gör ki 

Olan olmuş mazide, 

Son güneş de batıyor 

Şu dualı mezarın içinde 

Bir şerefsiz katil yatıyor 

 

BU YIL 

 

Bahar geç geldi  

Bütün yıl dondu mevsimler 

Tek mevsimle, sevimsiz 

Tek mevsim tipi, kış  

Uyutuldu çiçekler,  

Baygın düştü tabiat 

Bahar uzaklarda,  

Bahar tutsak 

Bahar denize düşmüş, bilmem ki  

Şu ipi nasıl uzatsak? 

 

UMUT 

 

Karanlığı boğacak, 

Birazdan doğacak, bir güneş bekledik 

Yıllardır geleceği,  

Binlerce paslı ellerle 

 

Düştük maden ocaklarına  

Küf  solduğumuz tersanelere 

Nice emellerle 

Çukurova amansız,  

Yağlı sıcak çok ağır 

Bir avuç pamuk kozası  

Bir tas  kaynamış suyla  

Geçti gitti nice günler 

Yağmurlarla sellerle 

 

Oluk oluk terle kan,  

Demire döküldü alnımızdan  

Çelik oldu, 

Döküm oldu nur gibi...  

Avunduk kürek salladık hayata  

Hayaldeki güzellerle 

 

Saraylar, camiler,  

Fabrikalar yollar yaptık 

Birlikte umuta doğru  

Yarık ayalarımız,  

Sökülmüş dişlerimizle  

Biz hep umuda koştuk 

Kavgaya koştuk  

Elimizdeki güllerle 

 

KUŞLAR 

 

Özlenecek şey mi yani?  

Uçarken, vurulmak 

Kuş olmak 

Tutsaklığın  inanılmaz öyküsü 

Önce uçmak sonra vurulmak 

 

Umacalı bir cennetten  

Erkekçe cehennem yeğdir 

Hey canını  sevdiğim demokrasi  

Adresi var kendi yok,  

Anlamadım 

Hangi şehirdir hangi köydür? 

 

ŞİMDİ ZAMANI MI? 

 

Hasat zamanı harap oldu  

Bağ bozumu,  

Karalı geçti şimdi 

 

Dağlarımda kan var,  

Barut yakmış mor çiçekleri  

Umurumda mı vals'i Almanya’nın?  

Umurumda mı Özgürlük Marşı Çin’in?  

Sanki dinledikçe,  

Göğsüme batıyor,  

Bilmem kaçıncı senfonisi  

Mozart'ın yahut Çaykoski'nin 

 

ACI HATIRALAR 

 

Bak şu kadere ki  

Yandım tutuştum ülkem diye 

Kapandı üstüme kalın duvarlı  

Sarı kapılı Selimiye 

 

Bu yürek yarası,  

Bu yüz karası bilmezlik,  

Tutmuş milletimin yakasından,  

Sanki bir  seveni, bir  ağlayanı  

Varmış gibi arkasından 

 

 

Parmaklığın ardında bir avuç koç,  

Yan yana, yanak yanağa...  

Prangadan türkü söyler,  

Zap Suyu’ndan dem vurur  

Bu zulüm bu ateşten,  

Karıncalar kudurur 

 

FADİME’MDEN MEKTUP 

 

Maltepe'ye mektup gelmiş  

Fadime’mden...  
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Gardiyan sırıtıyor  

Parmaklık çiçek oldu  

Çiçek oldu kara zindan 

 

Titrek bir ses geliyor  

Mektubun ortasından 

Kadınım sesleniyor...  

Yollarıma kar yağdı 

Gel artık, gel diyor 

 

Kavuşmak zor,  

Anlaşılmak bu parmaklıkta,  

Birisi çağırır,  

Çağırır beni uzaklıkta 

Gel diyordu, 

Gel diyor Fadime’m var ya!  

Mapusluğu en bileydi  

Ne bileydi mektupta  ağlayan  

Yeni bebeğim Derya 

 

ESKİCİ 

 

Eskiler satın aldık  

Çok eski  

Hammurabi'den  

Sonra neden?  

Yenilik dedik tamirimize  

Açık cehaletimize 

 

Ne kadar saçmalık varsa  

Ne kadar yalan  

İşledik belleklerimize  

Sonradan bir aferin işledi  

Avrupa eteklerimize 

 

Baldır baldır üstüne anasını satayım 

 

Attık hasır masalara, 

Demedik ki 

Bu değirmenin suyu 

Bu bolluktaki kuyu 

Kimden kime helâldir? 

 

Nerde bu bolluk tarlası,  

Eskimizde çıkmamıştı  

Çıkmamıştı bu inatçı  

Ancak sonradan gördük  

Yenimizi hırdavatçı 

 

NAZ 

 

Sihir mi sandın sen? 

Sana tutuşup, sana  yandığımı 

Mektup gibi yılları 

Güz yağmurları 

Ayva  gizlediğim gençliğimi 

Çeyiz sandığımı 

 

Bakma karlar yağmış başıma 

Titreyen ellerime 

Şarabın  dinlenmişi gibi 

Süzüldüm duruldum 

İç beni iç, 

Dost pınarından 

Aşk şarabından yudumla beni 

 

 

ÇUKURCALI HASAN 

 

Anzavur kâfirinden  

Fi tarihte, 

Üç kurşun yemişti Hasan  

Yan yatmıştı Bozdağ'a  

Yiğit yarası bu  

Bereket kanar,  

Asalet akar bu kanda 

 

Korkaklar adına, korku yoktu Hasan’da 

Bozdağı serin 

Bozdağı’nda zeybekler 

Kara Efe, kamalı 

Sarı Zeybek Atçalı 

Son kurşunu 

Besmele çekip 

Attı Anzavur’a 

Sonra şehit oldu Çukurcalı 

 

DOĞRU DÜŞÜNMEK 

 

Avrupa güzel memleket  

Buna sözüm yok  

Bana göre gurbetin,  

Uzakların cenneti, bereketi  

Ne cennettir ne bereket 

 

Bana kapalı kapılarda  

Çiçekler koksa,  

Bir bahçem yoksa bana ne?  

Hani kapılar açılsa  

Suya düşse vizeler  

Hadi neyse efendim 

 

Berlin’in kumrusundan,  

Karakargam hoş gelir 

Mardin'in bir çobanı  

Evlâdır Çorçil’inden  

Bana da sana da  olmayan  

Onun da  olmayan dünya,  

Be kardeşim... 

Niye inansın yürek?  

Avrupa deyip tutturmuşsun 

Sende akıl yok mu?  

Be serseri, hey beynamaz 

Veya eşek oğlu eşek 

 

AT HIRSIZLARI 

 

Eskiden ar vardı  

Utanma, bizim tarcirlerde 

Ah, şimdi nerde?  

Nerde o insanlık nerde? 

 

Şam’dan yakardı Allah var,  

Dürüstün yalnızları  

Şimdi uçakta esrar çeker,  

Teker teker, Vaşinkton yolcuları  

 Kan emen,  can yakan  

At hırsızları 

 

BİR GEMİ 

 

Apık sapık bir rıhtıma yaklaştı  

İçi yakut dolu bir gemi 

Atlas yelkeni,  
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Gümüş teknesiyle 

 

Çevirdi etrafını geminin 

Bir avuç dalkavuk, 

Bir avuç yala boşluk 

İşte bundan başladı okyanusta 

Bu sarhoşluk 

 

İKİ TEMMUZ GÜVERCİNLERİ 

 

Otuz yedi ak güvercin  

Kanat çırpa çırpa,  

Süzüldü Sivas göklerinde,    

Kondu Madımak yaylasına 

 

Yüreklerinin, 

Her vuruşunda, bir Hak sesi  

Kanatların her kalkışında  

İnişinde, 

Bir Anadolu güzellemesi 

Al başlı, 

Ak kanatlı, ipek göğüslü güvercinler  

Kanat kanada çırpındılar,  

Uğuldadılar Hak çağırıp,  

Gökyüzünden karabulutlar  

Yaklaşıyordu grup grup 

 

Avcılar sardı Madımak yaylasını 

Sürek avıdır bu 

Güvercin vurulmaz sürekte 

Yaban avcılar, 

Kan bürümüş gözlerini, 

Kin örtmüş yüzlerini 

 

Bir baştan başa, 

Verdiler Madımak yaylasını ateşe  

Uçamadı güvercinler,  

Kalkamadılar  

Alevden dumandan  

 Yüzdükleri gökyüzüne  

Bir daha bakamadılar 

 

Kanatlar yandı, 

Orman küle döndü 

Göklere tırmandı figan nefes nefes… 

Ve Madımak yaylasında 

Son cıvıltı, 

Son ses… 

 

TAN GÜNEŞİ 
 

Kuşun aklı olsaydı, 

Uçmazdı bu karanlıklarda, 

Şu bizim üstelik dumanlı göklerde 

Beklerdi sabahın doğuşunu, 

Birbirine hasret batar 

Akşam hasret batar 

Akşam güneşli, 

Tan güneşi 

 

ÖREN ÇİÇEĞİ 

 

Onu kokusundan tanırım  

Ören çiçeğini 

İnce endamda,  

Yeşil kök, ebrulu baş, 

 

Ne kadar sallansa poyrazda 

Iğralansa da 

Rengi hoş, 

Yaprakları sarhoş bakar,  

Bin naz ile işvelense  

Ören çiçeği,  

Dibinde gübre kokar 

 

KEKLİK 

 

Tekin değil bu dağlar,  

Dur kekliğim 

Avcı, imansız,  

Kurşun amansızdır 

Otur kekliğim 

 

Al kekliğim, mor kekliğim,  

Özgür ova zor, kekliğim 

 

Çırpmış derman değildir,  

Kanat yaralanmasın  

Uzakta bir köy var  

Bir son çırpınış ha gayret!  

Bu yara kanamasın 

 

Al kekliğim, mor kekliğim  

Vurulursun dur kekliğim 

 

Senindi bu yayla,  

Senindi bu mor kayalar  

Kekliğin en güzelini  

En kalpsiz avcı kovalar  

Al kekliğim dur yavaş 

Belki yakında biter,  

Belki biter bu ince savaş 

 

Dursa da vuruldu keklik 

Uçsa da vurulacak keklik 

Masum yeşili üstüne 

İnce, duru, ılık 

Bir kan kaktı 

Karlı tepeler cümbüşünü, 

Artık sessizliğe bıraktı 

 

MEYHANECİ 
 

Zom olmak istiyorum bu gece  

Zil zurna,  

Hurdahaş...  

Gönül bu ya arkadaş,  

Unutmak istiyorum gündüzü,  

Apak geceler hatırına  

Dolaşma etrafımda cici bici  

Zom olmak istiyorum zom  

Anladın mı meyhaneci? 

 

FUKARA 

 

Dişinden tırnağından Ahmet,  

Şuracığa beş trilyon ayırmıştı  

Dikili ağacı yoktu onun,  

Senelerdir aç durmuştu  

Bir dilim ekmek hasreti  

İki baş soğan, 

Ne yani, değer mi kızmaya Ahmet? 

Fukaranın biriydi 

Sadece birkaç yüz milyarlık 
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Beş on parti vurmuştu 

Kim diyor ki bu varlık Ahmet’e çok 

Bir dikili ağacı bile yok 

 

ÇARE 

 

Musibet bir değil ki  

Gel desem, gel üstüme  

Hıçkırıklar dans eder benim,  

Her nefes gırtlağımda  

Musibet bir değil ki 

 

Zıtların  hırlaştığı, 

Musibetlerin  boğuştuğu 

Güzelliğin  kaynaştığı kazandır hayat 

Bu şehre  ayak basan, 

Heyhaaat! 

İçecektir bu suyu 

Çare  denen şekliyle tadacak 

Son nefesi, 

Son uykuyu 

 

KIPRDANIŞ 

 

Bak güzelim bekleme boş yere sen 

Hemen gelecek, 

Sana gülecek  sandığını 

Bu tembel yıldızlar 

Şu inatçı galaksi, 

Hep yerinde sayarlar da 

Yıllar geçiyor dersin 

Böyle gönül eylersin 

 

Yıllar hep yerinde durur  

Değişen hadiseler  

Sen dönersin, o kıpırdar  

Bir çıkar bir inersin  

Yıllar çoğalır  

Yıllar uzar uç uca  

Biten yıllardır dersin  

Bir bakarsın bu yalanda  

Otururken gidersin 

 

ANKARA'NIN TAŞLARI 

 

Vaşinkton'dan Ankara'ya 

Ara sıra taş değer 

Kanar Çankaya’nın göğsü, hazin 

Ilık ılık anlamlı 

Dost taşı acı olur 

Bilinmez düşmanlıklarda 

Karanfil buketlerinde sipsivri hançerler, 

Gül demetlerinde zehirli boya 

Ankara yaralanır 

Sızılar dört yanından 

Çöker, Dikmen'in keveke taşlarına 

Bir anlamlı kuşku düşer 

Üveyliklere serçe kuşlarına 

Can pazarı, saman pazarı 

Kanla karışık bir kar yağar 

Ankara taşlarına 

 

BİR MÜZE 

 

Yüksekte bir koca müze 

Başkent’in burçlarında 

Anadolu medeniyetleri 

Vay güzel Ankara’m, sen neymişsin? 

 

On basamaklı merdivenden  

Her  inen, 

Her yılda bin âlem görüyor,  

İnerken 

 

Hitit gelinleri karşılar sizi  

Çifte aslan ağzında 

İçerde bir Urartu,  

Aiti'di küplerinden şaraplar  

Kibila şamdanlarından,  

Işıklar karşılar sizi 

 

Bedestenda bir serin  

Bir güneş bulur sizi,  

Burada böğürür Sümer tosunu  

Hitit öküzü, 

Sonra, Friglerin gelin kızı 

 

Mısırlılar altın kâseden 

Su verirler, şarap sunarlar kızıl kızıl 

Coşar gidersiniz İsâ öncesine, 

Musa’dan çok ötelere, 

Geri gelirsiniz, Harun'un 

Cevher bahçesine 

 

Öbek öbek, kolkola, tanrılar tanrıçalar 

On bir yıllık şarabıyla, 

Yanında sakisiyle sizi karşılar 

Bronz kulplu, 

Sır  saklayan fıçılar 

 

Kim bilir bu fıçıdan  

Hangi güzeller, su içti şarap içti?  

Kim bilir Kibalalar, Firavunlar, tanrılar  

Baştanrılar, dünyadan nasıl geçti? 

 

Güzel Ankara’m,  

Belki bir saatta  attığım,  

Bu müzede bir adım,  

Halbuki ben bir saatta,   

Tam on bin yıl yaşadım 

 

İŞİN ASLI 

 

Dün benim gibi,  

O da kıçı açık düştük Başkent’e  

Birimiz çoban bozuntusu  

Birimiz zibidi 

Öyle diyordu büyük kentin,  

Ayağı tarla, 

Eli kürek görmemiş boşları 

Handa, yolakta yattık, 

Gazete yorgan ile 

Nice zılgıt yedik bile bile 

Birimiz çıktık Çankaya’ya koç gütmeye 

Birimiz indik yeryüzüne 

Canını kurban etmeye 

 

YAŞADIĞIM KADAR 

 

Doktorum haber göndermiş  

İçmesin, 

İçmesin demiş şarabı  

Cigarayı 

Ayaklarım kesilirmiş,  
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Omadan bir yerime kadar 

 

İçmeye anamdan başladım  

Fark etmez şarabın beyazı alı  

Ben lazımken insanlara  

İçe içe çok çektim bu vebalı 

 

Bir şeyler kesildi gitti  

Şu gönül  dediğim,  

Uğruna  öldüğüm  

Bedenimin öz canında  

Doktorum bilseydi eğer,  

Bacağım kolum ya da başım  

Ne kalırdı ki 

Ne kalırdı ki onur  dediğim  

Ben  olduğum, şeyin yanında 

 

BİR GÖZLEM 

 

Bakıyorum da şöyle  

Ben nerdeyim? 

Varmak  istediğim dağlar nerde?  

Perde perde uzaklık,  

İnce ince yakınlıklar var  

Kavuşmak  istediğim yerde 

Ne kadar aptal dertliler gördümse  

Şükürün bini bir paraya 

 Olmayan dermana şükür mü?  

Demek ki bir sevda girmiş fukaraya 

 

Yutturmaca pazarında 

Bir sineği, 

Yutturmuşlar Hasan'a  

İnsanlığın şerefi  

Çoktan gitti desene 

 

ŞEHR-İ İSTANBUL 

 

Çanları eskimiş amma Bizans'ın 

Boğaz’dan çalar çalar geçer 

Sivastopol’dan seslenir Bizans, 

Bazen Endülüs’ten haykırır 

Her nedense Ayasofya’da, 

Bir kuş öter Bizansça, 

Sonra kudurur 

Haçlı gömlekler giyer 

Anadolu Hisarı’nda bir söğüt, 

Önce sallanır coşar, 

Sonra, korkar, sararır durur 

Osmanlı’nın nikâhıyla, düğün bulurken kabul 

Beyaz bir gerdek içinde 

Bir coşar bir sızlar İstanbul 

 

YEMEN TÜRKÜSÜ 
 

Aslı gibi yanık olur çöl türküleri  

Çok derinden,  

Çölsü çölsü, 

Ateşli ateşli iniltiler tozar  

Aden Türküsü, 

Hicaz yanığı, Yemen Türküsü 

 

Bura Yemen’dir  

Gülü çemendir,  

 Giden gelse de gelmese de  

Yemen çöl kokar,  

Çöle kan akar 

Kan yeşillenir, bir hurma çıkar 

 

Ölüm  kusan savaşlar  

Kavgalar 

Kör olası felek şart mıydı?  

Savaşanda hasret,  

Ölende bir hasret  

Çantada bir kuru çarık var 

 

Burası Muş’tur  

Yolu yokuştur 

Bitmek  bilmeyen gönül öyküsü  

Buram buram çöl kokar  

Ağlatır Yemen Türküsü 

 

KİMLİĞİM 

 

Çok laf edildi 

Benim şu divane başım için  

Kızılbaş’tır, Sünnî’dir  

Kürt’tür, dinsizdir diye 

 

Sonra yaptılar bir komünist,  

Ardından işbirlikçi...  

Faşisttir, sosyal faşisttir,  

Başı belalı kimliğimin üstünde  

Nokta nokta karakollar kuruldu 

Bir metrenin her santimi,  

Bir denizin her damlası,  

Bir suçun her çeşidi  

Bu kimlikten soruldu 

 

Sanki ben yarattım gibi, 

Bu kadar ismi, anlamı, ikiliği 

Geldiler üstüme pupa yelken 

Ulan inat değil mi? 

Bu  saydıklarınızın hepsiyim ben! 

 

SAYILIR 

 

Sende sayılar hep bir numara 

Sen bir numaradasın  

Bunca akıllı varken,  

Gene sen bir numara  

Sayılar, 

Tek tek  bağımsız olan sayı  

Sen niye hep birincisin  

Eşşekten doğmuş ayı 

 

BÖLÜŞMEZLİK 

 

Bütün sulara ortak olduk,  

Pınarı, ırmağı,  

Çayı deniziyle 

Ölçü koymadık, iç  içebildiğin kadar 

Güneşi birlikte aldık, 

Havayı 

Solu  soluyabildiğin kadar  

Elle tutulsun tutulmasın rüzgâr,  

Serinle, 

Gözle görülmez Tanrı, 

İnandık ortak ortak, 

İnan  inanabildiğin kadar 

Ölçü koymadık, 

Kıstas, terazi filan 

Bunları çekinmeden bölüştük, 

Hakçasına 



506 
 

Dostçasına ince ince... 

Nedense orası senin, burası benim oldu 

Toprağa gelince 

 

NERESİNDE? 

 

Arılar, 

Emek  denen gerçeğin, acı dikenlerinde  

En tatlıyı 

En lezzetliyi icat ettiler 

Emeği bir pula  almayan,  

Emekçiyi bir şeyine  çalmayan  

Bir hayvanı irşat ettiler 

 

Yalan  söyleyen dile,  

?Eroyman sefile,  

Zehirdir bal  denen nesne  

Arılar, 

Nazım gibi dürüst,  

Lenin gibi yaman,  

Yunus gibi iniltilidirler 

 

Bin çiçekten bir gram  

Bir ağız tadına gün boyu,  

Uçuşur, bir dağdan dağa  

Bir o bağa, bir bu bağa 

 

İnsanoğludur işte, 

Bin çiçek yerine bir çuval pancardan 

Şeker verdiler arıya 

Hepsi bir üçkâğıtçı olup 

Arılar çıktı dışarıya 

 

Bal üretti Hasan Usta şurda  

Kutudere’sinde 

Gel gör ki bal arının,  

İnsanlık Hasan'ın neresinde? 

 

TENEZZÜL 

 

Kus geri 

Yedinse nâmertten bir Leblebi 

Onurlu olmanın edebi, 

Yanlışı geri kusmak, 

Doğruya parmak basmaktır hey can… 

 

Tıka minik yuvasını  

Kulak  denen nesnenin,  

Şöyle bir düşün,  

Erkekçe engin engin  

Müstahak mıdır yiğide?  

Nasihati pezevengin 

 

Onlar ki 

Bunca gerçeği ve tarihi,  

Bir gecede yalan ettiler  

Ne kadar insan değeri varsa  

Utanmadan  

Sıkılmadan talan ettiler 

 

Yine de sen bilirsin  

Bu ses,  

Bir dertli sesi  

Gerçek zorunan mı?  

Tenezzül meselesi 

 

 

KORKU 

 

Al basıyor geceleri 

Karabasan mı bilmem ne? 

Hava tonlar gibi göğsümde,  

Devlerin  boğuştuğu  

İtlerin  hırlaştığı 

Bir rüya sarmış görünmezliğimde 

 

Bir davul sesi sokaktan  

Geçerken yansıyor,  

Düşlerimin fon deliğinden  

Bir gelin binmiş demek ki  

Ben uyurken, 

Tamponu bebekli Mercedes'e 

 

Rüyadan  kaçan,  

Karabasan 

Davulla, onun farkı,  

Sadece damattaki heyecan  

Gelindeki mutlu korku 

 

ÇÖZELTİ 

 

Aramız buz tutmuştu, 

Felek  denen yalanla 

Yaralar aldım, donarak, bağırarak 

Tuz döküldü yarama 

Acısın diye 

Yaranın tuzu, 

Feleğin buzuyla karıştı 

Farkına varmadı felek 

Tuz buzu çözerdi 

Farkına varmamıştı 

 

TANRI İŞİNİ BİLİR 

 

İşini bilir Tanrı,  

Yılanı süründürmek,  

Şahini uçurmak,  

Hedefi göstermekten 

 

Vay başına insanların  

Develer kanat taksaydı,  

Filler uçsa, 

Gergedanlar gökyüzünde,  

Vay aney vay! 

Tanrı işini iyi bilir, 

 

Bir şamatacı aslanın,  

Adı çıkmış yiğitliğe  

Düşün ki şu dağlarda  

Beygir kükrese,  

Çakal kişnese ne olurdu? 

 

Tanrı işini iyi bilir,  

Ne  kişneyen, 

Ne  kükreyen secde etmemiş O’na  

Aslanlar da tutsak olmuş,  

Eşekler de insana 

 

IRGATLAR 

 

Güneş son tepeden giderken,  

Gelen ırgatlar gördüm  

Eli çapalı,  

Yüzü kapalı,  
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Gözyaşı için için,  

Gülen ırgatlar gördüm 

Recep Ağa’nın tarlası, 

Çook uzaklarda… 

Hamdi Bey’in mensucat fabrikası 

Bazen bir çarka takılıp 

Bazen bir çalı dibinde, 

Ölen ırgatlar gördüm 

 

OYUN 
 

Uyumuştuk horul horul,  

Yarından habersiz  

İşte şu derenin kenarında  

Saklambaç oyunuydu  

Oyuna dalmıştık  

Cingöz ebenin ?yüzünden  

Tüm oyuncular uyuyakalmıştık  

Teker teker dereye attı ebe bizi  

Fırsat bildi uykumuzu 

Uyandık birkaç çocuk,  

Ünledik, 

?Birkaç daha uyandık 

Uyanık ebenin adamlarınca yakalandık 

Birkaç kurdun, sanki elindeydi bunca koyun 

Birlikte uyansaydık, 

Bozulurdu bu oyun 

 

ŞAŞKIN GÜNLER 

 

Bazen  kalktığımda uykudan,  

Nemrut Dağı kadar serin başım  

Bazen çöküp otururken,  

Aden Çölü gibi yüreğim  

Yanıyor,  

Yanıyorum 

 

Bir anda tüm böbürüm üstümde  

An geliyor,  

Aynaya koşuyorum,  

Adamlığımdan utanıyorum 

 

Zikzak çiziyor pencere gözümde  

Şöyle bir yaslanıyorum  

Ölüm kaşımın arasında,  

Gözümle görmüş gibiyim,  

An oluyor  

Bin yıl daha, 

Dünyayla birlikteyim sanıyorum 

 

BANA AŞK 
 

Aşkı tarif eder misin? diyor  

Bana bir kör adam.  

Bakıyorum gözlerine,  

Anadan doğma imiş 

Doğma köre tarif,  

Dağ desem, bağ desem,  

Nasıl şekil bulacak,  

Köre göre her tarif,  

Balığa toprağı,  

Toprağa balığı anlatmak, 

 

Ağlamım kökünde,  

Gülümün nedeninde,  

Arayışın başında 

Kalbin bir yerinde yarasındadır aşk  

Onu anlatmak, 

Çok zor, gözü değil kalbi köre  

Görünmezdeki sevgili,  

Seraptaki incelik  

Beyindeki en kutsal hedef  

Aşk bana göre 

 

GÖRÜNMEZDEKİ SAHİP 

 

Kitab-ı Mukaddesleri okudum 

Görünmezdeki ulu, 

Tevrat’ta kumandan, 

Zebur’da hükümdar, kağan 

İncil’de en büyük baba 

Tevrat’ta emirler verir 

Olgun ve yüce, 

Zebur’da kanat açar kucaklar 

İncil’de bağışlayıcı engin 

Kur’ân’da kızgın 

Kur’ân’da sert ve üzgün 

Eyvah şu kadere bak, 

Kur’ân zamanında yaratmış 

Affetmesi  gereken Hak 

 

NASIR 
 

Ben sanırdım ki nasır,  

Sadece elde ayakta topukta olur  

Beynim yosun tuttu benim,  

Omuz küreğim kireç kireç 

 

Sürülmüş tarla gibi sert  

Tandır bacası gibi,  

Yüzümdeki tebessüm,  

Gözümdeki töresel güleç 

 

Nasırdan güzel olur mu?  

Hele sor bir nasırsıza  

Yüksekten uçmak,  

Muteber olsaydı eğer,  

Akbabalar kağan olurdu,  

Bu dipsiz âlemde,  

Nasırlı padişah olsa  

Sonu perişan olurdu 

 

ÜÇ TURNA 

 

Çok gökyüzü seyretti bizim köy, 

Çok turnalar dinledi, 

Şafakta, 

Yüksekte uzakta 

Bunca kuşlar içinde son üç turna 

Dertli öttü, haklı öttü 

 

Yeni terlemişti kanatları, 

Yeni pervaz başlamıştı bulutlara 

Kanat çırpıyorlardı, 

Yuvada  geleceklere, son umutlara 

 

Birisi bezmişti kubbenin serinliğinden  

Ötüyordu, 

İnsanın  hak ettiği sesin, 

 Önlediği en derinliğinden 

Birisi inanmıştı, uçmanın özgürlüğüne 

Sarp dağlara, 

Engin ovanın hürlüğüne 

Birisi aslen, dertli öterdi her turna gibi 
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Derken, 

Bir şafakta beş avcının,  

Tüfeğine hedef oldular 

Vuruldular, 

 

Düştüler yeşil başlarıyla,  

Kızıl kanatlarıyla son çayırlığı  

Artık tatlı ses yayılmadı,  

O yeşil bağa, o sarp dağa 

 

Birden kesikli seslerin en tatlı yoldaşı  

Yine öte öte düştü yere,  

Bu üç turnanın üç aziz başı 

 

BİR ŞİİRİN ÖYKÜSÜ 

 

Bana bir hukuk şairi  

Şiiri tam öğren dedi  

Uyakmış, vezinmiş, yırtıl biraz  

Çağdaş ol  

Genişle, 

 

Ölçü kafiye vezin,  

Çok eski kalıptır be kardeşim.  

Bunlar tutsak eder adamı,  

Özgün yaz, 

Kurtul doğunun eskimişliğinden,  

Edebiyatın kartlığından da 

 

Ona göre şiir,  

Bir romanı alt alta  

Çiçek takıp süslemekti,  

Yani kolay yoldan,  

Bir yalanı nakışlamaktı 

 

Yahut da bir gerçeği,  

Gerçekten daha öte,  

Gerçeğe bağışlamaktı 

 

Kırk yıllık ozanlığımı  

Şimdi, şair eyledim.  

Bilmiyorum Şair Cemal  

Buna bir not verirse  

Yazdım gitti işte  

Buna şiir denirse 

 

MONİKA 

 

Sen Brüksel’de bir Mısırlı,  

Ben, 

Berlin’de bir Horasanlı  

İrdeleme ötesini, 

Bakarsın Âdem Baba’dan bacı kardeş çıkarız 

Bizim dilden bilir misin Monika? 

Monika’dan Mısırlı, 

Filip’den Maraşlı olur mu hiç? 

Bak sabah sökmüş, 

Kuşlar ötüyor (Anglikon Sokağı’ında) 

Çanları vuruyor Buthi Kilisesi’nin 

Birazdan uyanacak, 

Şu daldaki harnıp ağacının kuşları, 

Yine başlayacak, 

Yine beni üzecek uzağın yokuşları 

 

KAN BAĞI 
 

Kanım  kaynadığına göre,  

Canım çektiğine,  

Bazen incecik bağ titreşir  

Sana doğru 

 

Gözündeki anlamlı donuk,  

Dudağında bir bulgur gülümseme  

Güldüğüne göre,  

Kıldan ince, 

Kılıçtan keskin bağ ne ola ki?  

Bu bir gönül bağı, insan bağı  

Daha açıkçası  

Kan bağı 

 

BANA GÖRE ÖNEM 

 

Önem çok kıymetli ziynet 

Herkese verilmiyor, 

Takılmıyor herkese 

Bazen bir kaplumbağa kadar küçülüyor, 

Çalıkuşu kadar nedense 

 

Onlara veriliyor önem 

Kelaynak kuşlarına bile 

Altın kafeste bülbül, 

Granit oymalarda besleniyor yılan 

Hey gidi insan hey 

Bilmem ki nedense, 

Bilmem ki ne zaman, 

Ne zaman, önem  denen şey, 

Sana da nasip olur, filan? 

 

KORELİ HAKKI 

 

Bin taltıfla, 

Bin naz ile Hakkı'yı 

Aldı götürdü Amerikalılar 

Çok uzakta bir yere 

Seferihisar’dan  kalkan gemi, 

Aylar sonra ulaştırdı Hakkı’yı 

Bir öğle yemeğini Sevul'da yedi 

Hakkı babasının bir danesi, 

Bir ocakta, ırk olacaktı, 

Sülbü sürecek 

Hakkı ölürse ocak kör kalacaktı 

 

Böyle bir aşkla daldı Kuniri Dağları’na 

Saçları zümhürü tuttu  

Parmaklan yapıştı mavzere...  

Bizim Hakkı, 

Amerika adına, Kuzey Koreli vuracaktı 

Apansızın bir kurşun, 

Götürdü Hakkı’nın burnunu 

A güzel Hakkı’m bu ne çirkinlik? 

Kuzey Kore, Güney Kore, 

Neydi başıyın derdi? 

Amerikan nere sen nere? 

 

ARENA 

 

Bu ülkenin çıbanının  

Üstünde atlar tepişti 

Salkım salkım dertlerine  

Akrepler sallandı 

 

İstanbul’un gözü morardı susuzluktan  

Kurtlar gezer Ankara’da 

Aheste aheste  
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Sinsi ve korkunç... 

 

Bazen kefesi düşer adaletin  

Tartamaz doğruları  

Bir aşağı bir yukarı  

İner kalkar terazi  

Birazı, 

Dökülür dürüstlüğün  

Kefede kalır birazı 

 

İp kırılır nizamdan,  

Düşerler 

 Tartan da  tartılan da  

Her yanda bir inilti  

Bir şiş var her gözde 

 

Yıllara dönüyorum,  

Bakıyorum ardıma  

Hesapta bu yoktu  

Anlaşıldı, 

Anlaşıldı şu güzel memleketi  

Arılar soktu 

 

ÜSKÜDAR YAĞMURU 
 

Sokaklar,  

Bitmedi öfkeler,  

Usta doğru söylemiş 

Aşınmadı sokaklar,  

Aşındı haklar uşaklar  

Aşındı gözü gönlü paklar 

 

Hak verilmez, alınır  

Derler amma nerede?  

 Alınacak hak mı kaldı?  

Haksızın kasasından  

Sende el yokken,  

Sende dil, 

Hele de yürek...  

Şimdi kim tutacak  

Haksızlığın yakasından 

 

Üsküdar’ı yağmur almış  

Kâtip yamandır 

Üsküdar’ı sel bastı  

Üsküdar zari zari  

Öyle bir atlı geldi ki  

Çoktan geçti Üsküdar’ı 

 

UYANMAK 

 

Korkulu rüya görmektense  

Uyanık dur kardeşim  

Bahane çare değildir 

Umutsuzluğa,  

Korkuya 

Deden de böyle uyumuştu 

Yastığında çim bitti 

Yedi ceddin uyumaktan  

Rüyada korkudan gitti 

 

Korkulu rüya görmektense  

Uyanık dur kardeşim  

Uyanıklığı deden görmedi  

Baban görmedi  

Bari sen gör kardeşim 

 

ŞİMDİ YAŞAMAK 

 

Sümerler bir nakıştır belleğimde  

Süstür Hititler,  

Çok geride bir şehir tarih,  

Uzaklarda, Samiler Vikinkler, 

 

Süleyman’ın gerdeği  

Belkıs'la toprak olmuş,  

Finike’de  tutulan düğün  

Şimdi inceden bir hatıra 

 

Urartu'nun  attığı ok  

Düşmüş Nemrut Dağı’na  

Tarihten bir rüzgâr eser  

Rıhtımda dolaşıyorum 

 

Jüstinyen’in İstanbul’u,  

Hâlâ fingirdiyor  

Şaşıryorum 

 

Tarih ana güzeldir  

Unutulmaz diyorum  

Fakat gel gör ki ben  

Şimdi yaşamak istiyorum 

 

BİR GÖLGEDE 

 

Oturmuşum, 

Bin yıllık bir çınarın, 

Ve uzun yılların harman 

Ve serinliğin  derman olduğu 

Bir ulu gölgede 

 

Haçlılar geçiyor akın akın  

Kervan kervan şarap beygirleri  

Gölge koyulaşıyor,  

Gölge kabarıyor taşıyor,  

Küçük tepelerde borazanlar  

Kudurmuş Batı köpekleri  

Ağızları kan ve köpük 

 

Çınar titriyor 

Titriyor gönlümün rüzgârından  

Bir ses esip koşuyor  

Manisa düzlüğünden,  

İznik kıyılarından 

 

Eğilmiş su içiyor şeyhim 

Ötede Gediz sularından 

Gölge uğul uğul, 

Gölge derin derin 

İçimi karanlıklar boğuyor 

Meğer yıllar geçmiş üstümden 

Bakıyorum 

Ta Karadeniz’de bir güneş doğuyor 

 

HASTA 
 

Ey yorgan efendi sıkı sar beni 

Bugün  üfüren rüzgâr soğuk,  

İliklerim cümbüş içinde,  

Başıma Hasan Dağı düşmüş 

 

Ölesiye öfkeli, 

Bitmeziye yanıyorum soğukta 

Buzlar da yakarmış 
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Ateşlerde donanmış bazen 

 

Örtül yorganım örtül  

Başıma gidecek elimi,  

Anlatacak dilimi,  

Babil yasaları kesti bugün  

Titriyorum, 

Yanıyorum, kâbustayım 

Hiç  bildiğin gibi değil  

Bugün çok hastayım 

 

BEREKET 

 

Bir çekirdek deyip geçme 

Toprağa düşmeyiversin, 

Ayağı yer tutmasın 

Bir ayna içi güneş, 

Bir fincan suyla başlar bereket 

Birler binler olur, 

Binler yüz binler, 

Bereketin  olduğu yerde 

Zorluğu kim dinler 

 

ABARTI 

 

Çok büyüttün a gözüm  

Bir fındık içi zorbayı...  

Ha geldiler ha gelecekler,  

Derken, farkında mısın?  

Fındık cevizleşiyor,  

Ceviz büyüyor 

Ceviz kabaklaşıyor devleşiyor 

 

Bin sinek bir koz doldurmaz  

Abarttıkça at olur  

Abartma be kardeşim,  

Kol olur,  

Kanat olur 

 

Bak umut güzeldir  

Umut en büyük nişandır 

Serçe bile silkinse  

Bin böcek perişandır 

 

HASRET 

 

Öyle özledim ki seni,  

Senelerle çürüdüm, 

Bitmedim amma 

Şu son tepeyi inleyerek yürüdüm  

 

Bekledim 

Bekledik seni, yüzler binler  

On milyonlar…  

Nerdesin sen güzellerin  

İyilerin en güzeli  

Nerdesin gel hasların hası  

Nerdesin ey gözünü  sevdiğim?  

Nerdesin sen? Demokrasi. 

 

KURT EVLADI 

 

Bir türkü tutturdum bugün  

Ergenekon’dan çıktım yaya 

Bir insan baba,  

Bir kurt ana 

Ne hikmettir, insandan doğ,  

Kurttan em 

Demek ki benim en köklü nenem,  

Altay’dan  kaçan dişi kurt,  

Ve yükseklerde yayla bir yurt 

 

Tanrı tacıyla bir baba 

Hem oynatmış hem oynamış 

Ne yaman bir dedemmiş, 

Rahmetli Kılgamış 

Böyle küçük kalmışım, ürkmüşüm 

Ara sıra hayvanlığım, 

İlk sütü hayvandan  emdiğimden 

 

KÜLTÜR VURGUNU 

 

Elimde sazım, 

Parmağımda mızrap olmasaydı 

Ben milli bir ozandım  

Şayet,    

Köylü gönlümde azap olmasaydı 

 

Câhillik maskaralık mı?  

Okumadık işte,  

Diyalektik miyalektik  

Giremedik aydınlığın cep defterine  

Hep çektik  

Hep çektik 

 

Kitap yollarında gezerken  

Elimi saz, 

Gönlümü halk çarptı  

Kültür vurgunu yedik,  

Denizden kurtulurken,  

Kumlarda bir fok çarptı 

 

Ben  aradığım her yolda  

Her kentte mutlaka bela buldum 

Pazarda Lenin ararken  

Evdeki Hacı Bektaş’tan oldum 

 

NESİMÎ DEĞİLİM AMA 

 

Yılanlar yılda bir 

Yalanlar her gün deri değiştirirler 

Âşık Nesimî deriyi verirken 

Kendisi değişti 

Hakk’a ulaştı 

Gönlün derisi olur mu? 

Olurmuş şu işe bak 

Her gün  değişen gönlümden, 

Hem doktor 

Hem aklım şaştı 

 

SORGUCU 

 

Ben Müslüman adamım  

Sorgu kabirde olurmuş  

Hadi ona inanmıştım  

Hem de 

Suçlular sorgulanır sanmıştım 

 

Dikildi başıma,  

Dinimi sorar bir kâfir 

Daha dünyadayken,  

Yaşarken ben 
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Elindeki topuz, 

Belindeki palaska U.S.A. marka  

Yüzünde bir fiyaka  

Ağzında kıyasıya bir küfür 

 

Ölmeden  girdiğim mezar  

İşlemeden üstüme  konan suç  

Vay aney bu hangi diyar? 

 

Toprak benim can benim  

Bu yer bu vatan benim  

Burnumda başka bir süngü ucu  

Hangi kahpe anadan,  

Doğup başıma dikildi,  

Dilimden  bilmeyen bu sorgucu 

 

BELA 
 

Eğer halkın güzelliği  

Kutsallığı, 

Haksa şu boş dünyada 

Ey, sen halkı sevdim  diyen  

Hakk’a  yürüyen gönlüm  

Bela mukadderdir  

Bela hoştur bazen 

 

Sonu dostluksa 

Sonu hoşluksa 

 

Gerçi belânın hiçbirisi  

Hoş değildir gıcıktır 

Ancak, bizim köyde  

Beladan  kaçan yiğidin  

Adı yiğit değil  

Kancıktır 

 

KOY 

 

Boğazdan sulanmak için  

Uzanmış sağ yanımda  

Yeleleri yemyeşil Emirgan  

Bir gemi geçiyor bir gemi  

Sola kırmış dümeni, 

 

Bir gemi düdük çalar  

Sivastopol bandıralı  

Uzanmış boyu  

Marmara hoş  

Koyu mavi suyu 

 

Bayraklar selamlaşır  

Mavide kızıllık,  

Kızıllıkta mavi karışır  

İstanbul güler, 

İstanbul oynar bir ömür boyu  

Böylesine hoş 

Böylesine elvanlı İstinye Koyu 

 

AYICILAR 

 

Tef bir elinde 

Bir elinde ayı 

Bu ayıcı kabadayı 

On parmağı on hünerli 

Tef gümbürder, 

Ayı ayakta 

Tef susar ayı küt 

Orta ayı küçük ayı  

Baş ayı 

Yelliye sıtmalıya  

Dertliye soytarıya  

Yoldaş ayı 

 

Tef vurur ayı kalkar  

Zincirli burun  

Aç karın 

Ayı dertlidir  

Ayı hazin bakar 

 

Tüm ayılarda başlar,  

Tüm ayılarda sancılar  

Ne sızı anlar,  

Ne dert dinler  

Ayıdan beter ayıcılar 

 

PINAR VE GÖZ 

 

Bir sudur akar 

Pınardan, çaydan, ırmaktan 

Sular hayattır, 

Bazen zehir olur bade olur sular 

Bazen bir kara gözden coşar, 

Bazen dolar 

Kara göze 

Bir pınar olur sular 

 

AĞRI DAĞI 

 

Beyaz dallar açmış gökyüzüne  

Kökü yeşil, 

Göksu alacalı Ağrı Dağı 

 

Nuh'un ninnilerini 

Sam yellerini duyar gibiyim 

Şurada... 

Patnos düzlüğünde 

Erciş Çayı’nın arka bir yerinde 

Sonra bakıyorum  

Ağrı’nın kökü çok derinde 

Derdi gibi 

Dik dağların derdi büyük olur 

Bir yandan kış, 

Bir yandan  tükenmez yokuş 

 

Dün  kokladığım sarı menekşe  

Soluduğum sümbül tadında  

Şimdi kara kara barut,  

Dilim dilim alev kokusu var 

 

Ağrı Dağı’nda Ağrı ellerinde  

Şimdi anlıyorum ki  

Ağrı’nın derdi derinde 

 

ANADOLU 

 

Ben sana öyle hasretim ki  

Sana öyle yandım ki Anadolu’m  

Her kurak köşende,  

Her yeşil bağında  

Bitmeziye bir hasret... 

 

Ve kuşlar uçarken Erciyes’ten 

Sarıdikenli yollar, 

Uzayıp giderken Kapadokya'ya 
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Ben hep sana hasret 

Sen bana  bitmez bir türküsün 

 

Al başlı gelinlerin,  

Küme küme, 

Oymak oymak gül bahçelerinde  

Arpa evleklerinde  

Bende bir hasret türküsü  

Yollarda uzaklık, 

 

Anadolu’m sen bir başkasın  

Sana koşuyorum.  

Benim ardımdan koşuyor  

Eli nasırlı bir korkaklık 

 

HASAN HÜSEYİN 

 

Hasan Hüseyin’i anıyorum  

Gözünde o  bitmez şimşek  

Yanağında bir Gürün esmeri  

Dünü bugüne  aktaran bir kalem,  

Bugünü yârine  salan bir yürek  

Pos bıyığının her telinde,  

Dağlar Hasan Hüseyin kokar  

 Sarp olan her güzellikte 

 

KORKUSUZLUK 

 

Gündüz, kimden neden korktuysam  

O girdi düşüme  

Korkmadığını nesnenin,  

Düşlerimde işi ne? 

 

Bir hiçi var etmenin  

Azı çok göstermenin bedeli,  

Gelir oturur düşlere  

Ürkek izanlara 

 

Gel dersen belaya gelir  

Dur demedikçe,  

Sırıtarak  baktığın çömez  

Bir gün, 

Boy sürer kaleler gibi 

 

Çöllerin  korktuğu 

Dayanıklı susuzluk 

Şeytanlı düşlerden kurtulmanın, 

Tek çaresi... 

Korkusuzluk 

 

EVİNİM 

 

Bir çiçek soldu derken, 

Bu renk bu koku, 

Bu ihtişam sır mı oldu dersin? 

 

Bir tütün yükselir, 

İçi dolu cigaradan, 

Demin yumuşacık  dokunduğum, 

Evindi duman oldu 

Bin yıl geçse boşlukta 

Duman bir yer arar 

Gitmez, 

İlla görünmez 

Kim bilir kaç defa şeklimle 

Gelip kondum dünyaya 

Ot oldum ağaç oldum, 

Soldum çürüdüm 

Ve sonra bir damlacıkla 

Hayatta kılarken karar 

 

Demek ki gidip gidip geldim  

Tekrar tekrar 

 

GARİP BİR İŞ 
 

Üzümü aşk ile yer üstad 

Şaraba kızar nedense  

Ben aşk şarabına haram demem  

Gökten bir zebani inse 

 

Peşin sevaba inanmak  

Dervişin zikridir  

Haram olan üzüm suyu değil,  

İçenin hoş gönlü,  

İçmeyenin fikridir 

 

 ANLAŞILAN 
 

Yer öküzün sırtındayken,  

Öküz balığın 

Demek ki ayağı kaymamış  

Bu ağır dünyalığın 

 

Uyduran yaman uydurmuş,  

İyi güzel de  

Balık suda yüzerken  

Aceb su hangi temelde?  

Usta, tutmadı bu hesap  

Tutmadı ayağı öküzün  

Gerçi fantazidir bazen  

Kuyruğu süslü yalan  

Dün bir deprem olmuştu,  

Öküz kaydı  anlaşılan 

 

ŞAKŞAKÇI 

 

Her seçimde gelirdi o,  

Çizgili kravatlı,  

Kızıl suratlı adam 

 

Her elinde bir (ceğiz)  

Her cebinde bir (cağız) takılı  

Öğlenin ak sıcağında,  

Kelle kelleye yapışık dinler  

Alay alay masumlar  

Tabur tabur ibişler 

‘Ceğiz’ler uçuşur baştan başa  

Öyle bir fondima  

Öyle bir temaşa kopar ki 

 

BÖYLE DEDİM 

 

Ben memleketimin insanına  

Seni çok sevdim dedim  

Dönmedim 

İğrenmedim  attığı tükürükten, 

Sevdim dedim, 

Sevmiştim yürekten, 

Atı alan çoktan geçmişti Üsküdar’ı 

Geçmişti 

Bilmedim 

Ben her yılda, her ayda 

Bu işin sonu ?böyle dedim 
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MUSTAFA KEMAL'E 
 

Kim ne derse desin, 

Nasıl bakarsa, öyle 

Tarih, kolay kolay yaratmamıştı 

Bir adamı, ?böyle 

 

O bir rahmetti,  

Yağmıştı en kurakta,  

Başka bir güneşti,  

Ansızın doğmuştu  

En bilinmez karanlıkta 

 

Demek ki 

Çağın  beklediği mavi müjde buydu 

Demek ki  kurumuş özgürlüğe  

Gözlerin bir lütfuydu 

 

Elbette ki güneş olsa da 

O bir tabu değildi 

Gel gör ki bir nankörün  sövdüğü 

Güneş hakkında 

 Bildiği bu değildi 

 

Korkular uçuşuyordu,  

Prangalar koşuyordu,  

Memleketimin taşına toprağına  

Sen hey Mustafa Kemal  

Haykırdın ağzımızdan  

Gürledin gönlümüzden  

Çıktın onur  dedikleri  

Ve yücelik  dedikleri  

Şu tarih dağına 

 

TUHAF ANLARIM 

 

Bir Ahmed Arif oluyorum  

Çiğ köfteme gözyaşım aka aka  

Prangalarım karanfil kokuyur bazen 

Adiloş Bebek ağlıyor,  

Parmaklıklı beşikte 

 

Uçup Bursa'ya düşüyorum   

Kanatsız nesiz  

?Yettiğince avazım  

Ötüyorum, bir koca Nazım 

 

Ninniler akıyor dilimden 

İznik Gölü’nün kıyıcığına 

Göl dalgalanıyor, 

Kapıyor ninnilerimi 

Karışıp gidiyorum Bedrettin denizine 

 

Isınıyorum buhar buhar, 

Çıkıyorum gökyüzüne, 

Yağmur olup düşüyorum Bolu Dağları’na 

Köroğlu, 

Ayvaz oluyorum 

 

Bütün kavgalardan kaçıp 

Diyar-ı Ruma düşüyorum  

Hacı Bektaş oluyorum,  

Oluyorum Mevlâna,  

Sonunda buluyorum 

 

 

 

KİMLER GEÇTİ 

 

Kimler geçti kimler,  

Şu dipsiz, 

Şu edepsiz kazandan 

 

Çobanlar geçti,  

Munzur'da ceylan güderek,  

Çobanlar geçti, Kırşehir'de  

Aslanı geyik ederek 

 

Batı’da Mecnun Romeo'lar  

?Leyla'ca Jüliet’ler 

Şimdi bir Tanrı’dan  

Geriye  kalan,  

Türkü gibi sülietler, 

 

Mısır’da Kleopatra'ya  

Nice küsler, 

Tanrıları süpürgeci  eden  

Nice Zeus'lar geçti 

 

Geride paslı bir hatıra  

Bunca kulaktan  

Nice bin sesler geçti 

 

BİR ZAMANLAR 

 

Kendi aklımca bir zamanlar  

Topladım ozanları  

İçinde hiç akıl  olmayan  

Başımda 

 

Toplum aşkı,  

Mevlâ aşkı, 

Bilmem kimin aşkı derken,  

Tepeden tırnağa âşık olduk 

Her gece bin meşk ile 

 

Sözde biz Yunus’ların,  

Pir Sultan’ların devamıydık 

Aşındırdık çok kapıyı,  

Devlet eşiğinde,  

Bakan indinde,  

Bir tarih avamıydık 

 

Nedense bir dağılma aşkı  

Yapıştı ensemize,  

Ne Allah ne şeytan,  

Ne halk ne devlet baktı bize 

 

AKBABALAR 

 

Akbabalar dönüyor,  

Şu karşıda,  

Şahin tepesinde  

Bilirim akbabaları  

Yemen’den alırlar,  

Kerkük'teki kokuyu,  

Bilmezler korkuyu akbabalar 

 

Geyiği düşürürler,  

Binboğa’nın tepesinden  

Pençe  dediğin böyle olur,  

Vurdular mı pençeyi? 

Can alıcı cinsinden 
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Atalar, 

Akbaba ulu kuştur, derler  

Bir ayıbı, 

Bir kusuru var onların  

Mayıs pençeler,  

Leş yerler 

 

ÇALGIN 

 

İnancım yok ama benim,  

Nasılsa, 

Beynimi bir cin çarptı  

Biri beş görmeye başladım  

Bu nasıl hesaptı? 

 

Kime yardım için  

Elimi uzattımsa  

Alacak yerine  

Defterim verecek doldu 

Ağzı dualı kullar  

Üstelik bunlar,  

Felç olup yıkıldım  

 Gittiğim yolun daha ilkinde  

Anladım ki yürüyorum  

Cinler ülkesinde 

 

BAŞ SAĞLIĞI 

 

Fırat’a dizgin vurduk,  

Dursun demlensin,  

Demlensin coşsun diye  

Murat'ı misafir ettik  

Keban'da 

Eğlensin eğlensin gülsün diye 

Fırat demlendi, 

Murat dellendi 

Hasat günü geldi haydi kalk, 

Âdem Baba bereketi, 

Uzak değildir uzak 

Kızılırmak delidir 

Dinlemez dizgin tutmaz 

Yok mudur bir seyis? Kızılırmak bağlansın 

Konya Ovası can çekiyor 

Toros, başın sağ olsun 

 

ADAMIN KÜÇÜĞÜ 

 

Küçük küçük ağzınızda  

Koca koca dillerle,  

Ve utanmadan,  

Yalanların en kuyruklusu  

İftiranın en sunturlusu  

Akıp coşup giderken 

 

Hiç dediniz mi ki biz de? 

Biz de insanız hani? 

Altın hırkalar giymiş eşekler, 

Ballı soğanlar, 

Çiçekli soğanlar, 

Çilekli mayıslar yani... 

 

Tabiat olsaydım eğer,  

Böyle bir teraziyi,  

Bu hamurda bu ölçüde  

Sıvanır yoğurur muydum?  

Dinim Allah’ım gitsin ki  

Ben sizi doğurur muydum? 

BİR ORTAM 
 

Yüzüne baktıkça bu düzenin  

Kusmam geliyor serinlikte  

Sanmıyorum ki pisliğin  

Kökü, soyu bu kadar derinlikte 

 

Omzunu silkse bir deve,  

Yük kalır mı hörgücünde?  

Bu deve, 

Bu kadar ayı mıdır?  

Oynatmaz bedenini?  

Bu sinek yıkacak onu,  

Tam burnunun ucunda 

 

Bu kaya nasıl kayadır?  

Teslim olmuş bir rüzgâra  

Rüzgâr hoş, rüzgâr tatlı  

Nedense,  

Kaya hantal, 

Kaya uyur durur, kaya bîçare 

 

BASİT ÇAĞRI 

 

Ben benim gibi  olan, 

Soyulan  dalga geçilen, bütün 

Ter dökenlere çağırdım 

Kolaysa ekin biçmek, 

Kendi biçsin ağamın büyük oğlu, 

Kolay mı yüz kiloluk dometes kasası? 

Bırak götürsün Rüştü Bey 

Kolaysa helâdan ekmek toplamak, 

Frenk parfümlerle  alay eden, 

Günlük pazara, 

İstanbul'dan Paris’e  giden 

Korusun helâsını yesin kendi pisini 

Seksen yaşına ulaşmış, 

Dakikasına kıymıyor, 

Sen yarım dilim ekmekle soğana talim 

O bir devleti yese doymuyor 

 

KIRMIZI BAŞLILAR 

 

Ha kırmızı  

Ha al 

Ha bizim Kızılbaşlar  

Sevmez olalardı Ali’yi  

Sevdi de ne oldu arkadaşlar 

Feleğin her sillesi, 

Her tekmesi gitmedi onların başlarından  

Hiçbir gün üstün oldu mu Birecik'te?  

Kelaynak kuşlarından 

 

Kim ki biraz bıyık,  

Biraz on iki rakamlı söz,  

Girdi Ali gömleğine,  

Girdi Ali gömleğine,  

Yahut da 

Pavyonda  öğrendiği bir saz,  

İki çıngıraklı sesle yaklaştı  

İmam Hüseyin’in,  

Ali'nin ?gönderine 

 

Eğer Ömer diye birini, 

Başa tac etselerdi 

Yahut Yezid  denen laneti, 

Kıbleyi mirac etselerdi 
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Onlar için cümle âlem Hak’tır diye yanardı, 

Onlarında başına da devlet kuşu konardı 

 

Onlar dost, 

Onlar yoldaştı insanlara 

Herkes başına bir renk giyer, 

Ne olur be arkadaş? 

Şen karalar giydin, 

Öteki yeşil baş 

Seni  yaratan bir Tanrı’ysa, 

 

Beş Allah’tan mı geldi Kızılbaş?  

Alevilerin mumu,  

Ebedi yanacaktı 

Bu ışıktan, bu nurdan yıldızlar uyanacaktı  

Ancak ki olmadı bu derman,  

Çok ezelden gördünüz  

Ey ışıktan  korkanlar... 

Bu mumu siz söndürdünüz 

 

DALDAN DALA BİR ADAM 

 

Bazen bir Hristiyan olup  

Doyası haç çıkarıyorum  

Tanrı’nın sarhoş kulu olmaz mı?  

Bazen bir Yahudi’yim bir havrada  

Elimde saz,  

Yüzümde niyaz, 

İçimde namaz, ayyaş bir Müslüman oluyorum 

camide 

 

Altı üstüne benzer, 

Şu harman yapılı otelin 

Cennetin cehenneme 

 Komşu olduğu bir yere gideceksem 

Ne fark eder, 

Saz çalmışım, haç çıkarmışım, namaz kılmışım  

Ben bu dört yolun adresini,  

Hiçbir yolu görmeden almışım. 

 

ISIRICI 

 

Nasıl da götürdün bizi  

Ufaktan ufaktan,  

Bir uykusu ağır şafaktan,  

İstifade ettin, yaklaştın 

Yavaştan yavaştan 

 

Arapça vurdun silleyi  

Şiveyi şiveyi  

Ama can havaya uçtu  

Nazlı nazlı  

Acı acı 

Kara kara yaktın bizi  

Sen rakılar çektin  

Hemen şurda  

Mezar taşımızda  

Sulu sulu  

Demli demli 

 

Hayat tünelinde üst üste yığdın  

Yığdın bizi  

Öbek öbek 

Önce bir Lokma verdin elimize  

Sonra kaptın bacağımızı  

Köpek, köpek,  

Köpek, köpek! 

BABA MİRASI 
 

Babamdan mirastır bana  

Bükük boyun,  

Temiz yürek, tatlı yüz  

Sen bilmedin, 

Sen bilmedin, babası belirsiz sen! 

 

Büktükçe baskın boynuma  

Tatlılaştıkça tükürdün  

Tükürdün sana  gülen yüzüme  

Toz attın gözüme 

 

Küfür bilmez benim dilim  

Öğretmemişti babam  

Besmeleyle attım her adımımı  

Dostlukla seyrettim her anı  

Özür dilerim dilimden  

Fakat, senin ananı... 

 

BİR TUHAF MİLLİYET 

 

Gam değil polisin jopu  

Üzüldüğüm usûldür  

Bu toprak, benim bu taş  

Dert değil başıma değmesi 

 

Ölüm mukadderse eğer,  

Vurmasınlar el silahıyla  

Değmesin başıma Amerikan sertliği  

Girmesi şartsa bir kurşun bana  

Markası Kırıkkale olsun  

Patenti MKE  

Korkmuyorum bu ölümden  

Hoş gelsin sefa gelsin 

 

MANYAK 
 

Hayatta görülmemiştir,  

Böylesine bön,  

Böyle vurdumduymaz,  

Böyle sustalı manyak 

 

Yorganı yanmış, 

Yastık kül olmuş 

Daha manyak uykuda, 

Kırık kapısında itler boğuşuyor, 

 

Rüyasında saray yapar  

Bin bir ustalı manyak 

 

KIRIK TEKNE 

 

Bir gemi bekledik  

Kadıköy İskelesi’nde erkenden 

Umman’dan gelecekti,  

Singapur yolcuları 

 

Boğaz’da bir telaşe  

Bir temaşa doldu rıhtım  

Uzaktan göründü bir duman  

Yaklaştı aheste aheste 

 

Her gemi geldikçe büyük,  

Bu geldikçe küçüldü 

Yetmiş model bir gemi  

Yaklaştı döküldü 
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Kesildi duman  

Çıktı bir yelkenli,  

Biraz daha yaklaştı  

Yelkende havaya uçtu 

 

Çok yıldızlı bir bayrakla  

Geldi iki çil yüzlü Coni  

Parçalanmış bir balıkçı teknesi  

Neyin nesi  

Sallamadı bile  

Rıhtımda şakşakçı sesi 

 

PİLAV 

 

Açlık maskaralık mı?  

Çok çektim ben o belayı  

Yetim hakkının dışında  

Yemediğim halt kalmadı benim  

Bir dudağımda Yemen duası  

Birinde Maraş halayı  

Türk kaşığı ile yedim  

Nice Alman zılgıtı  

Nice Amerikan pilavı 

 

İLGİNÇ ZAMANLAR 

 

Bazen oluyor ki 

Hayvanat bahçelerinde  homurdanan  

Zambiye aslanı gibiyim 

Girdiğimde dökük haneme  

Oluyorum bu kez de Simav kedisi  

Aşk şarabı zannedip  

Turşuda yüzüyorum bazen  

Gerçekten aşk şarabına  

Kazan kaldırıyorum kazan 

 

DİK ŞOVALYE 

 

Hatunundan  korkan hergele  

Gelmiş bile bile  

Dikilmiş garip başıma 

 

Germiş yayını,  

Ok kirişten çıkacak,  

Bunak bir şövalye aklınca  

Oku kalbime takacak 

 

Şu feleğin işine bak  

Güvercinden bile korkak,  

Bir şövalye,  

Uzatmış mızrağını  

Aklınca delecek Ağrı Dağı’nı 

 

Avradı yola yola  

Başında kıl kalmamış  

Eksik şövalye  

Dik şövalye  

Sende akıl kalmamış 

 

KENDİ KENDİME 

 

Ey aklım bakıyorum da  

Sende akıl kalmamış  

Bu kadar pazar gezdik,  

Bu kadar yol  

Çıktı önümüze  soranlar  

Hep sordular anamı  

Sordular mı babamı? 

Ölmüş tavuk sıkıştırdılar  

Kaç yamalı koltuğuma  

Kaz umdular, 

Öküz umdular 

Benim bu manyak gözlerim 

Hep ağlayarak 

Hep sızlayarak yumuldular 

 

VASİYET 

 

Beni öyle ahım şahım  

Tören mören  

Üzüntü müzüntüyle  

Götürmeyin son yolculuğumda 

 

Çeksin sazını birkaç ozan  

Gürül gürül 

Dostçasına erkekçesine  

Gülerek coşarak  

Katılıp kuşların sesine 

 

Çok  geçilen bir tozlu yolun  

Ortasına koyun beni  

Toprağıma insan bassın 

 

Ayağı duadır onun  

Kendisi enbiyadır onun 

 

SÖKÜN AYI 

 

Bugün mart on beşi  

Binboğa’yı aşarken ikindi güneşi  

Bölük bölük kuşlar  

Konar karşı yamaçlara 

 

Turnalar, keklikler, cırıklar…  

Koşarlar Yemen elinden  

Güzün  göç eden kuşlar  

Ekin zamanı 

Şimdi dönerler bizim obaya  

Bu zamanın adı, sökün zamanı 

 

TÜRKİYE’ME 

 

Türkiye’m tüm dağlarında  

Bulutlarını apak istiyorum  

Kara  sandığın denizi  

Zibil  ettiğin Marmara’yı  

Berrak istiyorum 

Bu karanlık gece yandayken 

Şafak istiyorum 

Karanlığa  inanacak 

Sefilliğe  boyanacak, 

Ne bir zırdeli ne ahmak istiyorum 

 

Bir elin gökyüzünde olsun 

Bir elin yedi kat yerde 

Sana altın  yumurtlayan 

Sana akıllar  doğuran toprak istiyorum 

 

Sen yeter ki bırakma  

Bırakma özgürlüğün  

Bırakma yüreğin ipini  

Sana hayran  

Sana bir can  

Kurban olmak istiyorum 
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Her taşın kutsal ülkem  

Gönülde masal ülkem 

Sen bayram yerimsin benim  

Ne alkış ne şakşak istiyorum 

 

BÖLÜCÜ 

 

Sana ne adaletin terazisinden?  

Yan yatmış  

Çamura batmış  

 

Dört yüz metre derinlikte  

Kömürcüler ağıt söyler  

Çökmüş kömür ocağı  

Kara cevher vicdansız,  

Amansız kara cevher 

 

Sana ne bu ağıttan  

Neyindir gözyaşları?  

Alın yazısıdır işte  

Koca devlet ne yapsın? 

 

Boğaz’da bir mart var  

Bir dalar bir çıkar  

Bordo yatta bir güzel  

Elinde havyar,  

Gelincik kırmızısı dudağı 

 

Öbür elinde Jone Valker viski  

Bir yudumlar bir yudumlar 

Sana ne bundan  

Zonguldak’ta Hakk’ın çizgisi  

Kaderdir bu 

 

Özgürlük dolu memlekette  

Herkes  bildiğini yapar  

Kadere  inananlar  

Allah’a daha kuvvetli tapar  

İnsan doğumludur,  

İnsan geçici,  

İnsan ölücü 

Bu Tanrı’nın hikmeti  

Devletin yasasıdır  

Sana ne bundan  

Ulan ilerici  

Ulan bölücü! 

 

GAYGUSUZ ÖLÜM 
 

Beni parça parça etsinler  

Lime lime 

Yeter ki bir gün güneşin doğuşunu  

Özgür bir sabahta seyredeyim  

Çıksın içimden devlet korkusu  

Türkülerime  vurulacak pranga 

 

Güneşi batarken,  

Mutlu serinlikte seyretsem,  

İnsanım kucaklaşırken  

Nereye gitsem,  

Ben de mutluyum gülüm  

Ülkem mutlu ben mutlu   

Kaç para yazar ki ölüm? 

 

POLİS 

Bak işte elimde bir saz  

Yüzümde gülücükler,  

Göğsümde muhabbet var bugün 

 

Çatma kaşlarını boş yere  

Koy cebine telsizi  

Arama isim isim  

Sevgili kardeşim,  

Benim polisim 

 

Aradığın namussuz,  

Bir perdenin ardında  

Yeraltındaki yurdunda  

On binlerin rızkını, 

İspanyol oruspusuna sunmak üzere 

 

Elimde bir saz  

Yüzümde gülücük  

Aradığın yanlış isim  

Sen de benim gibi  

Benim gibi dertlisin polisim 

 

CİCİ HANIM  

 

Elini sıcaktan soğuğa  

Vurmadığından belli değil mi?  

Yaya yol görmemiş şu cici  

Hayatta tatmış mıdır bulgur?  

Seyretmiş midir kerpici?  

 

Gözüm yok onun,  

Eroin kaplı balkonunda  

Esrar  kokan iffetinde  

Hırsız bir dürzünün kancığı  

İbrişim hırka giymiş  

Yumurta kırmayı bilmez  

Adına sosyete demiş 

 

Üç akademi yalamış,  

İş arar koç fukara  

Kaç yılana taç giydirdin  

Dinine yandığım para  

 

EŞEKLER 

 

Bir eşeğe eşek desen  

Alınır gücenir  

Demek ki eşeğin ismi  

Şimdiki eşeklerde  olan  

Filan değildir 

 

Sipariş bir isimdir eşek,  

Tarihi kökünde  

Eşek başka şey ise  

İşte her ney ise  

Mademki kızdırıyor,  

Üzüyor madem bu isim,  

Bir insan eşeğe  

Eşek demesin ne desin? 

 

Tüm eşekten  doğanlar,  

Eşek oğlu eşek olacak  

Ya da 

Eşek ismi kalkınca  

Eşekler ünvansız kalacak 

 

NEZAKET 

 

Şu köylülük önceden tutmuş  
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Benim garip yakamdan  

Dilimi arı sokmuş sanki  

Nezakettir,  

Kuraldır 

Benden korkmuş sanki 

 

Dile kolay atla harman 

Tek eşekle çift 

İnekle yolculuk işi 

Bir sarp yaylada 

Bir pınar başında  çaldığım kaval, 

Ahırda diz çöküp  okuduğum 

Atlı tutlu alfabe 

 

İşte böyle başladı kültürüm  

Böyle süründüm,  

Sürüm sürüm 

Ezkaza yerleştim payitahta 

Sekiz çocuk iki biz, 

Ta ahırdan bırakmadı bizi çilemiz 

 

Bir kapıda patronun,  

Anasına sövdüm dövüldüm 

Patrona evladım dedim  

Övüldüm 

Anladım ben kim, şehir kim hanım  

Anasına söv dayak ye,  

Babası ol saygı duy  

Nezaket başka şeydir canım 

 

BİLMEK 

 

İsterse anana sövsün,  

Arapça kutsaldır kardeşim  

Yerde buldun bir Arap yazı  

Al koy başına ey gazi! 

 

Sağdan  başlayan yazılar  

İlahî renk taşırlar  

Elif’i eğri olsa da  

Dal'ı doğru olsa da  

Onlar Hakk’a ulaşırlar 

 

Öğrensen ki mealinde  

Bir Arap bisiklet yapmış  

Boşverip geçme öyle  

Bu yazıdan  bilenler  

Tanrı’ya daha büyük tapmış 

 

Latin Yazısı küffarlıktır  

Bilirsin Ehl-i Sünnet’e göre  

Neden boş yere  

Salavat dururken,  

İlim deyip tutturdun 

İşte bu yüzdendir ki 

Bize  kul olduğumuzu unutturdun 

 

BENİM KÖYÜM 
 

Kocaman bir mayıs yığını 

Bir kül tepesi ortasında bir ev 

Katıksız kerpiç 

Dokuz yüz otuz dokuzda 

Hiç mi hiç kimse yokken doğmuşum 

 

Ağlayarak  başladığım  

Uzun yolculuk, 

Belalı kervancılık burda başlamış 

 

Otuz dokuzun yolsuz köyü  

Çulsuz köyü 

Bilgisiz, okulsuz köyü 

 

Elbistan Ovası’nın, 

Afşin solunda bir kerpiç yığını 

Kim bilecekti ki, 

Orada bir dertlinin  doğduğunu  

Afşin solunda bir kerpiç yığını  

Kim bilecekti ki, 

Orada bir dertlinin  doğduğunu 

 

Düştüğüm girdap beni  

İçine çektikçe çekti 

 

ZULÜM 

 

Nice zulümler tanıdım  

Namlu içinde,  

Soğuk demirlerin  

Sivri ucunda, Lanet dolu  

Nice zalimler gördüm  

İpek kumaşlar içinde  

Adamakıllı  

Yetkili ihanet dolu 

 

Bal rengine boyanmış 

Helvalarla  sunulan 

Şerbetlerle  verilen 

Zehirler gördüm 

Zulmün güzeli olur mu a dostum 

 

İçi dışı çirkef  

Çok faşistler gördüm  

Başında fötr, elinde baston  

Âleme  akıl buyuran  

Nice it oğlu itler gördüm 

 

BİR PİR SULTAN VARDI 

 

Banaz'da bir Pir Sultan  

Bir yiğit yaşadı  

Bir tarihte 

Dopdolu 

Erkekçe, insanca 

 

He demedi Osmanlı’ya  

Bir dilim ekmek için  

Bükmedi boynunu Haydar  

Dökmedi yaşını 

 

Fakat karakargalar sardı 

Çevresini, 

Aziz başını 

Kanlı gözlüler 

İkiyüzlüler çevirdi 

Pir Sultan'ı 

 

Emek doğruydu 

Emekçi haklıydı 

Koca Haydar'daki haykırışta 

İşte bu saklıydı 

 

Böyle dövüştü cahille  

Kanlıya zalimle  
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Sivas Kalesi’nde  

Kucaklaşırken ölümle 

 

Astılar, tükenmedi  

Bitmedi Pir Sultan  

Lakin ne zaman  

Adına kuruldu nice dolap  

Nice yalan 

Nice ipler kelep kelep 

Beş asır sonra Sivas'ta  

Yine buldular Pir  Sultan'ı  

Pir Sultan’ları   

Yaktılar bunca canları 

 

Yaktılar onları 

Aydınlığın 

Tek tek ışıklarını 

Yaktılar, 

Daha acısı 

Küle basarak 

Çok koltuklara çıktılar 

 

YARGI 
 

Yargıç bana dese ki,  

Öl adalet için, hak için  

Ölmezsem namussuzum  

Yeter ki adilim  diyenler  

Adalet adına gülsün yeter 

Şeriatın kestiği parmak acımaz derler  

Öyle bir acır ki...  

Bunu  söyleyenler  

Bir iğneyi batırsın  

Sadece kuş parmağına  

Akıl vermek kolaydır  

Elin garibanına 

 

GENÇLİK 

 

Gençliğimi doğru dürüst  

Ağız tadıyla görmedim amma  

İlkbahardır gençlik  

Ömrün her mevsiminde 

Coşkusu hoş 

Aşkı hoş  

Kimi cennetçi, ümmetçi,  

Kimisi ehli disko  

Sarhoş...  

Kimisi sorumludur  

Toplumdan yarınlarından  

Kimisi yorgun döner, flört akşamlarından  

Kimin haddine düşmüştür  

Gençliğe kötü demek  

Ne var ki tek kusuru  

Boş yere fingirdemek 

 

KIZILIRMAK 

 

Kızılırmak Osmancık'tan  

Akar savrulu savrulu  

Osmancık Köprüsü ulu  

İhtiyar bacakları  

Yosunlu göğsü  

Bir inler 

Bir gümler savrulu savrulu 

 

Ah bir dursa Kızılırmak  

Dursa dinlese,  

Kiremitte can biter  

Beline kemer taksam  

Durdursam Kızılırmak’ı  

Dalgalansın Çorum Ovası  

Iğralansa  

Savrula savrula 

 

BASKIN 

 

Dün duydum ki 

Basılmış Gündüz Ali'nin gecekondusu  

Eli akrepli görevli  

Amansızmış doğrusu 

 

Tumansız fırlamış Gündüz Ali  

Gözünde uyku  

Biraz ötesinde yaş  

Ali'de bir telaş bir telaş 

 

Dökülmüş çeyiz sandığı  

Elif’ in bohçası  

Çıkmış sandıktan bir kitap  

Fuzuli Divanı 

Bektaşiliğin lügatçası 

 

Buldum demiş görevli,  

İşte  aranan kitap  

İşte dinsizlik 

Elif sızlanmış Ali yanmış  

O gün bugündür  

Gündüz Ali'nin ismi  

Komünist Ali kalmış 

 

GÖNÜL İSTEYİNCE 
 

Ben bir yürek yangınında  

Serinlemek istiyorum  

Ağlamaktan yorulmak  

Sızlamaktan gülmek istiyorum 

 

Haykırmayacaksam,  

Sevmeyeceksem ya da sevilmeyecek  

Dünya onların olsun  

Ölmek istiyorum 

 

ADAM OLMAK 

 

Bey çocuğu bey olur  

Beylik 

Açıkgözler geleneği  

Beyde hayat, beyde gurur  

Başkadır azizim 

 

Bey cadın karadır  

Bahtı aktır beylerin  

Kapısında kul,  

Tapusunda mal zebil  

Sarayı altın olsa  

Beyin adam olması  

Öyle kolaydan değil 

 

ŞAKA 

 

Arılar sokarak  

Bazıları havlaşarak dalaşır  

Hayvan şakaları  
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Bazen öldürüp şakalaşır 

 

Yılanlar yanak yanağa  

Sarılıp öpüşürken  

İnce bir fısıltı  

Sonra bir sevda havası 

 

Hiçbir şakaya benzemez  

Şu garip eşeklerin şakası 

 

ŞÜKÜR HASAN 
 

Şu tek gözlü bir evde  

Şükür Hasan yaşıyor  

Hasan, sabahın köründen  

Akşama dek odun taşıyor  

Bir tencere, iki tas  

Her gün aynı çorba   

Pişiyor pişiyor babam pişiyor 

 

Her üç günde bir şarap  

Hasan uçuyor  

Hasan gökleri dolaşıyor  

Gönlüne şükür Hasan  

Köyünde şükür Hasan  

Kıçında kırk yamalık  

Canına yetmiş hamallık  

Neyine şükür Hasan? 

 

DİL 

 

Kıvıttırma Arapça 

Şu Türkçeyi zor  bilen bana 

Dilimce küfreyle 

İnan küsmem, 

Darılmam ben sana 

 

Fransızca gönül versem  

İngiliz güzeline  

Apışır kalır gözlerim  

Atar kafamın tası deli mi ne? 

 

Kendi dilimdir inan  

Dünyada dillerin hası 
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